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SENADO DE PUERTO RICO 
DIARIO DE SESIONES 

PROCEDIMIENTOS Y DEBATES DE LA  
DECIMOCTAVA ASAMBLEA LEGISLATIVA 

CUARTA SESION ORDINARIA 
                        AÑO 2018 

VOL. LXVI San Juan, Puerto Rico Martes, 13 de noviembre de 2018 Núm. 24 

A las once y cuarenta y siete minutos de la mañana (11:47 a.m.) de este día, martes, 13 de 
noviembre de 2019, el Senado reanuda sus trabajos bajo la Presidencia del señor Luis A. Berdiel 
Rivera, Presidente Accidental. 
 

ASISTENCIA 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López León, Ángel R. Martínez 
Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco 
Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez 
Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Thomas Rivera Schatz, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero 
Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres 
Torres, José A. Vargas Vidot,  Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Luis A. Berdiel 
Rivera, Presidente Accidental. 
 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Buenos días.  Siendo las once y cuarenta y siete de 
la mañana (11:47 a.m.) de hoy, 13 de noviembre de 2018, se reanudan los trabajos del Senado de 
Puerto Rico. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Señor Portavoz. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos dar comienzo con el Orden de 

los Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, la Invocación va a estar a cargo del Pastor 

Ricky Rosado. 
 

INVOCACIÓN Y/O REFLEXIÓN 
 

El Pastor Ricky Rosado, procede con la Invocación. 
 

PASTOR ROSADO: Muy buenos días a todos.  Gracias en cierre de esta segunda Sesión del 
2018. 

Leemos el Salmo 37, los versos 5 y 6, que dicen: “Encomienda al Señor tu camino y confía en 
El y El hará, exhibirá tu justicia como la luz y tu derecho como el mediodía”. 
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Señor, te presentamos los trabajos de este cierre de Sesión del 2018 dándote gracias por todo 
el tiempo que Tú le has concedido a estos senadores de trabajar a favor de nuestro lindo Puerto Rico.  
Te pedimos que hoy les des el entendimiento, la sabiduría y que se cumpla esta escritura, que la justicia 
será exhibida como la luz y el derecho como el mediodía.  Haciéndote tu voluntad, lo pedimos en el 
nombre que Tú respondes, en el nombre del Señor Jesús.  Amén. 

Buenas tardes a todos. 
- - - - 

 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, antes de continuar con el Orden de los 

Asuntos, se notifica que la Comisión de Nombramientos está llevando una reunión ejecutiva sobre 
varios nombramientos y solicitamos se le autorice continuar con dicha reunión. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): No hay problema, se autoriza a la Comisión de 
Nombramientos a continuar con la reunión ejecutiva. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 
Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Si no hay objeción, así se acuerda. 
 

APROBACIÓN DEL ACTA DE LA SESIÓN ANTERIOR 
 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se posponga la aprobación 
del Acta de la sesión anterior. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Si no hay objeción, así se acuerda. 
(Queda pendiente de aprobación al Acta correspondiente al lunes, 12 de noviembre de 2018). 

- - - - 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Adelante. 

 
PETICIONES DE TURNOS INICIALES AL PRESIDENTE 

 
(Los señores Vargas Vidot, Bhatia Gautier y Martínez Santiago solicitan Turnos Iniciales al 

Presidente). 
 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Vargas Vidot y el compañero 
Bhatia Gautier solicitaron turnos para expresarse. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Perfecto. 
Adelante, compañero señor senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Muchas gracias, señor Presidente. 
Ya en esta postrimería -¿no?- de los eventos yo lo que quiero es señalar algo muy sencillo, 

señor Presidente, y es muy sencillo, pero muy complejo, muy sencillo porque es señalarlo.  ¿Y qué 
trascendencia tienen mis señalamientos? Aparentemente, casi nada -¿no?- en términos de que se 
concreten en acciones que podamos decir que son tangibles y en este momento me refiero 
fundamentalmente al Hospital Pediátrico.  Sé que hay compañeros que han visitado el área.  Sé que 
de momento ante las crisis se mueve el asunto y actuamos como si fuera un animal de carga que 
tenemos que ser apaleados para poder llamarnos a la cordura y a la prudencia y a la responsabilidad. 
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El Hospital Pediátrico ha tenido meses y años reclamando que se haga justicia con su 
infraestructura y con su administración, algo que nunca ha pasado.  Hay que ver allí el heroico personal 
de enfermería que se mueve con tanta determinación, con tanto ánimo y tanta pasión; hay que ver los 
médicos de excelencia que tenemos allí, una facultad extraordinaria; y hay que ver también entonces 
lo estoico que son los pacientes, madres y padres de los niños y las niñas que están allí esperando que 
algún día puedan llegar a la tierra prometida, que es básicamente la atención adecuada en un hospital 
que se supone que sea de excelencia. 

El Secretario visita las facilidades, pregunta por algunas acciones, visitamos protocolarmente 
el lugar, pero las acciones que esperamos en forma urgente que se realicen no se realizan, parece ser 
que nos hace falta que uno de nuestros hijos o nuestras hijas tenga que sufrir la procastinación de la 
responsabilidad.  Llega el Secretario y no se ve la urgencia convirtiéndose en acción, el personal nuevo 
que se supone que haya llegado no es otra cosa que las humildes enfermeras y enfermeros que tienen 
que pasar ahora de un ala vieja a un ala nueva y atender las dos alas a la misma vez.  Eso no es ningún 
progreso.  Yo no sé cómo ese personal, obviamente, porque está cargado de heroísmo y de excelencia, 
ha podido soportar todo esto, pero más aún, cómo hemos podido tolerar que caigan plafones encima 
de los niños y de las niñas y que en el ala nueva todavía a esta altura tengamos dos unidades de aires 
portátiles que apenas enfrían cuando el clima está caliente. 

Así que yo pido, de verdad, desde lo más profundo de mi corazón, que entendamos que esto 
no es un asunto de política y de quedar bien con prensa y con los medios y con la gente, que esto tiene 
que verse con la urgencia necesaria y que ese hospital merece, tenemos el deber de reconocer que ese 
hospital merece la atención que debe de tener un hospital pediátrico.  ¿O es que para lograr esa atención 
tenemos que entrar en el ámbito privado y tener dineros y padrinos y madrinas para que alguien pueda 
aspirar a que sus hijos y sus hijas y sus nietos, sus nietas, sus pacientes salgan de allí como debe de 
ser? Aquí se repite esa palabra todo el tiempo, esa frase, “como debe ser”.  ¿Pues cómo debe de ser el 
Hospital Pediátrico? Debe de ser decente y debe de ser funcional y debe de revertir en su característica 
todo lo que nosotros anunciamos que es nuestra responsabilidad frente a la salud. 

Así que yo le pido con toda urgencia a que las medidas no corran a la lentitud que corren, sino 
que haya una urgencia o, como se diría en ese idioma, “asap”, 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Le restan treinta (30) segundos. 
SR. VARGAS VIDOT: …para que no mueran más niños ni niñas en una vorágine de 

irresponsabilidad. 
Son mis palabras, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Muchas gracias, senador Vargas Vidot. 
Le corresponde el turno al compañero senador Bhatia Gautier.  Adelante, señor Portavoz. 
SR. BHATIA GAUTIER: Sí, señor Presidente.  Buenos días a todos, compañeros. 
Quiero empezar por reconocer, señor Presidente, que ante nosotros se encuentra la 

Organización Estudiantil sobre Asuntos Legislativos y Política Pública de la Escuela de Derecho de 
la Universidad Interamericana; y la Asociación Nacional de Estudiantes de Derecho que se encuentran 
ante nosotros, que bienvenidos sean al Senado de Puerto Rico.  Tengo que empezar por decirles lo 
siguiente. Estos son los Turnos Iniciales, más adelante en la tarde se van a considerar las medidas, por 
eso es que no hay nadie aquí el día de hoy, no es que esto esté vacío todo el tiempo, que no se lleven 
esa impresión incorrecta del trabajo que estamos haciendo aquí nosotros en el día de hoy.  Esto es la 
parte inicial que hacemos. 

En este Turno Inicial, señor Presidente, yo quiero hacer algo que para mí es importante para 
repetirlo.  Todo proyecto legislativo tiene dos (2) partes, la parte sustantiva de qué es el proyecto y la 
parte procesal, cómo atendemos el proyecto en esta Asamblea Legislativa.  O sea, está lo sustantivo y 
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está lo procesal, está lo que yo llamo la filosofía del proyecto y lo que yo llamo la plomería del 
proyecto, la plomería, cómo se lleva a cabo. 

Hay ante nosotros un sinnúmero de medidas que filosóficamente yo estoy de acuerdo con ellas, 
pero procesalmente ha sido “f” lo que ha sacado esta Asamblea Legislativa.  Y yo lo que quisiera, 
señor Presidente, porque pasa administración tras administración y pasa con los azules y pasa con los 
rojos y pasó cuando yo era Presidente del Senado.  Así que parte de lo que yo estoy diciendo hoy es 
mía culpa también, no debe haber ningún proyecto de ley, si queremos madurar en la democracia 
puertorriqueña, no debe haber ningún proyecto de ley, ninguno, que el pueblo de Puerto Rico no sepa 
sobre qué se está legislando, que no haya tiempo para que ambos Cuerpos tengan un proceso de verlo. 

Yo recuerdo una conversación reciente con el Presidente del Senado de Hawái, ellos tenían un 
problema muy similar al nuestro, la noche antes de terminar el último día de sesión la Cámara enviaba 
los proyectos al Senado y le decía, si no me aprueban mis proyectos a última hora, el último día, si no 
hacían eso entonces no le aprobamos los proyectos del Senado, y empezaba el chantaje legislativo. 

Y yo lo que quisiera hoy proponer es que tenemos que sentarnos a acabar con el chantaje 
legislativo, legislar a espaldas del pueblo no es bueno para nadie, aun para los que creen que su 
proyecto se aprobó. Un proceso malo nunca puede llevar a un resultado bueno, esa es la lección.  Y 
yo lo que quisiera es proponer lo siguiente. Lo que hicieron en Hawái fue de la siguiente forma, 
primero, ningún proyecto se puede votar cuarenta y ocho (48) horas antes o dentro del proceso de 
enmiendas, después que viniera la última enmienda. Por ley en Hawái no se puede votar un proyecto 
en cuarenta y ocho (48) horas, para que el país, el pueblo pueda leer la enmienda.  Me parece que eso 
es correcto.  Pero mejor aún, ningún proyecto puede ser considerado por el Senado si no se le envía 
dos (2) meses antes del final de Sesión al Senado, y la Cámara igual, que se le dé tiempo para que 
ponderen y consideren, y eso es por ley.  Así que el corre corre cuando se da es dos (2) meses antes 
del final de Sesión.  

Lo que yo quiero decir con mis palabras, y termino con esto, señor Presidente, es que el proceso 
está dañado, el proceso está viciado, yo no estoy culpando al liderato del Partido Nuevo Progresista, 
estoy diciendo parte de la culpa la tenemos todos los que llevamos aquí años, pero el proceso para 
recrear la forma de hacer y de aprobar medidas tiene que hacerse pensando no en quién gana y quién 
pierde aquí adentro, quién gana y quién pierde allá afuera, quién pierde y quién gana en el pueblo de 
Puerto Rico. 

Y yo lo que quisiera proponer es que nos sentemos y rehagamos y si hay que elevarlo a rango 
constitucional, como hay otras cosas en la Asamblea Legislativa, se eleva, pero que el proceso no 
tenga secuestrado al país, a la gente.  La democracia, que vuelva a ser democracia del pueblo, para el 
pueblo y con el pueblo. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Muchas gracias, señor Portavoz. 
Quiero aprovechar también para felicitar a los estudiantes, los estudiantes y personal que se 

encuentra acompañándonos hoy, de la Universidad Interamericana de Puerto Rico, valga la aclaración, 
mi alma mater también.  Así que, muchas felicidades y están en muy buen sitio. 

Así que, adelante, señor Portavoz. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, voy a asumir un Turno Inicial, va a ser corto, 

pero voy en la misma dirección que el compañero Vargas Vidot tomó en su Turno Inicial. 
La semana pasada este servidor visitó el Hospital Pediátrico ya que en los medios noticiosos 

corría, se difundía la noticia sobre la muerte de unos niños producto de una bacteria. Este servidor 
visitó el área de NICU SUR, área que fue afectada por el huracán María y donde se encontraba ya en 
la fase final de su remodelación para poder entonces subir los niños que estaban en el tercer piso, en 
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NICU NORTE, para ser subidos a estas nuevas facilidades.  Se hicieron unos compromisos en ese 
instante y el compromiso era el siguiente, proveer de aire acondicionado a las nuevas instalaciones 
que iba a albergar estos pacientes pediátricos que estaban en el tercer piso.  Antes de eso, obviamente, 
ellos ya tenían unos ventiladores portátiles en NICU SUR.  Preguntamos que si necesitaban personal, 
me indicaron que se habían contratado siete (7) enfermeras para ubicarlas en NICU SUR.  Pero la 
próxima pregunta fue la siguiente, ¿para cuándo tenemos funcionando a cabalidad el NICU SUR? Y 
la administración del Hospital Pediátrico nos indicó que para viernes o sábado de la semana pasada 
iba a estar en funcionamiento total esta unidad de NICU SUR. 

Hay preocupación en el país por las muertes que están sucediendo en el Hospital Pediátrico.  
El Secretario de Salud tiene que hacer unas expresiones públicas, el administrador del Hospital 
Pediátrico tiene que hacer unas expresiones públicas, ya el Gobernador se expresó.  Y desde esta 
banca, señor Presidente, exhorto a ambos funcionarios a que den una explicación validada en hechos 
reales, no una explicación para dejar sentir de que todo está funcionado bien, cuando si se busca a 
profundidad en el fondo hay cosas que no se están trabajando bien, señor Presidente. 

Esas son mis expresiones en este Turno Inicial. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Muchas gracias, señor Portavoz. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 
INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES,  

ESPECIALES Y CONJUNTAS 
 

La Secretaría da cuenta de los siguientes Informes Positivos de Comisiones Permanentes, 
Especiales y Conjuntas: 
 

De la Comisión de Gobierno, cuatro informes, proponiendo la aprobación de las R. C. del S. 
281, 282 y 283; y la R. C. de la C. 161, con enmiendas, según los entirillados electrónicos que se 
acompañan. 

De la Comisión de Gobierno, un primer informe parcial sobre la investigación requerida en 
torno a la R. del S. 663. 

De la Comisión de Gobierno, un cuarto informe parcial sobre la investigación requerida en 
torno a la R. del S. 11. 

De las Comisiones de Gobierno; y de Salud, un informe conjunto, proponiendo la aprobación 
del P. del S. 221, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Salud Ambiental y Recursos Naturales, un informe, proponiendo la 
aprobación del P. de la C. 689, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 

De la Comisión de Juventud, Recreación y Deportes, un informe, proponiendo la aprobación 
del P. del S. 1125, con enmiendas, según el entirillado electrónico que se acompaña. 
 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se reciban. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Si no hay objeción, que se reciban. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Si no hay objeción, así se acuerda. 
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RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Proyecto de Ley, Resoluciones Conjuntas y 

Resoluciones del Senado radicados y referidos a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se 
prescinde a moción del señor Ángel R. Martínez Santiago: 
 
 

PROYECTO DEL SENADO 
 
P. del S. 1149 
Por el señor Muñiz Cortés: 
 
“Para enmendar el inciso b, apartado 20, Artículo 2.04 de la Ley Núm. 85-2018, mejor conocida como 
“Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico” a los fines de establecer que el(la) maestro(a) consejero(a) 
de la cooperativa deberá ser el(la) maestro(a) de historia o estudios sociales y tendrá tres (3) horas 
libres o un(a) maestro(a) excedente de historia o estudios sociales.” 
(EDUCACIÓN Y REFORMA UNIVERSITARIA) 
 
 

RESOLUCIONES CONJUNTAS DEL SENADO 
 
R. C. del S. 331 
Por el señor Nazario Quiñones: 
 
“Para referir al Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Ley 
26-2017, según enmendada, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, a transferir a 
“Bumbi Center Foundation” por el valor nominal de un dólar ($1), el predio de terreno en desuso y la 
escuela República de México propiedad del Gobierno de Puerto Rico por el término de dos años en lo 
que se culmina el proceso de tasación y trámites legales pertinentes para la adquisición por venta del 
mismo, ubicada en 972,984 CII 5 SE, San Juan, 00921; y para otros fines relacionados.” 
(GOBIERNO) 
 
 
R. C. del S. 332 
Por el señor Nazario Quiñones: 
 
“Para referir al Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Ley 
26-2017, según enmendada, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, a transferir a 
“Bumbi Center Foundation” por el valor nominal de un dólar ($1), el predio de terreno en desuso y la 
escuela Segundo Ruiz Belvis propiedad del Gobierno de Puerto Rico por el término de dos años en lo 
que se culmina el proceso de tasación y trámites legales pertinentes para la adquisición por venta del 
mismo, ubicada en Ave Fernández Juncos Pda 16 San Juan, PR 00909; y para otros fines 
relacionados.” 
(GOBIERNO) 
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RESOLUCIONES DEL SENADO 

 
R. del S. 932 
Por la señora Peña Ramírez: 
 
“Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico a que realice una exhaustiva y 
profunda investigación sobre la situación en que se encuentran las facilidades físicas del Hospital 
Pediátrico del Centro Médico, en particular, el problema del sistema de aire acondicionado de Unidad 
de Cuidados Intensivos Neonatales (NICU, en inglés), así como las denuncias públicas realizadas 
respecto a la falta de higiene adecuada, hacinamiento y la escasez de personal de enfermería, entre 
otros; para salvaguardar la vida de los infantes allí recluidos.” 
(ASUNTOS INTERNOS)  
 
R. del S. 933 
Por el señor Dalmau Santiago: 
 
“Para ofrecer un homenaje y reconocimiento póstumo del Senado de Puerto Rico al Sr. Julio Martínez 
Malavé, a quien se le dedica el 2do Congreso Criollo de Personas con Necesidades Especiales y 
Veteranos.” 
 
 

La Secretaría da cuenta e informa que han sido recibidos de la Cámara de Representantes y 
referidos a Comisión por el señor Presidente los siguientes Proyectos de Ley: 
 

PROYECTOS DE LA CÁMARA 
 
P. de la C. 289 
Por el señor Navarro Suárez: 
 
“Para enmendar el apartado (a), de la Sección 4030.20 de la Ley 1-2011, según enmendada, conocida 
como “Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, a los fines expandir de dos (2) a tres 
(3) el Periodo Libre de Contribuciones por Regreso a la Escuela o Back to School Tax Free Holiday; 
y para otros fines.” 
(HACIENDA) 
 
P. de la C. 1880 
Por el señor Franqui Atiles: 
 
“Para crear la “Ley de Transparencia de Transacciones de Créditos e Incentivos Contributivos” para 
garantizar que los decretos y/o concesión de créditos e incentivos contributivos sean publicados 
mediante el sistema de créditos contributivos integrados (CCI) en el portal cibernético del 
Departamento de Hacienda y en el portal cibernético del Departamento de Desarrollo Económico; y 
para otros fines relacionados.” 
(HACIENDA) 
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SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Adelante. 

 
MENSAJES Y COMUNICACIONES DE TRÁMITE LEGISLATIVO 

 
La Secretaría da cuenta de los siguientes Mensajes y Comunicaciones de Trámite legislativo: 

 
De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación, informando que en su 

Sesión del lunes, 12 de noviembre de 2018, la Cámara de Representantes acordó conceder el 
consentimiento al Senado para recesar sus trabajos por más de tres días consecutivos desde el jueves, 
8 de noviembre de 2018, hasta el lunes, 12 de noviembre de 2018. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha aprobado el P. del S. 1050.  

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación, informando que dicho 
Cuerpo Legislativo ha aprobado, con enmiendas, el P. del S. 1101. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha aprobado, con enmiendas, el P. de la C. 1484. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 24 y solicita conferencia; y 
a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Romero Lugo, 
Correa Rivera, Bhatia Gautier y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 41 y solicita conferencia; y 
a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Romero Lugo, 
Rodríguez Mateo, Bhatia Gautier y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 477 y solicita conferencia; 
y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Romero Lugo, 
Rodríguez Mateo, Torres Torres y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 735 y solicita conferencia; 
y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Romero Lugo, 
Correa Rivera, Torres Torres y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S.754 y solicita conferencia; 
y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Roque Gracia, 
Pérez Rosa, Torres Torres y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 773 y solicita conferencia; 
y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Rodríguez 
Mateo, Seilhamer Rodríguez, Bhatia Gautier y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 1133 y solicita conferencia; 
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y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz y Pérez Rosa, 
la señora Vázquez Nieves y los señores Bhatia Gautier y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 1147 y solicita conferencia; 
y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Correa Rivera, 
Rodríguez Mateo, Bhatia Gautier y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara a la R. C. del S. 117 y solicita 
conferencia; y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, 
Laureano Correa, Seilhamer Rodríguez, Torres Torres y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara a la R. C. del S. 124 y solicita 
conferencia; y a tales fines ha designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora 
Padilla Alvelo y los señores Roque Gracia, Nadal Power y Dalmau Ramírez.  

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación informando al Senado que 
la Cámara de Representantes no ha aceptado las enmiendas introducidas por el Senado al P. de la C. 
1272 y solicita conferencia, designando a tales fines en representación de la Cámara de Representantes 
a la señora Lebrón Rodríguez y los señores Méndez Núñez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez 
y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación informando al Senado que 
la Cámara de Representantes no ha aceptado las enmiendas introducidas por el Senado al P. de la C. 
1297 y solicita conferencia, designando a tales fines en representación de la Cámara de Representantes 
a los señores Navarro Suárez, Méndez Núñez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez 
Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación informando al Senado que 
la Cámara de Representantes no ha aceptado las enmiendas introducidas por el Senado al P. de la C. 
1484 y solicita conferencia, designando a tales fines en representación de la Cámara de Representantes 
a los señores Rivera Ortega, Méndez Núñez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez 
Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación informando al Senado que 
la Cámara de Representantes no ha aceptado las enmiendas introducidas por el Senado al R. C. de la 
C. 364 y solicita conferencia, designando a tales fines en representación de la Cámara de 
Representantes a los señores Soto Torres, Méndez Núñez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y 
Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 24 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Navarro Suárez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 735 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Navarro Suárez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 1133 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Navarro Suárez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 
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De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno a la R. C. 
del S. 117 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores 
Méndez Núñez, Navarro Suárez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno a la R. C. 
del S. 124 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores 
Méndez Núñez, Soto Torres, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón.Del 
Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que el Senado 
ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno al P. de la C. 766, y a tales fines ha designado en 
representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Berdiel Rivera, Correa Rivera, Torres Torres 
y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno al P. de la C. 1560, y a tales fines ha 
designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, Martínez Santiago, Rodríguez 
Mateo, Pereira Castillo y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno a la R. C. de la C. 28, y a tales fines ha 
designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz y Romero Lugo, la señora 
Vázquez Nieves y los señores Torres Torres y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno a la R. C. de la C. 148, y a tales fines 
ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz y Romero Lugo, la señora 
Vázquez Nieves y los señores Torres Torres y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno a la R. C. de la C. 352, y a tales fines 
ha designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora Padilla Alvelo y los 
señores Roque Gracia, Nadal Power y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno a la R. C. de la C. 411, y a tales fines 
ha designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora Padilla Alvelo y los 
señores Roque Gracia, Nadal Power y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno a la R. C. de la C. 412, y a tales fines 
ha designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora Padilla Alvelo y los 
señores Roque Gracia, Nadal Power y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha aprobado, sin enmiendas, la R. C. de la C. 228. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, cuatro comunicaciones, informando que 
dicho Cuerpo Legislativo ha aprobado, sin enmiendas, los P. del S. 768 y 940; y las R. C. del S. 307 
y 327. 

Del Secretario del Senado, diecisiete comunicaciones a la Cámara de Representantes, 
informando que el Senado ha aceptado las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes 
a los P. del S. 78, 137, 161, 696, 771, 818, 843, 869, 920, 984, 1056, 1058, 1100 y 1138; y la R. C. 
del S. 133, 287 y 303. 
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Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha derrotado la R. Conc. de la C. 89. 
 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se reciban. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, se reciben. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, adelante. 

 
PETICIONES Y SOLICITUDES DE INFORMACIÓN AL CUERPO, 

NOTIFICACIONES Y OTRAS COMUNICACIONES 
 

La Secretaría da cuenta de las siguientes Comunicaciones: 
 

De la señora Marie Vega Zayas, Directora Administrativa, Oficina de la senadora Rossana 
López León, una comunicación, solicitando se excuse a la senadora López León de los trabajos 
legislativos del 8 de noviembre de 2018, debido a motivos de salud.  

Del señor Francisco Valiente, Administrador, Oficina del senador Carmelo Ríos Santiago, una 
comunicación, solicitando se excuse al senador Ríos Santiago de los trabajos legislativos del 14 al 20 
de noviembre de 2018, ya que estará fuera de Puerto Rico en carácter de Presidente del National 
Hispanic Caucus of State Legislators. 
 
El senador Seilhamer Rodríguez ha radicado la siguiente Petición por escrito: 

“El Senador que suscribe respetuosamente solicita que, a través de la Secretaría de este Alto 
Cuerpo, se requiera a la Autoridad de Energía Eléctrica, Autoridad de Edificios Públicos, Oficina para 
el Mejoramiento de las Escuelas Públicas y Departamento de Educación, copia del consumo de energía 
de la Escuela Vocacional Bernardino Cordero en Ponce.  
Consumo de Energía será mes por mes: 

2014-2015 
2015-2016 
2016-2017 
2017-2018 
Esta Petición se realiza conforme a la Regla 18.2 del “Reglamento del Senado de Puerto Rico” 

(R. del S. 13), para lo cual se deberá proveer a las agencias antes citas un término de cinco (5) días 
calendarios, contados a partir de la notificación, para que someta la información requerida.” 
 

 El senador Bhatia Gautier ha radicado tres votos explicativos en torno al P. del S. 
137 y a las R. C. del S. 77 y 135. 

 El senador Bhatia Gautier ha radicado un voto explicativo a nombre de la 
Delegación del Partido Popular Democrático en torno a la R. C. del S. 90. 

 El senador Vargas Vidot ha radicado cuatro votos explicativos en torno a los P. 
del S. 1111, 1121 y 1148 y la R. C. del S. 325. 

Del senador Bhatia Gautier, un informe sobre las gestiones realizadas durante su viaje oficial 
a Washington, D.C., durante los días 5 a 8 de diciembre de 2017. 
 



Martes, 13 de noviembre de 2018  Núm. 24 
 
 

9044 

 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, en el inciso a., de la senadora Rossana López 

León, una comunicación solicitando se le excuse de los trabajos legislativos del 8 de noviembre, del 
8 de noviembre de 2018, debido a motivos de salud. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se 
aprueba.  Excusada la señora senadora. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, en el inciso b., una comunicación de parte 
del senador Ríos Santiago solicitando se le excuse de los trabajos legislativos del 14 al 20 de 
noviembre de 2018 por viaje oficial como Presidente del National Hispanic Caucus of State 
Legislators. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, se excusa al 
compañero senador Ríos Santiago. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, en el inciso c. hay una petición presentada 
por el senador Seilhamer Rodríguez, proponemos que se apruebe. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se aprueba. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, en el inciso c. hay una petición presentada 

por el… 
Señor Presidente, proponemos se reciban las demás peticiones. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, se reciben. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los 

Asuntos. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 

Anejo A 
 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, 
Júbilo, Tristeza o Pésame: 
 
Moción Núm. 1040-18 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“La Senadora que suscribe propone a este Alto Cuerpo envíe un mensaje de felicitación al joven 
Samuel González Rodríguez por su reconocimiento como muralista. La actividad se llevará a cabo el 
sábado, 29 de diciembre de 2018 durante la inauguración y encendido del macromural del Cerro 
Cabrera del municipio de Aguadilla.” 
 
Moción Núm. 1041-18 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“La Senadora que suscribe propone que este Alto Cuerpo envíe un mensaje de felicitación y 
reconocimiento a los Fundadores-Pioneros del Centro Residencial de Oportunidades Educativas de 
Mayagüez (C.R.O.E.M.) por la celebración de su aniversario número cincuenta.” 
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Moción Núm. 1042-18 
Por la señora Peña Ramírez: 
 
“La Senadora que suscribe, propone que este Alto Cuerpo envíe un mensaje de reconocimiento con 
motivo del Mes Contra la Violencia Doméstica y el Día Internacional de la Eliminación de la Violencia 
contra la Mujer a ____________________________, por ser un digno ejemplo en la lucha contra la 
violencia doméstica en Puerto Rico.” 
 

Relación de Resoluciones para Solicitar Tiempo Adicional para Someter Informes 
Parciales o Finales Sobre Investigaciones Ordenadas Previamente Mediante 

una Resolución Aprobada por el Senado 
Anejo B 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Resoluciones para Solicitar Tiempo 

Adicional para Someter Informes Parciales o Finales sobre Investigaciones Ordenadas Previamente 
Mediante una Resolución Aprobada por el Senado: 
 

 R. del S. 882 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 293, aprobada el 13 de marzo de 2018, para 
ordenar a la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado de 
Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre la implementación de la Regla 71 del Sistema 
de Determinación Inicial de Responsabilidad del Seguro de Responsabilidad Obligatorio para 
Vehículos de Motor; determinar si estas normas, en su aplicación, verdaderamente protegen a los 
perjudicados en accidentes de tránsito; auscultar la posibilidad de revisar dichos diagramas; indagar 
si existen instancias en que la información recopilada por los agentes del orden público contrasta con 
las del informe amistoso; evaluar y presentar legislación para que la Regla 71 responda a los afectados 
en un accidente de tránsito, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y 
Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea 
Legislativa.” 
 

 R. del S. 915 
Por el señor Romero Lugo: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 663, para ordenar a la Comisión de Gobierno del Senado 
de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora sobre la gestión del Gobierno de Puerto Rico y 
sus instrumentalidades en la preparación del Censo 2020, evaluar el resultado de las pruebas 
realizadas, y evaluar las iniciativas tomadas por todas sus instrumentalidades para atender 
proactivamente los retos que nos presenta la dramática merma en población acaecida luego del paso 
del huracán María y en el manejo y uso de la información censal, a los efectos de extender el periodo 
de vigencia hasta el final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 
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 R. del S. 916 
Por el señor Romero Lugo: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 801, para ordenar a la Comisión de Gobierno del Senado 
de Puerto Rico realizar una evaluación sobre el desempeño de la Junta de Relaciones del Trabajo de 
Puerto Rico y los trámites de Investigación y Procedimientos adjudicativos que dicha agencia realiza, 
a tenor con la Ley Núm. 130 de 8 de mayo de 1945, según enmendada, conocida como “Ley de 
Relaciones del Trabajo de Puerto Rico”, en cuanto a su cumplimiento con los deberes y 
responsabilidades establecidos en dicha Ley y los reglamentos aprobados al amparo de la misma, a 
los fines de garantizar que se protejan los derechos de los trabajadores y las organizaciones que los 
representan y se cumpla con el fin para el cual fue creada; conocer cuál será el impacto que representa 
la consolidación de dicha agencia dentro de la sombrilla del Departamento del Trabajo y Recursos 
Humanos, a los efectos de extender el periodo de vigencia hasta el final de la Séptima Sesión Ordinaria 
de esta 18va Asamblea Legislativa.” 
 
 

 R. del S. 917 
Por el señor Muñiz Cortés: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 232, para ordenar a la Comisión de 
Desarrollo del Oeste del Senado de Puerto Rico realizar una investigación sobre la situación de las 
carreteras y puentes en los municipios del área Oeste y para conocer los planes y estrategias de la 
Autoridad de Carreteras y Transportación y del Departamento de Transportación y Obras Públicas 
Estatal para el mantenimiento de las mismas, aprobada el 13 de junio de 2018, a los fines de establecer 
que la Comisión de Desarrollo del Oeste del Senado de Puerto Rico puede radicar informes periódicos 
con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria 
de la presente Asamblea Legislativa.” 
 
 

 R. del S. 920 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 456, para ordenar a la Comisión de Asuntos 
del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 
en torno a la práctica de algunos comerciantes de aumentar precios de artículos de primera necesidad 
ante el paso de un fenómeno atmosférico o un desastre natural en violación a las órdenes emitidas por 
el Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO) para la congelación de precios, y conocer si las 
multas emitidas son un disuasivo eficaz para que los comerciantes que incurren en dicha conducta 
cesen la misma o si por el contrario es necesario promulgar nueva legislación para atender ese asunto, 
aprobada el 12 de diciembre de 2017, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del 
Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa.” 
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 R. del S. 921 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 215, para ordenar a la Comisión de Asuntos 
del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 
abarcadora y exhaustiva sobre la problemática que está enfrentando la Comunidad Estancias del 
Madrigal en Ponce en cuanto al reclamo a la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados (AAA) por 
los pasados años con relación a la falta de conexión al servicio de agua potable y el estatus del pozo 
que colapsó y  que nutría a la comunidad de agua potable; auscultar si la permisología otorgada para 
la edificación del condominio por las agencias públicas y corporaciones gubernamentales fueron dadas 
conforme a la ley, aprobada el 30 de junio de 2017, a los fines de establecer que la Comisión de 
Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus 
hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la 
presente Asamblea Legislativa.” 
 

 R. del S. 922 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 562, para ordenar a la Comisión de Asuntos 
del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 
exhaustiva sobre la falta de agua potable en la Comunidad Amadeo, Sector Los Vargas en la 
Comunidad Las Granjas y la calle Maldomora del Barrio Pugnado Afuera de Vega Baja, aprobada el 
13 de junio de 2018, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios 
Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea 
Legislativa.” 
 

 R. del S. 923 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 337, para ordenar a la Comisión de Asuntos 
del Consumidor y Servicios Público Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 
exhaustiva sobre la posibilidad de fijar rótulos a lo largo de la PR-22 y la PR-5 con el fin de que los 
usuarios se mantengan informados de los cambios implementados por las empresas que brindan 
servicios en el expreso y los peajes; conocer si el sistema de notificación electrónica de multas y los 
balances han generado una reducción en la imposición de multas a los conductores; auscultar cuáles 
son las alternativas e iniciativas y recomendar legislación, de ser necesaria, dirigida a fomentar una 
mayor transparencia y comunicación de las empresas que brindan servicios en los expresos PR-22 y 
PR-5, aprobada el 27 de noviembre de 2017, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del 
Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa.” 
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 R. del S. 924 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 412, para ordenar a la Comisión de Asuntos 
del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 
abarcadora sobre el funcionamiento de la Oficina de Asuntos Monopolísticos del Departamento de 
Justicia, con el fin de conocer su operación interna, su personal y sus resultados; identificar 
mecanismos en ley para asignarle los recursos y las herramientas necesarias para proteger y mantener 
la justa y libre competencia en el comercio; y determinar la conveniencia de generar legislación 
dirigida a proveerle mayores poderes y facultades a dicha división gubernamental, aprobada el 29 de 
enero de 2018, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios 
Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea 
Legislativa.” 
 

 R. del S. 925 
Por la señora Vázquez Nieves: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 222, para ordenar a la Comisión de Asuntos 
del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 
para evaluar el cumplimiento del Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO) con su deber 
ministerial de aprobar reglamentación para implementar la Ley 10-2009 que enmendó el Artículo 6 
de la Ley 5 de 23 de abril de 1973, según enmendada, y que los obliga a reglamentar los precios, 
márgenes de ganancias y las tasas de rendimiento sobre capitales invertidos del mercado de gas 
licuado, aprobada el 28 de junio de 2017, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del 
Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa.” 
 

Mociones Escritas 
 

La Secretaría da cuenta de las siguientes Mociones Escritas: 
 
La senadora Laboy Alvarado ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Revitalización Social y Económica del Senado de Puerto Rico solicita 
respetuosamente a este Alto Cuerpo que se le conceda prórroga de noventa (90) días laborables a partir 
de la notificación de la aprobación de la presente moción, para culminar el trámite legislativo necesario 
para rendir sus informes en torno a las siguientes medidas: Proyecto del Senado: 847, Proyecto del 
Senado: 840, Proyecto de la Cámara: 1387”. 
 
El senador Roque Gracia ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Juventud, Recreación y Deportes del Senado de Puerto Rico solicita 
respetuosamente a este Alto Cuerpo, se le conceda prórroga de noventa (90) días calendario, a partir 
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de la notificación de la aprobación de la presente moción, para culminar el trámite legislativo necesario 
para rendir su informe en torno a las siguientes medidas: P. del S. 854, 941; R. C. del S. 158 y 210.” 
 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Anejo A y B del 
Orden de los Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se 
aprueba. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, hay una Moción por escrito presentada por 
la senadora Laboy Alvarado donde solicita respetuosamente a este Alto Cuerpo se le conceda prórroga 
de noventa (90) días laborables para culminar el trámite legislativo necesario de varias medidas, las 
mismas aparecen en el Orden de los Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: De igual forma, señor Presidente, hay una Moción por escrito 

presentada por el senador Roque Gracia donde solicita respetuosamente a este Alto Cuerpo se le 
conceda prórroga de noventa (90) días laborables para culminar el trámite legislativo necesario de 
varias medidas, las mismas aparecen en el Orden de los Asuntos. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): No habiendo objeción, así sea aprueba. 
SR. VARGAS VIDOT: Señor Presidente, quiero presentar una moción. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Sí, señor senador Vargas Vidot. 
SR. VARGAS VIDOT: Sí, durante el fin de semana, señor Presidente, en un medio publicitario 

se publicó una noticia sobre la incautación de un cargamento de fentanilo, eso es una noticia que debe 
de alertarnos, toda vez que la DEA plantea que por cada intervención de esa naturaleza hay ocho (8) 
cargamentos quizás que no llegan a las manos de la Policía, de manera que si se han registrado más 
de cuarenta (40) muertes por sobredosis, precisamente por la utilización de esa sustancia, sabrá Dios 
cuánto esto representa un aviso de muerte para mucha gente. 

Así que el Proyecto del Senado 341, que lo hemos presentado varios senadores, tiene el 
propósito de crear la “Ley para la prevención de muertes por sobredosis de opioides de Puerto Rico”, 
esta medida lleva desde la pasada Sesión en un Comité de Conferencia, estáen el trámite legislativo, 
y por eso, señor Presidente, yo quiero, deseo proponer una moción a los efectos de que el Senado de 
Puerto Rico, que ha acogido esa medida en forma tan bondadosa, que la hemos estudiado, que la 
hemos aprobado, desista del Comité de Conferencia sobre el Proyecto del Senado 341 y se concurra 
con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes. 

Esa es la moción, señor Presidente. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Señor Portavoz. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Sí, señor senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: ¿A mí? 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Sí. 
SR. BHATIA GAUTIER: Sí, señor Presidente, yo concurro totalmente con lo que dice el 

compañero, nosotros aprobamos aquí en este Senado abrumadoramente, con un entusiasmo enorme, 
una medida para que se lograra darle ayuda a aquellas personas que están a punto de morir y lo que 
hace el compañero, es decir, vamos a desistir del Comité de Conferencia y simplemente avalar, avalar 
las enmiendas que hizo la Cámara de Representantes, que las hizo con nosotros, que se hicieron buenas 
enmiendas. 
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Y, señor Presidente, para hablar simplemente, pedirles a los compañeros que votemos a favor 
de la moción del compañero. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Señor Portavoz. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, vamos entonces a atender la moción del 

compañero Vargas Vidot, vamos a llevarla a votación. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Los que estén a favor de la moción sírvanse decir que 

sí.  Los que estén en contra favor de decir que no.  Derrotada la moción. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, que se divida el Cuerpo. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Los que estén a favor que se pongan de pie. 
SR. BHATIA GAUTIER: ¿A favor de la, perdón, señor Presidente? 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Sí, de la moción. 
SR. BHATIA GAUTIER: A favor de la moción del compañero Vargas Vidot. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Tres (3).  Lo que estén en contra que se pongan de 

pie. Seis (6).  Derrotada la moción. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que el Senado no concurra con 

las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes al Proyecto del Senado 479 y 
proponemos se conforme un Comité de Conferencia. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Se procede a comunicar para el Proyecto del Senado 
479 el Comité de Conferencia, será presidido por el senador Rivera Schatz, los demás miembros del 
Comité de Conferencia serán el compañero Roque Gracia, Padilla Alvelo, López León y Dalmau 
Ramírez. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Señor Portavoz. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: La Cámara de Representantes no acepta las enmiendas 

introducidas por el Senado al Proyecto de la Cámara 1272 y se solicita conferencia. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Se nombra el Comité de Conferencia para el Proyecto 

de la Cámara 1272, lo presidirá el senador Rivera Schatz, estará compuesto por la senadora Vázquez 
Nieves, Pérez Rosa, Pereira Castillo y Dalmau Ramírez. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, la Cámara de Representantes no acepta las 
enmiendas introducidas por el Senado al Proyecto de la Cámara 1297 y se solicita conferencia. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Se nombra para el Comité de Conferencia del 
Proyecto de la Cámara 1297, lo presidirá el senador Rivera Schatz, Vázquez Nieves, Pérez Rosa, 
Pereira Castillo y Dalmau Ramírez. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, la Cámara de Representantes no acepta las 
enmiendas introducidas por el Senado al Proyecto de la Cámara 1484 y solicita conferencia. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Se nombra el Comité de Conferencia, estará presidido 
por el senador Rivera Schatz, los senadores Roque Gracia, Padilla Alvelo, López León y Dalmau 
Ramírez. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente, la Cámara de Representantes no acepta las 
enmiendas introducidas por el Senado la Resolución Conjunta de la Cámara 364 y solicita conferencia. 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Se nombra el Comité de Conferencia, lo estará 
presidiendo el senador Rivera Schatz, los senadores Padilla Alvelo, Correa Rivera, Nadal Power y 
Dalmau Ramírez. 

SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): Señor Portavoz. 
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SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Para que el Senado de Puerto Rico recese sus trabajos hasta 
las cuatro de la tarde (4:00 p.m.). 

PRES. ACC. (SR. BERDIEL RIVERA): No habiendo objeción, así se acuerda.  Se recesa hasta 
las cuatro de la tarde (4:00 p.m.). 

Receso. 
 

RECESO 
 

- - - - 
Transcurrido el receso, el Senado reanuda sus trabajos bajo la Presidencia del señor Thomas 

Rivera Schatz. 
- - - - 

 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, se ha circulado un segundo Orden de los Asuntos, 

para que se proceda. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
 

APROBACIÓN DEL ACTA DE LA SESIÓN ANTERIOR 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Acta del lunes, 
17 de septiembre de 2018. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos continuar con el Orden de los Asuntos. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
 

INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES, 
ESPECIALES Y CONJUNTAS 

 
La Secretaría da cuenta de los siguientes Informes Positivos de Comisiones Permanentes, 

Especiales y Conjuntas: 
 

De la Comisión sobre Relaciones Federales, Políticas y Económicas, un informe final sobre la 
investigación requerida en torno a la R. del S. 568. 

De la Comisión de Nombramientos, dos informes, proponiendo que sean confirmados por el 
Senado los nombramientos del licenciado Juan S. Nevarez García, para Juez Superior del Tribunal de 
Primera Instancia y del licenciado Eric M. Ruiz Pérez, para Procurador de Asuntos de Menores. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se reciban. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para continuar con el Orden de los Asuntos. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
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RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 
La Secretaría da cuenta de la segunda Relación de Resoluciones Conjuntas y Resoluciones del 

Senado radicadas y referidas a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se prescinde a moción del 
señor Carmelo J. Ríos Santiago: 
 

RESOLUCIONES CONJUNTAS DEL SENADO 
 
R. C. del S. 333 
Por el señor Nazario Quiñones: 
 
“Para referir al Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Ley 
26-2017, según enmendada, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, a transferir a 
“Bumbi Center Foundation” por el valor nominal de un dólar ($1), el predio de terreno en desuso y la 
Escuela Gerardo Sellés Solá propiedad del Gobierno de Puerto Rico por el término de dos años en lo 
que se culmina el proceso de tasación y trámites legales pertinentes para la adquisición por venta del 
mismo, ubicada en Ave. 65 de Infantería Km 4 Hm 2, San Juan Puerto Rico 00923; y para otros fines 
relacionados.” (GOBIERNO) 
 
 
R. C. del S. 334 
Por el señor Nazario Quiñones: 
 
“Para referir al Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Ley 
26-2017, según enmendada, conocida como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, a transferir a 
“Bumbi Center Foundation” por el valor nominal de un dólar ($1), el predio de terreno en desuso y la 
Escuela Las Mercedes propiedad del Gobierno de Puerto Rico por el término de dos años en lo que se 
culmina el proceso de tasación y trámites legales pertinentes para la adquisición por venta del mismo, 
ubicada en 412 CII Suiza, San Juan, Puerto Rico, 00917; y para otros fines relacionados.” 
(GOBIERNO) 
 
 
R. C. del S. 335 
Por la señora Laboy Alvarado: 
 
“Para reasignar al Negociado de Ciencias Forenses, adscrito al Departamento de Seguridad Publica, 
la cantidad de tres millones de dólares ($3,000,000.00), provenientes de los balances disponibles del 
Inciso 15, Apartado C, de la Sección 1 de la Resolución Conjunta del Fondo General 2018-2019 por 
la cantidad  de un millón quinientos mil dólares ($1,500,000.00) y de los balances disponibles del 
Inciso 31 Apartado C, de la Sección 1 de la Resolución Conjunta del Fondo General 2018-2019, por 
la cantidad de un millón quinientos mil dólares ($1,500,000.00), para ser utilizados según se detalla 
en la Sección 1 de esta Resolución Conjunta; y para otros fines.” 
(HACIENDA) 
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RESOLUCIONES DEL SENADO 

 
R. del S. 934 
Por el señor Cruz Santiago:  
 
“Para ordenar a la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico a realizar una investigación 
exhaustiva sobre la viabilidad y conveniencia de promulgar legislación dirigida a reglamentar y 
uniformar la práctica de la gestoría en Puerto Rico.” 
(ASUNTOS INTENROS) 
 
R. del S. 935 
Por el señor Rodríguez Mateo: 
 
“Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico realizar una pronta investigación 
para conocer los problemas y la situación económica que afectan los servicios que ofrece el Complejo 
de Hospitales que forman el Centro Médico de Puerto Rico.” 
(ASUNTOS INTERNOS) 
 
R. del S. 936 
Por el señor Laureano Correa: 
“Para ordenar a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del Senado de Puerto Rico, realizar 
una investigación para conocer cuáles son los procedimientos, parámetros, métricas, análisis o 
estudios que utilizó el Departamento de Educación para la consolidación de la Escuela Jardines de 
Caguas con la Escuela Superior Dr. Juan José Osuna.” 
(ASUNTOS INTERNOS) 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los Asuntos. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
MENSAJES Y COMUNICACIONES DE TRÁMITE LEGISLATIVO 

 
La Secretaría da cuenta de los siguientes Mensajes y Comunicaciones de Trámite Legislativo: 

 
Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 

el Senado ha aprobado la R. Conc. del S. 64. 
Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 

el Senado reconsideró como Asunto Especial del Día y en Votación Final el P. de la C. 1281 
(rec./conf.), que había sido devuelta por el Gobernador a solicitud de la Cámara de Representantes y 
la ha aprobado nuevamente en el Calendario de Órdenes Especiales del Día y en Aprobación Final, 
tomando como base el Texto Enrolado, con una enmienda adicional a las introducidas por la Cámara 
de Representantes.  

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, dos comunicaciones, informando que dicho 
Cuerpo Legislativo ha aprobado, con enmiendas, el P. del S. 218; y la R. C. del S. 271. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara al P. del S. 479 y solicita conferencia; 
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y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz y Roque Gracia, 
las señoras Padilla Alvelo y López León y el señor Dalmau Ramírez. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes una comunicación informando al Senado que 
la Cámara de Representantes no ha aceptado las enmiendas introducidas por el Senado al P. de la C. 
914 y solicita conferencia, designando a tales fines en representación de la Cámara de Representantes 
a los señores Méndez Núñez, Navarro Suárez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez 
Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 41 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Navarro Suárez, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 477 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Navarro Suárez, Hernández Alvarado, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 479 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Miranda Rivera, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 754 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Pérez Cordero, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 773 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Franqui Atiles, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno al P. del 
S. 1147 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores Méndez 
Núñez, Soto Torres, Santiago Guzmán, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno al P. de la C. 1272, y a tales fines ha 
designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora Vázquez Nieves, y los 
señores Pérez Rosa, Pereira Castillo y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno al P. de la C. 1297, y a tales fines ha 
designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora Vázquez Nieves y los 
señores Pérez Rosa, Pereira Castillo y Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno al P. de la C. 1484, y a tales fines ha 
designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz y Roque Gracia, las señoras 
Padilla Alvelo y López León y el señor Dalmau Ramírez. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno a la R. C. de la C. 364, y a tales fines 
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ha designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora Padilla Alvelo y los 
señores Correa Rivera, Nadal Power y Dalmau Ramírez. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 
dicho Cuerpo Legislativo desiste de la Conferencia en torno al P. de la C. 766 y ha resuelto disolver 
el Comité de Conferencia de la Cámara de Representantes. 

Del Secretario del Senado, once comunicaciones a la Cámara de Representantes informando 
que el señor Presidente del Senado ha firmado los P. del S. 244, 425, 769, 795, 910, 1054 y 1131; y 
las R. C. del S. 22, 219, 242 y 296, debidamente enrolados y ha dispuesto que se remitan a dicho 
Cuerpo Legislativo, a los fines de que sean firmados por su Presidente. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el inciso p., de la Secretaría de la Cámara de 
Representantes, una comunicación al Senado informando que dicho Cuerpo Legislativo desiste de la 
conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 766 y ha resuelto disolver el Comité de Conferencia de 
la Cámara de Representantes; de igual forma, proponemos que el Senado disuelva su Comité de 
Conferencia sobre dicha medida.  Setecientos sesenta y seis (766), señor Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se reciban los demás Mensajes y 

Comunicaciones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que el Senado de Puerto Rico concurra 

con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes al Proyecto del Senado 26. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, el Senado de Puerto Rico concurre con las enmiendas 

introducidas por la Cámara al Proyecto del Senado 26. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que el Senado de Puerto Rico concurra 

con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes al Proyecto del Senado 1101. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, el Senado de Puerto Rico concurre con las enmiendas 

introducidas por la Cámara al Proyecto del Senado 1101. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que las concurrencias antes 

mencionadas pasen a Votación Final. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Tenemos adicionales. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que el Senado de Puerto Rico no 

concurra con las enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes a la Resolución Conjunta 
del Senado 271. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, el Senado de Puerto Rico no concurre con las 
enmiendas introducidas por la Cámara de Representantes a la Resolución Conjunta del Senado 271, 
estamos creando un Comité de Conferencia presidido por este servidor, junto al senador Miguel 
Romero, al senador Carlos Rodríguez Mateo, al senador Torres Torres y al senador Dalmau Ramírez. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Cámara de Representantes no acepta las 
enmiendas introducidas por el Senado de Puerto Rico al Proyecto de la Cámara 914 y solicita 
conferencia. 

SR. PRESIDENTE: Estamos conformando un Comité de Conferencia sobre el Proyecto de la 
Cámara 914 presidido por este servidor, junto a la senadora Evelyn Vázquez Nieves, al senador Roque 
Gracia, al senador Pereira Castillo y el senador Dalmau Ramírez. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos continuar con el Orden de los Asuntos. 
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SR. PRESIDENTE: Adelante, vamos a los nombramientos, los nombramientos. 
SR. RÍOS SANTIAGO: ¿Los nombramientos? Sí, señor Presidente, entonces tenemos que ir 

al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se incluya en el Calendario 

el nombramiento del licenciado Juan S. Nevárez García como Juez Superior del Tribunal de Primera 
Instancia.  De igual manera, señor Presidente, vamos a proponer que se incluya en el Calendario de 
Órdenes Especiales del Día el nombramiento del licenciado Eric M. Ruiz Pérez como Procurador de 
Asuntos de Menores. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que estemos claros, fueron recibidos ya en el 

segundo informe. 
SR. PRESIDENTE: Muy bien. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí.  Así que vamos a proponer que se llamen. 
SR. PRESIDENTE: Que se llamen. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como primer asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe sometido por la Comisión de Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de 
Puerto Rico del licenciado Juan S. Nevares García, para el cargo de Juez Superior del Tribunal 
de Primera Instancia. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, está ante el consejo y consentimiento del Senado de 
Puerto Rico el nombramiento del licenciado Juan S. Nevares García como Juez Superior del Tribunal 
de Primera Instancia. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el nombramiento del licenciado Juan S. 
Nevares García como Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia, los que estén a favor dirán que 
sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Confirmado por unanimidad el licenciado Juan S. Nevares 
García como Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia.  Notifíquese inmediatamente al señor 
Gobernador. 

SR. TORRES TORRES: Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Torres Torres. 
SR. TORRES TORRES: Presidente, para que haga constar el voto a favor de la delegación del 

Partido Popular. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se deje sin efecto la Regla del 

Senado 47.8 para este y cualquier otro nombramiento de esta sesión. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe sometido por la Comisión de Nombramientos en torno a la confirmación por el Senado de 
Puerto Rico del licenciado Eric M. Ruiz Pérez, para el cargo de Procurador de Asuntos de 
Menores. 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, ante el consentimiento del Senado de Puerto Rico 
está el nombramiento del licenciado Eric M. Ruiz Pérez como Procurador de Asuntos de Menores. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el nombramiento del licenciado Eric M. 
Ruiz Pérez como Procurador de Asuntos de Menores, los que estén a favor dirán que sí.  En contra 
dirán que no.  Confirmado el nombramiento del licenciado Eric M. Ruiz Pérez como Procurador de 
Asuntos de Menores.  Notifíquese al señor Gobernador de Puerto Rico. 

- - - - 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar un breve receso en Sala en lo que 

recibimos a los ya confirmados Juez… 
SR. PRESIDENTE: Y Procurador. 
SR. RÍOS SANTIAGO: …Juan S. Nevárez, y Procurador, el licenciado Eric M. Ruiz Pérez. 
SR. PRESIDENTE: Breve receso. 

 
 

RECESO 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos ir al turno de Peticiones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
 

PETICIONES Y SOLICITUDES DE INFORMACIÓN AL CUERPO, 
NOTIFICACIONES Y OTRAS COMUNICACIONES 

 
La Secretaría da cuenta de las siguientes Comunicaciones: 

 
Del senador Berdiel Rivera, una comunicación solicitando se le excuse de toda actividad 

legislativa entre los días 4 y 10 de diciembre de 2018, ya que estará fuera de Puerto Rico participando 
del National Summit of Hispanic State Legislators, en San Diego, California. 

- - - - 
 



Martes, 13 de noviembre de 2018  Núm. 24 
 
 

9058 

 
Luego de preparado el Orden de los Asuntos la Secretaría da cuenta de las siguientes 

Comunicaciones:  
 
 

Del Presidente del Senado de Puerto Rico, una comunicación, remitiendo la Orden 
Administrativa Núm. #18-42 informando la concesión sin cargo a licencia, los días 23 de noviembre, 
24 y 31 de diciembre de 2018. 

Del Presidente del Senado y del Presidente de la Cámara de Representantes de Puerto Rico, 
una comunicación, remitiendo la Orden Administrativa Conjunta #18-11 informando la concesión sin 
cargo a licencia, los días 23 de noviembre, 24 y 31 de diciembre de 2018.  

Del senador Martínez Santiago, una comunicación, solicitando se le excuse de toda actividad 
legislativa entre los días 4 al 8 de diciembre de 2018, ya que estará fuera de Puerto Rico participando 
del National Summit of Hispanic State Legislators, en San Diego, California.  
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se reciban. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay una comunicación adicional. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Del senador Berdiel Rivera, una comunicación solicitando se le 

excuse de toda actividad legislativa entre los días 4 al 10 de diciembre de 2018, ya que estará fuera de 
Puerto Rico participando como miembro del National Summit of Hispanic State Legislators, en San 
Diego, California. 

SR. PRESIDENTE: Se toma conocimiento y que se le notifique al Cuerpo. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sí.  Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 

 
 

MOCIONES 
 

Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 
Anejo A 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, 

Júbilo, Tristeza o Pésame: 
 
Moción Núm. 1043-18 
Por el señor Bhatia Gautier: 
 
“El Senador que suscribe solicita que el Senado del Estado Libre Asociado de Puerto Rico envíe un 
mensaje de felicitación y reconocimiento a la Asociación Nacional de Estudiantes de Derecho 
(A.N.E.D.), en ocasión de celebrarse los cuarenta (40) años de su fundación, y por su trayectoria en el 
estudio del Derecho en Puerto Rico, su labor comunitaria y por estrechar los lazos entre los estudiantes 
de Derecho en Puerto Rico.” 
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Relación de Resoluciones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza, 

Pésame y de Recordación 
Anejo B 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Resoluciones de Felicitación, 

Reconocimiento, Júbilo, Tristeza, Pésame y de Recordación: 
 

 R. del S. 933 
Por el señor Dalmau Santiago: 
 
“Para ofrecer un homenaje y reconocimiento póstumo del Senado de Puerto Rico al señor Julio 
Martínez Malavé, a quien se le dedica el 2do. Congreso Criollo de Personas con Necesidades 
Especiales y Veteranos.” 
 

Mociones Escritas 
 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Moción Escrita: 
 
La senadora Venegas Brown ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Bienestar Social y Asuntos de la Familia del Senado de Puerto Rico, solicita 
respetuosamente a este Alto Cuerpo que se le conceda prórroga de sesenta (60) días laborables a partir 
de la notificación o de la aprobación de la presente moción. Para poder culminar el trámite legislativo 
necesario y rendir sus informes en torno a las siguientes medidas: Proyecto del Senado: 272, Proyecto 
del Senado: 1021, Proyecto del Senado: 905” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se incluya la Resolución del Senado 779. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Anejo A y B del Orden 

de los Asuntos. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe la Moción por escrita 

presentada por la senadora Venegas Brown donde solicita una prórroga de sesenta (60) días laborables 
para poder culminar el trámite legislativo necesario de varias medidas, las mismas aparecen en el 
Orden de los Asuntos. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se le dé lectura… 
Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se descargue la Resolución del Senado 

932, de la senadora Venegas. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se descargue la Resolución del Senado 

936, del compañero Laureano Correa. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Para que se incluyan, se incluyan y se lean. 
Señor Presidente, para que se continúe con el Orden de los Asuntos. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
 

ASUNTOS PENDIENTES 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que los Asuntos Pendientes 
permanezcan en ese estado. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
(Los Asuntos Pendientes son los siguientes: P. del S. 1000 y R.C. del S. 35). 

- - - - 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos continuar con el Orden de los Asuntos. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se conforme un Calendario de Lectura 

de las medidas incluidas en el Calendario de Órdenes Especiales del Día. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
- - - - 

Es llamado a presidir y ocupa la presidencia el señor Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, 
Vicepresidente. 

- - - - 
 
 

CALENDARIO DE LECTURA 
 

 Como primer asunto en el Calendario de Lectura, se da cuenta del Cuarto Informe 
Parcial en torno a la Resolución del Senado 11, sometido por la Comisión de Gobierno. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se da cuenta del Informe Final 
Conjunto en torno a la Resolución del Senado 700, sometido por las Comisiones de Salud; y Banca, 
Comercio y Cooperativismo. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
875, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
878, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
891, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
896, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
898, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
899, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
904, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
779, y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
932, la cual fue descargada de la Comisión de Asuntos Internos. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
936, la cual fue descargada de la Comisión de Asuntos Internos. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos comenzar con la discusión del 
Calendario de Órdenes Especiales del Día. 

SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
 

CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Cuarto Informe Parcial en torno a la Resolución del Senado 11. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se reciba. 
SR. VICEPRESIDENTE: ¿Hay alguna objeción? No habiendo objeción, se recibe el Informe 

de la Resolución del Senado 11. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe Final Conjunto en torno a la Resolución del Senado 700. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se reciba el Informe Final de 
la Resolución del Senado 700. 

SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, se recibe el Informe Final de la Resolución 
del Senado 700. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 875. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 875 viene acompañada 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe la medida según 
ha sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 875, 
según ha sido enmendada, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas al título que se desprenden del Informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 878. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 878 viene acompañada 
con enmiendas del Informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del Informe. 
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SR. MUÑIZ CORTÉS: Señor Presidente, unas breves expresiones sobre la Resolución del 
Senado 878. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí, vamos a reconocer al senador Muñiz Cortés.  Adelante, 
compañero. 

SR. MUÑIZ CORTÉS: Muchas gracias, señor Presidente.  Y muy buenas tardes a todos los 
compañeros de este Alto Cuerpo Legislativo. 

En la tarde de hoy yo no puedo dejar pasar por alto hacer unas breves expresiones sobre la 
situación del Recinto Universitario de Mayagüez, nuestro siempre, antes, ahora y siempre Colegio, 
donde precisamente los estudiantes de diferentes organizaciones de nuestro Colegio de Mayagüez nos 
han traído una problemática que lleva años y que en estos últimos años se ha estado agudizando. 

SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a guardar silencio, se está expresando el senador Muñiz 
Cortés.  Agradecido. 

SR. MUÑIZ CORTÉS: Muchas gracias, señor Presidente. 
Y como estaba planteando, la Resolución del Senado 878, de la autoría de este servidor, Luis 

Daniel Muñiz, como senador del Distrito Senatorial de Mayagüez-Aguadilla, y donde está ubicado 
nuestro Recinto Universitario de Mayagüez, antes, ahora y siempre Colegio, y una situación que nos 
traen nuestros estudiantes de dicha institución por varios años, pero que en los últimos años se ha 
estado agudizando.  Y ante la situación del huracán María que ha provocado situaciones mayores de 
inundaciones y con relación también a la interconexión del Río Yagüez que transcurre por esa 
jurisdicción de nuestro Recinto de Mayagüez, esto ha provocado unas inundaciones críticas las cuales 
han dañado la propiedad de los estudiantes, como vehículos, inclusive, equipos técnicos, trabajos que 
han realizado nuestros estudiantes universitarios que los tenían dentro de sus vehículos y los perdieron 
en tres (3) o cuatro (4) inundaciones que han ocurrido en el transcurso de este año 2018.  Y es por eso 
que este servidor, como senador también de todos nuestros jóvenes universitarios que luchan, batallan 
para hacer de Puerto Rico una nueva isla, una nueva patria, y vemos cómo precisamente, pues, hay 
situaciones que se desatienden, pues ellos que sepan que este servidor es mano amiga del reclamo que 
ellos están haciendo. 

Así que yo le agradezco a este Cuerpo Legislativo, a usted, señor Presidente, que sé que atendió 
nuestra medida, se baja en la tarde de hoy.  Y a nuestros jóvenes de las diferentes organizaciones que 
estuvimos allí, les digo que estaremos nuevamente allí en vista ocular para ver de primera mano y 
escuchar nuevamente la situación que ocurre allí. 

Sí tengo que plantar bandera y agradecerle a nuestra Comisionada Residente en Washington, 
Jennifer González, que estuvo en nuestra área de Mayagüez y ya hay unos fondos asignados a nivel 
federal para comenzar los asuntos de canalización.  La problemática que tenemos allí es que nuestra 
ciudad de Mayagüez interconecta dos (2) ríos, y es el Río Guanajibo y el Río Yagüez, y obviamente 
la falta de mantenimiento por parte del Departamento de Recursos Naturales y Asuntos Ambientales 
ha agudizado la situación y ha sido una situación crítica que han establecido nuestros estudiantes. 

Así que, una vez más, compromiso cumplido para nuestros jóvenes universitarios. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, senador Muñiz Cortés. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 878, 

según ha sido enmendada, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del informe al título, proponemos 

que se aprueben. 
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SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 891. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 891 viene acompañada 
con enmiendas del informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la Resolución del Senado 891 
según ha sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 891, 
según ha sido enmendada, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 896. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 896 viene acompañada 
con enmiendas del informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del informe. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se apruebe la medida según 
ha sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 896, 
según ha sido enmendada, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 898. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 898 viene acompañada 
con enmiendas del informe, proponemos que se aprueben. 
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SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción a las enmiendas que se desprenden del informe? 

No habiendo objeción, se aprueban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida según ha sido 

enmendada. 
SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 898, 

según ha sido enmendada, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 899. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la medida viene acompañada con enmiendas del 
informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción a las enmiendas que se desprenden del informe? 
No habiendo objeción, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se apruebe la medida según 
ha sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 899, 
según ha sido enmendada, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del informe al título, proponemos 
que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción? No habiendo objeción, se aprueban las 
enmiendas que se desprenden del informe al título. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 904. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 904 viene acompañada 
con enmiendas del informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción a que se aprueben las enmiendas que se 
desprenden del informe? No habiendo objeción, quedan debidamente aprobadas. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se apruebe la medida según 
ha sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 904, 
según ha sido enmendado, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  
Aprobada. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, hay enmiendas del informe al título, proponemos 
que se aprueben. 
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SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción a las enmiendas que se desprenden del informe al 
título? No habiendo objeción, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 779. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 779 viene acompañada 
con enmiendas del informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción a las enmiendas? 
SR. RÍOS SANTIAGO: Un breve receso, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Breve receso en Sala. 

 
RECESO 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente.  Señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, se llamó la medida Resolución del Senado 779 bajo 

el concepto que había sido descargada de Comisión y es una inclusión, por lo tanto, queremos aclarar 
para el récord legislativo que no es descargada de Comisión, es una inclusión. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Para aclarar el récord, no se está descargando la medida, se está 
incluyendo en el Orden de Asuntos y en el Calendario del Día de hoy la Resolución del Senado 779. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Ya la habíamos solicitado, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, queda debidamente autorizada que se atienda 

la medida. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, que se llame la medida entonces. 
SR. VICEPRESIDENTE: Que se llame. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 779. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la medida viene acompañada con enmiendas del 
informe, proponemos que se aprueben. 

SR. VICEPRESIDENTE: ¿Alguna objeción a las enmiendas que se desprenden del informe? 
No habiendo objeción, quedan debidamente aprobadas. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que la Resolución del Senado 779 
se apruebe según ha sido enmendada. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 779, 
según ha sido enmendada, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

- - - - 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar la autorización para realizar una 

reunión ejecutiva sobre la Resolución del Senado 26 en el Salón de Mujeres Ilustres, a las cinco y 
cuarenta y cinco (5:45). 

SR. VICEPRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Es la Comisión de Salud, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Okay, okay. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Es que el compañero dice del senador Martínez Santiago.  
SR. VICEPRESIDENTE: Okay. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Esa Comisión todavía no la hemos hecho. 
SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Hay una petición para llevar a cabo una reunión ejecutiva de la 

Comisión de Salud sobre la Resolución del Senado 26. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Eso es correcto, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: No habiendo objeción, queda debidamente autorizado, se va a estar 

llevando a cabo en el Salón de Mujeres Ilustres desde este preciso momento, siendo las cinco y treinta 
y cinco de la tarde (5:35 p.m.). 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que el próximo asunto que se 
llame sea la Resolución del Senado 936. 

SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 936. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el compañero Laureano tomará un turno sobre la 
medida, ya que esta viene sin enmiendas. 

SR. VICEPRESIDENTE: Vamos a reconocer al compañero Miguel Laureano.  Senador, 
adelante. 

SR. LAUREANO CORREA: Muchas gracias, señor Presidente.  Y muchas gracias a todos.  
Buenas tardes. 

Unas breves palabras -¿verdad?- de lo que es la Resolución del Senado 936, y es que el 
Departamento de Educación, para el pasado año escolar que comenzó, presentó un listado de las 
distintas escuelas que iban a ser consolidadas y entre ellas se encontraba la Escuela Jardines de Caguas.  
Cuando nosotros visitamos esa escuela levantamos bandera por varias situaciones que vimos en dicha 
escuela, de hecho, a esas visitas me acompañó la compañera senadora Margarita Nolasco y estuvo 
también el compañero Abel Nazario visitando dicha escuela, ya que esa escuela el cien por ciento 
(100%) de los estudiantes que estudia en esa escuela es una población de estudiantes que presentan 
problemas de aprendizaje, por lo cual necesitan ese espacio de estar solos.  Y de igual manera, esta 
escuela se especializa en proveer servicios de vida independiente a cincuenta y cinco (55) estudiantes 
entre las edades de 14 a 21 años, divididos en cinco (5) salones que actualmente tienen cocina, 
lavadora, secadoras, fregaderos y otros equipos de emergencia, y esta escuela atiende diferentes tipos 
de impedimentos. 

Ahora bien, el Departamento quiere consolidar esta escuela con la Escuela Superior Juan J. 
Ozuna.  Actualmente esa escuela, por una visita que nosotros realizamos, ni tiene los salones ni tiene 
el espacio ni tiene los equipos para recibir a estos estudiantes y recibimos en días anteriores, hace unos 
días atrás, una información que estos estudiantes tienen que ser removidos, tienen que ser cambiados 
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ya para el comienzo de clases en enero, cuando esa escuela no está preparada.  Ya en conversaciones 
con el compañero senador, Presidente de la Comisión de Educación, “Chino” Roque, va a estar 
acompañándonos, haciendo unas inspecciones, unas vistas públicas, porque entendemos que no 
estamos -¿verdad?- en contra de que se haga este tipo de consolidaciones, pero sí que estos estudiantes 
que son de vida independiente tengan los materiales necesarios, que tengan el área de educación 
preparada.  Y entendemos que al momento de hoy la escuela Ozuna no está preparada para recibir 
esos estudiantes y entendemos que esos estudiantes deben permanecer en la Escuela Jardines de 
Caguas que tiene cinco (5) salones preparados, que todos los salones tienen maestros especializados 
y entendemos que deben permanecer en dicha escuela. 

Le pedimos -¿verdad?- a los compañeros que le voten a favor a esta medida.  Agradezco al 
compañero Dalmau que se unió también como coautor de esta medida para hacerle justicia a estos 
estudiantes de la Escuela Jardines de Caguas. 

Son mis palabras, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias, senador Laureano Correa. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la Resolución del Senado 936 

sin enmiendas. 
SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 936, 

sin enmiendas, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
- - - - 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se llame la Resolución del Senado 932. 
SR. VICEPRESIDENTE: Adelante. 

- - - -  
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 932. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la compañera Itzamar Peña, autora de la medida, 
tomará un turno sobre la misma. 

SR. VICEPRESIDENTE: Sí.  Vamos a reconocer en estos momentos a la compañera senadora 
Peña Ramírez.  Adelante. 

SRA. PEÑA RAMÍREZ: Muchísimas gracias, señor Presidente. 
En el día de ayer sometimos, radicamos ante el Senado de Puerto Rico esta Resolución del 

Senado 932, que lo que busca es ordenar a la Comisión de Salud del Senado para que realice una 
investigación sobre las denuncias públicas que recientemente han surgido y que desafortunadamente 
ocasiona mucho dolor en el pueblo puertorriqueño sobre la situación existente en el Hospital 
Pediátrico del Centro Médico y, específicamente, las circunstancias que viven en lo que es la Unidad 
de Cuidados Intensivos Neonatales o NICU, como comúnmente se conoce en inglés, donde madres, 
padres y abuelos han denunciado que por las pésimas condiciones en que se encuentra la institución 
ha afectado la salud de bebés que están allí internados y que inclusive ya se han señalado públicamente 
casos donde han muerto infantes y en todos los casos sorpresivamente la existencia de una bacteria ha 
sido común en todos los casos donde han fallecido estos infantes. 

Así que, ciertamente, es una situación que nos agobia, nos preocupa, y entendemos que el 
Senado de Puerto Rico ante un asunto tan serio y tan apremiante va a iniciar próximamente esta 
investigación.  Lo que se busca precisamente es atender las denuncias públicas, en particular, sobre el 
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funcionamiento del aire acondicionado que, ciertamente, ha habido posiciones contrapuestas en cuanto 
a lo que establece el Departamento de Salud con la utilización o el funcionamiento de la unidad de 
aire acondicionado y sabemos lo importante, lo vital que es el tener temperaturas bajas en instituciones 
hospitalarias para evitar el contagio y la proliferación de bacterias, sobre todo cuando se trata de 
personas que están en delicados estados de salud. 

Así que, por un lado, el funcionamiento de aire acondicionado, por el otro lado, también se ha 
denunciado lo que es una falta de higiene adecuada, se ha hablado de hacinamiento en las habitaciones 
donde están recluidos los bebés, los infantes; se habla además de escasez de personal de enfermería.  
Y todas estas denuncias surgen de hombre y mujeres, padres y madres que han perdido hijos 
recientemente en esas instituciones hospitalarias. 

Así que no podemos perder de perspectiva que aquí de lo que se trata es de vidas humanas; no 
podemos perder de perspectiva de lo que se trata es del dolor de una madre que dice, yo estoy narrando 
cuál fue mi situación y mi experiencia allí, sencillamente, porque no quiero que otra madre tenga que 
sufrir el dolor que yo estoy sufriendo ahora con la pérdida de mi bebé. 

Así que, definitivamente, son unas denuncias muy serias que responsablemente las tenemos 
que atender.  Y hoy agradezco al Presidente del Senado que le da atención, y a todos los compañeros 
y compañeras senadores y senadoras que le dan atención a este asunto tan serio como lo reclama el 
pueblo.  Y confío en que el compañero Chayanne Martínez, quien preside la Comisión de Salud, junto 
a todos los compañeros que son miembros dicha Comisión, van a hacer un trabajo responsable como 
siempre se caracteriza esa y todas las comisiones del Senado, y sobre todas las cosas, para que se 
busquen alternativas que solucionen la problemática.  Que el problema que existe, sencillamente, se 
acepte y se atienda adecuadamente, de manera que ninguna otra familia tenga que sufrir el dolor -
¿verdad?- por pérdidas de vidas o condiciones no estables en lo que significa una institución 
hospitalaria como lo es el Hospital Pediátrico en Centro Médico que atiende bebés, infantes, niños con 
condiciones muy serias de salud. 

Muchísimas gracias, señor Presidente. 
SR. VICEPRESIDENTE: Muchas gracias a la senadora Peña Ramírez. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la Resolución del Senado 932. 
SR. VICEPRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 932, sin 

enmiendas, aquellos que estén a favor se servirán decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 
- - - - 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, un breve receso en Sala. 
SR. VICEPRESIDENTE: Receso en Sala. 

 
RECESO 

 
- - - -  

Transcurrido el receso, se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico bajo la Presidencia 
del señor Ángel R. Martínez Santiago, Presidente Accidental. 

- - - - 
 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Se reanudan los trabajos del Senado. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante. 
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MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se descargue la Resolución 

del Senado 831 y su informe y se incluya. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, se 

descarga. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente.  Señor Presidente, es el turno de Mociones, no es 

un descargue porque tiene informe, tiene informe, al tener informe solamente vamos a solicitar que se 
incluya. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ¿Hay objeción? No habiendo objeción, que se 
incluya. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se llame, se lea, se lea y se llame. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Que se lea la medida. 

 
CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee Resolución del Senado 831, 
y se da cuenta del Informe de la Comisión de Asuntos Internos, con enmiendas. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se llame. 
SR. PRESIDENTE: Que se llame la medida. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 831. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el Vicepresidente del Senado tomará un turno sobre 
la medida. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante, compañero. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Muchas gracias, señor Presidente, y agradecido al portavoz, 

senador Carmelo Ríos, por incluir la Resolución del Senado 831 aquí al final de esta Sesión Ordinaria.  
Un breve trasfondo. Para finales del cuatrienio pasado la Comisión Especial para Investigar la Compra 
de Combustible sometió en su Informe unas recomendaciones para que se examinara y se investigara 
lo que es la pavimentación con bitumul, pavimento asfáltico. A esos efectos, el propio Presidente de 
esa Comisión Especial, el compañero senador José Aníbal Torres, presentó ante la Asamblea 
Legislativa, ante el Senado de Puerto Rico, una Resolución a esos fines, de investigar lo que es el 
cumplimiento con las especificaciones técnicas para tirar asfalto aquí en Puerto Rico.  Y ha habido 
muchas interrogantes sobre la calidad del asfalto que se está tirando en nuestras carreteras.  Yo creo 
que la evidencia mayor es la condición de las carreteras.  Yo creo que no hay que ser ingeniero ni 
científico para saber que en algo se está fallando en el pavimento asfáltico. 

Así que, eso ya está en curso y está ante la consideración de la Comisión de Urbanismo y de 
Infraestructura del Senado.  Pero esta medida es complementaria a la que el compañero senador Torres 
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Torres sometió y aquí lo que yo estoy buscando es que ante la eventualidad y aunque no hubiéramos 
tenido una asignación multimillonaria de fondos para la reconstrucción de las carreteras en Puerto 
Rico, que el Departamento de Transportación y Obras Públicas y la Autoridad de Carreteras presenten 
a la Comisión todos los estudios, todos los diseños, los criterios, los parámetros para la determinación 
de cómo se van a reconstruir las carreteras de Puerto Rico. 

¿Por qué asfalto y por qué no hormigón?  Si es asfalto, el peor enemigo, la kriptonita del asfalto 
es el agua.  Y si no hay controles pluviales, no hay control del agua, de la escorrentía, ese asfalto va a 
durar bien poco, y lo que estamos buscando aquí es conocer. 

Al momento yo he evidenciado yendo, transcurriendo a mi querida Ciudad de Ponce, que ya 
comenzaron a asfaltar.  Pues yo quiero, yo creo que nosotros debemos saber, inclusive cuáles son los 
criterios para tomar la decisión o determinación de usar ese asfalto.  Cuáles son los parámetros, si es 
de dos (2) pulgadas, qué tipo de asfalto, qué especificaciones van, impusieron en la subasta y también 
si quien se llevó la subasta y se le adjudicó el contrato están cumpliendo con las especificaciones, y 
para eso se requiere una inspección. 

Me parece a mí que lo único que busca esta medida o por lo menos el objetivo primordial de 
esta medida es el maximizar los fondos y que sea el mejor uso de los fondos, ya sean federales, ya 
sean estatales, ya sean municipales.  Y creo que es pero sumamente importante que este Senado en 
representación del pueblo de Puerto Rico tenga la garantía de que lo que se está haciendo para la 
reconstrucción de las carreteras de Puerto Rico sea la mejor determinación, que tenga el mejor uso, 
que maximice lo que es la inversión y que simplemente no sea una repavimentación para tapar hoyos. 

Yo hago -¿verdad?- esta referencia, uno ha escuchado a través de los años que el último año 
de un cuatrienio los alcaldes pavimentan las carreteras y eso tiene una razón de ser, tiene una razón de 
ser porque no da tiempo a que se deteriore, no tan solo que está fresco en la mente del elector, pero si 
lo hacen antes y no han tomado las provisiones, los diseños, los estudios y los análisis esa 
pavimentación o repavimentación pudiera deteriorarse a un corto plazo. 

Así que, una vez más me parece que es imprescindible que nosotros miremos con mucho 
detenimiento la inversión que se hace en las carreteras y que garanticemos el mejor uso de fondos 
públicos, ya sean federales o estatales.  Son mis palabras y confío -¿verdad?- que el Cuerpo avale y 
apruebe esta Resolución de investigación 831. 

Son mis palabras.  Gracias, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Muchas gracias, señor Vicepresidente. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente... 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo el Informe... 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de eso, para que el Senado de Puerto Rico 

considere la Resolución del Senado 831. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo el Informe 

sobre la Resolución del Senado 831, con enmiendas, los que estén a favor se servirán decir que sí... 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, es sin enmiendas. 
Señor Presidente, usted está correcto, tiene enmiendas en el Informe.  Así que resuélvase, así 

que, señor Presidente, para que se considere la Resolución del Senado 831, según ha sido enmendada. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo... 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos entonces, como la presentó el compañero 

Seilhamer hay que hacer algo antes de aprobarla, y es reconocer que la medida viene acompañada con 
enmiendas del Informe, para que se aprueben esas enmiendas. 
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PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción, se 
aprueban las enmiendas. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, ahora sí estamos listos para que se considere la 
Resolución del Senado 831, según ha sido enmendada. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo el Informe 
sobre la Resolución del Senado 831, según ha sido enmendada, los que estén a favor servirán a decir 
que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante. 

 
MOCIONES 

 
SR. SEILHAMER RODRIGUEZ: Señor Presidente, es para solicitar la reconsideración de la 

Resolución Concurrente de la Cámara 89. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ¿Quién secunda la moción del compañero Larry 

Seilhamer?  El compañero Miguel Laureano, Berdiel y el compañero Bhatia Gautier. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. BHATIA GAUTIER: ¿Están en contra? 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ¿Hay objeción? 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay objeción, señor Presidente. 
Señor Presidente, que se reconsidere. 
Señor Presidente, un breve receso en Sala. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Breve receso. 

 
RECESO 

 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Se reanudan los trabajos del Senado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, ya se ha reconsiderado la Resolución Concurrente 

de la Cámara 89, vamos a solicitar que se llame y se lea. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
reconsideración de la Resolución Concurrente de la Cámara 89. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución Concurrente de la Cámara 89 tiene 
enmiendas en Sala. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante con las enmiendas en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en la página... 
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SR. TIRADO RIVERA: No las tenemos en el sistema, señor Presidente.  Señor Presidente, no 
la tenemos en el sistema. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, que se le provea una copia al compañero Cirilo 
Tirado. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Que se le provea una copia al compañero.  
Sargento de Armas... 

SR. RÍOS SANTIAGO: ¿Compañero, necesita tiempo para leerlas?  No.  El compañero Tirado 
tiene ya la Resolución Concurrente de la Cámara 89. 

Señor Presidente... 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: ...tenemos enmiendas en Sala. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante con las enmiendas en Sala. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el Resuélvese, página 3, líneas 7 a la 12, eliminar 

todo su contenido.  Página 4, líneas 1 a la 16, eliminar todo su contenido.  Página 4, línea 17,
 después de “sección” eliminar “5” y sustituir por “2”.  Página 5, línea 6, después de “sección” 
eliminar “6” y sustituir por “3”.  Esas son las enmiendas en Sala, señor Presidente. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción a las 
enmiendas en Sala, se aprueban. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la Resolución Concurrente de 
la Cámara 89 en su reconsideración. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Ante la consideración del Cuerpo la Resolución 
Concurrente de la Cámara 89, en su reconsideración, con enmiendas, los que estén a favor se servirán 
a decir que sí.  En contra, no.  Aprobada. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, un breve receso en Sala. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Breve receso. 

 
 

RECESO 
 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, ya la reforma contributiva ha sido radicada, estamos 

en el proceso secretarial, por lo tanto, estamos solicitando un receso de cuarenta y cinco (45) minutos. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ¿Hay objeción?  No habiendo objeción al 

receso... 
SR. RÍOS SANTIAGO: Son las seis y cuarto (6:15), sería hasta las siete de la noche (7:00 

p.m.). 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Receso hasta las siete y cuarto... 
SR. RÍOS SANTIAGO: Siete, siete de la noche (7:00 p.m.), señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ...siete de la noche (7:00 p.m.) ... 
SR. RÍOS SANTIAGO: Con cuarenta y cinco (45) minutos nos da. 
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RECESO 

 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Se reanudan los trabajos del Senado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, como tenemos los compañeros y compañeras aquí, 

tenemos que hacer una Votación Parcial para que la Resolución Concurrente de la Cámara 89 pueda 
pasar a Cámara, ya que le incluimos enmiendas.  Así que vamos a solicitar, señor Presidente, antes de 
irnos al receso, sé que usted lo había radicado, pero como los compañeros y compañeras estamos aquí, 
vamos a solicitar una Votación Parcial sobre las medidas que vamos a incluir en los próximos dos (2) 
minutos. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): A todos los compañeros senadores pedimos 
que están cerca del Hemiciclo o en sus oficinas que, por favor, lleguen al Hemiciclo del Senado para 
tener una Votación Parcial en estos momentos.  Tóquese el timbre. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos una Votación Parcial donde se incluyan 
las siguientes medidas: Proyecto del Senado 26 en su concurrencia; Proyecto del Senado 1101 en su 
concurrencia, enmendada, al igual que el Proyecto del Senado 26; Resoluciones del Senado 779, 831, 
875, 878, 882, 891, 896, 898, 899, 904, 915, 916, 917, 920, 921, 922, 923, 924, 925, 932, 933, 936; 
Resolución Concurrente de la Cámara 89 en su reconsideración; para un total de veinticinco (25) 
medidas, señor Presidente. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Tóquese el timbre, señor... 
SR. RÍOS SANTIAGO: Solicitamos la Votación Parcial, señor Presidente... 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): ...Sargento de Armas. 
SR. RÍOS SANTIAGO: ...y solicitamos que sea una Votación de cinco (5) minutos, señor 

Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante. 
Algún senador que quiera someter algún voto explicativo o abstenerse de alguna medida, favor 

de indicarlo. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Señor Presidente, me gustaría abstenerme de la Resolución 

Concurrente de la Cámara 89. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Debidamente. 
SR. NEUMANN ZAYAS: Gracias. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante con la Votación. 
SR. RODRÍGUEZ MATEO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Señor Rodríguez Mateo. 
SR. RODRÍGUEZ MATEO: Para que se me permita abstenerme de la Resolución Concurrente 

de la Cámara 89. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante.  No habiendo más abstenciones, 

adelante con la Votación. 
SR. PEREIRA CASTILLO: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Señor Pereira Castillo. 
SR. PEREIRA CASTILLO: Gracias, señor Presidente, es para pedir la abstención de la 

Concurrente 89. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Compañero Bhatia Gautier. 
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SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, en la 89, la Concurrente 89, la Resolución 
Concurrente de la Cámara 89 voy a emitir un voto explicativo a favor, pero un voto explicativo. 

PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Así se ha de constar, señor Bhatia Gautier. 
SR. NADAL POWER: Señor Presidente, para unirme al voto de Bhatia Gautier... 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Queda debidamente autorizado. 
SR. NADAL POWER: ...de la 89. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Compañero Seilhamer. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Señor Presidente, no sé si esto es alto riesgo, pero me voy 

a unir al voto explicativo del compañero Bhatia Gautier. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Adelante. 
SR. BHATIA GAUTIER: Es un verdadero honor, señor Presidente. 
PRES. ACC. (SR. MARTÍNEZ SANTIAGO): Debidamente autorizado. 

 
- - - - 

Ocupa la Presidencia el señor Thomas Rivera Schatz. 
- - - - - 

 
SR. PRESIDENTE: Vamos a extender la Votación por tres (3) minutos. 
Todos los senadores presentes emitieron su voto.  Señor Secretario, informe el resultado de la 

Votación. 
 

CALENDARIO DE APROBACIÓN FINAL DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 
 

 Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas: 
 

R. del S. 779 
 

R. del S. 831 
 

R. del S. 875 
 

R. del S. 878 
 

R. del S. 882 
 

R. del S. 891 
 

R. del S. 896 
 

R. del S. 898 
 

R. del S. 899 
 

R. del S. 904 
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R. del S. 915 
 

R. del S. 916 
 

R. del S. 917 
 

R. del S. 920 
 

R. del S. 921 
 

R. del S. 922 
 

R. del S. 923 
 

R. del S. 924 
 

R. del S. 925 
 

R. del S. 932 
 

R. del S. 933 
 

R. del S. 936 
 

R. Conc. de la C. 89 (rec.) 
 

Concurrencia con las enmiendas introducidas 
por la Cámara de Representantes al P. del S. 26 

 
Concurrencia con las enmiendas introducidas 

por la Cámara de Representantes al P. del S. 1101 
 

VOTACIÓN 
(Núm. 1) 

 
Las Resoluciones del Senado 779; 831; 875; 878; 882; 891; 896; 898; 899; 904; 915; 916; 917; 

920; 921; 922; 923; 924; 925; 932; 933; 936 y la Concurrencia con las enmiendas introducidas por la 
Cámara de Representantes a los Proyectos del Senado 26 y 1101, son consideradas en Votación Final, la 
que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, 
Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Miguel Laureano Correa, Rossana López León, 
Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Henry E. Neumann Zayas, 
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Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira 
Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Axel Roque 
Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, José A. Vargas Vidot, Evelyn 
Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  26 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 

La Resolución Concurrente de la Cámara 89, en su reconsideración, es considerada en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, 
Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, 
Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez Rosa, 
Carmelo J. Ríos Santiago, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Evelyn Vázquez 
Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  26 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, José L. Dalmau Santiago, Rossana López León, Cirilo Tirado 
Rivera y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  5 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Senadores: 

Henry E. Neumann Zayas, Miguel A. Pereira Castillo y Carlos J. Rodríguez Mateo. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  3 
 

SR. PRESIDENTE: Todas las medidas fueron aprobadas. 
- - - - 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solicitamos ir al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar con su anuencia que en el Proyecto 

de la Cámara 1544, que está en Comité de Conferencia, se sustituya al compañero Rodríguez Mateo 
por el compañero Roque. 

SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción a que se sustituya al compañero Roque Gracia por el 
compañero Rodríguez Mateo en el Comité de Conferencia del Proyecto de la Cámara 1544?   

SR. RÍOS SANTIAGO: No tenemos objeción. 
SR. PRESIDENTE: ¿Alguna persona con objeción a que se sustituya al compañero Rodríguez 

Mateo por el compañero Roque Gracia en el Proyecto de la Cámara 1544 en su Informe de 
Conferencia?  No habiendo objeción, se autoriza. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Peticiones. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
PETICIONES Y SOLICITUDES DE INFORMACIÓN AL CUERPO, 

NOTIFICACIONES Y OTRAS COMUNICACIONES 
 

Luego de preparado el Orden de los Asuntos, la Secretaría da cuenta de las siguientes 
Comunicaciones: 
 

Del senador Vargas Vidot, una comunicación, solicitando se le excuse de los trabajos 
legislativos los días 6 al 9 de diciembre de 2018, ya que estará fuera de Puerto Rico participando del 
National Hispanic Caucus of State Legislators 16th National Summit, en San Diego, California. 

Del Honorable Ricardo Rosselló Nevares, Gobernador de Puerto Rico, una comunicación en 
la que retira la designación del señor Julio H. Sepúlveda Irizarry como Comisionado del Negociado 
de Transporte y Otros Servicios el cual había sido sometido ante la consideración del Senado de Puerto 
Rico el 20 de agosto de 2018. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se reciba y se excuse al compañero. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
Vamos a recesar hasta las ocho de la noche (8:00 p.m.), de modo que podamos aprobar lo que 

nos queda por aprobar, que incluye la reforma contributiva.  Son las seis y treinta y cinco (6:35), 
vamos a recesar a las ocho de la noche (8:00 p.m.), hasta las ocho de la noche (8:00 p.m.). 
 

RECESO 
 

SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, se ha circulado un Tercer Orden de los Asuntos, 

para que se proceda con el mismo. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda, adelante. 
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TERCER ORDEN DE LOS ASUNTOS 

 
APROBACIÓN DEL ACTA DE LA SESIÓN ANTERIOR 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Acta del lunes, 29 de 

octubre de 2018. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 

 
INFORMES POSITIVOS DE COMISIONES PERMANENTES, 

ESPECIALES Y CONJUNTAS 
 

La Secretaría da cuenta de los siguientes Informes Positivos de Comisiones Permanentes, 
Especiales y Conjuntas: 
 

De la Comisión de Salud, un informe final sobre la investigación requerida en torno a la R. del 
S. 521. 

De la Comisión de Salud, un primer informe parcial sobre la investigación requerida en torno 
a la R. del S. 572. 

De la Comisión de Salud, un segundo informe parcial sobre la investigación requerida en torno 
a la R. del S. 26. 

De las Comisiones de Salud; y de Bienestar Social y Asuntos de la Familia, un informe final 
conjunto sobre la investigación requerida en torno a la R. del S. 203. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 24, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las enmiendas 
contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 41, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las enmiendas 
contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 136, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 477, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 479, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 713, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 735, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 
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Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 754, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. del 
S. 1133, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno a la R. C. 
del S. 117, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno a la R. C. 
del S. 271, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. de la 
C. 914, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. de la 
C. 1083, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. de la 
C. 1272, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. de la 
C. 1484, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno al P. de la 
C. 1544, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno a la R. C. 
de la C. 28, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno a la R. C. 
de la C. 148, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno a la R. C. 
de la C. 364, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno a la R. C. 
de la C. 411, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 

Del Comité de Conferencia designado para atender las diferencias surgidas en torno a la R. C. 
de la C. 412, un informe, proponiendo su aprobación tomando como base el texto enrolado con las 
enmiendas contenidas en el entirillado electrónico que se acompaña. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se reciban y se incluyan en 

el Calendario de Órdenes Especiales del Día los Informes Positivos de Comisiones Permanentes, 
Especiales y Conjuntas delineados en el Tercer Orden de los Asuntos, excepto el (j), el inciso (j) que 
lo estaríamos sacando del Tercer Orden de los Asuntos, por petición... 

SR. PRESIDENTE: Correcto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: ...del Proyecto del Senado 713. 
SR. PRESIDENTE: Sí, señor. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a dejarlo en Asuntos Pendientes. 
SR. PRESIDENTE: Okay, entonces lo que está pidiendo el señor portavoz, para tener el récord 

claro, es que todos los asuntos, excepto el inciso (j), que queda en Asuntos Pendientes, se reciban. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Eso es correcto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Muy bien.  Todos los asuntos de los Informes Positivos de Comisiones 

Permanentes, Especiales y Conjuntas se reciben con la excepción del inciso (j) de Informes Positivos 
que constituye el Comité de Conferencia asignado para atender las diferencias surgidas en contra del 
Proyecto del Senado 713.  ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, solamente para clarificar porque yo estoy claro en 
lo que usted está pidiendo, pero estamos recibiendo el inciso (j) también, lo único que lo estamos 
poniendo en Asuntos Pendientes. 

SR. PRESIDENTE: Correcto, está quedando en Asuntos Pendientes. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Después de recibido. 
SR. PRESIDENTE: Correcto. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

 
 

RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 
 

La Secretaría da cuenta de la siguiente tercera Relación de Resoluciones del Senado radicadas y 
referidas a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se prescinde a moción del señor Carmelo J. 
Ríos Santiago: 
 
 

RESOLUCIONES DEL SENADO 
 
 
R. del S. 937 
Por los señores Dalmau Santiago y Martínez Santiago: 
 
“Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico realizar una investigación sobre las 
alegadas prácticas de aseguradoras de Medicare Advantage, en ofrecimiento de beneficios económicos 
para gastos de espejuelos y no honrar la cantidad ofrecida por procedimientos y servicios.” 
(ASUNTOS INTERNOS) 
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R. del S. 938 
Por la señora Nolasco Santiago: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. Núm. 327, a los efectos de extender el periodo de vigencia 
hasta el 30 de enero de 2018.”  
 
 
R. del S. 939 
Por la señora Nolasco Santiago: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. Núm. 70, a los efectos de extender el periodo de vigencia 
hasta el 30 de enero de 2019.”  
 
 
R. del S. 940 
Por la señora Nolasco Santiago: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. Núm. 74, a los efectos de extender el periodo de vigencia 
hasta el 30 de enero de 2018.” 
 
 
R. del S. 941 
Por el señor Romero Lugo: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 623, a los efectos de extender el periodo de vigencia hasta 
el final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 
 
 
R. del S. 942 
Por el señor Romero Lugo: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 317, a los efectos de extender el periodo de vigencia hasta 
el final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

 
MENSAJES Y COMUNICACIONES DE TRÁMITE LEGISLATIVO 

 
La Secretaría da cuenta de los siguientes Mensajes y Comunicaciones de Trámite Legislativo: 

 
Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 

el Senado no acepta las enmiendas introducidas por la Cámara a la R. C. del S. 271 y solicita 
conferencia; y a tales fines ha designado en representación del Senado a los señores Rivera Schatz, 
Romero Lugo, Rodríguez Mateo, Torres Torres y Dalmau Ramírez. 
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De la Secretaria de la Cámara de Representantes, una comunicación al Senado informando que 

la Cámara de Representantes ha convenido conferenciar respecto a las diferencias en torno a la R. C. 
del S. 271 y designa a tales fines, en representación de la Cámara de Representantes a los señores 
Méndez Núñez, Navarro Suárez, Morales Rodríguez, Hernández Montañez y Márquez Lebrón. 

Del Secretario del Senado, una comunicación a la Cámara de Representantes informando que 
el Senado ha convenido conferenciar, previa solicitud en torno al P. de la C. 914, y a tales fines ha 
designado en representación del Senado al señor Rivera Schatz, la señora Vázquez Nieves y los 
señores Roque Gracia, Pereira Castillo y Dalmau Ramírez. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, dos comunicaciones al Senado informando 
que dicho Cuerpo Legislativo ha aprobado los informes de conferencia en torno al P. del S. 731; y el 
P. de la C. 731. 

Del Secretario del Senado, veintidós comunicaciones a la Cámara de Representantes 
informando que el señor Presidente del Senado ha firmado los P. del S. 78, 137, 161, 696, 768, 771, 
818, 843, 869, 920, 940, 984, 1056, 1058, 1100 y 1138; y las R. C. del S. 133, 287, 303, 307, 327 y 
329, debidamente enrolados y ha dispuesto que se remitan a dicho Cuerpo Legislativo, a los fines de 
que sean firmados por su Presidente. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, veintitrés comunicaciones, remitiendo 
firmados por el Presidente de dicho Cuerpo Legislativo y solicitando que sean firmados por el 
Presidente del Senado, los P. de la C. 516, 617, 954, 1152, 1172, 1239, 1312, 1595, 1670, 1723, 1725, 
1835 y 1837; y las R. C. de la C. 228, 287, 327, 348, 399, 401, 423, 424, 425 y 426. 

De la Secretaria de la Cámara de Representantes, once comunicaciones, devolviendo firmados 
por el Presidente de dicho Cuerpo Legislativo, los P. del S. 244, 425, 769, 795, 910, 1054 y 1131; y 
la R. C. del S. 22, 219, 242 y 296. 

El Secretario informa que el señor Presidente del Senado ha firmado los P. de la C. 516, 617, 
954, 1152, 1172, 1239, 1312, 1595, 1670, 1723, 1725, 1835 y 1837; y las R. C. de la C. 228, 287, 327, 
348, 399, 401, 423, 424, 425 y 426 y ha dispuesto su devolución a la Cámara de Representantes. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se reciban. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

 
PETICIONES Y SOLICITUDES DE INFORMACIÓN AL CUERPO, 

NOTIFICACIONES Y OTRAS COMUNICACIONES 
 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Comunicación: 
 

Los senadores Pereira Castillo y Bhatia Gautier han radicado un voto explicativo a nombre de 
la delegación del Partido Popular Democrático, en torno al P. del S. 853 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos que se reciban. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
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MOCIONES 

 
Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 

Anejo A 
 

La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, 
Júbilo, Tristeza o Pésame: 
 
 
Moción Núm. 1044-18 
Por la señora Venegas Brown: 
 
“La Senadora que suscribe, propone a este Alto Cuerpo envíe un mensaje de felicitación a Carlos M 
Bonet Rivera, por su superación de vida luego de ser rescatado de las calles logrando convertirse en 
un exitoso empresario puertorriqueño.” 
 
 
Moción Núm. 1045-18 
Por el señor Laureano Correa: 
 
“Para felicitar al PASTOR JOEL ALMAGUEL BATISTA, por motivo de su jubilación el día 1 de 
enero de 2019.” 
 
 
Moción Núm. 1046-18 
Por el señor Laureano Correa: 
 
“Para felicitar a CARMEN FONTÁNEZ por motivo de su esfuerzo y labor comunitaria después del 
paso de los huracanes Irma y María por nuestra región.” 
 
 
Moción Núm. 1047-18 
Por el señor Laureano Correa: 
 
“Para felicitar a ALEXIS BÁEZ por motivo de su esfuerzo y labor comunitaria después del paso de 
los huracanes Irma y María por nuestra región.” 
 
 
Moción Núm. 1048-18 
Por el señor Laureano Correa: 
 
“Para felicitar a CHARITY RAUSCH por motivo de su esfuerzo y labor comunitaria después del paso 
de los huracanes Irma y María por nuestra región.”  
 
 



Martes, 13 de noviembre de 2018  Núm. 24 
 
 

9085 

 
Mociones Escritas 

 
La Secretaría da cuenta de las siguientes Mociones Escritas: 

 
La senadora Laboy Alvarado ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Senadora que suscribe solicita muy respetuosamente a este Alto Cuerpo que retire todo 
trámite legislativo relacionado al Proyecto del Senado número 706, el cual fue radicado el 15 de 
noviembre de 2017. El mencionado proyecto pretendía que las estaciones de servicio de venta al detal 
de gasolina y combustibles especiales en Puerto Rico, contaran con un generador eléctrico que les 
permitiese el despacho de sus productos cuando no se contara con servicio eléctrico en la Isla. La 
presente solicitud se debe a que el 16 de noviembre de 2017 se presentó el Proyecto número 741 el 
cual atiende, entre otras cosas, nuestra intención de legislar. Así las cosas, lo que hoy se conoce como 
la Ley Núm. 88 de 14 de abril de 2018, dispone que el Departamento de Seguridad Pública de Puerto 
Rico reglamentará a los fines de que las estaciones de gasolina y otras facilidades cuenten con una 
fuente de energía que produzca la electricidad suficiente para continuar sus operaciones cuando no 
esté funcionando el sistema energético de la Autoridad de Energía Eléctrica.” 
 
La senadora Nolasco Santiago ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión de Asuntos Municipales solicita respetuosamente a este Alto Cuerpo, se le 
extienda por noventa (60) días calendario el término para rendir informe en torno al Proyecto del 
Senado Núm. 1091 y los Proyectos de la Cámara Núm. 703 y 1498.” 
 
El senador Romero Lugo ha radicado la siguiente Moción por escrito: 

“La Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico del Senado de 
Puerto Rico solicita respetuosamente a este Alto Cuerpo que se le conceda prórroga hasta fines de la 
5ta Sesión Legislativa, para culminar el trámite legislativo necesario para rendir sus informes en torno 
a las siguientes medidas: P. de la C. 705; 920; y 1419; P. del S. 105; 412; 511; 581; 591; y 738.” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Anejo A, del 
Orden de los Asuntos. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar en Conferencia sobre la 

Resolución Conjunta del Senado 364, que se sustituya al senador Rodríguez Mateo por el senador 
Roque Gracia. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda, se está sustituyendo al compañero 
Roque Gracia en lugar del senador Rodríguez Mateo en la Resolución Conjunta del Senado 364.  
Nadie ha objetado, por lo tanto, ese es el acuerdo del Senado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la senadora Laboy Alvarado ha radicado la siguiente 
moción por escrito, donde solicita se retire de todo trámite legislativo lo relacionado al Proyecto del 
Senado 706. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la senadora Nolasco Santiago ha radicado la 

siguiente moción por escrito.  La Comisión de Asuntos Municipales solicita respetuosamente a este 
Alto Cuerpo se le extienda por sesenta (60) días calendario el término de rendir Informe en torno al 
Proyecto del Senado 1091 y los Proyectos de la Cámara 703 y 1498.  No tenemos objeción. 
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SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, el senador Romero Lugo ha radicado la siguiente 

moción por escrito.  La Comisión Especial para la Evaluación del Sistema Electoral de Puerto Rico 
del Senado de Puerto Rico solicita respetuosamente a este Alto Cuerpo que se le conceda una prórroga 
hasta fines de la Quinta Sesión Legislativa para culminar el trámite legislativo necesario de varias 
medidas.  Señor Presidente, vamos a una modificación para que sea hasta el mes de marzo nos rinda 
un Informe Parcial... 

SR. PRESIDENTE: Tiene sesenta (60) días. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Sesenta (60) días son.  Eso es generoso, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: En el periodo de Navidad tiene espacio para atender las medidas. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Muy bien, pues que quede claro el récord que es sesenta (60) días. 
Próximo asunto. 

 
ASUNTOS PENDIENTES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que los Asuntos Pendientes queden en ese 

estado. 
SR. PRESIDENTE: Queden en ese estado.  Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
Señor Presidente, vamos a solicitar comenzar con la Discusión del Calendario de Órdenes 

Especiales del Día. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 24. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se apruebe el Comité de 
Conferencia del Proyecto del Senado 24, el Informe. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto del Senado 24, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 41. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia del Proyecto del Senado 41. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto del Senado 41, según ha sido enmendado, los que estén a favor dirán que sí.  En contra 
dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 136. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia del Proyecto del Senado 136. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto del Senado 136, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 477. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia del Proyecto del Senado 477. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto del Senado 477, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 479. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer… 
Señor Presidente, la Presidenta de la Comisión de Hacienda y educadora llegó a un acuerdo... 
SR. PRESIDENTE: Como tiene que ser. 
SR. RÍOS SANTIAGO: ...y vamos a proponer al Senado de Puerto Rico que se apruebe el 

Informe del Comité de Conferencia del Proyecto del Senado 479, mejor conocido como “Proyecto 
Montessori”. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto del Senado 479, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 735. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Informe del Comité de 
Conferencia del Proyecto del Senado 735. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto del Senado 735, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  
Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 
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 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 754. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, proponemos se apruebe el Informe del Comité de 
Conferencia del Proyecto del Senado 754. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe de Conferencia del Proyecto 
del Senado 754, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 1133. 
 

SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, solamente para saber si puedo tomar un turno 

sobre esta medida, 1133. 
SR. PRESIDENTE: De ordinario no se debaten los Informes de Conferencia, pero adelante, 

compañero. 
SR. BHATIA GAUTIER: Simplemente, señor Presidente, yo creo que aprobar esto es un 

retroceso a la democracia de Puerto Rico.  Yo creo que cada vez que un alcalde sale de su posición el 
pueblo debe escogerlo y más porque ya no les pertenece a los partidos, le pertenece al pueblo.  Hay 
pueblos donde gana el candidato a gobernador de un partido y gana el alcalde de otro partido, porque 
la gente sabe distinguir un alcalde bueno de uno malo, sea del partido que sea.  Si un alcalde muere, 
es sustituido o se va o renuncia, debe ser el pueblo el que escoja el nuevo alcalde, faltando más de un 
año. 

Esta medida daña lo que se había corregido el cuatrienio pasado y no hay razón ninguna para 
hacerlo, está funcionando bien y funcionó bien en el Municipio de Gurabo.  En Gurabo el PNP tuvo 
una primaria extraordinaria de buenos candidatos.  En Guaynabo hubo una primaria y el pueblo 
escogió, y lo digo con mucho cariño, Carmelo, pero el pueblo escogió.  Este proyecto es malo para la 
democracia puertorriqueña y no entiendo por qué estamos aprobándolo. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, no vamos a debatir la medida, pero el pueblo a veces 
se equivoca.  Señor Presidente, para que el Senado de Puerto Rico apruebe el Informe del Comité de 
Conferencia del Proyecto del Senado 1133. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto del Senado 1133, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta del Senado 117. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que el Senado de Puerto Rico 
apruebe el Informe del Comité de Conferencia de la Resolución Conjunta del Senado 117. 
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SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
de la Resolución Conjunta del Senado 117, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra 
dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta del Senado 271. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia de la Resolución Conjunta del Senado 271. 

SR. PRESIDENTE: ¿271? 
SR. RÍOS SANTIAGO: 271, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 

de la Resolución Conjunta del Senado 271, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  
Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 914. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que el Senado de Puerto Rico 
apruebe el Informe del Comité de Conferencia del Proyecto de la Cámara 914. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto de la Cámara 914, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1083. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia del Proyecto de la Cámara 1083. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto de la Cámara 1083, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1272. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia del Proyecto de la Cámara 1272. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
del Proyecto de la Cámara 1272, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1484. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia sobre el Proyecto de la Cámara 1484. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Proyecto de la Cámara, perdón, ante 
la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia sobre el Proyecto de la Cámara 
1484, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1544. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se apruebe el Informe del 
Comité de Conferencia del Proyecto de la Cámara 1544. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe de Conferencia del Proyecto 
de la Cámara 1544, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta de la Cámara 28. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que el Senado de Puerto Rico 
apruebe el Informe del Comité de Conferencia de la Resolución Conjunta de la Cámara 28. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
de la Resolución Conjunta de la Cámara 28, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que 
no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta de la Cámara 148. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que el Senado de Puerto Rico 
apruebe el Informe del Comité de Conferencia de la Resolución Conjunta de la Cámara 148. 
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SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
de la Resolución Conjunta de la Cámara 148... 

SR. RÍOS SANTIAGO: 148, señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: ...los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobado. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 

- - - - 
 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta de la Cámara 364. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que el Senado de Puerto Rico 
apruebe el Informe del Comité de Conferencia de la Resolución Conjunta de la Cámara 364. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
de la Resolución Conjunta de la Cámara 364, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que 
no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta de la Cámara 411. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que el Senado de Puerto Rico 
apruebe el Informe del Comité de Conferencia de la Resolución Conjunta de la Cámara 411. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
de la Resolución Conjunta de la Cámara 411, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en 
contra dirán que no.  Aprobado. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Próximo asunto, señor Presidente. 
- - - - 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta de la Cámara 412. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que el Senado de Puerto Rico 
apruebe e Informe del Comité de Conferencia de la Resolución Conjunta de la Cámara 412. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo el Informe del Comité de Conferencia 
de la Resolución Conjunta de la Cámara 412, los que estén a favor dirán que sí.  Los que estén en 
contra dirán que no.  Aprobado. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, antes de ir a Votación Final tenemos que ir al turno 

de Lectura de Proyectos. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no. 
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RELACIÓN DE PROYECTOS DE LEY Y RESOLUCIONES 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente cuarta Relación de Resoluciones del Senado radicadas y 

referidas a Comisión por el señor Presidente, cuya lectura se prescinde a moción del señor Carmelo J. 
Ríos Santiago: 
 

RESOLUCIONES DEL SENADO 
 
R. del S. 943 
Por el señor Neumann Zayas: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 169, a los efectos de extender el período de vigencia.” 
 
R. del S. 944 
Por el señor Neumann Zayas: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 344, a los efectos de extender el período de vigencia.” 
 
R. del S. 945 
Por el señor Neumann Zayas: 
 
“Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 159, a los efectos de extender el período de vigencia.” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, un breve receso en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Breve receso. 

 
RECESO 

 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, estamos en el turno de Lectura. 
SR. PRESIDENTE: Adelante, señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para dar cuenta que hemos recibido la cuarta lectura, 

para que se apruebe la cuarta lectura del día de hoy. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se incluya la cuarta lectura de Órdenes 

Especiales del Día de hoy. 
SR. PRESIDENTE: Muy bien.  Si no hay objeción, se incluye. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Adelante.  Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se incluya el Segundo Informe de la 

Resolución del Senado 26. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se llame la Resolución del Senado 26. 
SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, que se llame. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia el 
Segundo Informe Parcial sometido por la Comisión de Salud en torno a la Resolución del Senado 
26. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se reciba el Segundo Informe Parcial de la 
Resolución del Senado 26. 

SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción? 
SR. RÍOS SANTIAGO: No hay ninguna objeción. 
SR. PRESIDENTE: No habiendo objeción, se recibe el Segundo Informe de la Resolución del 

Senado 26. 
- - - - 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, estamos listos para ir a una Votación Final, final. 
SR. PRESIDENTE: Antes de eso, vamos a tener un brevísimo receso en Sala. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente… 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia. 
SR. BHATIA GAUTIER: ...para que quede claro que había objeción al 26, para que quedara 

en récord. 
SR. PRESIDENTE: Muy bien. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, usted está solicitando un breve receso en Sala antes 

de ir a Votación Final. 
SR. PRESIDENTE: Breve receso antes de ir a Votación Final.  Breve receso. 

 
RECESO 

 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, turno de Mociones, por favor. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, nos informan que se ha circulado un Anejo B en el 

Orden de los Asuntos, vamos a solicitar que se apruebe. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, se aprueba el Anejo B que se ha circulado. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Para que conste nuestra objeción a la R. del S. 939 en el Anejo B. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Que se haga constar, compañero. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
Breve receso. 
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RECESO 

 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a llamar la que se objetó. 
Señor Presidente, solicito ir a turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda.  Adelante. 

 
MOCIONES 

 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se descargue la Resolución de 

Senado 939. 
SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, así se acuerda. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: Que conste la objeción de nosotros nuevamente por la 939. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se lea la Resolución del 

Senado 939. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
CALENDARIO DE LECTURA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Lectura, se lee la Resolución del Senado 
939, la cual fue descargada de la Comisión de Asuntos Internos. 

- - - - 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se llame. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 

 
CALENDARIO DE ÓRDENES ESPECIALES DEL DÍA 

 

 Como próximo asunto en el Calendario de Órdenes Especiales del Día, se anuncia la 
Resolución del Senado 939. 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, la Resolución del Senado 939 tiene enmiendas en 
Sala, vamos a solicitar que se lean. 

SR. PRESIDENTE: Adelante. 
 
ENMIENDAS EN SALA 
En el Resuélvese: 
Página 1, línea 5, sustituir “2018” por “2019” 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se aprueben las enmiendas en Sala. 
SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. BHATIA GAUTIER: Hay objeción a la enmienda, señor Presidente, y hay objeción a la... 
SR. PRESIDENTE: El compañero Bhatia Gautier tiene objeción, los que estén a favor de la 

objeción del compañero Bhatia dirán que sí.  Los que estén en contra dirán que no.  Derrotada la 
objeción. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que se apruebe la medida, según ha sido 
enmendada. 

SR. PRESIDENTE: Ante la consideración del Cuerpo la Resolución del Senado 939, según ha 
sido enmendada, los que estén a favor dirán que sí.  En contra dirán que no.  Aprobada. 

- - - - 
 

SR. PRESIDENTE: Estamos listos para la Votación Final. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Un breve receso, un momentito. 

 
RECESO 

 
SR. PRESIDENTE: Se reanudan los trabajos del Senado de Puerto Rico. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a proponer que se conforme un Calendario 

de Votación Final donde se incluyan las siguientes medidas: Proyecto del Senado 24 en su Informe de 
Conferencia, Proyecto del Senado 41 en su Informe de Conferencia, Proyecto del Senado 136 en su 
Informe de Conferencia, Proyecto del Senado 477 en su Informe de Conferencia, Proyecto del Senado 
479 en Informe de Conferencia, Proyecto del Senado 735 en Informe de Conferencia, Proyecto del 
Senado 754 en Informe de Conferencia, Proyecto del Senado 1133 en Informe de Conferencia; 
Resolución Conjunta del Senado 117 en su Informe de Conferencia, Resolución Conjunta del Senado 
271 en su Informe de Conferencia; Resoluciones del Senado 938, 939, 940, 941, 942, 943, 944, 945; 
Proyecto de la Cámara 914 en Informe de Conferencia, Proyecto de la Cámara 1083 en Informe de 
Conferencia, Proyecto de la Cámara 1272 en Informe de Conferencia, Proyecto de la Cámara 1884 en 
Informe de Conferencia, Proyecto de la Cámara 1544 en Informe de Conferencia; Resolución 
Conjunta de la Cámara 28 en Informe de Conferencia, Resolución Conjunta de la Cámara 364 en 
Informe de Conferencia, Resolución Conjunta de la Cámara 411 en Informe de Conferencia, 
Resolución Conjunta de la Cámara 412 en Informe de Conferencia.  Señor Presidente, para un total 
de veintisiete (27) medidas, y proponemos que la Votación Final se considere como el Pase de Lista 
Final para todos los fines legales y pertinentes. 

SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Votación Final. 
¿Algún senador o senadora que interese abstenerse o emitir algún voto explicativo? 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Vicepresidente Larry Seilhamer. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Sí, señor Presidente, para que se me autorice la abstención 

en el Proyecto de la Cámara 1484. 
SR. PRESIDENTE: 1484, que se haga constar. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
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SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, emitiremos un voto fuerte en contra del Proyecto 
del Senado 1133. 

SR. PRESIDENTE: Muy bien. 
SR. RODRÍGUEZ MATEO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Rodríguez Mateo. 
SR. RODRÍGUEZ MATEO: Para que se me permita la abstención en la Resolución del Senado 

26 y el Proyecto de la Cámara 1083. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar. 
SR. ROQUE GRACIA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Roque Gracia. 
SR. ROQUE GRACIA: Para que se me permita la abstención del Proyecto de la Cámara 1083. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar. 
¿Alguien más? 
SR. CORREA RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Correa Rivera. 
SR. CORREA RIVERA: Sí, para votarle en contra, para que se reconsidere mi voto al 1544, 

el P. de la C. 1544 con un voto explicativo. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Bhatia Gautier. 
SR. BHATIA GAUTIER: La delegación del Partido Popular emitirá un voto explicativo sobre 

la 1544, la Reforma Contributiva. 
SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Que se haga constar que la delegación, a través del portavoz 

del Partido Popular va a emitir un voto en contra con voto explicativo... 
SR. BHATIA GAUTIER: Así es. 
SR. PRESIDENTE: ...Proyecto de la Cámara 1544. 
¿Algún otro senador o senadora? 
SR. PÉREZ ROSA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Pérez Rosa. 
SR. PÉREZ ROSA: Para un voto explicativo en el RCC 364 y en el P. de la C. 1272 en contra. 
SR. PRESIDENTE: Muy bien. 
Senador Pérez Rosa. 
SR. PÉREZ ROSA: Sí, para cambiar el voto de esas dos medidas con un voto abstenido. 
SR. PRESIDENTE: Haga constar cuáles son los números de las medidas. 
SR. PÉREZ ROSA: La RCC 364 y el P. de la C. 1272. 
SR. PRESIDENTE: Muy bien.  ¿Secretaría tomó nota? 
¿Algún otro compañero o compañera que quiera abstenerse o emitir algún voto explicativo?  

Ábrase la Votación. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Muñiz Cortés. 
SR. MUÑIZ CORTÉS: Solicito abstenerme del Proyecto del Senado 1133. 
SR. PRESIDENTE: ¿Alguna objeción?  No habiendo objeción, se acuerda. 
SR. TIRADO RIVERA: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Tirado Rivera. 
SR. TIRADO RIVERA: Sí, para que se me permita cambiar mi voto en el 271, Proyecto del 

Senado 271. 
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SR. PRESIDENTE: En el 271, Proyecto del Senado 271. 
SR. TIRADO RIVERA: Sí, para cambiar el voto. 
SR. PRESIDENTE: Que se le permita al compañero Tirado Rivera cambiar el voto en el 

Proyecto del Senado 271. 
SR. TIRADO RIVERA: En la Resolución Conjunta del Senado 271. 
SR. PRESIDENTE: Corrijo, Resolución Conjunta del Senado 271. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Senador Seilhamer Rodríguez, señor Vicepresidente. 
SR. SEILHAMER RODRÍGUEZ: Sí, es para que se me permita cambiar el voto en el Proyecto 

de la Cámara 1272 y la Resolución Conjunta de la Cámara 364. 
SR. PRESIDENTE: Que se haga constar y que se le autorice al compañero. 
Todos los senadores y senadoras presentes emitieron su voto.  Señor Secretario, informe el 

resultado de la Votación. 
 

CALENDARIO DE APROBACIÓN FINAL DE PROYECTOS DE LEY 
Y RESOLUCIONES 

 

 Son consideradas en Votación Final las siguientes medidas: 
 

Informe de Conferencia P. del S. 24 
 

Informe de Conferencia P. del S. 41 
 

Informe de Conferencia P. del S.136 
 

Informe de Conferencia P. del S. 477 
 

Informe de Conferencia P. del S. 479 
 

Informe de Conferencia P. del S. 735 
 

Informe de Conferencia P. del S. 754 
 

Informe de Conferencia P. del S. 1133 
 

Informe de Conferencia R. C. del S. 117 
 

Informe de Conferencia R. C. del S. 271 
 

R. del S. 938 
 

R. del S. 939 
 

R. del S. 940 
 

R. del S. 941 
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R. del S. 942 

 
R. del S. 943 

 
R. del S. 944 

 
R. del S. 945 

 
Informe de Conferencia P. de la C. 914 

 
Informe de Conferencia P. de la C. 1083 

 
Informe de Conferencia P. de la C. 1272 

 
Informe de Conferencia P. de la C. 1484 

 
Informe de Conferencia P. de la C. 1544 

 
Informe de Conferencia R. C. de la C. 28 

 
Informe de Conferencia R. C. de la C. 364 

 
Informe de Conferencia R. C. de la C. 411 

 
Informe de Conferencia R. C. de la C.412 

 
 

VOTACIÓN 
(Núm. 2) 

 
Los Informes de Conferencia en torno a los Proyectos del Senado 136; 754; el Informe de 

Conferencia en torno a la Resolución Conjunta del Senado 117; las Resoluciones del Senado 938; 940; 
941; 942; 943; 944; 945; el Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 914, son 
considerados en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, 
Juan M. Dalmau Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López León, 
Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Henry E. Neumann Zayas, 
Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira 
Castillo, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero 
Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres 
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Torres, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera 
Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  28 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 
 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 479, es considerado en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, 
Juan M. Dalmau Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez 
Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco 
Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez 
Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque 
Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. 
Vargas Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  27 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadora: 

Rossana López León. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  1 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 
 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 477, es considerado en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
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VOTOS AFIRMATIVOS 

 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, 
Juan M. Dalmau Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López León, 
Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, José R. Nadal Power, Henry E. Neumann Zayas, 
Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, José O. Pérez Rosa, 
Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, 
Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres, José A. Vargas 
Vidot, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total ...................................................................................................................................................  27 
 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadora: 

Margarita Nolasco Santiago. 
 
Total ...................................................................................................................................................  1 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...................................................................................................................................................  0 
 
 

Los Informes de Conferencia en torno a los Proyectos del Senado 24; 41; los Informes de 
Conferencia en torno a las Resoluciones Conjuntas de la Cámara 411 y 412, son considerados en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz 
Cortés, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña 
Ramírez,  José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero 
Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, José A. Vargas Vidot, Evelyn Vázquez 
Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  22 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Rossana López León, José R. Nadal Power, Miguel A. Pereira 
Castillo, Cirilo Tirado Rivera y Aníbal J. Torres Torres. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  6 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 
 

La Resolución del Senado 939, es considerada en Votación Final, la que tiene efecto con el 
siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz 
Cortés, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña 
Ramírez,  José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero 
Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda 
Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  21 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Rossana López León, José R. Nadal Power, Miguel A. Pereira 
Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  7 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 
 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 735, es considerado en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
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VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Zoé Laboy Alvarado, 
Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Henry E. Neumann 
Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez 
Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque 
Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas 
Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  20 
 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, Rossana López León, José R. Nadal Power, 
Miguel A. Pereira Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  8 
 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 
 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1544, es considerado en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano 
Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Henry E. Neumann Zayas, Margarita 
Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. 
Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. 
Seilhamer Rodríguez, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, 
Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  19 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Juan M. Dalmau Ramírez, Rossana López León, 
José R. Nadal Power, Miguel A. Pereira Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José 
A. Vargas Vidot.  
 
Total ...........................................................................................................................................................  9 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
 
 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1484, es considerado en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Zoé Laboy Alvarado, 
Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Henry E. Neumann 
Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez 
Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Axel Roque Gracia, Evelyn Vázquez 
Nieves y Nayda Venegas Brown. 
 
Total .........................................................................................................................................................  17 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores:  

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, Rossana López León, José R. Nadal Power, 
Miguel A. Pereira Castillo, Miguel Romero Lugo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José 
A. Vargas Vidot. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  9 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Senadores: 

Lawrence N. Seilhamer Rodríguez y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  2 
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El Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1083, es considerado en Votación 

Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Zoé Laboy Alvarado, 
Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Henry E. Neumann 
Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez 
Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Miguel Romero Lugo, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Evelyn 
Vázquez Nieves y Nayda Venegas Brown. 
 
Total .........................................................................................................................................................  17 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, Rossana López León, José R. Nadal Power, 
Miguel A. Pereira Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  8 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Senadores: 

Carlos J. Rodríguez Mateo, Axel Roque Gracia y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  3 
 
 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto del Senado 1133, es considerado en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Zoé Laboy Alvarado, 
Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez Santiago, Henry E. Neumann Zayas, Migdalia Padilla 
Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Axel Roque Gracia, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, 
Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  16 
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VOTOS NEGATIVOS 

 
Senadores:  

Eduardo Bhatia Gautier, Juan M. Dalmau Ramírez, Rossana López León, José R. Nadal Power, 
Miguel A. Pereira Castillo, Miguel Romero Lugo, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado 
Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total .........................................................................................................................................................  10 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Senadores: 

Luis D. Muñiz Cortés y Margarita Nolasco Santiago.  
 
Total ...........................................................................................................................................................  2 
 
 

El Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta de la Cámara 28, es considerado en 
Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, Rossana López León, José R. Nadal Power, Miguel A. Pereira Castillo, Lawrence N. 
Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot. 
 
Total .........................................................................................................................................................  11 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores:  

Eric Correa Rivera, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Ángel R. Martínez 
Santiago, Luis D. Muñiz Cortés, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia 
Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, José O. Pérez Rosa, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. 
Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda 
Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  17 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Total ...........................................................................................................................................................  0 
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El Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta de la Cámara 364, es considerado 

en Votación Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Eduardo Bhatia Gautier, Rossana López León, José R. Nadal Power, Miguel A. Pereira 
Castillo, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres Torres y José A. Vargas Vidot.  
 
Total ...........................................................................................................................................................  7 
 
 

VOTOS NEGATIVOS 
 
Senadores:  

Luis A. Berdiel Rivera, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, Juan M. Dalmau 
Ramírez, Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Luis D. Muñiz Cortés, Henry E. Neumann 
Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, Itzamar Peña Ramírez, Carmelo J. Ríos 
Santiago, Carlos J. Rodríguez Mateo, Miguel Romero Lugo, Axel Roque Gracia, Lawrence N. 
Seilhamer Rodríguez, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, 
Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  19 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Senadores:  

Ángel R. Martínez Santiago y José O. Pérez Rosa. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  2 
 
 

El Informe de Conferencia en torno al Proyecto de la Cámara 1272, es considerado en Votación 
Final, la que tiene efecto con el siguiente resultado: 
 
 

VOTOS AFIRMATIVOS 
 
Senadores: 

Juan M. Dalmau Ramírez, Miguel Romero Lugo y José A. Vargas Vidot. 
 
Total ...........................................................................................................................................................  3 
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VOTOS NEGATIVOS 

Senadores:  
Luis A. Berdiel Rivera, Eduardo Bhatia Gautier, Eric Correa Rivera, Nelson V. Cruz Santiago, 

Zoé Laboy Alvarado, Miguel Laureano Correa, Rossana López León,  Luis D. Muñiz Cortés, José R. 
Nadal Power, Henry E. Neumann Zayas, Margarita Nolasco Santiago, Migdalia Padilla Alvelo, 
Itzamar Peña Ramírez, Miguel A. Pereira Castillo, Carmelo J. Ríos Santiago, Carlos J. Rodríguez 
Mateo, Roque Gracia, Lawrence N. Seilhamer Rodríguez, Cirilo Tirado Rivera, Aníbal J. Torres 
Torres, Evelyn Vázquez Nieves, Nayda Venegas Brown y Thomas Rivera Schatz, Presidente. 
 
Total .........................................................................................................................................................  23 
 

VOTOS ABSTENIDOS 
 
Senadores: 

Ángel R. Martínez Santiago y José O. Pérez Rosa.  
 
Total ...........................................................................................................................................................  2 
 

*El Informe de Conferencia en torno a la Resolución Conjunta del Senado 271 no fue incluido 
en los resultados de la Votación Final. 
 

SR. SECRETARIO: Resultado de la Votación, señor Presidente, todas las medidas fueron 
aprobadas, excepto el Informe de Conferencia sobre el Proyecto de la Cámara 1272, que tuvo tres (3) 
votos a favor, veintitrés (23) votos en contra y dos (2) votos abstenidos; la Resolución Conjunta de la 
Cámara 28 en su Informe de Conferencia, que tuvo once (11) votos a favor, diecisiete (17) votos en contra 
y cero (0) voto abstenido; y la Resolución Conjunta de la Cámara 364 en su Informe de Conferencia, que 
tuvo siete (7) votos a favor, diecinueve (19) votos en contra y dos (2) votos abstenidos.  Fin de la Votación, 
señor Presidente. 

SR. PRESIDENTE: Habiendo obtenido todas las medidas dieciséis (16) votos o más, excepto el 
Proyecto de la Cámara 1272, la Resolución Conjunta de la Cámara 28 y la Resolución Conjunta de la 
Cámara 364, todas las demás medidas fueron aprobadas, excepto estas tres. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para ir al turno de Mociones. 
SR. PRESIDENTE: Adelante. 

 
MOCIONES 

 
Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, Júbilo, Tristeza o Pésame 

 
La Secretaría da cuenta de la siguiente Relación de Mociones de Felicitación, Reconocimiento, 

Júbilo, Tristeza o Pésame: 
 
Moción Núm. 1049 
Por el señor Berdiel Rivera: 
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“Para que el Senado de Puerto Rico dedique la Feria de Salud Civica y Cultural “Los Hijos de Bélgica” 
a Roberto Cruz Rodríguez y extenderle la más sincera felicitación por sus veinte años en su carrera 
política y ayuda social como Representante a la Cámara por el Distrito 24 durante los años 1988 al 
2008.” 
 
Moción Núm. 1050 
Por el señor Berdiel Rivera: 
 
“Para que el Senado de Puerto Rico dedicarle la Feria de Salud Cívica y Cultural “Los Hijos de 
Bélgica” a Héctor Aníbal Pereles Vélez y extenderle la más sincera felicitación a un hombre 
emprendedor, aficionado a las letras de artículos y libros y con visión de servicio público como 
Ingeniero de Energía Eléctrica (AEE).”   
 
Moción Núm. 1051 
Por el señor Berdiel Rivera: 
 
“Para que el Senado de Puerto Rico extender la más sincera felicitación a 
________________________, protagonista de nuestra historia y es por esta razón que le dedicamos 
“La Feria de Salud Cívica y Cultural Los Hijos de Bélgica”.” 
 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, vamos a solicitar que se aprueben las mociones 1049 
a la 1051. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, así se acuerda. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor senador Martínez Santiago. 
SR. MARTÍNEZ SANTIAGO: Para pedir la autorización de Su Señoría para que los miembros 

que pertenecen a la Comisión de Salud del Senado encontrarnos mañana aquí a las diez y treinta de la 
mañana (10:30 a.m.) para hacer una vista ocular de emergencia. 

SR. PRESIDENTE: Muy bien.  Debidamente convocados. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, para que en el turno de Mociones queremos felicitar a 

nuestra Oficial de Actas, a Naisha T. Cintrón, que cumple treinta y tres (33) años hoy.  Para que el Senado 
de Puerto Rico le extienda una felicitación de cumpleaños, que ha estado todo el día... 

SR. PRESIDENTE: La queremos felicitar y excusarnos por la imprudencia del portavoz decir la 
edad.  Bastaba con que le deseara feliz cumpleaños. 

SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente. 
SR. PRESIDENTE: Señor Portavoz. 
SR. BHATIA GAUTIER: Señor Presidente, de igual forma, aunque no está aquí porque nos 

abandonó más temprano, el licenciado Rodríguez Amorós cumple 50 años el día de hoy, que fue por un 
tiempo Secretario del Senado interino y nos juramentó a todos nosotros.  Así que felicidades a él en sus 
50 años. 

SR. PRESIDENTE: Nos unimos también a la felicitación del compañero Bhatia Gautier. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, en el caso del licenciado “Payopi”, yo estoy pidiendo 

un recuento, 50 años eso está en veremos.  Muchas felicidades al compañero “Payopi”, que es nuestro 
amigo personal. 

SR. PRESIDENTE: Cómo no.  Adelante. 
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SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, queremos excusar al compañero Dalmau que estuvo 
presente durante todo... 

SR. PRESIDENTE: Sí, estuvo trabajando durante todo el día con nosotros el compañero Dalmau 
Santiago. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, queremos hacer unas expresiones no controversiales y 
yo sé que usted va a hacer unas también. 

SR. PRESIDENTE: Adelante. 
SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, queremos agradecer.  Esta es la Cuarta Sesión de este 

cuatrienio que se cierra hoy y quisiera agradecer de parte de la portavocía a toda la Secretaría, a los 
oficiales de Acta, al equipo de trabajo de mi Comisión, al grupo de dos, a todos los que colaboraron en 
mi oficina y en todas las oficinas de los senadores y senadoras, asesores.  Porque yo creo que dentro del 
tiempito que llevo aquí esta ha sido una Sesión que hemos llevado en paz, que hemos llevado con debates 
de ideas, que ha sido de altura, que hemos tenido diferencias, pero que hemos logrado mucho por Puerto 
Rico.  Y eso se logra porque tenemos -en mi opinión- un Senado muy maduro y un Senado que sabe 
tomar decisiones y distinguir a favor del pueblo de Puerto Rico. 

Así que yo me enorgullezco de ser parte de esta gran familia, de compartir con ustedes nuestras 
victorias y las que nos faltan por Puerto Rico en los tiempos más duros que hemos visto en la historia; y 
felicitar a todos y cada uno de los empleados, desde el que está en la puerta hasta el que nos dice buenas 
noches por su trabajo, dedicación, su compromiso para con Puerto Rico y con el Senado de Puerto Rico 
y sus 100 años. 

Así que, señor Presidente, esas son mis expresiones, sé que usted hará las propias antes de 
podernos irnos sine die. 

SR. PRESIDENTE: Muy bien.  Yo quiero agradecerle a todos los señores senadores y 
compañeras senadoras por el intenso trabajo que se ha realizado durante esta Sesión; a los equipos de 
cada una de las oficinas, de las comisiones, a los miembros de todas las delegaciones, del Partido Popular, 
del Partido Independentista y, por supuesto, al compañero Vargas Vidot, senador independiente, por el 
esfuerzo que hemos hecho en conjunto para atender varios asuntos; al personal que labora en la 
Presidencia; por supuesto, al señor Secretario y todo el personal que labora en la Secretaría; al señor 
Sargento de Armas y todo el personal que labora con ellos; y a cada una de las dependencias que labora 
en este Senado nuestro agradecimiento. 

SR. RÍOS SANTIAGO: Señor Presidente, ahora sí.  Señor Presidente, proponemos que se 
levanten los trabajos del Senado de Puerto Rico sine die. 

SR. PRESIDENTE: Si no hay objeción, el Senado de Puerto Rico levanta sus trabajos el día de 
hoy jueves, 13 de noviembre, a las diez y cuarenta y uno de la noche (10:41 p.m.) sine die. 
 
 

 Se hace constar para récord al final de este Diario de Sesiones. 
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO 
 
18va Asamblea 4ta Sesión 
 Legislativa Ordinaria 
 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

Voto Explicativo 
P. del S. 137 

12 de noviembre de 2018 

Presentado por el señor Bhatia Gautier 

 
AL SENADO DE PUERTO RICO: 

El 7 de noviembre de 2018 el Senado de Puerto Rico aprobó el Proyecto del Senado 
137 (P. del S. 137) que otorga la facultad a la Junta de Gobierno de la Autoridad de 
Energía Eléctrica de Puerto Rico a ceder y transferir en usufructo a los municipios de 
Puerto Rico que así lo deseen, por la cantidad nominal de un dólar ($1.00) y por un 
término de tiempo de treinta (30) años, los inmuebles aledaños a los embalses que 
actualmente ocupan los clubes de pesca recreativa para el uso de actividades 
recreativas, culturales,  comunitarias y otros usos compatibles, con el propósito de 
procurar por la conservación adecuada de los mismos y maximizar la utilización de 
estas facilidades para beneficio de los ciudadanos y la comunidad que practica la pesca. 

El senador Lawrence Seilhamer Rodríguez ha radicado un voto explicativo que en 
síntesis expone que: 

“El P. del S. 137 explica que en Puerto Rico existen sobre una docena de 
clubes de pesca que realizan actividades recreativas y familiares, como los torneos 
de pesca, en terrenos aledaños a los embalses.  Además, promueven el recogido de 
desperdicios en los embalses, orientan a pescadores y visitantes, y desarrollan 
proyectos para prevenir cualquier riesgo a los embalses y los recursos naturales.  
En el ámbito económico, los clubes de pesca contribuyen promoviendo el turismo 
interno o a través de sus facilidades deportivas y sociales. 

El P. del S. 137 promueve que la Autoridad de Energía Eléctrica ceda en 
usufructo a los municipios que así lo deseen los terrenos aledaños a estos 
embalses.  Específicamente, autoriza a su Junta de Gobierno a ceder y transferir 
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en usufructo a los municipios que así lo deseen, por la cantidad nominal de un 
dólar ($1.00) y por un término de tiempo de treinta (30) años, los inmuebles 
aledaños a los embalses que actualmente ocupan los clubes de pesca recreativa.  
Ello con el fin de que los clubes de pesca puedan continuar realizando la labor 
social y cultural, y seguir conservando los embalses en tiempos de estrechez 
económica. 

El fin que persigue la medida que nos ocupa es uno loable. Sin embargo, es 
menester considerar la aprobación de la Ley 120-2018, conocida como “Ley para 
Transformar el Sistema Eléctrico de Puerto Rico” que establece la política pública 
de agilizar un proceso justo y transparente para el establecimiento de Alianzas 
Público Privadas con respecto a cualquier función, servicio o instalación de la 
corporación pública y a vender sus activos relacionados a la generación de energía, 
usando como base la Ley 29-2009.  Ello con el fin de transformar el sistema 
eléctrico en uno moderno, con tarifas razonables, con fuentes de energía eficientes 
y ambientalmente aceptables; con una infraestructura resiliente; con condiciones 
económicas y legales razonables para el pueblo; y que provean condiciones de 
amplia accesibilidad, facilidad y rapidez en sus servicios directos al cliente.  

La citada Ley 120 es consecuencia de la condición crítica de la corporación 
pública.  Para el 2016, ya la AEE se había convertido en una carga insostenible 
para el pueblo de Puerto Rico.  Fueron muchos los factores que incidieron en la 
situación actual de la entidad, entre estos: una anticuada y deteriorada 
infraestructura eléctrica dependiente de los combustibles más costosos, menos 
eficientes y a la misma vez más contaminantes; disfunciones administrativas y 
operacionales relacionadas con la excesiva burocracia gubernamental y la 
politización; conflictos laborales; frustrados y costosos intentos para modernizar 
la infraestructura; un endeudamiento de casi $9 mil millones y el desembolso de 
cantidades millonarias para el asesoramiento relacionados con una 
restructuración operacional y las negociaciones con los acreedores.  La 
corporación pública se vio obligada a refugiarse en un proceso de quiebra bajo el 
Título III de la Puerto Rico Oversight, Management and Economic Stability Act 
(PROMESA por sus siglas en inglés).  A este difícil panorama se unió el paso por 
Puerto Rico de los devastadores huracanes Irma y María en septiembre de 2017.   

La Ley 120-2018 dio paso a auscultar el mercado y abrir la convocatoria para 
las empresas interesadas en participar en la transformación del sistema eléctrico 
de Puerto Rico.  No obstante, la legislación no contemplaba el marco regulatorio y 
la política pública energética necesaria para lograr los objetivos.  En su lugar, se 
ordenó la creación de un grupo de trabajo para desarrollar, mediante un proceso 
participativo, confiable y transparente, el marco regulatorio y la política pública 
energética fundamental para tener un escenario claro de la visión energética para 
la Isla.  El P. del S. 1121 es el producto de ese grupo de trabajo que laboró 
arduamente para establecer los parámetros que guiarán a Puerto Rico a una 
visión de futuro en la que haya un sistema energético resiliente, eficiente, 
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confiable y robusto.  Estas legislaciones deben guiar cualquier determinación en 
cuanto a las funciones, servicios y activos de la Autoridad de Energía Eléctrica si 
se quiere lograr una verdadera transformación del sistema eléctrico de Puerto 
Rico.  

La transferencia en usufructo de los terrenos aledaños a los embalses, para las 
actividades de los clubes de pesca recreativa solo persigue que estos puedan 
continuar realizando la labor social y cultural, pero no puede menoscabar la 
política pública de la citada Ley 120 en sus dos vertientes, es decir, no puede 
afectar el establecimiento de alianzas público privadas con respecto a cualquier 
función, servicio o instalación de la corporación pública ni puede obstaculizar la 
venta de los activos de generación de energía.” 

Concurrimos con las razones expuestas por el senador Seilhamer y por estas 
razones, y con estas reservas, que reafirmo el voto a favor de la P. del S. 137.  
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SENADO DE PUERTO RICO

Voto Explicativo
R. C. del S. 77

de noviembre de 2018

Presentado por el señor Blintin Grnttier

AL SENADO DE PUERTO RICO:

El 6 de noviembre de 2018 ci Senado de Puerto Rico aprobO Ia ResoluciOn Conjunta
del Senado 77 (K C. dcl S. 77) que ordena referir al ComitE de EvaiuaciOn

‘‘
DisposiciOn

de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Las’ 26-2017, segün enmendada, conocida
como “Ley de Cumplimiento con ci Plan Fiscal”, para evaluaciOn y presentaciOn de un
informe a la Asamblea Legislativa en un término de noventa (90) dIas, Ia transacciOn
propuesta mediante la cual se propone que se transfieran Iibre de costo, al Municipio de
Yauco, ci titulo de la totalidad de la estructura edificada y ci predio de terreno donde
enclavan los mismos, que forman parte de la “caseta de camineros” ubicada en ci Barrio
Rubias del mencionado municipio.

Segün la exposiciOn de motivos, el Municipio interesa recibir esta instalaciOn para
trasferir el titulo de Ia totalidad de la estructura edificada y ci predio de terreno a una
familia que lleva más de 25 años residiendo alli.

Lamentablernente, esta AdministraciOn ha establecido polItica publica sobre las
propiedades en desuso que pueden ser utilizadas por entidades sin fines de lucro,
municipios, entre otras, para propOsitos sociales en Ley 26-2017.

En su ArtIculo 5.06, la Ley 26-2017 establece los deberes y obligaciones del ComitE
de EvaiuaciOn y DisposiciOn de Bienes Inmuebles, entre las cuales se encuentra
establecer mediante reglamento un procedimiento uniforme, eficiente y efectivo para Ia
disposiciOn v transferencias de los bienes inmuebles de Ia Rama Ejecutiva del Cobierno
de Puerto Rico, ya sea mediante subasta püblica a viva voz, subasta püblica en sobre
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sellado o mediante yenta directa. Dicho procedimiento debera proveer un sistema justo
de competencia que garantice ci interés publico. (enfasis suplido)

En esa delegaciOn de poderes, el Comite de EvaluaciOn y DisposiciOn de Bienes
Inmuebles no puede recomendar el traspaso libre de costos de cualquier propiedad
inmueble propiedad del Gobierrto Central.

Hacer justicia a esta familia es importante. Espero que la Camara de Representantes
atienda las preocupaciones que tenemos con Ia medida para que Ia misma pueda ser
aprobada y cumpla con ci objetivo propuesto de poder ceder ci titulo de propiedad a
esta familia yaucana.

Es por estas razones, y con estas reservas, que reafirmo el voto a favor de Ia R. C.
del S. 77.
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

java Asamblea 4ta SesiOn
Legislativa Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

Voto Explicativo
R. C. del S. 135
j. de noviembre de 2018

Presentado pot el señor Bimtia Gazitier

AL SENADO DE PUERTO RICO:

El 6 de noviembre de 2018 ci Senado de Puerto Rico aprobo Ia ResoluciOn Conjunta
del Senado 135 (R. C. del S. 135) que ordena referir al Cornite de EvaluaciOn y
DisposiciOn de Bienes Inmuebles, creado por virtud de Ia Lev 26-2017, segón
enmendada, conocida como ‘icy de Curnplimiento con ci Plan Fiscal”, para evaluaciOn
y presentaciOn de un informe a la Asamblea Legislativa en un término de noventa (90)
dias, Ia transacciOn propuesta mediante Ia cual se propone que se transfieran libre de
costo, el titulo de Ia estructura edificada conocida como “casa de camineros” ubicada en
la Carretera 128 km.29.2 del barrio Indiera Fria del municipio de Maricao y ci predio de
terreno donde enclava la misma, a Ia corporaciOn sin fines de lucro “Monumento al
Caminero Inc.” con elfin de realizar una inversiOn econOmica para restaurarla.

Segün Ia exposiciOn de motivos, Ia corporaciOn sin fines de lucro “Monumento al
Caminero” interesa restaurar las facilidades como “monumento al caminero” para
recrear las herramientas del oficio del caminero y se abrirá al publico los fines de
semana.

Larnentablemente, esta Administracion ha establecido politica publica sobre las
propiedades en desuso que pueden ser utilizadas por entidades sin fines de lucro,
municipios, entre otras, para propOsitos sociales en Ley 26-2017.

En su Articulo 5.06, Ia Ley 26-2017 establece Los deberes y obligaciones del Comité
de EvaluaciOn y DisposiciOn de Bienes Inmuebies, entre las cuaies se encuentra
establecer mediante reglamento un procedimiento uniforme, eficiente y efectivo para la
disposiciOn y transferencias de los bienes inmuebles de Ia Rama Ejecutiva del Gobierno
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de Puerto Rico, ya sea mediante subasta püblica a viva voz, subasta püblica en sobre
sellado o mediante yenta directa. Dicho procedimiento debera proveer tin sisterna justo
de competencia que garantice ci interés pñblico. (enfasis suplido)

En esa delegaciOn de poderes, ci Comité de EvaluaciOn y DisposiciOn de Bienes
Inmuebles no puede recornendar el traspaso libre de costos de cualquier propiedad
inmueble propiedad del Gobierno Central.

Restaurar, mantener y promover Ia cultura puertorriqueña y datos de nuestra historia
es importante. Espero que la Camara de Representantes atienda las preocupaciones que
tenemos con Ia medida para que la misma pueda ser aprobada y cumpla con el objetivo
propuesto de crear ci Monurnento del Caminero.

Es por estas razones, y con estas reservas, que reafirmo ci voto a favor de Ia R. C.
del S. 135.
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ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO

18va Asamblea 4ta SesiOn
Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

Voto Explicativo
R.C.delS.90

- de noviembre de 2018

Presentada por el señor Bliatia Gait tier, Dahitan Santiago, la señora Lopez LeOn y los

señores Nadal Power, Pereira Castillo, Tirado Rivera y Torres Torres

AL SENADO DE PUERTO RICO:

El 7 de noviembre de 2018 el Senado de Puerto Rico aprobO la ResoluciOn Conjunta
del Senado 90 (R. C. del S. 90) que ordena referir aL Cornité de EvaluaciOn y DisposiciOn
de Bienes Inmuebles, creado por virtud de Ia Ley 26-2017, segün enmendada, conocida
como “Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal”, para evaluaciOn y presentaciOn de un
informe a Ia Asamblea Legislativa en un término de noventa (90) dias, Ia transacciOn
propuesta mediante Ia cual se propone que se transfieran libre de costo al Municipio de
Yauco, el titulo de la totalidad de las estructuras edificadas y ci terreno donde enclavan
los mismos, que forman parte de Ia Escuela Patria Perez ubicada en el Barrio Diego
Hernandez, Carretera PR-128, km. 4.3 del Municipio de Yauco.

Segun la exposiciOn de motivos, el Municipio interesa que le transfieran Ia
titularidad de este terreno y la estructura de Ia Escuela Patria Perez, para luego
transferir la misma a una familia que Ileva más de 20 años residiendo en Ia misrna.

Lamentablenwnte, esta AdministraciOn ha establecido politica publica sobre las
propiedades en desuso que pueden ser utilizadas por entidades sin fines de lucro,
municipios, entre otras, para propOsitos sociales en Ley 26-2017.

En su Articulo 5.06, la Ley 26-2017 establece los deberes y obligaciones del Cornite
de Evaluacion y DisposiciOn de Bienes Inmuebles, entre las cuales se encuentra
establecer mediante reglamento un procedimiento uniforme, eficiente y efectivo para Ia
disposiciOn y transferencias de los bienes inmuebles de la Rama Ejecutiva del Gobierno
de Puerto Rico, ya sea mediante subasta püblica a viva voz, subasta püblica en sobre

Le
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sellado o mediante yenta directa. Dicho procedirniento deberá proveer un sistema justo
de competencia que garantice el interEs püblico. (enfasis suplido)

En esa delegaciOn de poderes, el Comite de EvaluaciOn y DisposiciOn de Bienes
Inmuebles no puede recomendar el traspaso libre de costos de cualquier propiedad
inmueble propiedad del Gohierno Central.

Hacer justicia a esta familia es importante. Espero que Ia Camara de Representantes
atienda las preocupaciones que tenemos con la medida para que Ia misma pueda ser
aprobada y cumpla con el objetivo propuesto de poder ceder el titulo de propiedad a
esta familia yaucana.

Es por estas razones, y con estas reservas, que reafirrnamos ci voto a favor de Ia
R. C. del 5. 90.



GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18vaAsamblea                 4ta Sesión  
        Legislativa                                                                                                       Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

VOTO EXPLICATIVO 
 

P. del S. 1111 
 

 13 de noviembre de 2018 
 
AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

En la Sesión celebrada el 8 de noviembre de 2018, emití un voto EN CONTRA con Voto 
Explicativo al Proyecto del Senado 1111. 
 
Esta medida tiene como fin establecer como política pública del Gobierno de Puerto 
Rico el cuidado de la salud visual de los menores en edad escolar y establecer la 
obligatoriedad de exámenes oculares periódicos; establecer como requisito para ser 
admitido o matriculado en una escuela pública o privada la presentación de un 
certificado de examen ocular. 
 
De entrada, cualquier medida que aparente imponer un requisito oneroso o caprichoso 
para que los menores en Puerto Rico tengan acceso a lo que es su derecho constitucional 
a la educación, es una medida sobre la cual se debe levantar bandera. 
 
Esta medida fue radicada el pasado mes de octubre de 2018 y referida a la Comisión de 
Salud del Senado para su consideración. Durante la sesión la misma fue descargada de 
comisión para ser atendida. Lamentablemente, en ausencia de un informe de la 
comisión donde se revele la necesidad de la legislación, la capacidad y disponibilidad 
de profesionales de la salud para los exámenes y se certifique la cobertura de los 
exámenes oculares, la medida no puede recibir mi aval.  
 
Esto, de ninguna manera, debe significar que estoy en contra de que se examine a los 
menores. Soy fiel creyente de que debemos estar atentos a que los padres tengan a su 
cargo la salud de sus hijos; es nuestro deber de parens patriae. Sin embargo, en un 
mundo lleno de inequidades, debemos tomar en consideración los diferentes de tipos 
de carga que imponemos al legislar. En especial aquella legislación que incida sobre los 



menores. Bien podría estar intencionada, pero imponer una carga onerosa que haría 
imposible cumplir.  
 
En ese caso, espero, que los planes médicos tengan bien el cubrir dicho examen y que 
exista la cantidad y capacidad de los profesionales de la salud para atender la demanda 
de exámenes oculares. En su defecto, sería una legislación vacía y con el potencial de 
quedar como letra muerta. Sin embargo, al no poder confirmar ni negar el efecto de la 
pieza legislativa, me limitaré a no favorecer la misma.  
 
Por las razones expuestas anteriormente, reafirmo mi voto en contra del Proyecto del 
Senado 1111 con este voto explicativo.  
 
Respetuosamente sometido,  
                    
                                                                                                                                      
 
José Vargas Vidot                                                                                                                   
Senador Independiente 
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        Legislativa                                                                                                       Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

VOTO EXPLICATIVO 
 

Informe de Comité de Conferencia sobre el P. del S. 1121  
 

 19 de marzo de 2019 
 
AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

En la Sesión celebrada el 14 de marzo de 2019, emití un voto EN CONTRA con Voto 
Explicativo al informe de Comité de Conferencia sobre el Proyecto del Senado 1121. 
 
El Proyecto del Senado 1121 tiene como propósito crear la “Ley de Política Pública 
Energética de Puerto Rico”, esto luego de la aprobación de la Ley 120-2018 que autoriza 
la disposición de los activos de la Autoridad de Energía Eléctrica.  
 
Como es de conocimiento público, esta medida fue objeto de un intenso debate en el 
Senado y posteriormente, en el cuerpo hermano. Producto de esto, surgieron diferencias 
entre los cuerpos que se pretenden sobrellevar con el informe de conferencia ante 
nuestra consideración.  
 
A la luz de los cambios, me queda claro que la presente medida no es una que propenda 
a los mejores intereses de Puerto Rico. A continuación, procedo a realizar un desglose 
de aquellas preocupaciones más importantes que surgen del texto aprobado por la 
mayoría parlamentaria. 
 

1. El proyecto, según 
enmendado, deja claro la intención del Ejecutivo de seguir teniendo un control 
político en la Junta de la Autoridad de Energía Eléctrica. Según se desprende de 
las páginas 36-38 del entirillado electrónico, el Gobernador podría nombrar sin el 
consentimiento del Senado, a una mayoría de los miembros quienes sería de libre 
remoción. Esto reafirma la intención del actual gobierno de tener control de las 
juntas de gobierno de las dependencias públicas, aún si vulneran las autonomías 
que caracterizan algunas de ellas. En el caso de la Autoridad, se estaría 
institucionalizando el control político partidista de esta importante entidad. 



Precisamente, es el control partidista la cual se ha señalado consistentemente que 
llevó a la corporación pública, con monopolio sobre el sistema eléctrico, a la 
coyuntura penosa que se encuentra hoy. Tal parece, que no se aprendió la 
lección. 

2. En el informe de conferencia, 
específicamente en la página 53, se prohíbe establecer un cargo a los beneficiarios 
de la medición neta. Estos son las personas que reciben un crédito por producir 
energía, los llamados “prosumidores”. Respecto a esto, tengo una gran 
preocupación. Aún cuando esta disposición parezca loable, tengo temor que 
tenga un efecto adverso en los demás consumidores que por capacidad 
económica no puedan adquirir el equipo necesario para ser prosumidores. Me 
explico, de ordinario, los prosumidores en otras jurisdicciones pagan un cargo 
por utilizar la red o el “grid” por donde consumen y envían la energía sobrante 
que luego obtienen el crédito por medición neta. Esto sirve, no para penalizar al 
prosumuidor, sino para balancear la carga del mantenimiento de la red eléctrica. 
De otra forma, aquellas personas que no tengan dinero para comprar un sistema 
fotovoltaico o de otra generación alterna de energía, llevarán toda la carga de 
mantenimiento de la red. El lenguaje en el proyecto, a mi parecer, prohibiría el 
cargo de red y propendería a que aquellas personas que no tengan los medios 
para ser prosumidores, entiéndase los pobres, carguen con los cargos de 
mantenimiento de la red. Esta posibilidad me parece que se pasó por 
desapercibida y puede tener un efecto negativo e injusto. 

3. Respecto a la producción de 
energía por quema de carbón. El proyecto, en su página 68, continúa 
permitiendo la misma hasta el 1 de enero de 2028. Aún cuando los proponentes 
de la medida alegarían que la medida esta poniendo fin a la quema, realmente se 
estaría validando hasta 2028 una práctica nociva y contaminante al 
medioambiente y a la salud de los puertorriqueños y puertorriqueñas.  

4. Respecto al Plan Integrado 
de Recursos (PIR), al igual que levanté la primera ocasión, se continúa atando los 
brazos al ahora Negociado de Energía. El PIR es la pieza fundamental, es la 
zapata que guía al regulador y establece un plan a largo plazo con el propósito 
de mantener un orden en el sistema de energía y todos sus componentes. En la 
medida que se quitan garras al regulador, se propende a un mercado poco 
eficiente y con muchas dificultades de que el producto sea uno de beneficio 
general. En la página 99, queda claro la intención del gobierno, de supeditar al 
Negociado y el PIR a los intereses de los privatizadores. Es mi opinión, que, en 
ausencia de un regulador fuerte, el desarrollo de un mercado justo y de beneficio 
común, se ve vulnerado por consideraciones puramente económicas y de 
ganancia.  

5. Al igual que el proyecto 
originalmente aprobado en el Senado, el informe de conferencia continúa, en su 
página 122, otorgando al Negociado un término de 30 días para otorgar o 



denegar un Certificado de Cumplimiento a una transacción de venta de activos 
de la Autoridad de Energía Eléctrica. Dicho procedimiento se estableció en la Ley 
120-2018, antes mencionada. Sin embargo, en la vista pública quedo claro que el 
termino de 30 días aún es muy poco para que el Negociado haga un análisis 
ponderado de una transacción, que de ordinario es compleja. Incluso, el propio 
Presidente del Negociado y actual presidente de la Junta de Reglamentación del 
Servicio Publico expreso que de ser muy poco el termino el Negociado no 
actuaria frente a una propuesta de transacción. Esto es peligroso, pues la propia 
ley establece que, si no actúa en el término, el acuerdo se entiende aprobado 
tácitamente. Así las cosas, no hay duda de que el termino es insuficiente. Tan 
evidente es esto, que los propios autores de la Ley Federal PROMESA 
establecieron como termino 60 días para que la antigua Comisión se expresara 
respecto a proyecto críticos, dentro del procedimiento expedito que establece el 
Título V de la Ley PROMESA. Por otro lado, dentro del término existe otra 
preocupación. ¿Desde cuándo comenzaría a contar o trascurrir el termino 
dispuesto? El articulado dispone que comenzaría a transcurrir desde que fue 
presentado el contrato preliminar. Sin embargo, es de conocimiento general que, 
de ordinario en este tipo de transacciones, el expediente puede ser voluminoso y 
no se entrega todo el expediente inicialmente. De forma que, de lo anterior, se 
desprende otro ejemplo de un amarre a las facultades y garras del regulador.    

6. Por último, pero 
fundamental, el informe de conferencia del Proyecto del Senado 121 no 
enmienda la Sección 8 de la Ley 120-2018. Dicha Sección establece expresamente 
que el Negociado no puede enmendar o alterar un contrato de alianza. Tengo 
una profunda preocupación de que, dentro de los contratos, se pacten tarifas o 
cargos escalonados y que el Negociado no tenga inherencia para prohibir esto. 
Esta preocupación tiene su génesis en la experiencia que hemos vivido frente a la 
privatización de las autopistas y la práctica de aumentar los peajes sin ulterior 
justificación. Al final quien pierde es el consumidor, como en las carreteras, con 
aumentos escalonados de peajes y nadie puede hacer nada pues está en un 
contrato. Este es, para mí, el ejemplo más claro de la estocada que se le da al 
Negociado como ente regulador. Las limitaciones impuestas respecto a los 
Contratos de Alianza en la Ley 120-2018 y al PIR en el presente proyecto, pintan 
un escenario sobrio y de incertidumbre de cara al futuro energético del país. 

 
 
Por las razones expuestas anteriormente, reafirmo mi voto en contra al Informe de 
Comité de Conferencia sobre el Proyecto del Senado 1121 con este voto explicativo.  
 
Respetuosamente sometido,  
                    
                                                                                                                                      
 



José Vargas Vidot                                                                                                                   
Senador Independiente 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 
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SENADO DE PUERTO RICO 
 

VOTO EXPLICATIVO 
 

P. del S. 1148 
 

 12 de noviembre de 2018 
 
AL SENADO DE PUERTO RICO: 

 

En la Sesión celebrada el 8 de noviembre de 2018, emití un voto EN CONTRA con Voto 
Explicativo al Proyecto del Senado 1148. 
 
Esta medida tiene como propósito enmendar el Artículo 5-103 de la Ley Núm. 447 del 
15 de mayo de 1951, según enmendada, a los fines de aclarar las disposiciones 
relacionadas a los beneficios de pensión que le serán aplicables a los alcaldes que hayan 
juramentado a dicha posición antes del 31 de enero del 2001. 
 
El propósito de la medida es hacer extensivo a los alcaldes o alcaldesas que ocuparon 
sus puestos en el cuatrienio de 2001-04 aquellos beneficios que la ley les otorgaba 
anteriormente solo a aquellos alcalde o alcaldesas que hayan ocupado su puesto antes 
del 1 de enero de 2000. 
 
Con el propósito de ilustrar cuales son estos beneficios y el propósito ulterior de la 
enmienda, creo meritorio acudir al Artículo 2-101 de la Ley 447. Veamos. 
 

Artículo 2-101. — Anualidad por Retiro. 
 
(a)… 
 
(b) Las disposiciones precedentes de esta Sección no serán aplicables a los 
funcionarios participantes de este Sistema que hayan servido por lo 

menos ocho (8) años como alcaldes. 
 
Los alcaldes que estando en servicio activo no sean participantes de este 
Sistema podrán optar por hacer las transferencias de fondos y ajustes de 



Sistema, que sean necesarias para acogerse a los beneficios de esta ley sin 
sujeción a lo dispuesto por esta ley. 
 
No se considerarán incluidos en la clasificación anterior aquellos alcaldes 
que durante el término de sus servicios al Estado Libre Asociado como 
tales, hayan sido separados de sus cargos por justa causa. 
 
Disponiéndose, que si el alcalde renuncia a su puesto mientras está siendo 
investigado, o posteriormente es investigado, por la Oficina del Contralor 
de Puerto Rico, el Departamento de Justicia y/o cualquier otra agencia 
estatal o federal y resultare convicto por actuaciones relacionadas a sus 
funciones como alcalde, perderá su derecho a percibir una pensión bajo 
este inciso y estará obligado a devolver cualesquiera sumas recibidas 
como pensión al amparo de este inciso. No obstante, tendrá derecho a una 
pensión bajo las disposiciones de este Artículo para los demás 
participantes. 
 
El importe de la anualidad de retiro por edad de los alcaldes participantes 
de este Sistema se computará sobre el sueldo más alto que hayan 
percibido mientras realizaban funciones, como alcalde, en la siguiente 
forma: 
 

(1) Por los servicios prestados como alcaldes el cinco por ciento 
(5%) de dicho sueldo por cada año de servicios acreditados, hasta 
un máximo de diez (10) años o cincuenta por ciento (50%), más 
 
(2) por otros servicios acreditados no incluidos en el cómputo 
anterior, el uno y medio por ciento (1.5%) de dicho sueldo 
multiplicado por el número de años de tales otros servicios 
acreditados hasta un máximo de veinte (20) años, y el dos por 
ciento (2%) de dicho sueldo multiplicado por el número de años de 
tales otros servicios acreditados en exceso de veinte años. 

 
La anualidad de retiro por edad máxima a concederse bajo este inciso 
será el noventa por ciento (90%) del sueldo más alto que haya percibido 
como alcalde. 
 
Los pagos de la anualidad comenzarán a partir de la fecha de la solicitud 
de retiro, pero nunca antes de que el alcalde cumpla cincuenta (50) años 
de edad. (Énfasis nuestro) 
 

De lo anterior se desprenden 2 cosas:  
1. Existe un requisito de haber sido alcalde en 2 cuatrienios u 8 años. 



2. La anualidad de retiro por edad máxima es el 90 por ciento del sueldo más alto 
que haya percibido como alcalde.  

 
Sobre estos datos debo señalar lo siguiente. Primeramente, estas disposiciones son 
abusivas y desproporcionales en comparación con los demás servidores públicos, cuyas 
pensiones pueden iniciar en una pensión tan ínfima como en los 500 dólares mensuales.  
 
Asimismo, la propia ley dispone que la anualidad máxima de retiro por edad para los 

participantes será el setenta y cinco (75) por ciento de la retribución promedio. Lo 
cual es una diferencia grande frente a los alcaldes o alcaldesas, no solo en porciento sino 
en el cómputo. El cómputo del empleado común y corriente es sobre la retribución 
promedio y el de los alcaldes o alcaldesas es sobre el sueldo más alto. Lo que me 
requiere traer a la atención la práctica nefasta de muchos jefes municipales de 
aumentarse su sueldo el último año de mandato para que sea el cómputo para su 
pensión. 
 
Por entender que dicha práctica es una reprochable y que se aleja de la realidad de 
miles de pensionados, reafirmo mi voto en contra del Proyecto del Senado 1148 con este 
voto explicativo.  
 
Respetuosamente sometido,  
                    
                                                                                                                                      
 
José Vargas Vidot                                                                                                                   
Senador Independiente 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18vaAsamblea                  4ta Sesión  
        Legislativa                                                                                                       Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

VOTO EXPLICATIVO 
 

R. C. del S. 325 
 

13 de noviembre de 2018 
 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

En la Sesión celebrada el 6 de noviembre de 2018, emití un A FAVOR con Voto 

Explicativo a la Resolución Conjunta del Senado 325.  

La Resolución Conjunta del Senado 325 tiene como propósito denominar la sede del 

Centro Comprensivo de Cáncer de la Universidad de Puerto Rico, creado en virtud de 

la Ley 230-2004, según enmendada, conocida como la “Ley del Centro Comprensivo de 

Cáncer de la Universidad de Puerto Rico”, como el Centro Comprensivo de Cáncer 

Héctor J. Ferrer Ríos. Esto en honor de su reciente fallecimiento a causa de cáncer. 

Irrefutablemente, la vida de quien en vida fue el amigo Héctor Ferrer, es un ejemplo de 

valentía, perseverancia y servicio. Sin restarle mérito a estas conclusiones, debo plasmar 

para récord una preocupación que se desprende de la medida ante nuestra 

consideración.  

La Ley 121-2014 enmendó la ley habilitadora del Centro a los fines de permitir la 

concesión de derechos de designación de propiedades pertenecientes al Centro 

Comprensivo de Cáncer de la Universidad de Puerto Rico en reconocimiento a 

aportaciones filantrópicas. Asimismo, se creó un fondo dotal restricto, conocido como el 

“Fondo Dotal Restricto a Perpetuidad de Investigaciones del Centro Comprensivo de 

Cáncer”, que sería administrado por la Junta de Directores del Centro, y en el cual se 



depositará el producto total de los contratos de concesión de derechos de designación. 

El propósito de esto, según surge de la propia ley, es allegar recursos para sufragar, 

total o parcialmente, el desarrollo de investigaciones básicas, clínicas y epidemiológicas 

en relación a la enfermedad del cáncer; la adquisición de nuevos equipos y tecnologías 

médicas para instalación y uso en el Centro; o costear mejoras a las instalaciones 

investigativas del Centro. 

Tengo la preocupación de que, en un acto bien intencionado, estemos afectando de 

forma colateral las posibilidades de allegar recursos al Centro. Esto, tomando en 

consideración la realidad fiscal del Gobierno y, consecutivamente, la realidad fiscal del 

propio Centro que depende de asignaciones del estado.  

Por todo lo antes expuesto, reafirmo mi voto a favor de la Resolución Conjunta del 

Senado 325 con este voto explicativo. 

Respetuosamente sometido,                   

 

 

José Vargas Vidot                                                                                                                           
Senador Independiente 
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REGLA 18 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa                  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 882 

3 de octubre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 293, aprobada el 13 de marzo 

de 2018, para ordenar a la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios 
Públicos Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 
exhaustiva sobre la implementación de la Regla 71 del Sistema de Determinación 
Inicial de Responsabilidad del Seguro de Responsabilidad Obligatorio para 
Vehículos de Motor; determinar si estas normas, en su aplicación, 
verdaderamente protegen a los perjudicados en accidentes de tránsito; auscultar 
la posibilidad de revisar dichos diagramas; indagar si existen instancias en que la 
información recopilada por los agentes del orden público contrasta con las del 
informe amistoso; evaluar y presentar legislación para que la Regla 71 responda a 
los afectados en un accidente de tránsito, a los fines de establecer que la Comisión 
de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes 
periódicos con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final en 
la Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 293, 13 de marzo de 2018, para 1 

que lea como sigue: 2 



“Sección 2.- [La Comisión rendirá un informe con sus hallazgos, conclusiones y 1 

recomendaciones dentro de ciento ochenta (180) días después de la aprobación de 2 

esta Resolución.] La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones. El Informe Final conteniendo los hallazgos, conclusiones y 4 

recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 5 

Asamblea Legislativa. 6 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea 4ta.  Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 915 

1 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Romero Lugo 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 663, para ordenar a la Comisión de 

Gobierno del Senado de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora sobre 
la gestión del Gobierno de Puerto Rico y sus instrumentalidades en la 
preparación del Censo 2020, evaluar el resultado de las pruebas realizadas, y 
evaluar las iniciativas tomadas por todas sus instrumentalidades para atender 
proactivamente los retos que nos presenta la dramática merma en población 
acaecida luego del paso del huracán María y en el manejo y uso de la 
información censal, a los efectos de extender el periodo de vigencia hasta el final 
de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 

 
RESUÉLVASE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 663 a los 1 

fines de que lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe que contenga sus 3 

hallazgos, conclusiones, recomendaciones, y las acciones legislativas y 4 

administrativas que deban adoptarse con relación al asunto objeto de este 5 



2 

estudio, dentro de noventa (90) días, después de aprobarse esta Resolución. en 1 

o antes del final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 2 

Artículo 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 3 

aprobación. 4 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea 4ta.  Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 916 

1 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Romero Lugo 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 801, para ordenar a la Comisión de 

Gobierno del Senado de Puerto Rico realizar una evaluación sobre el 
desempeño de la Junta de Relaciones del Trabajo de Puerto Rico y los trámites 
de Investigación y Procedimientos adjudicativos que dicha agencia realiza, a 
tenor con la Ley Núm. 130 de 8 de mayo de 1945, según enmendada, conocida 
como “Ley de Relaciones del Trabajo de Puerto Rico”, en cuanto a su 
cumplimiento con los deberes y responsabilidades establecidos en dicha Ley y 
los reglamentos aprobados al amparo de la misma, a los fines de garantizar que 
se protejan los derechos de los trabajadores y las organizaciones que los 
representan y se cumpla con el fin para el cual fue creada; conocer cuál será el 
impacto que representa la consolidación de dicha agencia dentro de la sombrilla 
del Departamento del Trabajo y Recursos Humanos, a los efectos de extender el 
periodo de vigencia hasta el final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va 
Asamblea Legislativa.” 

 
RESUÉLVASE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 801 a los 1 

fines de que lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá al Senado de Puerto Rico, un informe 3 

detallado, con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones dentro de 4 



2 

noventa (90) días después de la aprobación de esta Resolución. en o antes del 1 

final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 2 

Artículo 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 3 

aprobación. 4 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea    4ta. Sesión 
        Legislativa                 Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

R. del S. 917 
 

1ro de noviembre de 2018 
Presentada por el señor Muñiz Cortés 

[Referida a la Comisión de Asuntos Internos]  

 
RESOLUCIÓN  

 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 232, para ordenar a la 

Comisión de Desarrollo del Oeste del Senado de Puerto Rico realizar una 
investigación sobre la situación de las carreteras y puentes en los municipios del 
área Oeste y para conocer los planes y estrategias de la Autoridad de Carreteras y 
Transportación y del Departamento de Transportación y Obras Públicas Estatal 
para el mantenimiento de las mismas, aprobada el 13 de junio de 2018, a los fines 
de establecer que la Comisión de Desarrollo del Oeste del Senado de Puerto Rico 
puede radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R. del S. 232, aprobada el 13 de 1 

junio de 2018, para que lea como sigue: 2 



“Sección 2.-[La Comisión rendirá un informe sobre los hallazgos, 1 

conclusiones y recomendaciones, dentro de los noventa (90) días después de la 2 

aprobación de esta Resolución.] La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con 3 

sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 

conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión Ordinaria de la 5 

presente Asamblea Legislativa.” 6 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación.  8 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 920 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 456, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del 
Senado de Puerto Rico realizar una investigación en torno a la práctica de 
algunos comerciantes de aumentar precios de artículos de primera necesidad 
ante el paso de un fenómeno atmosférico o un desastre natural en violación a 
las órdenes emitidas por el Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO) 
para la congelación de precios, y conocer si las multas emitidas son un 
disuasivo eficaz para que los comerciantes que incurren en dicha conducta 
cesen la misma o si por el contrario es necesario promulgar nueva legislación 
para atender ese asunto, aprobada el 12 de diciembre de 2017, a los fines de 
establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos 
Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 456, 12 de diciembre de 2017, 1 

para que lea como sigue: 2 



“Sección 2.- [La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 1 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones. El Informe Final conteniendo los 2 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Cuarta 3 

Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.] La Comisión rendirá informes 4 

periódicos de acuerdo con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final 5 

conteniendo los hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la 6 

Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 7 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 8 

aprobación. 9 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa          Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 921 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 215, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del 
Senado de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora y exhaustiva sobre 
la problemática que está enfrentando la Comunidad Estancias del Madrigal en 
Ponce en cuanto al reclamo a la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados 
(AAA) por los pasados años con relación a la falta de conexión al servicio de 
agua potable y el estatus del pozo que colapsó y  que nutría a la comunidad de 
agua potable; auscultar si la permisología otorgada para la edificación del 
condominio por las agencias públicas y corporaciones gubernamentales fueron 
dadas conforme a la ley, aprobada el 30 de junio de 2017, a los fines de establecer 
que la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales 
pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 215, 30 de junio de 2017, para 1 

que lea como sigue: 2 



“Sección 2.- [La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 1 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones. El Informe Final conteniendo los 2 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Cuarta 3 

Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.] La Comisión rendirá informes 4 

periódicos de acuerdo con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final 5 

conteniendo los hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la 6 

Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 7 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 8 

aprobación. 9 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 922 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 562, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del 
Senado de Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre la falta de 
agua potable en la Comunidad Amadeo, Sector Los Vargas en la Comunidad Las 
Granjas y la calle Maldomora del Barrio Pugnado Afuera de Vega Baja, 
aprobada el 13 de junio de 2018, a los fines de establecer que la Comisión de 
Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes 
periódicos con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final 
en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 562, 13 de junio de 2018, para 1 

que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- [La Comisión rendirá un informe con sus hallazgos, conclusiones y 3 

recomendaciones dentro de noventa (90) días después de la aprobación de esta 4 



Resolución.] La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus hallazgos, 1 

conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, conclusiones y 2 

recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 3 

Asamblea Legislativa. 4 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 5 

aprobación. 6 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa                  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 923 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 337, para ordenar a la Comisión 

de Asuntos del Consumidor y Servicios Público Esenciales del Senado de Puerto 
Rico realizar una investigación exhaustiva sobre la posibilidad de fijar rótulos a 
lo largo de la PR-22 y la PR-5 con el fin de que los usuarios se mantengan 
informados de los cambios implementados por las empresas que brindan 
servicios en el expreso y los peajes; conocer si el sistema de notificación 
electrónica de multas y los balances han generado una reducción en la 
imposición de multas a los conductores; auscultar cuáles son las alternativas e 
iniciativas y recomendar legislación, de ser necesaria, dirigida a fomentar una 
mayor transparencia y comunicación de las empresas que brindan servicios en 
los expresos PR-22 y PR-5, aprobada el 27 de noviembre de 2017, a los fines de 
establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos 
Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 



Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 337, 27 de noviembre de 2018, 1 

para que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- [La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones. El informe Final conteniendo los 4 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Cuarta 5 

Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.] La Comisión rendirá informes 6 

periódicos de acuerdo con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final 7 

conteniendo los hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la 8 

Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 9 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 10 

aprobación. 11 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 924 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 412, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del 
Senado de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora sobre el 
funcionamiento de la Oficina de Asuntos Monopolísticos del Departamento de 
Justicia, con el fin de conocer su operación interna, su personal y sus resultados; 
identificar mecanismos en ley para asignarle los recursos y las herramientas 
necesarias para proteger y mantener la justa y libre competencia en el comercio; 
y determinar la conveniencia de generar legislación dirigida a proveerle 
mayores poderes y facultades a dicha división gubernamental, aprobada el 29 de 
enero de 2018, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del 
Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con 
sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima 
Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 412, 29 de enero de 2018, para 1 

que lea como sigue: 2 



“Sección 2.- [La Comisión rendirá un informe con sus hallazgos, conclusiones y 1 

recomendaciones dentro de ciento ochenta (180) días después de la aprobación de 2 

esta Resolución.] La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, conclusiones y 4 

recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 5 

Asamblea Legislativa. 6 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 



ANEJO C 
REGLA 18 

 
GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 925 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 222, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del 
Senado de Puerto Rico realizar una investigación para evaluar el cumplimiento 
del Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO) con su deber ministerial 
de aprobar reglamentación para implementar la Ley 10-2009 que enmendó el 
Artículo 6 de la Ley 5 de 23 de abril de 1973, según enmendada, y que los obliga 
a reglamentar los precios, márgenes de ganancias y las tasas de rendimiento 
sobre capitales invertidos del mercado de gas licuado, aprobada el 28 de junio de 
2017, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y 
Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria 
de la presente Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 222, 28 de junio de 2017, para 1 

que lea como sigue: 2 



“Sección 2.- [La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 1 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones. El Informe Final contenido los hallazgos, 2 

conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Tercera Sesión 3 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.] La Comisión rendirá informes periódicos 4 

de acuerdo con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los 5 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 6 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 7 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 8 

aprobación. 9 



18 va Asamblea 
Legislativa 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 

ORIGINAL 

SENADO DE PUERTO RICO 

Nombramiento del 
Ledo. Juan S. Nevárez García como 

41ª Sesión 
Ordinaria 

... _., .. / f ~1!·1 .,i'LL ~umnu 

..JL\.,t'-~¿ ' 

Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia 

INFORME 
13 de noviembre de 201 8 

AL SENADO DE PUERTO RICO: 

Conforme a las facultades y poderes conferidos y consignados en la Resolución del 

Senado Núm. 13 y la Resolución del Senado Núm. 14, aprobadas el 9 de enero de 2017, nuestra 

Comisión de Nombramientos, tiene el honor de someter a este Alto Cuerpo su informe sobre el 

nombramiento del Ledo. Juan S. Nevárez García recomendando su confirmación como Juez 

Superior del Tribunal de Primera Instancia. 

El pasado 25 de octubre de 2018, el Gobernador de Puerto Rico, sometió para el consejo y 

consentimiento del Senado de Puerto Rico, la designación del Ledo. Juan S. Nevárez García 

recomendando su confirmación como Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia. 

La Ley Núm. 201-2003 según enmendada, mejor conocida como "Ley de la Judicatura de 

Puerto Rico" dispone entre otras cosas lo siguiente en su Artículo 5.002: Los Jueces Superiores 

deberán tener, al menos, siete (7) años de experiencia profesional posterior a su admisión al 

ejercicio de la abogacía en Puerto Rico y serán nombrados y desempeñarán su cargo por el 

término de dieciséis ( 16) años. 
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El Senado de Puerto Rico, a tenor con las disposiciones de la Regla 47 de la Resolución 

del Senado Número 13 de 9 de enero de 2017, delegó en la Comisión de Nombramientos la 

investigación del designado. 

l. HISTORIAL DEL NOMINADO 

El Ledo. Juan S. Nevárez García nació en el Municipio de San Juan. Actualmente reside 

en el Municipio de Bayamón junto a su esposa la Sra. Leticia Romero y sus hijos; Sujeily y 

Sebastián. 

Para el año 1998 obtuvo un Bachillerato en Administración de Empresas con 

concentración en Mercadeo de la Universidad Interamericana de Puerto Rico, Recinto Metro. 

Luego para el año 2008 completó el grado de Juris Doctor en la Facultad de Derecho de la 

Universidad Interamericana de Puerto Rico. 

Del historial profesional del licenciado Nevárez García se desprende que para los años 

1999 al 2007 se desempeñó como Supply Specialist en la Guardia Nacional de Puerto Rico. A su 

vez, para los años 1997 al 2009 fungió como Alguacil del Tribunal de Bayamón. Para el año 

2009 laboró como Asesor Legal y Legislativo de la Cámara de Representantes. Posteriormente 

para los años 2009 al 2015 se dedicó a la práctica privada de la abogacía en casos criminales. 

Luego para los años 2015 al 2017 trabajó como Profesor de la Academia de la Policía de Puerto 

Rico. Para los años 2016 al 2017 fungió como Asesor Legal de la Academia de la Policía de 

Puerto Rico. Después para los años 2017 al 2018 fue Comisionado Auxiliar de la Policía de 

Puerto Rico. Desde mayo de 2018 al presente trabaja en la compañía Guaynabo Dulces. 

II. INVESTIGACIÓN DEL NOMINADO 

La Comisión de Nombramientos del Senado de Puerto Rico, realizó una investigación al 

nominado. Dicha evaluación estuvo concentrada en tres aspectos; a saber, análisis fi nanciero, 

investigación psicológica e investigación de campo. 
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(a ) Análisis Financiero: 

La firma de Asesores Financieros contratada por la Comisión de Nombramientos del 

Senado realizó un minucioso análisis de los documentos financieros sometidos por el Ledo. Juan 

S. Nevárez García. Dicho análisis no arrojó situación conflictiva alguna que impida al Ledo. 

Juan S. Nevárez García, ocupar el cargo de Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia. 

Además, la Oficina de Ética Gubernamental emitió la correspondiente certificación con relación 

a la no existencia de situación conflictiva en los recursos, inversiones o participaciones del 

nominado. 

(b) Investigación Psicológica: 

El Ledo. Juan S. Nevárez García fue objeto de una rigurosa evaluación mental y 

emocional por parte de la Psiquiatra contratada por la Comisión de Nombramientos. El resultado 

de dicha evaluación concluye que el Ledo. Juan S. Nevárez García posee la estabilidad mental y 

emocional para el ejercer el cargo al que fue nominado. 

(e) Investigación de Campo: 

La investigación de campo realizada en torno a la nominación del Ledo. Juan S. Nevárez 

García, cubrió diversas áreas, a saber: entrevista con el nominado, relaciones con la comunidad, 

ámbito profesional y experiencia laboral, referencias personales y familiares. También se 

revisaron sus antecedentes provistos por el Sistema de Información de Justicia Criminal Local y 

Federal. 

De entrada, fueron entrevistados varios funcionarios del Centro Judicial de Bayamón y 

varias personas particulares, en torno al nombramiento, a saber: 

• Hon. Rafael A. Villafañe Riera, Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia 

• Hon. Héctor Rivera, Fiscal 

• Hon. J anet Parra Mercado, Fiscal 

• Ledo. Luis Rosario Villanueva, Ex Juez del Tribunal de Apelaciones 

• Ledo. José A. Grajales González, Ex-Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia 

• Sr. Miguel Romero, Alguacil Regional 
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• Ledo. Ernie Caban, Ex Fiscal y Abogado Postulante 

• Ledo. Roberto Alonso Santiago, Abogado Postulante 

• Ledo. Edgardo Fernandini Sánchez, Abogado Postulante 

• Sra. Leticia Romero de Nevárez 

• Hon. Erick Kolthoff Caballero, Juez del Tribunal Supremo 

• Coronel Michelle Hernández, Ex Superintendente 

Cabe destacar que todos los entrevistados manifestaron que el Ledo. Juan S. Nevárez 

García es una persona humilde, cordial , respetuosa, responsable y un profesional de alto calibre. 

Finalmente se entrevistaron varios vecinos en torno a la nominación, quienes expresaron 

que el nominado es excelente vecino, atento y cooperador, quien se preocupa por el bienestar de 

la comunidad, y de quien nunca han tenido queja alguna. 

De la investigación de campo realizada al designado se desprende que todos los 

entrevistados concurrieron en recomendar favorablemente la nominación del Ledo. Juan S. 

Nevárez García como Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia. 

III. VISTA PÚBLICA DE LA COMISIÓN DE NOMBRAMIENTOS 

La Comisión celebró Vista Pública el Martes, 13 de noviembre de 2018; a la cual fue 

citado y compareció el nominado a Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia, Ledo. Juan 

S. Nevárez García, siendo sometido a un extenso interrogatorio sobre su capacidad, desempeño y 

planes de trabajo sobre el Tribunal de Primera Instancia. Es importante indicar que, en esta vista 

pública, la cual fue presidida por su Presidente, Hon. Thornas Rivera Schatz, estuvo presente el 

Hon. Luis A. Berdiel Rivera, Miembro de la Comisión de Nombramientos . 

De entrada, en la vista pública, el Ledo. Juan S. Nevárez García comenzó destacando que 

una vez juramentado como abogado trabajó en la Cámara de Representantes, con la actual 

Comisionada Residente, Hon. Jenniffer González Colón, donde se desempeñó como Asesor 

Legal Y Legislativo. Para el nominado esta experiencia laboral le ayudó a conocer de cerca el 
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proceso legislativo. El aquí designado es de la opinión que el conocer de cerca el proceso 

legislativo es muy importante ya que le toca al Juez interpretar y saber cuál fue la intención 

legislativa de determinada ley al momento de adjudicar una controversia. 

El nominado indicó que se desempeñó como Alguacil en el Tribunal de Bayamón por 12 

años. En dicha posición tuvo la oportunidad de conocer el sistema judicial en todas sus facetas. 

Trabajó en todas las áreas; Sala de Investigaciones, Sala de lo Criminal, Sala de lo Civil, 

Confinados, Seguridad, y en Citaciones y Arrestos. 

Por otro lado, el licenciado Nevárez García manifestó que luego laboró en la práctica 

privada de la abogacía por espacio de seis años donde tuvo la oportunidad de litigar en los 

tribunales, donde mayormente se desempeñó en los casos criminales. Tuvo la oportunidad de ver 

casos desde Regla 6 (determinación de causa para arresto) hasta juicios en su fondo, tanto por 

Tribunal de Derecho como Juicios por Jurado. 

También expresó que laboró en la Policía de Puerto Rico. Fue Profesor de la Academia de 

la Policía de Puerto Rico y luego Superintendente Auxiliar. Dirigió la Superintendencia Auxiliar 

de Responsabilidad Profesional . Dicha dependencia investiga a los funcionarios y empleados de 

la Policía contra quienes pesa una querella. Luego que realizaba las investigaciones, determinaba 

cual era la medida disciplinaria a aplicarse, si alguna, y le recomendaba a la Superintendente la 

medida disciplinaria a seguir en cada caso, conforme a las Leyes, Reglamentos y Ordenes 

Generales vigentes. Para el nominado dicha posición le capacitó en el proceso de evaluación y 

adjudicación de controversias. 

IV. CONCLUSIÓN 

Luego de realizar una exhaustiva evaluación y análisis, esta Comisión reconoce que el 

historial profesional del nominado con más de diecinueve (19) años de experiencia en el servicio 

público, demostró un alto nivel de capacidad, dedicación y compromiso con todo lo relacionado 

a la Rama Judicial en Puerto Rico. 
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El examen de las calificaciones personales, académicas, y profesionales refleja que el 

nominado cumple con todos los requisitos para ejercer el cargo al que se le designa, y tiene total 

compromiso y responsabilidad con Puerto Rico. 

La Comisión de Nombramientos, luego de su estudio y consideración, tiene a bien someter 

a este Alto Cuerpo, recomendando la confirmación del nombramiento del Ledo. Juan S. Nevárez 

García como Juez Superior del Tribunal de Primera Instancia. 

Respetuosamente sometido, 

~fl< 
Thomas Rivera Schatz 
Presidente 
Comisión de Nombramientos 
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Conforme a las facultades y poderes conferidos y consignados en la Resolución del 

Senado Núm. 13 y la Resolución del Senado Núm. 14, aprobadas el 9 de enero de 2017, nuestra 

Comisión de Nombramientos, tiene eJ honor de someter a este Alto Cuerpo su informe sobre el 

nombramiento del Ledo. Eric M. Ruiz Pérez recomendando su confirmación como Procurador 

de Asuntos de Menores. 

El pasado 8 de noviembre de 2018, eJ Gobernador de Puerto Rico, sometió para el consejo 

y consentimiento del Senado de Puerto Rico, la designación del Ledo. Eric M. Ruiz Pérez 

recomendando su confirmación como Procurador de Asuntos de Menores. 

La Ley Núm. 205-2004 según enmendada, mejor conocida como "Ley Orgánica del 

Departamento de Justicia" dispone entre otras cosas lo siguiente en su Artículo 67: La persona 

nombrada para ocupar un cargo de fiscal o procurador debe ser un abogado admitido al ejercicio 

de la profesión por el Tribunal Supremo de Puerto Rico, que goce de buena reputación moral, 

intelectual y profesional,. según lo determine la autoridad nominadora. En el caso de los 



2 

Procuradores de Asuntos de Menores y los Procuradores de Asuntos de Familia deberán tener 

cuatro (4) años de experiencia profesional. 

El Senado de Puerto Rico, a tenor con las disposiciones de la Regla 47 de la Resolución 

del Senado Número 13 de 9 de enero de 2017, delegó en la Comisión de Nombramientos la 

investigación del designado. 

l. IDSTORIAL DEL NOMINADO 

El Ledo. Eric M. Ruiz Pérez nació en el Murúcipio de Mayagüez. Actualmente reside en 

el Municipio de Hatillo junto a su esposa la Sra. Elsie Brignoni. 

Para el año 1994 completó un Bachillerato en Tecnología Médica del Recinto de Ciencias 

Médicas de la Universidad de Puerto Rico. Luego para el año 2001 completó el grado de Juris 

Doctor en la Facultad de Derecho de Ja Universidad Interarnericana de Puerto Rico. 

Del historial profesional del licenciado Ruiz Pérez se desprende que para los meses de 

enero a junio del año 2003 se desempeñó como Abogado Notario de la Oficina del Ledo. Luis A. 

Loperena González en el Municipio de Moca. Posteriormente para los años 2003 al 2004 fue 

Abogado Notario de la Oficina del Ledo. Edgardo L. Delgado Colón en el Municipio de 

Aguadilla. Para los años 2004 al 2006 fungió como Abogado de la Administración para el 

Sustento de Menores. Desde el año 2006 al presente se desempeña como Procurador Auxiliar de 

la Administración para eJ Sustento de Menores. 

Il. INVESTIGACIÓN DEL NOMINADO 

La Comisión de Nombramientos del Senado de Puerto Rico, realizó una investigación al 

nominado. Dicha evaluación estuvo concentrada en tres aspectos; a saber, análisis financiero, 

investigación psicológica e investigación de campo. 
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(a) Análisis Financiero: 

La firma de Asesores Financieros contratada por la Comisión de Nombramientos del 

Senado realizó un minucio o análisis de los documentos financieros sometidos por el Ledo. Eric 

M. Ruiz Pérez. Dicho análisis no arrojó situación conflictiva alguna que impida al Ledo. Eric M. 

Ruiz Pérez, ocupar el cargo de Procurador de Asuntos de Menores. 

(b) Investigación Psicológica: 

El Ledo. Eric M. Ruiz Pérez fue objeto de una rigurosa evaluación mental y emocional por 

parte de la Psiquiatra contratada por la Comisión de Nombramientos. El resultado de dicha 

evaluación concluye que el Ledo. Eric M. Ruiz Pérez posee la estabilidad mental y emocional 

para el ejercer el cargo al que fue nominado. 

(e) Investigación de Campo: 

La investigación de campo realizada en torno a la nominación del Ledo. Eric M. Ruiz 

Pérez, cubrió diversa áreas, a saber: entrevista con el nominado, relaciones con la comunidad, 

ámbito profesional y experiencia laboral , referencias per onales y familiares. También se 

revisaron sus antecedentes provistos por el Sistema de Información de Justicia Criminal Local y 

Federal. 

Las siguientes personas dieron fe de la capacidad y preparación del nominado, a saber; la 

Leda. K.ristia Díaz, Leda. Grisel Hernández, Leda. Militza de Jesús, Sr. Rubén Rodríguez Rosa, 

Sr. Carlos Pérez y Ledo. Andy Cordero . 

Cabe destacar que todos los entrevistados concurrieron en recomendar favorablemente la 

nominación del Ledo. Eric M. Ruiz Pérez como Procurador de Asuntos de Menores. 

ID. VISTA PÚBLICA DE LA COMISIÓN DE NOMBRAMIENTOS 

La Comisión celebró Vista Pública el Martes, 13 de noviembre de 2018; a la cual fue 

citado y compareció el nominado a Procurador de Asuntos de Menores, Ledo. Eric M. Ruiz 

Pérez, siendo sometido a un extenso interrogatorio sobre su capacidad, desempeño y planes de 
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trabajo sobre el Departamento de Justicia. Es importante indicar que, en esta vista pública, la 

cual fue presidida por su Presidente, Hon. Thomas Rivera Schatz, estuvo presente el Ha n. Luis A. 

Berdiel Rivera, Miembro de la Comisión de Nombramientos. 

De entrada, en la vista púbUca, el Ledo. Eric M. Ruiz Pérez comenzó destacando que 

desde el año 2006 se desempeña como Procurador Auxiliar de la Administración para el Sustento 

de Menores. Manifestó que es un privilegio para él que lo hayan nombrado Procurador de 

Asuntos de Menores , no solo por su vocación, sino porque trabajará en una de las áreas más 

importantes y sensibles de la sociedad, en referencia a los niños y jóvenes. El nominado 

concluyó expresando que su norte es que el menor se rehabilite y que sea una persona de 

provecho para la sociedad siempre cumpUendo con la ley. 

IV. CONCLUSIÓN 
Luego de realizar una exhaustiva evaluación y análisis, esta Comisión reconoce que el 

historial profesional del nominado con más de quince (1 5) años de experiencia en el servicio 

público, demostró un alto nivel de capacidad, dedicación y compromiso con todo lo relacionado 

a asuntos de menores. 

El examen de las calificaciones personales, académicas, y profesionales refleja que el 

nominado cumple con todos los requisitos para ejercer el cargo al que se le designa, y tiene total 

compromiso y responsabiUdad con Puerto Rico. 

La Comisión de Nombramientos, luego de su estudio y consideración, tiene a bien someter 

a este Alto Cuerpo, recomendando la confumación del nombramiento del Ledo. Eric M. Ruiz 

Pérez como Procurador de Asuntos de Menores. 

Respetuosamente sometido, 

T~::::tz:Y~ 
Presidente 
Comisión de Nombramientos 
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Presentada por el señor Dalmau Santiago 

[Referida a]  
 

RESOLUCIÓN 
 
Para ofrecer un homenaje y reconocimiento póstumo del Senado de Puerto Rico al 

[Sr.]señor Julio Martínez Malavé, a quien se le dedica el 2do. Congreso Criollo de 
Personas con Necesidades Especiales y Veteranos.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
Durante los años 1968 al 1970, el Conflicto Bélico en la República de Vietnam se 

había recrudecido a su máxima acción de guerra.  Fueron cientos de miles los jóvenes 

que fueron a participar en este, y muchos de ellos dejaron su sangre derramada en esos 

campos, brindando su máximo sacrificio, su vida.  Entre la inexperiencia y el reclamo de 

reclutamiento obligatorio, cada día eran más los que allí llegaban. 

Así y por estos motivos en la ciudad de Nueva York fue reclutado el joven Julio 

Martínez Malavé.  Bastaron unos cinco meses de adiestramiento militar y fue 

convertido en un Infantero del Ejército de los Estados Unidos.  Se le asigna a una 

Compañía de Combate y entra inmediatamente en la batalla.  Un año más tarde y con la 

Gracia de Dios, sale ileso de ese escenario de Guerra.  

Se une en matrimonio con Sonia Marín y de esta unión nacen dos hijos, Mónica y 

David.  Julio era un hombre emprendedor y un luchador incansable.  Dotado con una 

inteligencia privilegiada estudia el funcionamiento y desarrollo de la nueva tecnología 
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de las computadoras.  Siendo visionario del futuro de esta industria naciente, a 

mediados de 1970 se traslada a Caguas, Puerto Rico y emprende un gran negocio para 

estos fines. 

Julio no podía sacar de su interior el soldado que había sido y el dolor emocional 

que la guerra había dejado en su mente.  Según fue recibiendo servicios médicos en el 

Hospital de Veteranos, se fue empapando de todos los beneficios que cobijaban a los 

veteranos y comienza a difundirlos entre los que iba conociendo.  En cada esquina 

levantaba un foro de información gratuita y de orientación a los que habían servido en 

las Fuerzas Armadas y desconocían sus derechos.  Culmina con la creación del Vietnam 

Veterans of America, Capítulo de Caguas.  Siempre estuvo presente en celebraciones, 

charlas, orientaciones, clínicas de salud, programas de radio y televisión, y muy en 

especial, distribuyendo alimentos y agua en los meses posteriores al huracán María.  

Siempre exponía que su meta era el bienestar de la clase veterana y el reclamo enérgico 

de los beneficios que le corresponden a todos.  Nunca buscó lucro o beneficio personal 

de sus gestiones y nunca tuvo nada suyo.  Fue un servidor voluntario para quien lo 

necesitara.  Así lo hizo saber a Alcaldes, Legisladores, al Procurador del Veterano y 

todos lo reconocieron con gran respeto y admiración.  Durante diez años fue Presidente 

de Vietnam Veterans-Caguas y aunque hoy su desaparición física nos perturba, su 

legado y ejemplo nos brinda el ánimo y entusiasmo para continuar con la misión que 

este gran Guerrero de Combate se impuso. 

Es por eso que el Senado de Puerto Rico extiende el más sincero reconocimiento 

póstumo al [Sr.]señor Julio Martínez Malavé por su labor y dedicación incansable en 

beneficio de todos los Veteranos y Veteranas de nuestro país.      

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Para ofrecer un homenaje y reconocimiento póstumo del Senado de 1 

Puerto Rico al [Sr.]señor Julio Martínez Malavé, a quien se le dedica el 2do. Congreso 2 

Criollo de Personas con Necesidades Especiales y Veteranos. 3 
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Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino, será entregada a la 1 

[Sra.]señora Sonia Marín, viuda de Julio Martínez Malavé, el 16 de noviembre de 2 

2018, en Caguas, Puerto Rico.  3 

Sección 3.- Copia de esta Resolución se [les]le entregará a los medios de 4 

comunicación de Puerto Rico para su divulgación. 5 

Sección 4.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 6 

aprobación. 7 
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AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comisi6n de Gobierno, previo estudio y consideraci6rL somete este Cuarto
Informe Parcial de la R. del S. 0011, detallando las gestiones adicionales realizadas con
relaci6n a la investigaci6n de referencia.

ALCANCE DE LA MEDIDA

Se$in radicada, la R. del S. Ll-, tiene el prop6sito de ordenar a Ia Comisi6n de
Gobierno del Senado de Puerto Rico, rcalizar una investigaci6n exhaustiva para
auscultar si la Administraci6n de Servicios Generales ha recogido los vehiculos
inservibles que se encuentran en las agencias de Gobierno, especialmente en los
estacionamientos que ubican en los diferentes cuarteles de la Policia de Puerto Rico,
segrin lo dispone el Articulo 18 de Ia Ley Ntm. '1,64 de 23 de julio de 1974, segrln
enmendada, mejor conocida como la "L.y de la Administraci6n de Servicios
Generales"l.

ANALISIS DE LA MEDIDA

Conforme indic6ramos en nuestro Tercer Informe Parcial del27 de abril de 2018, la
Comisi6n de Gobiemo entendia que para poder emitir un Informe Final de la
investigaci6n ordenada, era necesario indagar si el Negociado de la Policia de Puerto
Rico (en adelante, Negociado o la Policia) pudo culminar los procesos que indic6 a esta

Comisi6n estaban en su plan de trabajo, enti6ndase, el traslado de los vehiculos y el

rEl 3 de 21 de noviembre de 2011, se aprob6 el Plan de Reorganizaci6n de la Administraci6n de Servicios

Generales de 2011, el cual ha sido posteriorrnente enmendado.
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proceso de baja de los vehiculos que presentan multas de AutoExpreso. Adem6s, esta
Comisi6n entendla meritorio tomar acciones adicionales para obtener informaci6n sobre
el cumplimiento de los planes de remoci6n de vehiculos restantes que inform6 tener la
Administraci6n de Servicios Generales (en adelante, la ASG). Por todo 1o cual, se

solicit6 que el Senado autoruara a nuestra Comisi6n de Gobierno a continuar la
investigaci6n sobre el particular.

Por tanto, el L8 de septiembre de 2018, mediante carta dirigida al Teniente
Coronel Henry Escalera, Comisionado del Negociado, solicitamos que nos informara
del progreso en las labores de recogido de vehiculos de motor del Gobierno que ubican
en los diferentes cuarteles del Negociado. Ese mismo dia se le remiti6 al Sr. Ottmar
CJrlvez Piflero, Administrador de la ASG, un Tercer Interrogatorio y Producci6n de
Documentos.

En el referido Tercer Interrogatorio y Producci6n de Documentos se [e requiri6 a
la ASG que segrln su "PIan de Trabajo" establecido para dar de baja a los vefuculos y
unidades m6viles previamente identificados, indicara si la ASG ha cumplido con las
proyecciones contenidas en el Plan de Trabajo previamente sometido a esta Comisi6n y
si dichos procesos se est6n llevando a cabo en toda agencia bajo su jurisdicci6n,
particularmente en el Negociado. De igorl manera, se solicit6 que, de existir alguna
agencia que no estuviera llevando a cabo el proceso de baja y recogido de vehiculos,
idenfficara las mismas, asl como las razones de dicha agencia para no estar llevando a
cabo dicho proceso. Tambi6n solicitamos que, de haber un plan de trabajo revisado en
cuanto a la baja y recogido de unidades de motor chatarra, se proveyeran las fechas
establecidas para el recogido de los mismos en cada agencia, particularmente en la
Policia, para que se pudiera proceder con el decomiso y recogido de 6stas. Por otro lado,
debian identificar cualquier situaci6n que a su entender estuviera obstaculizando el
proceso de identificaci6n y recogido de vehiculos reportados inservibles o chatarra.

Adem6s, se solicit6la entrega de:

1. El Plan actualizado de decomiso de los vehfculos restantes, y en qu6
periodo de tiempo se realizar6la disposici6n final de los mismos.

2. Cualquier otro documento o informaci6n que facilite que la Comisi6n de
Gobierno complete su investigaci6n exhaustiva para auscultar si la ASG
ha recogido los vehiculos inservibles que se encuentran en las agencias de
gobierno, especialmente en los estacionamientos que ubican en los
diferentes cuarteles de la Policia, segrin 1o dispone el Plan de
Reorganizaci6n de la ASG de201'J,, segrin enmendado.
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3. Cualquiera otra informaci6n que permita a la Comisi6n de Gobierno del
Senado completar su an6lisis e investigaci6n de este tema.

Contestaci6n del to de Securidad Prlblica v del
Negociado de la Policia de Puerto Rico

El 5 de octubre de 2018, el Departamento de Seguridad Prlblica nos remiti6 un
informe del progreso en las labores de recogido de vehiculos que ubican en los
diferentes cuarteles de la Policia, el cual fue preparado por el Negociado.

Ya identificadas las dos principales situaciones que han obstaculizado el proceso
de movilizaci6n de vehiculos, a saber: la disponibilidad de unidades gr(as para la
movilizaci6n de los vehiculos pzra decomiso y la problem6tica que en-frentan con los
vehiculos a los cuales se le han impuesto multas administrativas de AutoExpreso, eI

Negociado inform6 que su riltimo inventario disponible refleja que cuentan con un total
de 263 vehiculos con bajas procesadas y pendientes a transportar para decomiso. De
estos, 158 se encuentran depositados en un lote de vehiculos inservibles en el Area de

Caguas, el cual, durante los pasados afros la Policia ha utilizado para depositar y
completar el proceso de decomiso por parte de la ASG. Indica que en dicha Area tiene
depositados unos 250 vehiculos (168 vehiculos con bajas procesadas para decomisar y
82 vehiculos pendientes a bajas por multas administrativas).

En cuanto a los vehiculos con multas administrativas explic6 que recientemente
el Secretario del Departamento de Transportaci6n y Obras Prlblicas emiti6 una
resoluci6n que elimina las multas por uso indebido de las estaciones de peaje sin el
dispositivo correspondiente a los vehiculos oficiales de la Policia. Destaca que dicha
determinaci6n fue clave p;ua completar el proceso de bajas de los vehiculos y que al
momento se encuentra recibiendo y refiriendo dichos expedientes para completar los
tr6mites correspondientes. Aflade que ha impartido instrucciones p;ua que una vez
aprobada la eliminaci6n de las multas, se coordine el envio fisico de las unidades a la
ASG para el proceso de decomiso final. Por otro lado, indic6 que al momento, no han
sido referidos a dicha divisi6n vehlculos inservibles o chatarras que hayan sido
reporbados como hurtados.

Nos provey6 adem6s el censo de vehiculos inservibles o chatarra que se

encuentran ubicados en los diferentes cuarteles de la Policia segrin ha sido reportado a
la Divisi6n de Transportaci6n y la fecha que se aprob6 la baja por parte de Ia ASG.
Igualmente, present6 un desglose de la cantidad de vehiculos que se encuentran en
cada una de las Areas Policiacas:
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Area Policiaca Baias Procesadas
sin Decomisar

Baias
Pendientes por

Multas
Area Azuaditla 17 5

Area Aibonito 5 8

Area Arecibo L 42

Area Bayam6n 5 42
Area Caguas 0 59

Area Carolina 0 65

Area Faiardo 23 27
Area Guayama 1. 40
Area Humacao 11. 23

Area Mayagiez 1 19

Area Ponce 13 @
Area San Juan 12 9

Area Utuado 6 25

Solar Caguas 168 82

Total 263 5:10

Por riltimo, inform6 que actualmente, y segrin las instrucciones impartidas por el
Director de la Divisi6n de Transportaci6n, se continrian transportando los vehiculos con

autorizadas para completar el proceso de decomiso a las oficinas regionales de
ASG en Manati y Mayagtiez. Expres6, adem6s, que se encuentra coordinando la
logistica para el proceso de decomiso en el lote de Caguas. Sobre el particular, detalla
que en coordinaci6n con ASG, y sujeto a la disponibilidad de la compafria contratada
para el mismo, esperan dar inicio al proceso de decomiso a finales del este mes de
octubre, luego de haber iniciado la preparaci6n de la localidad el pasado L0 de este
mismo mes.

Contestaci6n de la Administraci6n de Servicios Generales aI
Tercer Interrogatorio y Producci6n de Documentos

ASG indica haber cumplido con las proyecciones contenidas en su Plan de
Trabaio previamente sometido a esta Comisi6n. Atendidas todas las tareas alli
contenidas, ha frazado un nuevo plan de trabajo en conjunto con la Policia. El mismo
desglosa las fechas de 10 de ocfubre y 24 de ocfubre, respectivamente, como fechas
establecidas para la preparaci6n de la localidad para iniciar la disposici6n de los
vehiculos, asi como el inicio del proceso de decomiso conespondiente.

En relaci6n aI proceso en las dem6s agencias bajo su jurisdicci6n, ASG asegura
que est6n cumpliendo con todos por igual. Aclara que el caso de la Policia es particular
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debido a la dilaci6n por estar algunos de los vehiculos multados, y por la cantidad de
vehiculos que maneja la misma, los cual requiere de un plan de acci6n particular
diferente al de las demds agencias ya atendidas.

Respecto a cualquier situaci6n que obstaculice el proceso de idenfficaci6n y
recogido de vehiculos reportados inservibles o chatarra la ASG asevera que adem6s de
la demora debida a los vehlculos multados arriba mencionada, tambi6n se enfrentan a
averias de las grrias que transportan las unidades de los lugares donde se encuentran
actualmente, al lugar de disposici6n y decomiso final.

CONCLUSI6N

El prop6sito de la investigaci6n senatorial est6 centrado en determinar si la ASG
ha logrado recoger y decomisar los vehiculos inservibles que se encuentran en las
agencias de Gobierrro, especialmente en los estacionamientos que ubican en los
diferentes cuarteles de la Policia, segrin lo dispone el Articulo 18 de la Ley Nfm. 'I..64 de
23 de julio de 1974, segrin enmendada, mejor conocida como la "L"y de la
Administraci6n de Servicios Generales"2.

Surge de Ia contestaci6n aI Tercer Interrogatorio cursado a la ASG que,la agencia
ha cumplido con el proceso de decomiso con toda agencia bajo su jurisdicci6ru salvo el
caso particular de la Policia.

En cuanto a las dos principales situaciones que han obstaculizado el proceso de
movilizaci6n de veldculos de la Policia pEua su decomiso, a saber: la disponibilidad de
unidades grrias para Ia movilizaci6n de los vehiculos y la problem6tica que enfrentan
con los vehiculos a los cuales se le han impuesto multas administrativas de
AutoExpreso, ambas agencias enfatizan en sus comunicaciones a esta Comisi6n que el
estado de deterioro fisico del inventario de grfas ha causado varios desperfectos
mecdnicos cuya reparaciones imposibilitan continuar con las labores de recogido de
unidades. Sin embargo, con la reciente resoluci6n emitida por el Secretario de
Transportaci6n y Obras Prlblicas que elimina las multas administrativas de
AutoExpreso, la Policia se encuentra en espera de certificaci6n de "clear" de las multas
para proseguir el decomiso de las unidades gravadas.

Esta Comisi6n entiende grr€, para poder emitir un Informe Final de la
investigaci6n ordenada bajo la R. del S. 1L, es necesario conocer si la Policia pudo
culminar los procesos de traslado de los vehiculos conforme inform6, y la baja de los
vehiculos que presentan multas de AutoExpreso.

2 El3 de 21 de noviembre de 2011, se aprob6 el Plan de Reorganizaci6n de la Administaci6n de Servicios
Generales de 2011, el cual ha sido posteriormente enmendado.
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Por todo lo cual, se solicita que el Senado autorice a la Comisi6n de Gobierno a
continuar Ia investigaci6n sobre este particular, y una vez la ASG y la Potic(a le remitan
la informaci6n faltante y certifiquen que se complet6 el proceso esbozado
anteriormente, rinda el Informe Final sobre la investigaci6n ordenada en la R. del S. 11.

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisi6n de Gobierno del Senado de
Puerto Rico, tiene a bien someter este Cuarto Informe Parcial sobre la R del S.0011.

Respetuosamente sometido,

Mrcun A. Rovrnno Luco
Pnrsrouvrs
Coursr6rg DE GoBTERNo
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Informe Final Conjunto sobre

hi R. del S. 700

AL SENADO DE PUERTO RICO

Las Con,isiones de Salud y, de Banca, Comercio y Cooperativismo del Senado de
Puerto Rico, previo estudio y análisis de Ia informaciOn requerida por la R. del S. 700,
presentan su Informe Final Conjunto, conteniendo los hallazgos, conclusiOn y
recomendaciones de estas Honorables Comisiones sobre el Centro Comprensivo de
Cancer.

ALCANCE DE LA MEDIDA

La R. del S. 700 ordena ala ComisiOn de Salud y ala ComisiOn de Banca, Comercio
y Cooperativismo del Senado de Puerto Rico, realizax una abarcadora investigaciOn en
torno al funcionamiento, operaciones y finanzas del Centro Comprensivo de Cancer
creado mediante Ia Ley 230-2004.

METODOLOGIA PARA LA INVESTIGACION

En virtud de Ia antes mencionada ResoluciOn, las Comisiones de Salud y, de Banca,
Comercio y Cooperativismo del Senado de Puerto Rico, hicieron requerimientos de
información a la Junta de Directores del Centro Comprensivo de Cancer, a la
AdministraciOn del Centro Comprensivo de Cancer a la Autoridad de Asesoria
Financiera y Agencia Fiscal (AAFAF).

Ademas, se realizaron las siguientes vistas püblicas:

FECHA DEPONENTES
2 mayo de 2018 1. Sra. Maria Cristy, directora de Control de Cancer de la

Sociedad Americana del Cancer
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2. Dr. Augusto Ochoa, Presidente de la Junta de Directores del
Centro Comprensivo de Cancer

3. Dr. Luis Clavell, Director Ejecutivo del Centro Comprensivo
de Cancer

4. Dr. Robert Hunter, Director Medico del Centro
Comprensivo de Cancer

5. Lcda. Lisandra Velez, Administradora Irtterina del Centro
Comprensivo de Cancer

6. Sr. José Davila, Principal Oficial Financiero del Centro
Comprensivo de Cancer

7. Lcda, Iraelia Pernas, Directora Ejecutiva de ACODESE
8. Sra. Angela Avila, directora de la AdministraciOn de

Seguros de Salud (ASES)
9. Lcdo. Alejandro Camporreale en represerttaciOn de Gerardo

Portela Franco, Director Ejecutivo de Ia Autoridad de
Asesorla Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico
(AAFAF)

10. Jorge Garcfa, asesor externo contratado por AAFAF para
trabajar con el Centro Comprensivo de Cancer

11. Gabriela Foich, AAFAF
12. Lcdo. Jorge de Jesus, Director Ejecutivo del Hospital

Cardiovascular de Puerto Rico

*Se citO a esta Vista Publica al Secretario de Salud, Dr. Rafael
Rodriguez Mercado, quien es miembro de Ia Junta del Centro

LComprensivo de Cancer, pero pidiO ser excusado.1
29 de mayo de 2018 ‘1. Secretario de Salud, Dr. Rafael Rodriguez Mercado2

a. Fue representado por:
i. Dra. ConcepciOn Quinones de Longo, Subsecretaria

• del Departarnento de Salud
ii. Director Ejecutivo del Centro Cardiovascular, Lcdo.

Jorge de Jesus
iii. Licenciado Michael Rey
iv. Licenciada Veronica Nünez, de Ia Secretaria Auxiliar

para ReglamentaciOn y AcreditaciOn de Fadilidades de
Salud (SARAFS)

v. Dr. Roberto Rosso, asesor del Departamento de Salud
vi. Sra. Vickmary Sepulveda

2, Director de la Autoridad para Asesorla Financiera y Agencia
Fiscal (AAFAF), Gerardo Portela

Se 1€ excusO de esa comparecencia y Se le cite a comparecer el 29 de mayo de 2018.
2 El Secretario de Salud tampoco compareciC a esta Vista, como sus representantes no pudieron responder todas las preguntas de
estas Honorables Comisiones, se Ic enviC una tercera dtación pam acudir a Vista Püblica ci 5 de junio de 2018 con la notthcaciOn de
que si no Se presentaba Se acudiria a los thbunales para obiigar su comparecencia.
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5 de junio de 2018 1. Secretario de Salud, Dr. Rafael RodrIguez Mercado

Ademas, se realiz6 una Vista Ejecutiva el 7 de junio de 2018 a la que
comparecieron:

1. Dr. Augusto Ochoa Gautier, presidente de la Junta del Centro Comprensivo

de Cancer (VIA SKYPE)

2. Dra. Concepcion Quinones de Longo, en representaciOn del Secretario de

Salud, Dr. Rafael Rodriguez Mercado quien es miembro de Ia Junta del

Centro Comprensivo de Cancer

3. Dra. Ilka Rios, en representaciOn del Presidente de la Universidad de Puerto

Rico, Darrell Hiliman Barrera quien es miembro de Ia Junta del Centro

Comprensivo de Cancer

4. Dr. Segundo Rodriguez Quiinchirii, Rector del Recinto de Ciencias

Medicas, miembro de Ia Junta del Centro Comprensivo de Cancer

5. Dr. Gabriel Lopez Berenstein, miembro de Ia Junta del Centro Comprensivo

de Cancer (VIA SKYPE)

6. Dr. Edgar Colon NegrOn, miembro de la Junta del Centro Comprensivo de

Cancer

7. José Rosario Albarran, miembro de Ia Junta del Centro Comprensivo de

Cancer

8. Isaida Mufiiz Rodrfguez, miembro de la Junta del Centro Comprensivo de

Cancer

9. Lcdo. Alejandro Camporreale, miembro de la Junta del Centro

Comprensivo de Cancer y representante del director ejecutivo de la

Autoridad de Asesoria Financiera
‘

Agencia Fiscal (AAFAF), Gerardo

Portela

10. Lcdo. Facundo Di Mauro, Director del Area de Asesoria Legal de Ia Oficina

de Gerencia y Presupuesto (OGP) en representaciOn dcl Lcdo. Jose Ivan

Marrero Rosado, Director de la OGP

11. Lcdo. Osvaldo Guzman, Director Asociado de Presupuesto de la Oficina de

Gerencia y Presupuesto (OGP) en representaciOn del Lcdo. José Ivan

Marrero Rosado, Director de la OGP

12. Dr. Luis Clavell, Director Ejecutivo del Centro Comprensivo de Cancer

13. Dr. Robert Hunter, Director Medico del Centro Comprensivo de Cancer

14. Lcda. Lisandra VElez, Administradora Interina del Centro Comprensivo de

Cancer
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15. Sr. José Davila, Principal Oficial Financiero del Centro Comprensivo de

Cancer

Posterior a las vistas se hicieron varios requerimientos de informacion al CCC para

actualizar y dar seguimiento a los procesos de apertura

A continuación, las Comisiones de Salud y, de Banca, Comercio
‘

Cooperativismo
del Senado de Puerto Rico ofrece sus hallazgos, conclusion y recomendaciones.

HALLAZGOS

Las Comisiones de Salud y, de Banca, Comercio y Cooperativismo del Senado de
Puerto Rico dividiran sus hallazgos en dos segmentos, Ia primera parte contiene lo
encontrado como parte de la evaluaciOn de los documentos recibidos y las deposiciones
en las vistas puhlicas, y Ia segunda parte lo que se desprende de Ia vista ejecutiva que
tuvo que realizarse a consecuencia de los hallazgos esbozados en la primera parte.

PRIMERA PARTE

I. SOCIEDAD AMERICANA DEL CANCER

La Sra MarIa Cristv, directora de Control de Cancer de Ia Sociedad Americana del
Cancer establece lo siguiente:

1. Entre los diez (10) cancer de mayor incidencia en Ia isla en hombres es Ia prOstata
y en mujeres es el cancer del seno.

2. Desde ci año 2010 el cancer de prOstata x’ de mama se ha mantenido en los
primeros lugares como diagnOsticos y causas de muerte, y que entiende que eso
no ha cambiado.

3. En segundo lugar, en ambos géneros esta el cancer colorrectal, muestra
preocupaciOn porque segün indica este es el cancer mas facil de prevenir.

4. En los uitimos años se ha visto un aumento en el cancer de tiroides lo atribuye a
que actualmente hay mãs metodos para diagnosticar x’ anticipa que los datos del
año 2015 sobre las estadisticas de cancer esta prOxima a salir.

5. Hay un mayor nümero de diagnOsticos en personas de entre SOy 54 aflos de edad,
en ese renglon los diagnOsticos positivos son en hombres más que mujeres.

6. Los datos apuntan a que Ia tasa de incidencia ha aumentado del 1987 hasta el 2014
y que hay mayor incidencia en mujeres que en hombres.

7. Las ultirnas estadisticas que se tienen disponibles son de 2014, se reportaron
quince mil setecientos tres (15,703) diagnOsticos positivos de cancer en Ia isla y ese
nümero segün ios datos no confirmados que tienen ha estado aumentarido en los
años recientes.

35e esperan nuevos datos estadishcos prOximamente, sin embargo, Se athbuye Ia lenlitud con las estadisticas a quo toma un promedio
de cutho (4) altos analizar ta inforniacion que Se obtiene y que Se pueda convertir en estadisticas confiables.
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8. Desde 2014 se reportaron cinco mu cuatrocientas siete (5,407) muertes debido al
cancer y que ese nümero se ha mantenido bastante similar en los ultimos aflos.

9. La rnayoria de las muertes por cancer en hombres son debidos al cancer de
prOstata v en mujeres al cancer del seno,

10. La segunda causa de muerte en ambos géneros es el cancer colorrectal, sin
embargo, senala que al sumar las cifras de cancer colorrectal de hombres y mujeres
lo que lo convierte en ci cancer que más muertes causa en Ia isla.

11. La tasa de mortalidad del 1987 al 2014 ha disminuido en hombres mas que mujeres
y Ia tasa de mortalidad mayor es a partir de los 55 afios.

12. Desde ci 2010 en adelante ci cancer es Ia principal causa de muerte en Ia isla con
un 17.17% de las muertes que se reportan en Puerto Rico.

13. Segün los datos actualmente hay sesenta mil (60,000) sobrevivientes de cancer en
la isla. Sin embargo, al compararse con otros paIses Puerto Rico está en el
penultimo lugar de una lista con de 27 paises siendo el primero Hungria y el
ultimo Mexico. Estados Unidos ocupando una posiciOn en Ia mitad de Ia lista.

Establece que los centros para atender pacientes de cancer en Puerto Rico dan
buenos servicios pero que están concentrados mayormente en ci area metropolitana y
anticipa que si se pone a operar el Cerifro Comprensivo de Cancer serIa una excelente
alternativa para los pacientes diagnosticados con cancer y para trabajar con la prevenciOn.

II. CENTRO COMPRENSIVO DL CANCER (“CCC”)

1. JUNTA DE DIRECTORES

El Dr. Augusto Ochoa, presidente de la Junta de Directores del Centro
Comprensivo de Cancer (en adelante “CCC o “el Centro”) establece lo siguiente:

a. Ocupa ese puesto desde finales de 2016, principios de 2017, esto se da tras
una comunicaciOn con ci Dr. Luis Clavell, y luego a través de Ia oficina del
Gobernador.

b. Exphca que liego referido por varios expertos que estuvieron directamente
trabajando con el desarrollo del CCC y que lo escogieron debido a su
experiencia.

c. Rechaza que hubiera un acuerdo para beneficiar a algun familiar con una
posición en el Recinto de Ciencias Medicas a cambio de asumir ese puesto.

d. Explica que €1 no solicitO remuneraciOn por presidir la Junta de Directores
del CCC y que a pesar de no estar en la isla está en comunicaciôn constanite
‘arias veces por semana y en ocasiones varias ‘eces por dia con diferentes
miembros administrativos del CCC.

e. Dice que su funciOn es mas Ia de un asesor externo que ayuda con ci
desarrollo del CCC.

f. Admite que por no residir a la isla solamente ha estado presente en dos (2)
reuniones de la Junta de Directores, sin embargo, asegura que ha



6

participado en el resto de las mismas a través de videoconferencia. Al
cuestionarsele sobre el nümero de reurdones en las que ha estado a través
de videoconferencja dice no recordar un nümero exacto, pero estima que
serian unas seis (6).

g. Admite que en esas reuniones se han discutido los estados financieros del
CCC y dice que su postura sobre el uso de los fondos y los gastos en el
Centro es que todo se haga dentro del marco legal y que todo se pase por el
comité de auditoria para que reciban opiniones sobre los gastos y que los
mismos sean adecuados de acuerdo a Ia situación fiscal que enfrenta Puerto
Rico.

h. Admite que los sueldos del personal adniinisfrativo los aprobO Ia Junta
antes de su llegada a Ia presidencia de Ia niisma y que quien presidla en esa
entonces la Junta era el CPA Enrique Vila del Corral.

i. Indica que a su llegada a la Junta no conocia el salario del director ejecutivo
ni si éste cobraba o no.

j. Dice que el salario promedio de un director del CCC en el mundo es de
seiscientos cincuenta mil dOlares anuales (S650,000.00) siempre y cuando
esté en operaciones.

k. Dice que su mayor satisfacciOn desde que estã en la Junta de Directores del
CCC es que se ha completado su construcciOn y equipamiento.

1. Su mayor frustraciOn es que no lo han podido abrir. Dice que no tiene el
detalle del porqué no han podido abrir, pero que sabe qué hay
inconvenientes para ello.

m. Conlirma que hubo intentos para hacer algün tipo de acuerdo con
instituciones fuera del pals para poner a operar el CCC, sin embargo, los
mismos no han prosperado debido a que estas instituciones no interesan
ser inversionistas sino más participantes. Entre las instituciones que
menciona están la MD Anderson y la ClInica Mayo.

n. Asegura que Puerto Rico tiene oportunidad iinica de abrir el CCC.
o. La Junta debe mantenerse fuera del “macro management” del Centro

porque para eso se nombrO clinicos administradores.
p. Explica que el record electronico no puede ser condiciOn para abrir el

Centro porque aun cuando estã en Ia lista de equipos a ser comprados con
los más de cuatro millones ($4,000,000) liberados por Ia Oficina de Gerencia
y Presupuesto (OGP), la prioridad debe ser el equipo para Ia sala de
operaciones y adrnisiones.

2. ADMINISTRACION

La AdministraciOn del Centro Comprensivo de Cancer presentO un docurnento
con lo que entienden son las razones por las que no han podido abrir el hospital
especializado.4 Insisten en la importancia de que se aclare que el CCC se compone de

1 Vêase Anejo I
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cinco (5) divisiones, una de esas divisiones es Ia medicina del cancer y dentro de esa
division es que está el area de hospital especializado que es lo que no estã funcionando.

En Vistas Publicas establecieron lo siguiente:

a. El CCC necesita que se le devuelva su autonomia fiscal ya que la Autoridad

de Asesoria Financiera y Agencia Fiscal (“AAFAF”) tiene que aprobar cada

inversiOn que planifiquen hacer.
b. Aseguran que han actuado dentro del parámetro de la ley, ellos o han

estado hacienda y que incluso hicieron unas economlas en los pasados

presupuestos can la intenciOn de pader abrir el CCC, sin embargo, ahora

no se les permite utilizar ese dinero para camprar Ia que falta y poder abrir

el Centro.
c. Dicen que se le presentaron a AAFAF las proyecciones que ellos tienen y

que Estos no han hecho ningün tipo de recomendacion para mejorarlo a
pesar de que se supone que sean consultores.

d. Afirman que uno de los mayores obstaculos que han tenido son las
dificultades para obtener la licencia operacional. Explica que en la primera

inspecciOn les encontraron treirtta y seis (36) seflalarnientos y que en una
segunda inspecciOn les encontraron diez (10). Ahora esperan porque se
haga una tercera inspecciOn. Explica que Ia licencia provisional para operar

que tiene ci Centro está vigente hasta ci prOximo 19 de junio del afio 2018;
que ya sometieron la solicitud de renovaciOn, pero que no les han ido a
visitar para poder evaluarlos.5

e. Senalan al gobierno coma un obstaculo y hacen referencia a que ci
Secretario de Salud, Dr. Rafael Rodriguez Mercado, quien tambien es
rniembro de Ia Junta antes de ilegar al organismo v reunirse con ellos se
refiriO a la instituciOn coma un elefante blanco y que no hay dinero para
mantenerlo.

f. Aseguran que sus proyecciones son positivas y que en tres arias si no tienen

que pagar Ia deuda estarian funcionando de forma autosuficientes. La
expectativa es que en dos (2) aflos de funcionamiento ya la facultad no
cueste absolutamente nada al CCC. Dice que mayormente estarian

utilizando ingresos del programa 340B que es un ingreso fundamental para

todos los Centros Comprensivos de Cancer, que tambien estarian

utilizando estudios cilnicos que son muy buenos porque tienen

medicamentos gratis y costos indirectos que ya están cubiertos, asi como
los gastos medicos. Asi mismo dice que también estarian utilizando otros
costos indirectos por lo que entienden que si podrian ser autosustentables

en tres (3) años.
g. Negociaciones con las aseguradoras

Esas expresiones Se dieron en a vista publica del 2 de mayo, sirs embargo, pan Ia vista del 29 de mayo ya Se habia dade Ia visita de

irispecdon y Se les extendie Ia Licencia Provisional de Operaciones hasta junio de 2029.
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i. La falta de Licencia Operacional Final les ha dificultado las
negociaciones

ii. Contrataron a RamOn Ruiz, quien fue director ejecutivo de la Junta de
Supervision Fiscal establecida hajo la Ley Promesa para gestionar todo
lo relacionado a las aseg-uradoras.

1) Explican que esta contrataciOn se dio porque la persona es un
experto en seguros v fue quién trajo a Ia mesa de
negociaciones a las aseguradoras con las que han podido
conversar. Asegura que estãn buscando acuerdos pan
reforzar sen’icios buenos que ya se ofrecen en ci pais.

iii. Negocian o han Ilegado a acuerdos con MCS, Humana, First Medical y

Triple S.
iv. Estan en gestiones para estahiecer acuerdos con Ia AdministraciOn de

Seguros de Salud (ASES) para atender los asegurados del programa de
salud del gobierno.

Al ser cuestionados sobre los altos salarios6 otorgados a los funcionarios
administrativos y que han sido cuestionados ampliamente en los medios de
comunicaciOn y por el pals debido a que es una gran inversion por la administraciOn de
una instalaciOn hospitalaria que no brinda servicios, se establece lo siguiente:

a. Aseguran que los sueldos que reciben los funcionarios administrativos del
Centro y todos los empleados que tiene laborando al momento están
basados en los salarios promedio que se reciben en Estados Unidos los
medicos que tienen el mismo “expertise” y que a todos se les paga 10% por
debajo de lo que deberiari recibir.

b. Aseguran que todos los salarios de los puestos administrativos que han
estado en disputa por considerarse exhorbitantes fueron aprobados por la
Oficina de Gerencia y Presupuesto.

c. Establecen que el Centro tiene facultad medica seleccionada, pero que Ia
misma no está confratada formalmente ni se les está pagando ya que en
estos momentos el Centro no abierto y no genera ingresos.

Sobre el tema de la contrataciOn del Director Ejecutivo, Dr. Luis Clavell, su salario

y sus posibles conflictos Eticos, se establece lo siguiente:

a. Que aceptO esa posiciOn porque nadie Ia querla coger y estuvo trabajando
cuatro (4) meses sin recibir ningun tipo de remuneraciOn.

h. SolicitO salario a Ia Junta de Directores del CCC al comprobar que el
proyecto le consumia sobre cincuenta y cinco (55) horas semanales 37 estaba
dejando de generar otros ingresos que lo sustentan.

c. Justifica su salario asegurando que el Centro opera que lo ünico que no está
en funciones es el hospital y que no se puede comparar el director del

Vease Aa-iejo 2
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Centro Comprensivo de Cancer con el area de hospitales, porque en su caso
ellos tienen que ser oncOlogos

‘
cubrir el area investigativa.

d. Dice que está interino en su posiciOny que ha pedido permanecer de esa
forma porque si aparece alguien que lo haga mejor de lo que está haciendo,
el se x’a tranquilo de la posiciOn.

e. Admiten que tamhien es presidente de Ia Junta de directores de Triple S v
establece que para evitar cualquier tipo de conflicto de interés se ha
inhibido de todo el proceso de negociaciOn que tiene Ia aseguradora con el
CCC.

f. Explican que parte de su funciOn es generar ingresos federales y que ahora

mismo genera cinco millones y medio de dOlares ($5,500,000.00) en “grants”
federales y que sus planes es duplicarlo prOximamente.

III. ADMINISTRACION DE SEGUROS DE SALUD (ASES)

Establecen que el ánimo de la AdministraciOn de Seguros de Salud (en adelante
“ASES”) es cooperar con el Centro Comprensivo de Cancer, pero que hay requisitos que
cumplir 3’ aun cuando su animo es apovarlos respondiendo sus cuestionamientos pues
no siempre puede ser en la afirmativa.

Explican que las comunicaciones que han teriido fueron complejas y que fueron
sobre requisitos para ser proveedores de servicios. Explican que para poder ser
proveedores de servicios de ASES al CCC le falta Ia acreditacion del Joint Commission
que es requisito de Medicare.

IV. ASOCIACION DE COMPAFJIAS DE SEGUROS (ACODESE)

Tres (3) de SUS aseguradoras ya están en conversaciones o han logrado acuerdos
con el Cent-ro Comprensivo de Cancer, se trata de Molina Healthcare, Mapfre

‘
Humana.

En el caso de Molina Healthcare ya tienen un acuerdo de colaboraciOn con el
Centro Comprensivo de Cancer relacionado a un programa federal sobre pruebas de
cernimiento.

Explican que cada negociaciOn es individual y dependiendo de Ia cartera de
pacientes que se tenga. Manifiestan que 10 que ha retrasado estãs negociaciones ha sido
que hay una expectativa de tarifa con respecto al CCC diferente a Ia remuneraciOn que se
les da a otras instituciones y esto provoca que la negociaciOn se tenga que lievar de una
manera diferente.

Desconoce ACODESE si hay im interés par parte dcl CCC en utilizar tarifas
similares a las que establece ci Medicare.
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Anticipa que como parte de sus aseguradoras MCS y First Medical reconocen la
necesidad de que haya acceso superior para los pacientes de cancer y entiende que
próximamente podria haber conversaciones con ci Centro.

V. AUTORIDAD DE ASESORIA FINANCIERA Y AGENCIA FISCAL (“AAFAF”)

La Autoridad de Asesoria Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico (en adelante
“AAFAF”) establece que son parte de la Junta de Directores dcl Centro Comprensivo de
Caiicer porque asI lo dispone la Ley que creO AAFAF y que inten’ienen con ellos porque
ci Centro es una las entidades declaradas como cubierta por Ia Junta de Supen’isiOn Fiscal
creada bajo la Ley Promesa.

AAFAF es representado en ia Junta del CCC por el Lcdo. Alejandro Camporreale
y ha contratado ad asesor Jorge Garcia para que trabaje todo lo relacionado al Centro
Comprensivo de Cancer.

En vista publica estabiecen lo siguiente:

1. Estan viendo de cerca cómo se trabajan las compras y como se auditan las mismas.
2. No está deteniendo los procesos para quc ci Centro pueda comenzar a operar, sino

que lo que buscan es que sea transparente y que ci CCC pueda abrir para que
comience a operar porque no pueden seguir dandolc dinero sin que esté
generando ningün tipo de ingreso.

3. Alirman quc han visto “cosas extrañas” dentro del Centro y que por C5O Cs que

está mirando muy de cerca ci proceso.
4. Manifiesta que la deuda dcl CCC ya asciende a 164 millones y que es mornento de

que éstc comience a ser autosuficiente o que por io menos comience a generar
ingresos.

Establece AAFAF que han identificado varias fallas en el Centro, entre las que se
mciuven:

1. Falta de estrategia de apertura del Centro Comprensivo de Cancer.
2. Su plan de negocios no es viable:
3. No contcmpia el repago de la deuda de 138 millones.
4. Falta de administraciOn, porque personas que ocupan puestos ciaves solo están

trabajando a tiempo parcial.
5. No se enfocan en cOmo y cuando deben abrir.
6. Urge mejorar Ia comunicación entre la administraciOn y ia Junta de Directores del

CCC.

Dice AAFAF que han hccho numerosas recomendaciones al CCC y que, aunque
las mismas son recogidas en un documento quc Ic fue entregado ci pasado 8 de mayo a
la administraciOn, cstas se han estado enfatizando desde hace meses.
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Algunas de las areas en las que señala AAFAF que han mejorado son:

1. Monitoreo de gastos o Mejoras a x’arias areas
2. Compra de equipo hiomedico
3. Compra del Sistema de Record Medico
4. By-Laws (Estan casi terminados)

No obstante, hay otras areas en las que no se ha visto mejoria como lo son:

1. AdministraciOn a tiempo completo
2. Oficina de manejo de proyectos establecida.
3. Establecer cómo se va a repagar la deuda.
4. ContrataciOn de personal medico y personal (divuigar esto ante la Junta)
5. Estahiecer la auditoria interna.

Admite AAFAF que solicitO un informe de un Oficial Examinador luego de que
hubiera senalamientos sobre las compras y gastos por parte de la Directora de Finanzas
del Centro Comprensivo de Cancer, sin embargo, aclara que esa solicitud se hizo como
miembros de la Junta de Directores y que la oficial exanilnadora, la Lcda. Miriam Toledo
Dávila, fue recomendada por el Presidente de la Junta, el Dr. Ochoa.

AAFAF dice que las determinaciones sobre las compras mayores a cirico mu
dOlares ($5,000) no demoran más de 2 o 3 dias, como mucho puede ser una semana en la
que hay intercambio de in.formaciOn sobre Ia solicitud. Explica que AAFAF inten’iene
con el Centro porque tienen un rol de asesores técnicos x’ su fin es buscar que el proceso
sea ordenado

‘
dirigido a lograr la apertura del hospital especializado.

Dice AAFAF que desconoce sobre posibles fraccionamientos de contratos por
parte del Centro, como subterf-ugio para evitar la evaluaciOn de la agencia sobre estos.
Explica que en un momento si tuvo conocimiento de un cambio en las instrucciones sobre
la forma en que se comunican la administraciOn del Centro ‘‘ AAFAF.

Confirma que se han denegado compras o contratos porque se entiende que no
son necesarios en ese momento.

AAFAF mariifiesta que desde el 2004 el Centro ha estado recibiendo fondos por lo
que es irrazonable e injusto que atribuyan a Ia intervenciOn de AAFAF que se da desde
el segundo semestre de 2017 el que no hayan podido abrir el hospital especializado. De
hecho, se establece que al 29 de mayo de 2018 el CCC tiene en su cuenta unos 28 millones,
incluyendo los 4.8 millones de dOlares que son producto de un ahorro en pasados
presupuestos.
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El Sr. Jorge Garcia, asesor externo de AAFAF en asuntos del CCC manifiesta que
han visto falta de trabajo por parte de la Junta de Directores del Centro hacia la meta
trazada de abrir ci hospital especializado.

Insiste AAFAF en que no es escollo para el Ceritro V la apertura del hospital.
Afirman que el CCC pudiera abrir sus puertas de inmediato, aunque reconoce que hay
espacio para mejorar x’ que una de esas areas es la comunicaciOn que ifenen la
administraciOn v Ia Junta de Directores.

Como medida alternativa ante Ia situaciOn que rodea ci CCC, AAFAF afirma que
considera una sindicatura para el Centro. Reconoce que es una medida extrema, pero que
la misma está siendo considerada.

AAFAF establece que para comenzar operaciones en el hospital del CCC es
necesario:

1. Trabajar con los planes medicos
2. Acuerdos con los MCOs
3. Finalizar los By-Laws
4. RevisiOn de Equipos y Materiales
5. EvaluaciOn de Facultad Ivledica

Reconoce AAFAF que son necesarios cambios en la Junta de Directores del CCC.

VI. DEPARTAMENTO DE SALUD

El Departamento de Salud (en adelante “DS” o “el Departamento”) establece que
desde el aflo 2004, delegO en el Centro Comprensivo de Cancer el establecimiento de Ia
politica publica con respecto a Ia enfermedad, incluyendo el registro de cancer, el registro
de pruebas y otros programas que hasta entonces habiari sido mariejados por el
Departamento.

Explican que se esperaba que, con el desarrollo del hospital, esas politicas fueran
claras y que la instalaciOn operara como lo hace cualquier hospital solo que con la
especialidad en cancer.

Marüfiestan que desde el principio se han mantenido en contacto con el hospital
especializado y que están al tanto de la actividad del Centro Comprensivo de Cancer,
pero que su operaciOn está por completo en manos de la Junta de Directores de Ia
instalaciOn.

Con respecto a la Licencia de Operaciones del CCC, indica el DS que el proceso de
licenciamiento del hospital se completo.
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Establece ci DS que no es responsable de asuntos sobre la situaciOn fiscal del CCC,
si es eso lo que imposibilita que ci hospital especializado entre en funciones.

VII. SECRETARIA AUXILIAR PARA REGLAMENTACION Y ACREDITACION
DE FACILIDADES DE SALUD (SARAFS)

La Secretaria Auxiliar para ReglamentaciOn y AcreditaciOn de Faciidades de
Salud (en adelante “SARAFS”), expone que desde el 2016, la division ha estado
evaluando ci hospital del Centro Comprensivo de Cancer con Ia intenciOn de otorgarle la
licencia de operaciOn ‘v que ese proceso ha continuado con ci pasar de los afios hasta que
en 2017 se Ic pudo conceder una licencia provisional.

Afirmari que con Ia licencia provisional ya el Centro podrIa estar operando y que
no pueden dane la licencia operacional permanente hasta que ci hospital comience
operaciones y pase la revisiOn que confirme que tiene todo funcionando. Afirman que si
la instalaciOn hospitalaria no ha iniciado operaciones hasta el momento es debido a la
administraciOn del Centro ‘v no a la alegada faita de licencia operacional permanente o a
alguna situaciOn que esté en manos del Departamento de Salud.

Explican que si al hospital del CCC se le diera la licencia permanente previo a que
inicie operaciones serfa la primera ocasiOn en que esto ocurriria.

Ante cuestionamientos de que la falta de Licencia Operacional Permanente impide
que se pueda negociar con Medicare, SARAFS explica que para que el Centro pueda
participar del programa Medicare necesita estar en operaciones seis (6) meses luego de
tener la licencia operacional permanente y que luego requiere seguir una serie de pasos
que incluven pasar un “clearance” de una comisiOn de derechos civiles, iuego hacer ci
proceso de inscripciOn corno proveedor ;‘ pasar la inspecciOn del Joint Commission.
Enfatiza en que un requisito es que el hospital este dando todos los servicios. Reitera,
ademas que el Centro pudo operar desde junio 2017.

Confirman que actualmente no ha)’ impedimento para que ia faciidad pueda
operar.

VIII. SECRETARIO DE SALUD, DR. RAFAEL RODRIGUEZ MERCADO

El Secretario de Salud, Dr. Rafael Rodriguez Mercado (en adelante “Secretario”)
explica que fue miembro de la Junta de Directores del CCC desde septiembre de 2009 a
mayo 2013 mientras era rector del Recinto de Ciencias Medicas, luego saliO de la Junta y
en 2017 regresO cuando fue nombrado Secretario de Salud no obstante aclara que su
posiciOn es una ex officio.

Confirma que en las reuniones de Junta se ha discutido ci presupuesto del Centro
Comprensivo de Cancer. Explica que en las reuniones de Junta se habla sobre los
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desembolsos que se hacen en el Centro Comprensivo de Cancer, que se discuten las
acciones que se 1-ian tornado y que se traen a votación para que las mismas puedan
continuar

Indica, ademas, que en las reuniones a las que ha asistido se ha opuesto a algunas
decisiones a algunas propuestas que se han hecho a la Junta v que en otras ocasiones se
ha abstenido debido a conflictos eticos que ya ha consultado con la Oficiria de Etica
Gubernamental. Explica que se inhihe mayormente en asuntos que tengan que ver a que
involucren cualquier de cualquier martera Ia Universidad de Puerto Rico.

El Secretario dice que en ninguna de las reuniones de Junta a las que asistido se ha
discutido el posible conflicto de interes que tiene el Dr. Clavell como director ejecutivo
del Centro y presidente de la Junta de Directores de Triple S. ni si tiene o no una dispensa
de la C)ficina de Pica Gubernamental a fin de poder ejercer ambos roles.

Establece que actualmente Ia Junta de Directores no participa en los procesos
internos y de administraciOn.

Sobre la labor a tiernpo parcial de varios de los funcionarios de adininistraciOn, el
Secretario indica que esa es una de las preocupaciones que tiene y que a fin de que sean
atendidas el pasado primero de junio de 2018 envIo una carta7 al doctor Augusto Ochoa,
presidente de la Junta de Directores dcl Centro Comprensivo de Cancer solicitando una
reuniOn extraordinaria en Ia que se puedan discutir varios asuntos que Ic preocupan
sobre el Cent-ro Comprensivo de Cancer, incluyendo el que parte de la administraciOn es
a tiempo parcial.

El Secretario reconoce que esa carta se enviO a Ia Junta de Directores a raiz de lo
que ha surgido en las vistas publicas realizadas por estas Honorables Comisiones.

Afirme el Secretario que tanto el como Ia agencia que dirigen buscan ser
facilitadores para que se pueda poner a operar ci hospital del CCC lo más pronto posibie.

Expiica el Secretario que como funcionario del gobierno favorece ci que se cree
una alianza publica privada (APP) de manera que se pueda poner a funcionar ci hospital.

Reconoce, ademas, el Secretario que entiende que se le tiene que dar mayor
participaciOn a los especialistas de cancer del pals en la Junta de Directores del CCC;
entiende que deben estar presente la AsociaciOn de Hematologia y Oncologia, asI tambien
la AsociaciOn de Hospitales, que deben estar pacientes de cancer y otros expertos dcl
Recinto de Ciencias Medicas. Exalta la labor del Dr. Augusto Ochoa como presidente de
la Junta dci CCC, reconoce su experiencia y preparaciOn, asi como su desprendimiento al
ser parte de Ia Junta sin recibir remuneraciOn, no obstante, apunta a que el presidente de
la Junta debe ser alguien que estE más accesibic.

‘\‘ëase Anejo 3
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Manifiesta tamhien que importante mantener y fortalecer las relaciones con los
centros de educaciOn y de investigaciOn sobre el cancer como lo son el MD Anderson y
otros cenfros de investigaciOn. Dice el Secretario que su recornendacion serIa que se haga

alguna alianza con hospitales que estén funcionando v que tengan buenos tratamientos
de cancer como el Hospital de Veteranos de manera que el hospital del Centro
Comprensivo de Cancer pueda comenzar a funcionar en estos momentos. Asegura que

se pueden atraer fondos a la instituciOn a través de la investigaciOn v a través de alianzas

con instituciones fuera del pals que permitan allegar fondos para la operaciOn del hospital

del Centro Comprensivo de Cancer.

Admite el Secretario que hay desconfianza del pueblo sobre cOmo se han lievado

los procesos con relaciOn al CCC. Afirma que la Oficina del Contralor debe hacer una

auditoria de las finanzas del CCC y de toda su operaciOn a fin de que haya transparencia

y se pueda recuperar Ia confianza del pueblo.

Sobre el tema de los salarios del personal adniinistrativo del CCC, el Secretario
establece lo siguiente:

1. Entiende que la persona que fungla como Director Ejecutivo previo a Ia entrada
del Dr. Luis Clavell, el señor Reynold Lopez no cobraba por los trabajos que
realizaba.

2. Dice que los salarios fueron decision de una Junta previa en Ia que el no estaba y
que no tiene Ia minuta de esas reuniones de Junta con la informacion sobre esa
decisiOn, por Io que no sabe ni siquiera si se discutiO en la Junta y como se llego al
acuerdo de los rnisrnos.

Al ser cuestionado sobre porque no ha comenzado operaciones el hospital del CCC

y porque Ia Junta no ha tornado acciOn al respecto, el Secretario dice que esto ha sido un

proceso mayormente econOniico y que hubo fallas en la construcciOn como
planteamientos por parte de la Secretarla Auxiliar para ReglamentaciOn y AcreditaciOn
de Facilidades de Salud (SARAFS) que hubo que arreglar y que al principio no todos los

permisos estaban otorgados.

Asegura que dio instrucciones para que se agilizaran los procesos de

licenciamiento del hospital del CCC a fin de que esté pudiera funcionar y que incluso Ia

licencia provisional he renovada hasta junio de 2019.

Al ser cuestionado, entonces, sobre las razones para que el hospital no hava abierto

si el proceso está completo, el Secretario atribuye el retraso en la apertura a problemas
con la facultad medica y el acuerdo que no se habia firmado con el Recinto de Ciencias

Medica, sin embargo, hace referencia a que se contrato fue firmado hace unas semanas
por lo que esa situaciOn debe estar solucionada prOximamente.
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El Secretario insiste en que no hay forma de que el gobierno pueda financiar Ia
operaci6n del CCC. Manifiesta que lo mejor que se puede utilizar en una alianza con
algun otro hospital o alguna instituciOn como es el Hospital de Veteranos corno lo es MD
Anderson u otros centros de cancer en Puerto Rico. No obstante, el Secretarin recalca que
el Cent-ro Comprensivo de Cancer en principio es un centro para investigacibn.

Manifiesta el Secretario que entiende que el Centro Comprensivo de Cancer va a
existir, pero como una alianza o como un acuerdo colaborativo; favorece que se cree un
“starting fund” o un fondo irticial para poder gestionar las operaciones del CCC. Deja
claro que el Departamento de Salud no tiene los recursos para poner a funcionar Ia
instituciOn por lo que deben conseguirse desde otras fuentes de ingreso. Asegura que esta
informacion va se ha ilevado a la Junta de Directores del Centro Comprensivo de Cancer

y se ha discutido.

Propone el Secretario que se considere el hacer alianzas con multiples instituciones
dirigidas a trabajar especialidades del cancer y que se le pueda asignar un piso a cada
una de estas a fin de que puedan desarrollar su especialidad y tener atenciOn para los
pacientes. Asegura que ya esto se ha hablado, pero afirma que para que esto ocurra es
importante que la Junta de Directores se habrá otro tipo de profesionales para que puedari
echar hacia delante la instituciOn.

IX. LCDO. JORGE DE JESUS, DIRECTOR EJECUTWO DEL HOSPITAL
CARDIOVASCULAR DE PUERTO RICO Y FUE SUBDIRECTOR EJECUTIVO
DEL CENTRO COMPRENSIVO DE CANCER

Explica que saliO en el 2013 del Centro Comprensivo de Cancer luego de que el
presidente de la Junta en ese entonces, el CPA Enrique Vila del Corral lo sacara. Asegura
que mientras estuvo como subdirector del Centro Comprensivo de Céricer se hacian las
compras siempre a través del proceso de subasta, pero que al Hegar Vila del Corral a la

lunta comenzaron cuestionamientos no solo sobre el proceso sino sobre la compañia de
seguros que tenfan v que habla sido contratada a través del broker asignado por el
Departamento de Hacienda.

En ese entonces el director ejecutivo del Centro Comprensivo de Cancer era el Dr.
Reynold Lopez quien segün indica el Lcdo. De Jesus no cobraba. Explica que al principio
ninguno de los que trabajaba para el Centro Comprensivo de Cancer recibla
remuneraciOn por ocupar el puestov que cuando habia que hacer contratos de mejoras
por pequeños que tueran siempre era a través del proceso de subasta.

Establece el Lcdo. de Jesus que Ia deuda que mantiene el Cenfro Comprensivo de
Cancer después de su construcciOn y equipamiento no es repagable. Dice que desde que
era subdirector ya esto se conocla y que se sabia que no seria facil recobrar Ia inversion
que se hizo en la institucion. Finaliza estableciendo que no está en contra de que el Centro
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Comprensivo de Cancer entre en operaciones, sino que lo que reclama es que las cosas se
hagan de forma transparente v tomando en consideracion la actual situacibn del pais.

El Lcdo. de Jesus, es asesor del Secretario de Salud en asuntos relacionados al CCC
segün establecio en abril de 2017, fue designado por ci funcionario como oficial del

enlace con ci Centro con Ia intenciOn de que se pudieran agilizar los procesos y resolverse

los senalamientos que impedian para ese entonces que Ic fuera concedida a Ia instaiaciOn

Ia licencia de operación provisional.

Alega ci Lcdo. De Jesus que la relaciOn con ci Centro fue nula. Inicialmente trato

de ser mediador en los seflalamientos hechos por la Secretaria de Salud Ambiental sobre

ci agua caliente en ci hospital y Ia necesidad de que se encendieran las calderas, explica

que si no hay ag-tn caliente en un hospital no se le puede dar Ia licencia, asI que ese era
un escollo para que se Ic diera ci permiso y pudieran iniciar operaciones.

Indica ci Lcdo. De Jesus que en aquel entonces la administradora del Centro

Comprensivo de Cancer le indicaba que no se podIan encender las calderas porque hacia

falta contratar a una persona especializada en calderas, sin embargo, este le indico que
segün ci Departamento del Trabajo solo hacla falta una persona que fuera mayor de 18
aflos y, que supiera leer v escribir. Dc hecho, manifesto que su experiencia como
administrador de hospital y en la apertura de otras instalaciones es que las calderas son
manejadas por los mismos ingenieros del hospital o incluso por personal de
mantenimiento o “housekeeping”. Dice que en todas las instituciones que ha trabajado

nunca se ha necesitado de una persona especialista en calderas. Afirma ci Lcdo. De Jesus
que, a rafz de esas conversaciones y la negativa del CCC, entendio que sus intervenciones

no eran bien recihidas y que no querian su ayuda por lo que se lo dejO saber al Secretario.

Afirma ci Lcdo. De Jesus que con la iicencia provisional que le fue concedida desde

junio de 2017 al CCC se podian comenzar a operar las instalaciones. Dice que en todos

los sitios que ha trabajado se comienza a operar con Ia licencia provisional, se con’iienza

a reclutar personal y dar forma a las operaciones de manera que le pueda ser concedida

Ia licencia permanente luego de una inspección final del Departamento de Salud. Dice
que es una cuestiOn de voluntad de la administraciOn.

SEGUNDA PARTE

I. ADMINISTRACION DEL CENTRO COMPRENSWO DE CANCER

1. Indican que es necesaria flexibilidad para contratar y hacer compras.

2. Anuncian que, desde ci viernes, 1 de junlo de 2018 comenzaron a ver pacientes en
clInica ambulatoria.
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3. Reiteran que tentan dificultad para usar dinero que econornizaron de pasados
presupuestos y que supera los 4.5 millones de dOlares porque la Oficina de
Gerencia

‘
Presupuesto (OGP) no lo habia liberado. Sin embargo, tras las vistas

realizadas por estas Honorables Comisiones, la OGP dio luz verde al uso del
dinero.

4. Referendum sobre compras finales para poder abrir el hospital del CCC:

a. Manifiestan que fue enviado a los miembros de la Junta el 18 de mayo de
2018.

b. No se ha podido culminar porque falta por votar el Presidente de la
Universidad de Puerto Rico y el Rector del Recinto de Ciencias Medicas.

c. El Secretarjo de Salud voto a favor, pero condicionado a que se utilice el
dinero pan Ia compra del sistema mecarilzado de expedientes medicos y
autoclave.

5. Explican que Ia condiciOn impuesta por el Secretario de Salud y que luego fue
secundada por el Presidente de Ia Universidad de Puerto Rico a través de su
representante, los limita de poder hacer las compras faltantes para poder poner a
operar el hospital del CCC. Establecen que se afectarIa el plan de abrir la
instalaciOn si los fondos se destinart exclusivamente al sistema de record
electrórilco y autoclave.

6. Explican que los senalamientos del Secretario de Salud en su voto en el sentido de
que hubo dinero destinado pam compras especificas que fue destinado al pago de
contratistas, fue debido a que fue sumamente necesario intercambiar esas partidas
para cumplir con las obligaciones y que la administraciOn del CCC tiene la
autoridad para hacer eso.

7. Manifiestan que para establecer el record electrOnico tiene que venir Un tercero a
pasar juicio sobre si el record que quieren establecer es aprobado y que ese proceso
de implementaciOn puede tomar hasta seis (6) meses. Afirman que, por el
momento, tienen record en papel, puede escanear y guardar.

8. Afirman que se les ha dado toda Ia informaciOn necesaria y disponible a los
miembros de la Junta de Directores del CCC, y que incluso Ia misma está
disponible en la página de internet del CCC.

II. JUNTA DE DIRECTORES DEL CENTRO COMPRENSIVO DE CANCER

1. El Rector del Recinto de Ciencias Medicas, Dr. Segundo Rodriguez Quilinchini,
cuyo voto es uno de los que faltan en el referendum, establece que no ha visto el
correo con el mismo.
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2. La Dra. ConcepciOn Quiflones de Longo, en representaciOn del Secretario de
Salud, Dr. Rafael Rodriguez Mercado aclara el voto del funcionario estableciendo
que está a favor de la compra de los equipos, pero que su condiciOn va dirigida a
que tambien se trabaje lo de los records medicos, dice que esto ultimo se puede
empezar por fase no se necesita el dinero completo de una sola vez.

3. Por primera vez desde que está en Ia Junta de Directores del CCC, ci presidente
de la Urtiversidad de Puerto Rico cuestiona a través de una representante el costo
operacioriai mensual del CCC, quien pagará por el mismo y si tienen los fondos
para ello. Cuestiona además si un presupuesto de 2 millones de dOlares mensuales
dara para mantener Ia operaciOn del area investigativa y el hospital.

4. Establecen que el CCC dispondra de unos dos (2) millones de dOlares mensuales
para operar por el momento.

5. El Dr. Gabriel Lopez Berenstein muestra preocupación por la condicion impuesta
por el Secretario de Salud y exphca que en el caso de MD Anderson ilevO siete
años implernentar record electrOnicos, pero que eso nunca paró la operaciOn
cilnica. Deja claro que la irnplementaciOn de sistema record medicos electrónicos
no debe obstruir la apertura del Centro.

IlL OFICINA DE GERENCIA Y PRESUPUESTO (“OGP”)

La Oficiria de Gerencia y Presupuesto (en adelante “OGP”) certifica que ci dinero
ahorrado de presupuestos anteriores del CCC y que asciende a más de 4.5 millones de
dOlares ha sido liberado y está en la cuenta del CCC. En esa cuenta habIan airededor de
28 millones de dolares, por lo que les quedarla unbalance de 23 millones de dOlares para
operar.

La OGP certifica que el CCC tiene en su cuesta un dinero adicional al presupuesto
asignado y al recomendado.

IV. AUTORIDAD DE ASESORIA FINANCIERA Y AGENCIA FISCAL (“AAFAF”)

La Autoridad de AsesorIa Financiera y Agencia Fiscal (en adelante “AAFAF”) dice
que los modelos estudiados apuntan a que el Centro puede operar con $2 nilulones de
dolares mensuales.

La ünica condiciOn que imponen al CCC, como miembros de Ia Junta de
Directores, es que posteriormente se presente a Ia Junta evidencia de que el dinero fue

usado para los fines dispuestos.
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El pasado 11 de julio de 2018 se hizo un requerimiento de informacion al Centro
Comprensivo de Cancer para dar seguimiento a los procesos y compras para la apertura
totai del hospital especializado. En el requerirniento se cuestionO lo siguiente:

(1) aLa Junta de Directores ratificO en su reuniOn de junio pasado Ia decision
tomada en dicha vista ejecutiva sabre el uso del dinero?

(2) Si se concretaron las compras a el status de Ia mismas

(3) Fecha de inicio de operaciones oficial del hospital

Ese mismo dIa el director ejecutivo del Centro Comprensivo de Cancer, Dr. Luis
Clavell respondiO a estas Honorables Con-dsiones con la siguiente in.formaciOn:

(1) zLa Junta de Directores ratifico en su reuniOn de junio pasado Ia decisiOn
tomada en dicha vista ejecutiva sobre el uso del dinero?

a. “En su reunion dcl 18 de junio de 2018, la Junta de Directores ratificO ci uso de los
fondos provenientes de años fiscales prez’ios para Ia cornpra del equipo necesario
para ainpliar Ia oferta de sen’icios del Hospital. Adjunto para su heneficio incluirnos
copia del Certificado de ResoluciOn Corporahva de dicha deterininaciOn,”

(2) Si se concretaron las compras o €1 status de la mismas
a. “Durante las pasadas sernanas el CCCLIPR ha procedido a actualizar las

cotizaciones de los equipos necesarios, recibido Ia aprobaciOn de La Junta de Subastas
para las cornpras en los casos que aplica, negociado ci con trato final con Los
suplidores y llez’ado a cabo z’arias de las cornpras.

No obstante, otras cornpras están pendientes a que OGP y Ia Secretarla de La
CobernaciOn aprueben los con tratos correspondientes. Ya cc sornetieron para
aprobaciOn por ci Sisterna PCo. Ad/unto Les incluirnos una labIa con La lista de los
equipos y su estatus, Adernds, les incluinios una lista de los contratos sornetidos al
sisteina PCo de QOP que estdn pendientes de api-obaciOn pain proceder a contratar
Los serr’icios y realizar Las compras.”

(3) Fecha de inicio de operaciones oficial del hospital
a. “Segi’tn se desprende de In lista de equipo ad/un La8, el CCC LIPR ha procedido a

solicitar cotizaciones, aprobar coinpras, y ordenar z’anos equipos necesarios para La
operaciOn del Hospital. Adernds, hay dreas del Hospital que estdn operando, tales
corno in con tarnos con las cilnicas de seno, oncologla general, endoscopia,
hernatologia y cardiologla, adernds de las divisiones de hndgenes, drea de La mujer y
medicina nuclear. Los serz’icios ambulatorios con tináan expandiéndose a niedida
que Los contratos con Los medicos y el proceso de recibir priz’ilegios se coinpIe La.

Vease Anejo 4
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Dc nuesfra parte, estamos trabajando pam hacer realidad in expansión de los
sert’icios men cionados. Dicho ego, In apertura de las salas de operaciones, intensñ’o,
recoz’en, i step down units depende de que OGP apruebe (1) las plazas dcl personal
especializado necesario, (2) Los contratos para Ia coinpra del equipo medico
necesario, y (3) los contra tos de los sert’icios necesarios para el Hospital. En
especifico, estas aprobaciones son:

1. Aprobacion POT OGP de las posiciones vacantes necesarias para la
operación del Hospital —Aunque nuestro plan de reclutanziento es progresmo
(hay LIII total de 192 poswzones vacantes), hay posiciones esenciales que hay que
acabar de reclu tar para In expansiOn de los serz’icios del Hospital, incluyendo
enfermeros de piso, de clInicas, de intensiz’o, del drea ainbulatoria, farmacia,
personal de control de infeccioizes entre otras posiciones de serz’icio directo al
paciente. Hasta que OGP no apruebe estos puestos no podeinos reclutarlos y Ia
expansiOn de servicios queda detenida. El ithmero de referenda en OGP de esta
solicihides 2018-32463.

2. Aprobación po,’ OGP tie Nombramientos Especiales para dAna Fiscal
2018-2 019 - Relacionado a lo anterior, al presente el Hospital Liene 68
empleados que ocupan plazas de cardcter especial (puestos bdsicos de estructura
organizactonal). Estos einpleados estdn prestando servicios, pero OGP no ha
aprobado su con trataciOn pam el presente año flscal, lo cual impide retenerlos a
cm-to plazo. Necesitarnos igilalmente que OGP apmuebe estos noinbranzientos
especiales pal-a este año fiscal. El nünzero de referencia en OGP de esta solicitud
es 2018-32460.

3. Contratos tie Sen’icios y Coinpras del Hospital - AL presente, ci Hospital
ha soinetido para aprobaciOn a traz’Cs del sistema PCo tin sinnümero tie
con tratos que son necesanos para Ia operacion del Hospital y que estdn
pendientes de autorizaciOn por OGP y la Oficiiza de la Secretarla de la
GobemnaciOn. Esto incluye con tratos pam servicios profesionales de medicos, de
suplidos especiales coino laboratorio, inantenimiento del Hospital, y equipos
pam el drea de esterilizacio’n y las salas de operaciones. En la lista adjunta del
Sisteina PCo estdn los contmatos que son necesarios pain La operacion del
Hospital y que OGP no ha aprobado. De estos, queremos resaltar los siguientes
contmatos que nos urgen y que son para la conipra del equipo necesario pam
operar las salas de operaciones:

a. Universal Care Coqi. (PCo 20180627018) pam Ia coinpra del equipo
de Ia central estéril que tiene que ser instalado en el Hospital. Ya se
actualizaron las cohzaciones y se lIegO a tin acuerdo final con el
suplidor.

b. Puerto Rico Sales & Medical Services, Inc. (PCo 20180619109)
para adquirir los booms & lights de la sala de operaciones yfinalizar Ia
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construccion del teclia de Las salas con in instalación de estos equipos.
Ya se actuaiizaron ins cohzaciones y se liegO a un acuerdo final con ci
suplidor.”

Sobre estos dos contratos, el CCC indica lo siguiente “I-lacemos notar que C)GP no
dehe tuner i;npediinento en aprohar estas dos coinpras ya que La fitente de fondos fise aquella
aprobada par La Junta de Directores dcl CCC durante La Vista Eiecuhzia dcl ide junio de 2018, en
La cual personal de OGP estuvo presente.

Los eleinentos aqul reseñados son necesarios pam expandir La oferta de sen’icios del
Hospital, pero al presente se encuentran fi1era de nuestras nianos. Le agradecenios La ayuda que
nos puedan brindar para agilizar estos procesos. Una vez se aprueben estas solicitudes y se pueda
concretizar Las coinpras y contratos pendientes y reclu tar ci personal, estiinanzos que tardard tres
semanas abrir La sala tIe operaciones y Las umdades tIe ‘recovery’ e intensivo.”

El 7 de agosto de 2018, estas Honorables Comisiones requirieron mediante correo
electrOnico dirigido al director ejecutivo del CCC, Dr. Luis Clavell que se nos actualizara
Ia informacion con relacion a los procesos para Ia apertura del hospital especializado.

Se solicitO:

(1) Estatus actual de gestiones y compras para la apertura del CCC.
(2) Fecha proyectada pan apertura oficial y completa de las instalaciones. (Si
existe demora, razón pan Ia misma)

Ese mismo dIa mediante conversaciOn telefOnica, el Dr. Clavell nos informO que
los procesos se completaron con éxito y que se pautO Ia fecha del lunes, 20 de agosto de
2018 para la iriauguraciOn oficial dcl hospitai del Centro Comprensivo de Cancer. El 10
de agosto de 2018 se recibio copia del correo que se circulO a los invitados al evento
confirmando de esa forma la apertura.

CONCLUSION

La falta de comunicaciOn fue a juicio de estas Horiorables Comisiones la principal
responsable de que el hospital especializado del Centro Comprensivo de Cancer (en
adelante “CCC”) no estuviera operando.

En las deposiciones de todos los citados
‘

en los documentos en nuestro poder se
evidencia que asuntos que pudieron ser resueltos con una conversaciOn o con una
reuniOn de la Junta de Directores se dilataron sin necesidad e impidieron agilizar los
procesos y poner a operar el hospital del CCC.

En temas de salud, como lo es la apertura de este hospital especializado, la
burocracia y las luchas internas no se pueden convertir en escollos, mucho menos cuando
se trata de pacientes de cancer, cuya vida está en riesgo.
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La lucha contra ci cancer y la operaciOn del hospital del Centro Comprensivo de

Cancer requiere de la voluntad v ci compromiso de todos los que componen tanto Ia Junta

de Directores como la AdministraciOn de Ia instituciOn. No puede ser la norma que las

reuniones de Juntas sean poco frecuentes y que asuntos tan medulares como lo era la

operaciOn del hospital especializado no se discutieran.

No puede ser uso y costumbre que los miembros de Ta Junta usen

cuestionamientos que debieron ser hechos en sus reuniones para condicionar sus votos o

para dilatar los procesos. I definitivamente no puede volverse uso y costumbre que la

Asarnblea Legislativa tenga que intervenir para que se lleguen a acuerdos entre Ia Junta

de Directores y Ia AdministraciOn del Centro.

Por otro lado, estas Honorables Comisiones están sumamente conscientes de las

dificultades fiscales que enfrenta ci gobierno de Puerto Rico, sin embargo, no puede ser

opciOn ci dejar una estructura que ha costado cientos de miflones de diriero del pueblo

abandonada y sin utilidad. Tampoco es opciOn el seguir dejando a los pacientes de cancer

sin los servicios y tratamientos de calidad que necesitan y rnerecen.

Es por estas razones que es imperativo poner a funcionar ese hospital y que

paralelamente se busquen alternativas que permitan el mantenimiento de su

funcionamiento. Ademas, es necesario impulsar cambios en Ia composiciOn de su Junta

de directores que permita hacerla mãs efectiva, eficiente y aim con las necesidades no

solo del area de investigaciOn y del hospital que componen el Centro, sino con las

necesidades de los pacientes.

La inauguración oficial del hospital especializado es un gran iogro para estas

Honorables Con-iisiones y esta Asamblea Legislativa, sin embargo, es importante

mantener un monitoreo constante de las operaciones de Ia instituciOn, asI como de los

senicios que se ofrecen a los pacientes de cancer en la isla.

RECOMENDACIONES

I. Mantener un seguimiento y monitoreo del funcionaniiento y operaciones del

Centro.

2. Enmendar la Ley Nüm. 230-2004, segün enmendada, conocida como ‘icy del

Centro Comprensivo de Cancer de la Universidad de Puerto Rico” a los fines de

eliminar de su Junta de Directores las figuras del Presidente de Ta Universidad de

Puerto Rico y el director del Recinto de Ciencias Medicas.

3. Enmendar la Ley Nüm. 230-2004, segün enmendada, conocida como ‘icy del

Cerifro Comprensivo de Cancer de la Universidad de Puerto Rico” a los fines de

establecer cambios en Ia composiciOn de Ia Junta de Directores e incluir:
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a. RepresentaciOn de la Asociación de Hematologla y Oncologia de Puerto

Rico
b. RepresentaciOn de la Sociedad Americana del Cancer
c. RepresentaciOn de Ia AsociaciOn de Hospitales

d. Expertos en cancer del Recinto de Ciencias Medicas

4. Establecer mediante 1ev topes salariales para puestos administrativos.

5. Establecer un comite que busque y evalue posibles acuerdos o alianzas con otras

instituciones especializadas que permitan mantener la operaciOn del Centro

Comprensivo de Cancer.

Las Con-iisiones de Salud y, de Banca, Comercio y Cooperativismo del Senado de
Puerto Rico, previo estudio ;‘ consideracion, presentar este Informe Final Conjunto, con

sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones, y solicita a este Alto Cuerpo reciba el

mismo.

Respetuosamente sometido,

Hon. Ang( Inez Santiago Hon. Eric Correa Rivera
Presi nte Presidente
Co sión d alud ComisiOn de Banca, Comercio V

Sena e Puerto Rico Cooperativismo
Senado de Puerto Rico
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LANEJO 1

CENTRO
C0MPRENsIv0
2CANCER- — a parta nra

HOSPITAL

Rawnes que tmpactan Apertura d& Hospital

t Licendas

a, Licencia Operadonai:

i. rhwr ir;spezciãn: efectuathi ci 21 de octubrt tie 2016
1. 36 seFiairnientos

ii. Seguncia inspecdón: efectuada I 2 de febrru 3e 2017

1. 10 sefaiarnentos:

a. Fata tie Lictricia Snitaria- obteriidas c 9 tie jUnio tie 2017
b Certi1itcitin tie máuinas d radiauãri- nsrccifrt tue

cfectuada cJ 20 tic rarzo d 2017
PIta de area dentificada p•r pso para E;flaceflprfliefltD tie
baura “bohazard” se desarroilO narma ‘? procediriinto ora
ci rnoviniiento y aln,acenamien.to tic desperdicbs i0nédiD5,

has ser Ilevada al cz’ntenecior exteror
a. terninación dcl piso de as salas tie espon, clinicas ycnrnro de

mâgenes- sg &oiiciló reconsjderacifr, tie rsptación d&
prc’ductc’ bybhd tesiiiint fioor

a lntruJzar za’acns ernpotadcs en paCed v coocaciór de
zfacorss step on”

f. VisihiUdad do enfermeria en e rea d recuperactóni de
pacientes, isa 4-se constniyeon unidades mS’iles

g. Covach ddicional pars pisci 4
h. Temiirciories de pared e:i sala be peraciones, cuarw ‘nock

up,,

i. Ter-nincidr tie pisc tie sala tie esper n piso 4
hi. Tercera visJta: etectuda €1 ide lurijo tie 2017-

1. Supcrvtsora tie Ia Region Metropolitana tie Salud Arnbient&— so[ldtó
oneraciOn tie ras c&tieras y not’iricadán do ermiraciOn tie iristalaciOn tic
walking coolers y ‘teezers c-n & rea de codna :onexiDnes eIdhcas- ci
voltaje tie Ia toi-na era mayoral que sesupona, trnthD tie panel-se
:ardO S semanas en Ilegar; rt hahia atua heIadl

2. lnspectors UeI Depaflanwnto tie Salud rev[saron etaclôn rnóvfl
construlda pare atender seiialarnien:o ne vsibiiidad de eriferrneria en &
area de rec-uperaclón tie patientes del piso 4.

N L’cencias santaras: ci S tic urJo e 2017, se recibe irspecc5ór tie sjucj
ambiental y fun aprobada Ia otorgación tie las licencias

v. Licencia provisionaL vigencia d& 20 tie junio tie 20a7 & 19 tie jurão tie 2018
vL Sc rdkó sulkitud tie renovation ti€ Ucnicia tie] Hospital S0L-35338-XSS11, el

19 de abril tie 2018; en espera tie pgo dct $25.00 por concepto tie licericia y
$4s0oD par cucta tie CdflS

b. rnacia
I. Liceci tie errnacia institucion&. otorgada ci 16 tie octubre tie 2018
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Razones que mpacbn Apertura del Hospital 2

[I. L.a Larmacia tuvo el Ccertificdoo tie Rsgttro tie Ia Divis[ón de 5LXtaflCa$
Ccmtrobdas, te Depataniento tie SahjS exre.dldo ci S do febrero tie 20Th
vente hasn c 28 do febrero tie 2019.

iii. L aitn-c1a obtcvo : Dertificdo tie Rflstro de Sustancas Cantraladas feera]
DEA}S ernitido elI tie marzo de 2018, vigercte hasta el Side aosto dcl 202.C.

c Labratorici- Jcemeis tie 1aboratorio dilnito otogaae el 4 de otjbr do 201S
d. Trahajos Adicionaces

L Terapa Resiratoria- 98% coinpletdo (solo 1&tan det&Ies en las nmrtas
tponesi e dertJticar receptáculos} - Está opereconal.

ii. Cuartode Bacura (regular/binmédicaDR - 80% compleodo falta
inst[aciOn de mop snks n SS), Subcortratist rerrnkindo fabricacithn

ill. Farrnca - 1Ofl%complemdo
- Lv. Chest Roam - 98% compietado {Sco faWn !nstalación dcl mueble gbinete

e identrficar receptácu!os)
v. Sonomamcgrafia 98% compierado (Solo yalta insaiadOn del

rnuchIe/gabinet.
i CafeterIa - 90% cornptetado (Solo fa[ta cubartas tethc SS/seilado

ricvaras, montar rnozc!adora, conectar macuina lavar herrdejs y sus
terrninales do vapor/condersado en SS) - Fabricante temilnando. Sc
ewera que esta semana se corHence con Ia ir.staiatiárt

e. Regiamento del Secretario cit Sahici pare Ia Construcdón, Oparación, Mantenirniento y
Liccncaniafltv tie los Hospta1es au Puerto fico, 2018

1. En e 4rtczub 4. Licenc Provisior,& SeodOn 1) estabiece cue a toda
feoflidad hospftalaña qua inkiesus operciones, ss Fe concederá una
icencia prou!son& pore! término de wi (1) ao. Esta liesucia
prcnrk?onal so oti,rgará una vex Ta fadlidad ct.impla con Ia
reEanentacn aplicahle pare segurkiad y plantAfisica, scgün 1j
establecd, en IDS códigc-s tie ccnstrucciOn v côdigos tie segurdad a
vida, vfgen:cs al momenta tie Pa constuociân; y las eyes y reglarnentos
estatalec y federales sobre accesib[iidad a personas am irnpedimentos.

. Secciór 3. Durante ci transc.srso de Ia v1encia de Ia lcenca
provisional, el hospta seiinspecc!oxedo para delerrnharRu
curnplirnisiflc con este Reglarnento.

b. Secclát-i 4. —12 licenda provsional podr ser renovada por un
termino adcienai de unao

2. lnterijención tie AAFAFy OGP
a. Ausenda de vas expedtas pam trabajar focilidad tie nueva creaolôn dentr-c tie La

bw-vcrac!a del sector piblico. Las medidas tie control regulares en otras aencias a
apiicación tie norinas es una buena rnedida pac-a aplicar en asencias establecLdas y
recurrentes, mienas que ci CCC se encuentra en desarrollo.

b. 1)uplicidad tie eprobaciones
L 12 de septiernbre do 2037-se recibe carta asignando consultor

it. Reuniones senanales
rn Sc requiere aprobact&n tie toda transaccidn pot encima tie $5{JO0S30
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Rzones ua Lntpactan Apertura d& Aoszital 3

3 Aprobaclén Use dc Presupuestc
a La cuenta con ana asignadón presupuestarla; rn 5€ est pdiendo dinerc, adicional, stho

I aprobadán da L&o

b. Comnras/Sutnictas
c— EH

4. Redutamiento fle Recursos Humanos
a. Para uio cfe 2616 so pubictn tBs primeras ccnvocflotts tie puestas directkcosy eserdales

pnr ci cornienc do tralmjos deartamerrta1es del Hopita[.
L Direetorta) c FtiferrnarIa

U. Dreczcr(a) do Progranas lnstftucloria)es
)ii. Crectvrs Servfclos Ancilares
Ri. Director(a tie Laboretorio Clinico

v. Admins:rador(a) da hftwnac[ân tie Saiud
d. E_cpecialista tie Recarsns Jiumunts

Las ampeados tie astrs puestos fuarcn reciutadDs para e rncs de octubm de 2016.

b. E! 27 tie gestc tie 2016 s reai;Z Fer da Empleo en las f iliddes de Centre Compreasivc
e Cánctr dsne so registrarDn ,8S9 perscnas para entregar resume.

c. En septiembre tie 2016 so coot-dma Ia preparac6n de 144 especiiicciones tie clase.
ii En:re septembre y octube cc 2Q16 se puhlican Ia rn3yoriv. tie las con?ocattrias de los

puestos rwcerarios para €1 Hospital.
a. Dc ocrure diciembre tie 2016 se reciuton 13 ernpleados do Los puestos rnás nnce.sarios

para Ia prepracón initiet del HospitaL

I. Asistente Area tie Redho, Alnacér)

i. CclDrdlnador Area tie ecba, Nrracén

i, ISerente tie FacturzciOnyCobros

iv. Farnacthutta

v. Asisterite Adminstrath’a, Prograrnas nsttclonales
vi Tecnóbga Médica

v.11. Asistente Azlninistrativa, hifergierfa

vi. Gerente Cefitro do Irnenes

j Gerente tie $e-r’vicic tie tdirnen:os

x Coordnadora tie Educci6n tie Enfermerje

xi. Asiste.rte do Almacén

xii. Asistonte tie

xiii. Asistente do Laboraork,
f. En nem tie 2017 se detiene ci redutamienlo en curnplirninrto de ra Lay 3 do 23 tie enero do

2017 y Carla Circular 144-17 tie para cumplir con Fas ñuevos procesos establecftk,s par QGP,
coma resultado do Fa crisLs fIscal. Luego de reuniones para que nos aprueben ntinuar can at
rechitarniento y los p{ares dcl Hospital en junlo tie 2017 nos inforruan que ertremos todos los
puastos necesarios para Jo apertura per eL sistema de pianteanñento tie OSP y ci S de julio do
2017 nos aprueban continuar canal reclutarniento autoriznda 172 puestos.
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Razones que Lmpicte-i Ppertur del Hcpitai 4

g. De agosto 2017 al nrescic h2mos roclutco wi total de 53 empleados pra Ia aperWra del
1opta orJcrrne Ic’ que se ib nacestaro. Tratando aside no tener empleados que no

fueran riecesrios en Ic que Sc ibn LoErando prmsos. co[ftratoL y otra gc-stones a Ia par para

la artura d& Hospital.
ft. El 1C de abril de 2018 DSP ras apruec’a 49 puestos nacesaTr,s pare Ia autc’rizaciur. tie a [icenci

c’ermanentc de Hospital,

1. Atuaimeite tenamos 7L ainplcados con los que estarnos preparaos pare ofrecr serv-icic’s de

lmge.ries, pruebas tie Iahoratorc procctJmientos de endcscopas y algurms olinicas rnthdicas.

S. Kuracán Maria

6, Coritratos FawLtad Médica y Plan de Pr&tica

7. Aseguradoras/ credena1lracT6n- en neociac16n detarifas

2. Contrat-ación Programa de Salud del GoblernojAsEs

a. 21 de rnarzo tie 2Q18 se k evia una cansuita a Ia Direcmr-a [Ejecutiva tie ASES sabre
reouerimiento tie cerffcaci6n de rnedre .cSe I-ospita1 pare contratar con asegiwadora

ft 23 de rnarao- e recibe respuesta tie referido a Msifri legal tie ?SES) Ictia. Maria
Haaad.

c. 2 tie abrtl se brinda seguimiento

d, S tie abrrl- se recibe respuesta de a Lode. Hee dad
e 12 de thrtl- se envia respuesta a carta con opinion eJ y c1icätud tie reinión nara

discus[àn d& lenm

B. Cobei-tura mediátTca negative (noticias e information pübllca sobre yenta dcl Centro, entre
otros)

Nata:

Este do.cumento fue preparado como gui a pan Ia depQsicián en vista pb1ica, segün fuera contütada

pcw Ia ComisiOn de Salud y Comisión de Comerdo y Banca del Senado de Puerto Rico. Ese dia fue

salicitado pot los senadores y entregado en copia eracta.

reparaciopar4Aft ‘

Lcda. Lisandra Vein nüle

Administradora Inter a, p
Centro Corn prensivo de Cancer
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Comision tie Salud
Comision de Banca. Comecio y Cooperativtsrno
Senaøo de Puerto ICD

Estimadas mismbros dcl Senado de PR:

NOMINA Y EMPLEADOS DEL ENTRO COMPRENSIVO bE CANCER DE LA UPR

SegUn solicitado certThcamos ci pago de nômina mensual d& pasado mes de abnl y nürnero de
empeados pagados en Ia ültima nOmina pagada.

Facilidad Nómir&Egda Nüm. de EmpIgdos

Centre oe Desarroflo e InvestigaciOn $27297154 72

Hospital del CCCUPR $20590578 74

Centre de Radioterap!a $4469420 15

Atentamente

‘ C tjna.Tije-Aiarin
pecialista tie Recursos Humanos

Certilico que esta informaci6n es fiel y exacta a Ia que obra en nuesiros archivos, Ia cual consta
tie una (1) página.
En San Juan, Puerto Rico hay 4 de mayo tie 2018.

Caj4ieiua Alga rin
Especialista tie Recursas Humanos

u,r,$fl d p.Jrc r,ct

P.C. Box 363027 San Juan, PR 00935-3027 Tel. 787.772.8300 I Fax. 787.758.2557

www.cccupr.org I ctua@cccupr.org
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GO3IERNO DE PU?i.RTC) RICO

DcjiErtamenio dc Sal Lid

ViA CORREO ELECIRONICO: Aochoa@)suhscedu

Dr. Auqusto Ochna Gau:ier
Presidente Junta de Direcrores
Centro Comprensivo del Cancer
San Juan. Porio Rco

/ V

Ra5el Todrguez Mcrcado,
Sçk;retdrio tie Salud

En r ii calidad d rniembm due In
Cancer, solicito st cor’vnu,uct

Direutcacs pua titerder tres (3)

Junta due [)reutoies do) Centre
a una ReuiiOn Extracidinal a
asuntos:

Cornpi ensiun dcl
de In Junta dct

I. Esluerzos quo st sl&n evando a c4lbo para lograr In prorthi aperlura

del l-luspñal del Centre Compreriivo dcl Cancer;

2. Esta,lecer una fecha
Conprenso dcl CAncer y;

pam Ia ape;tura deL Hospital dcl Ceritro

3. Analizar as finanzas d& Centro Cemprensvo del Cancer junto a los

castes asociudos con Ia apertura y turicioriarnienlo do) hospital luego de

cornenza a proveer servicios a b cornunidad;

Es el desco dcl s scrhienIe quc podamos Ilevar a cabo Ia reunion a 3 mayor

brevedad posible, antes de La proxima reunion o,dnaria. Dc esa torma podernos

utilizar Ia prOximu reuniOn ordinaria para finiquitar cualesquiera acciones o

siluaciones que pudieran quedar pendientes y sean necesarias pam lograr Ia

pronta apertura de Ia tacilidad medico hospitalaha.

C: Dr. Luis Clavell
Director Ejeculivo Interinc
Centro Comprensivo del CAncer

DBP4RTA]S’flODB SALtII), OnCINA DSLSECRETATUO.
POEOX 7I84. sAxrJAN,PR 0093&-SIS4

WWLUPS1OI!!R (?7)76S.2925

j7 /

L I
rAANS, FAGS

Asunto: Solicitud de Reunion Extraordinaria do Ia Junta do
Contro Comprensivo dcl Cancer

Diroctoros dcl
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Mercedes I, Echeverria Almodovar

from: DcIoa, Acjusu cAQchoa@Isuhscedi>

Sent Monday, )jn 04, 2DaS 12:49 PM

To: Me-cedes I Echeverria Almodovar

Cc: Ralaci Rodriquez Mer:adD: tcIeI!@cccuproq

Subject Rt Solicitud ConvocEr ReuniOn hxtrr,odjnHa -Je l Ju’to de Dectores dQi CCCUPR

Dr. Rodriguez Mercado

Acuso recibo de su corroc elcctronco, ctcjcrne sBber cuando podemo I;ahtar I respecto.

Atte

Augusto O:haa, M.D
Director. Stanley S. Scott Cancer Center
Al Copeland -Carcer crusaders Chair

frrjfesot of PediaU’ic:s
Lvuislmria State tinEes1y Health Scirices Ci:ttr

3700’Tulane Aveniw, Room 926

New Orcaris, LA 70112
Phone SD4-2IO2973
Asitart: Patti Wailcer (pabt 1suh,ctdu
As:’ Ph: (S04) 2 J0-k28

F4ix: 504) 2i0-207C)

rrom: Mercedes I. Fc:heverla Alrnc,dnvar <nercy.echeverra@s&ud,prgov>

Sent: Hic1iy, June 01, 2OS 4:33 i’M

To: Ochcm, Auguste <AOciiou@lsurL.edu>

Cc: Bafact kodñgue’ Mercodu cDrRalaeIModiigueisalud.m gov>; lcIaveII@ccciprorg

Subject: Sucth4 Corivocar Reunion EtraordnHria de a Junta de Uirecwres del CCC11P

Importance: High

4FflFRNAL EMAIL: EVALUATEt
Bunas tar’Jes.

Adjurito solic’ltud dcl Dr. Rataci Rodriguez Mercado, Secretario de SIud, para convocar a a c&ebraciOn de una ReuniOn

b:traordinaria etc a Junta e Directores del CCCUPR pra atender puntos impartantes.

Muctms gracias.

Mercy IrhqverriQ
Sitretarla del Secte&ho
Departrnento de Salud
787-7G5-2929, Ca 340
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GOBIERNO DE PUERTO RICO

SENADO DE PUERTO RICO

ORIGINAL

b /,/ a"noviembre de 2018,__7

18 . u Asarnblea
Legislativa

-1 tu Sesi6n
Ordinaria

Informe sobre la R. del S. 875

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comisi6n de Asur-rtos Internos, prer.ia consideraci6n, recomienda ia
aprobaci6n de 1a Resoluci6n del Senado 875, con las enmiendas contenidas en el
enririllado electronico que se acompa:ia.

La R. del S. 875 propone Rico realizar una investigaci6n sobre el funcionamiento,
condiciones fisicas y ofrecimiento acad6mico de 1a Escuela Alejandro Jr. Cruz, del
Municipio de Toa Alta.

Esta Comisi6n entiende que la solicitud es razonable dado que presenta una
situaci6n que puede ser atendida por 1a Comisi6n de Educaci6n y Reforma
Universitaria del Senado de Puerto Rico, segun lo dispuesto en la Regla 13 "Funciones y
Procedimientos en las Comisiones" del Reglamento de1 Senado de Puerto Rico.

Por lo antes expuesto, Ia Comisi6n de Asuntos Internos de1 Senado de Puerto
Rico recomienda la aprobaci6n de la Resoluci6n de1 Senado 875, con las enmiendas
contenidas en el entirillado electr6nico que se acompalia.

Respetuosamente sometido,

EI guez
dente

Comisi6n de Asuntos Internos



(ENTTRTLLADO ELECTRONICO)

GOBIERNO DE PUERTO RICO

18. * Asamblea
Legislativa

4t" Sesi6n
Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

R. del S. 875
25 de septiembre de 2018

Presentada por la seflora PadilLa Alz,eLo

Refendn a la C-onisiirt de Asurttos httentos

RESOLUCION

Para ordenar a la Comisi6n de Educaci6n v Reforma Universitaria del Senado de Puerto
Rico, realizar una investigaci6n sobre el fuircionarniento, condiciones fisicas 1'

ofrecirniento acad6mico de 1a Escuela Alejandro Jr. Crrz, del Municipio de Toa
Alta.

EXPOSICI6TV PE MOTIVOS

La Escuela Alejandro Jr. Cruz del Municipio de Toa Alta, fue 1a primera escuela

en ese municipio en contar en su plantel con un mariposario. Adem6s, el plantel habia

sido certilicado como Eco Escuela por 1a Organizaci6n Pro Ambiente Sustentable

(OPAS) por su trabajo con temAticas ambientales, por,-Per lo queT fue la prirnera

instalaci5n de este tipo abierta en una escuela de 1a OPAS. Era evidente e1 orgullo y e1

enfusiasmo de 1os estudiantes por su escuela, en el cual desarrollaban aprecio v respeto

por la vida.

Lamentablemente, ante la dificil situaci6n que enfrenta el Gobierno de puerto

Rico, se 1es ha limitado 1os fondos provenientes del Departamento de Educaci6n

afectando asi la operaci6n de dicha escuela. Adem6s, luego del paso de los huracanes

Irma v Maria por Puerto Rico, el plantei y sus instalaciones quedaron afectadas.

////
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Ante dicha situaci6n, es necesario que el Senado de Puerto Rico, reaiice una

investigaci6n sobre eI funcionarniento, condiciones fisicas y ofrecimiento acad6mico de

la Escuela Aleiandro Jr. Cruz, del Municipio de Toa Alta.

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

1 Secci6n 1.- Se ordena a la Comisi6n de Educaci6n I' Reforma Universitaria del

2 Senado de Puerto Rico, realizar una investigaci6n sobre el funcionamiento,

condiciones fisicas v ofi'ecimiento acaddmico, de la Escuela Alejandro Jr. Cruz, del

Municipio de Toa Alta

Secci6n 7.- La Comisi6rydeber+-re+di+ yqtlili ut informe con sus hallazgos,

conclusiones r. recomendaciones dentro de noventa (90) diasr-l+ego despuds de la

aprobaci6r-r de esta Resoluci6n.

Secci6n 3.- Esta Resoluci6n en"a*i-en-+%€r conunznri a regir inmediatamente

despu6s de su aprobaci6n.

J

4

5

6

7

8

9

4t



18., Asamblea
Legislativa
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ORIGINAL

3 
^h"noviemble 

de 2018

GOBIERNO DE PUERTO RICO

SENADO DE PUERTO RICO

/

-1 tu Sesi6n
Ordinaria

Informe sobre la R. del S. B7B

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comisi6n de Asuntos Internos, previa consideraci6n, recomienda la
aprobaci6n de la Resoluci6n de1 Senado 878, con las enmiendas contenidas er-r e1

entirillado eleclronico que se acompaiia.

La R. del S.878 propone realizar una investigaci6n sobre la situaci6n de las
inundaciones que han estado ocurriendo en el estacionamiento del Recinto de
Mal,6giiu, de la Ur"riversidad de Puerto Rico "E1 Colegio" y todo 1o relacionado a ello.

Esta Comisi6n entiende que la solicitud es razonable dado que presenta una
situaci6n que puede ser atendida por las Cornisiones de Desarrollo dei Oeste; y de
Innovaci6n, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura del Senado de Puerto
Rico, segrin lo dispuesto en la Regla 13 "Funciones v Procedimientos en las Comisiones"
de1 Reglamento del Senado de Puerto Rico.

Por lo antes expuesto, 1a Cornisi6n de Asuntos Internos dei Senado de Puerto
Rico recomienda la aprobaci6n de la Resoluci6n del Senado 878, con 1as enmiendas
contenidas en el entirillado elect6nico que se acompafia.

Respetuosamente sornetido,

Comisi6n de Asuntos Internos



(ENTTRTLLADO ELECTRONTCO)

GOBIERNO DE PUERTO RICO

18.'u Asamblea
Legislativa

4 t" Sesi6n
Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

R. del S. 878
2 de octubre de 2018

Presentada por el serlor Mufiiz Cortds

Re.feridn a ln Corttisiort de Asnttos hierrns

RESOLUCION

Para ordenar a 1as Comisiones de Desarrollo deDesarrelle del Oeste; y de Innovaci6n,
Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura del Senado de Puerto Ricq-e
m+€shgar realizar una int estigaci6rt sobre 1a situaci6n de las inundaciones que han
estado ocurriendo en el estacionamiento del Recinto de Mayagiiez de la Universidad
de Puerto Rico "El Colegio" y todo lo relacionado a e1lo.

EXPOSICION DE MOTIVOS
Como consecuencia de 1as fuertes lluvias que a menudo arropan la isla, es comrin

obsen ar las inundaciones en el estacionamiento del Recinto de Mayagiiez de la

Universidad de Puerto Rlco. Esto causa que estudiantes tengan que recurrir en gastos

para reparar sus autos que a menudo son pagados por el trabajo arduo de ellos o sus

padres. Seener+e+t+a Por tartto necesario ider-rtificar las zonas inundables \r que

las mismas sean revitalizadas para evitar daflos a 1a propiedad privada de los

estudiantes en 1os dias lluviosos.

A menudo, los alumnos del Recinto han denunciado ias condiciones en las cuales se

encuentran el estacionamiento. Desde agosto del 2076, el estacionamiento no cuenta con

las lineas divisorias que marcan el espacio designado para un vehiculo. Lo anterior,

se lnce

,/l
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,///

provoca que los carros ocupen mas de un aparcamiento .v. por consecuencia, 44q e1

espacio r1o sea suficiente.

Ante lo expuesto, el Senado de Puerto Rico entiende necesario, prudente y meritorio

investigar todo lo relacionado a la rehabilitaci6n del estacionamiento del Recinto de

Mavagiiez de la Universidad de Puerto Rico.

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

1 Secci6n 1. - O+de+ar Se ordenn a las Comisiones de Desarrollo deDesarrelle del

2 Oeste v de Innovaci6n, Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestruclura del Senado

3 de Puerto Ricor-a-in+est$ar renlizar urn iu,estigaci6n sobre 1a situaci6n de las

4 inundaciones que han estado ocurriendo en el estacionamiento del Recinto de

5 May,agtiez de la Universidad de Puerto Rico "El Colegio" y todo lo relacionado a

6 ello.

7 Secci6n 2. - Las Comisiones deber4++e+di+ rendirfut un informe que contenga sus

8 hallazgos, conclusiones v recomendaciones y las acciones legislativas y

9 administrativas que deban adoptarse con relaci6n al asunto objeto de este estudio, ne

10 m6s-+arde dentro de ciento veinte (120) dias, despu6s de ap+ebarse ln aprobaci6n de

11 esta Resoluci6n.

12 Secci6n 3. - Esta Resoluci6n contenzari a regir inmediatamente a-par+ir

l3 despues de su aprobacion.



18 "u Asamblea
Legislativa

GOBIERNO DE PUERTO RICO

SENADO DE PUERTO RICO

ORIGINAL

8 do"noviembre de 2018

4 tu Sesi6n
Ordinaria

Inforrne sobre la R. del S. 891

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comision de Asuntos Internos, previa consideraci6n, recomienda la
aprobaci6n de la Resoiuci6n del Senado 891, con las er-Lmiendas contenidas en el
entirillado electr6nico que se acompafra.

La R. del S. 891 propone realizar una inrrestigaci6n sobre el plan de cierre
anunciado por el Departamento de Justicia de Puerto Rico de las Secciones del Registro
de la Propiedad, ubicadas en los mur-ricipios de Caguas, Carolina, Gualrn4bo y San Juan,
y su traslado a una instalaci6n privada ubicada en la zor-n de Santurce.

Esta Comisi6n entiende que la solicitud es razonable dado que presenta una
situaci6n que puede ser atendida por la Comisi6n de Gobierno del Senado de Puerto
Rico, segrin lo dispuesto en la Regla L3 "Funciones y Procedimientos en las Comisiones"
del Reglamento del Senado de Puerto Rico.

Por lo antes expuesto, la Comisi6n de Asuntos Internos del Senado de Puerto
Rico recomienda la aprobaci6n de la Resoluci6n del Senado 891, con las enmiendas
contenidas en el entiriilado electr6nico que se acompafra.

Respetuosarnente sometido,

te

o

Comisi6n de tos Internos
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Presentada por el seflor Ton'es Torres

Referida a la Conisifit de Asutttos Intenns

RESOLUCI6N

Para ordenar a la Comisi6n de Gobierno dei Senado de Puerto Rico realizar una
investigaci6n sobre e1 plar-r de cierre anunciado por e1 Departamento de Justicia de
Puerto Rico de las Secciones del Registro de la Propiedad, ubicadas en los
municipios de Caguas, Carolina, Guaynabo y San Juan, y su traslado a una
instalaci6n privada ubicada en la zona de Santurce.

EXPOSICIoN DE MOTIVOS

EI Registro de la Propiedad de Puerto Rico, adscrito al Departamento de Justicia, es

el lugar que dispone nuestro sistema juridico para presentar documentos relativos a

transacciones relacionadas con bienes ir-rmuebles y para poder inscribir a nombre de un

ciudadano la titularidad de fincas ubicadas en la Isla. Adem6s, ofrece publicidad sobre

negocios realizados en torno a esos bienes inmuebles, a los notarios, instituciones

bancarias, tasadores, inrrersionistas, estudiadores de titulo y a toda la ciudadania. Alli

acuden a diarios cientos de personas para inscribir negocios juridicos y para conocer

informaci6n sobre sus bienes inmuebles.

Las transacciones que se realizan en el Registro de la Propiedad representan

millones de d6lares en ingresos al erario priblico.
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El Registro de Ia Propiedad se divide en veintinueve (29) secciones distribuidas en

distintas partes de la Isla y atiende las necesidades de los residentes en las

demarcaciones que cubre cada secci6n.

Recientemente, el Departamento de Justicia, a trav6s de la oficina del director

adminisfratirzo del Registro de la Propiedad, anunci6 el cierre de las dos (2) secciones

del Registro de la Propiedad que ubican en Caguas y el traslado inmediato de

empleados, equipo 1, sen icios que alli se ofrecel a la poblaci6' que cubre los

municipios de Caguas, Cayelz, Cidra, Aguas Buenas, San Lorenzo, Juncos y Gurabo, a

una instalaci6n privada ubicada en Ia zona de Santurce.

Tambi6n, ha sido programado el traslado del personal, equipo y servicios que

ofrecen las tres (3) secciones de Carolina (que cubre a los municipios de Caroiina,

Trujillo Alto, Can6r,anas, Loiza y Rio Grande), adem6s de la secci6n de Guayr-rabo y de

las cinco (5) secciones de San Juan, (6stas rlltimas se encuenkan en instalaciones

priblicas de1 gobierno de Puerto Rico situadas en Guaynabo y Rio Piedras), a dicha

instalaci6n privada de Santurce.

Estos traslados representan un trastoque a Ia vida de los usuarios y el priblico

visitante que solicita serrricios en esas secciones del Registro de la Propiedad, ademds de

convertirse en una carga onerosa a los cientos de empleados que con mucho esfuerzo y

sacrificio tienen que desplazarse fuera de sus municipios, alterando la paz emocional y

el ambiente laboral del servidor priblico.

En momentos de estrechez econ6mica que virre Puerto Rico, 1z que requiere

prudencia en el uso de 1os fondos priblicos, resulta altamente cuestionable que el

Departarnento de Justicia se colnprometa con ei pago de un alquiler de una facilidad

privada para brindar los servicios que ofrece el Registro de la Propiedad y abandone las

instalaciones pfblicas que ocupa en Ia actualidad.

El Senado de Puerto Rico considera necesario realizar la presente investigaci6n para

conocer las razones del Departamento de justicia para cerrar las acfuales facilidades del

Registro de la Propiedad en las secciones de Caguas, Carolina, Guaynabo y San Juan y

trasladarlas a una instalaci6n privada, conocer el impacto presupuestario y del uso de
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los limitados fondos priblicos en e1 alquiler, rehabilitaci6n y uso del edificio prirrado, el

efecto en los servicios que ofrece el Registro de la Propiedad, especialmente en la

atenci6n que requieren las miles de personas que provienen de las dirrersas

demarcaciones afectadas por el traslado, ademds del impacto en los empleados del

Registro de la Propiedad que trabajan en esas secciones y que se rzerS.n afectados por el

traslado de sus centros de trabajo.

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

Secci6n L. - Se ordena a la Comisi6n de Gobierno del Serrado de Puerto Rico

realizar una inrrestigaci6n sobre el plan de cierre anunciado por el Departamento de

Justicia de Puerto Rico de las Secciones del Registro de la Propiedad, ubicadas en los

municipios de Caguas, Carolina, Guaynabo y San Juan, y su traslado a una

instalaci6n privada ubicada en la zona de Santurce.

Secci6n 2. - La Comisi6n podr6 requerir la informaci6n y los documentos

necesarios para realizar la investigaci6n y seme+er4 rendird un informe con su

I:.allazgos, conclusiones y recomendaciones dentro de noventa (90) dias despu6s de la

aprobaci6n de Ia esfa Resoluci6n.

Secci6n 3. - Esta Resoluci6n comenzard a regir inmediatamente despu6s de su

aprobaci6n.

2

J

4

5

6

7

8

9

10

11

4



ORGNAL
GOBIERNO DE PUERTO RICO

18 ‘a Asamblea 4 ta Sesion
Legisativa Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

S’ de noviembre de 2018
Y 5COQDS :o PR

Informe sobre la R. del 5. 896

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La ComisiOn de Asuritos Internos, previa consideracion, recomienda Ia
aprobacion de Ia Resoluciori del Senado 896, con las enmiendas contenidas en ci
entirillado electrOnico que se acompaña.

La R. del 5. 896 propone realizar una investigaciOn exhaustiva sobre Ia
irnplernentaciOn de la Lev 40-2012, conocida como ‘They para la AdministraciOn e
Intercarnbio FlectrOnico de InformaciOn de Salud de Puerto Rico”, a los fines de
examinar posibles incumplimientos a los rnandatos establecidos en dicha Lev.

Esta CornisiOn entiende que Ia solicitud es razonable dado que presenta una
situaciOn que puede ser atendida por Ia CornisiOn de Salud del Senado de Puerto Rico,
segün lo dispuesto en la Regla 13 “Funciones v Procedimientos en las Comisiones” del
Reglamento del Senado de Puerto Rico.

Por lo antes expuesto, la ComisiOn de Asuntos Internos del Senado de Puerto
Rico recomienda Ia aprobaciOn de Ia ResoluciOn del Senado 896, con las emniendas
contenidas en ci entirillado electronico que se acompafla.

Respetuosarnente sornetido,

,Ilarry’SeilhameyRodrIguez
/pregjene /

CornisiOn de Asuntos Internos
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SENADO DE PUERTO RICO

R. del S. 896
17 de octubre tie 2018

Presentada por el señor Rodriguez ivlateo (par peticióu)

Referido a Ia ConiisiOu de Asunlos Intenios

RESOLUCION

Para ordenar a Ia CornisiOn de Salud del Senado de Puerto Rico, realizar una
investigaciOn exhaustiva sobre la iniplernentaciOn de la Lev Num. 40-2012, conocida
como “Lev para la AdministraciOn e Intercambio ElectrOnico de InformaciOn de
Salud de Puerto Rico”, a los fines de examinar posibles incumplimientos a los
mandatos establecidos en dicha Lev.

EXPOSICION DE MOTIVOS

Recientemente ci gobernador de Puerto Rico, Hon. Ricardo RosseHO Nevares,

anunció os nuevos parámetros de la Reforma de Salud para el heneficio de una salud

integral que atienda los intereses de todos los constituventes en Puerto Rico.

En ci aflo 2012 se aprobO la Ley Nüm. 40-2012, conocida corno “Lev para la

Administracion e Intercambio ElectrOnico de lnformaciOn de Salud de Puerto Rico”, a

los fines de incorporar tecnologIas existentes que incluven un expediente electrOnico de

cada paciente en Puerto Rico. Asi las cosas, durante ese año, se creO Ia corporaciOn para

implernentar la referida Ley, conocida corno CorporaciOn de Intercambio ElectrOnico de

informaciOn de Salud de Puerto Rico (CIEISPR, por sus sigias). Sin embargo, a Ia fecha

no se ha puesto en vigor dicho procedimiento.
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Como es de conocimiento, el Departamento de Salud ha recibido fondos federales

para Ia implernentaciOn y creaciOn del CIEISPR. Por tal razOn, ci no poner en

funcionamiento la corporaciOn equivaJe a perdidas de fondos federales de Medicare, y

otros fondos relacionados a Ia saNd v cuidado ic nuestros ciudadanos de Ia tercera

edad. Ante esta apremiante situaciOn, es mcritorio que ci Senado de Puerto Rico realice

una exhaustiva investigaciOn para conocer las razones de incumplimiento c identificar

alternativas legislativas o administrativas que aporten al beneficio de los pacientes de la

Reforma de Salud, Medicare v Medicaid.

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

SecciOn 1.- Se ordena a Ia Comision de Salud del Senado de Puerto Rico, realizar

2 una investigaciOn exhaustiva sobre la implernentaciOn de Ia Lcv Num. 40-2012,

3 conocida como “Ley para la AdrninistraciOn e Intercambio ElectrOnico de InformaciOn

4 de Salud de Puerto Rico”, a los fines de examinar sobre posibles incumplimientos a los

5 mandatos establecidos en dicha Ley.

6 SecciOn 2.- La Cornision debera rendir reizdird un informe quc contenga sus

7 hallazgos, conclusiones v recomendaciones y las acciones legislativas y administrativas

8 que deban adoptarse con relaciOn al asunto no rnás tarde dentm de noventa (90) dias

9 despues de la aprobaciOn de esta ResoiuciOn.

10 SecciOn 3.- Esta ResoluciOn comenzará a regir inmediatamente despues de su

11 aprobaciOn.
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S de noviembre de 2018

Informe sobre la R. del S. 898

AL. SENADO DE PUERTO RICO:

La ComisiOn de Asuntos Internos, previa consideracion, recomienda Ia
aprobacion de la ResoluciOn del Senado 898, con las enmiendas contenidas en ci
entirillado electrOnico que se acompafla.

La R. dci S. 898 propone realizar un estudio para determinar el cumplirniento en
los municipios del sistema de recogido y disposiciOn de desperdicios sOlidos en
armonia con la politica ambiental de Puerto Rico

‘
otros asuntos relacionados con el

programa v sistema de recogido
‘‘

disposicion de desperdicios sOlidos.

Esta ComisiOn eritiende que la solicitud es razonable dado que presenta una
situaciOn que puede ser atendida por la CornisiOn de Asuntos Municipales del Senado
de Puerto Rico, segün lo dispuesto en la Regia 13 “Eunciones

‘
Procedimientos en las

Comisiones” del Regiarnento del Senado de Puerto Rico.

Por lo antes expuesto, la CornisiOn de Asuntos Internos del Senado de Puerto
Rico recomienda la aprohaciOn de la ResoluciOn del Senado 898, con las enmiendas
contenidas en el entirillado electrOnico que se acornpaña.

Respetuosarnente sornetido,

Iguez

CornisiOn Internos
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SENADO DE PUERTO RICO

R. del S. 898
17 de octubre de 2018

Presentada por ci señor Lrnn’ano Correa

Referido a In Conilsidu de Asziizlos Jutenios

RESOLUCION

Para ordenar a la ComisiOn de Asuntos Municipales del Senado de Puerto Rico, realizar
un estudio para determinar ci cumplirniento en los municipios del sisterna de
recogido v disposicion de desperdicios sOlidos en armonia con ia poiltica
ambiental de Puerto Rico oh-os asuritos relacionados con ci programa y sistema
de recogido v disposicion de desperdicios sOlidos.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La Lev de Municipios Autónornos de Puerto Rico, establece que ci municipio

podra regular v reglarnentar ci proceso de recogido v disposicion de desperdicios

sOhdos en armonia con Ia politica publica ambiental del Gohierno de Puerto Rico,

disponer por ordenanza Ia I orma en que se realizara su disposicion v recogido e

imponer penalidades por violaciones a las normas que se adopten.

Tarnbien se estipula que se podrá establecer, mantener ‘.‘
operar por si, o

mediante contratación con cualquier persona privada, servicios v prograrnas de

recogido y recoleccion de desperdicios y de sanearniento puhlico en general.

Con ci pasar de los años se han cerrado los vertederos municipales por

disposiciones ambientales y quedando varios en nuestro paIz nuestra Isla. Continua Ia



operaciOn de vertederos regionales y se iricrementa a diario la disposiciOn de

ciesperdicios solidos por nuestros ciudadanos y empresas privadas v pUbiicas.

Por lo antes expuesto, ci Senado de Puerto Rico7 considera meritorio que se

reaiice este estudio para determinar ci cumplimiento en nuestros municipios del

sistema de recogido v ciisposiciOn de los desperdicios sOlidos en armonia con Ia politica

ambiental de Puerto Rico. Ademas, para conocer ci funcionamiento de los servicios r

orogramas de recogido v recoleccion de desperdicios v de saneamiento publico en

general, operados por 105 propios municipios o mediante contratacibn con cualquier

persona o entidad privada.

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

SecciOn 1.- ordenar Se ordena a Ia CornisiOn de Asuntos Municipales del Senaclo

2 de Puerto Rico, realizar un estudio para determinar ci cumplimiento en los municipios

3 dcl sisterna de recogido v disposicion de desperdicios solidos en armonia con Ia politica

4 ambiental de Puerto Rico v otros asuntos reiacionados con ci programa v sistema de

5 recogido v disposiciOn de desperdicios sOiidos.

6 SecciOn 2.-La Cornisión rendira un informe con sus haliazgos, conciusiones y

7 recomendaciones, no rnás tardc dentro de noventa (90) dias despues de aprohada j

8 nprobncián de esta resoluciOn ResolucIcn.

9 SecciOn 3-Esta ResoluciOn cntrará conien:ard a regir inmediatamente despues de

0 su aprobacion.
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Informe sobre la R. del S 899

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Cornisióri de Asuntos Internos, previa consideraciOn, recomienda Ia
aprohacion de la ResoluciOn del Senado 899, con las enmiendas contenidas en ci
entirillado electrOnico que se acompafta.

La R. del S. 899 proporie realizar una investigaciOn sobre las condiciones de las
escuelas del Departarnento de EducaciOn de Puerto Rico en la Region Educativa de
Caguas, incluvendo los servicios, facilidades v ofrecimientos del prograrna de
educaciOn especial con la finalidad de conocer si los mismos cumplen con los
parametros estatales v federales.

Esta ComisiOn entiende que Ia solicitud es razonable dado que presenta una
situaciOn que puede ser atendida por Ia ComisiOn de EducaciOn v Reforma
Lniversitaria del Senado de Puerto Rico, segtn io dispuesto en Ia Regla 13 “Funciones v
Procedimientos en las Cornisiones” dci Regiarnento del Senado de Puerto Rico.

Por lo antes expuesto, la ComisiOn de Asuntos Internos del Senado de Puerto
Rico recornienda Ia aprobaciOn de Ia ResoluciOn del Senado 899, con las enmiendas
contenidas en el entirillado electrOnico que se acompafla.

Respetuosarnente sornetido,

drIguez

omisiOn de Asuntos Internos
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SENADO DE PUERTO RICO

R. del S. 899
17 de octubre de 2018

Presentada por el señor Lou rermo Correa

Referido a La Couzisidu de Asuntos Internos

RESOLUCION
Para ordenar a la CornisiOri de EducaciOn 1/ Refonna U,iz’ersita;ia de Senado de Puerto

Rico, realizar una investigaciOn sobre las condiciones de las escuelas del
Departamento de Educacion de Puerto Rico en Ia Region Educativa de Caguas,
incluvendo los servicios, facilidades

‘.‘
ofrecirnientos del programa de educaciOn

especial con la finalidad de conocer silas Los mismos cumplen con los parametros
estatales v federales.

EXPOSICION DE MOTIVOS

En la Region Educativa de Caguas del Departamento de EducaciOn de Puerto Rico,

se localizan un gran nmero de escuelas que le ofrecen educacion v servicios a un gran

grupo de ninos v jOvenes con impedirnentos para asi contrihuir a su desarrollo persona

e independiente.

Es meritorio conocer la situaciOn actual de los salones donde se imparte la

enseflanza educativa de los niños y jOvenes con impedimentos V S cumplen con las

reglamentaciones estatales y federales. Estos niños que recihen educacion especial,

merecen una atenciOn de calidad de parte del Gobierno de Puerto Rico y por ende que

sus farnilias se sientan satisfechas por la instrucciOn y los servicios que se imparten en

las escuelas publicas de nucsfro Pals Puerto Rico.
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RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

1 SecciOn 1. — Se ordena ala CornisiOn de EducaciOn If Re farina L[niversitaria del

2 Senado de Puerto Rico, realizar una investigaciOn sobre las condiciones de las escuelas

3 del Departamento de EducaciOn de Puerto Rico en Ia Region Educativa de Caguas,

4 incluvendo los servicios, facilidades v ofrecimientos del programa de educaciOn

5 especial con la finalidad de conocer si las los mismos cumplen con los parãmetros

6 estatales v federales.

7 SecciOn 2. -La ComisiOn debera rendir i-e;zdird un inforrne con sus hallazgos,

S conclusiones v recomendaciones, no rnás tardc dentiv de noventa (90) dias despues de

9 aprohada La aprobaciOn de esta ResoluciOn.

10 SecciOn 3. - Esta Resolucion cnfrará en vigor conien:ara a regir inmediatarnente

11 despues de su aprobacion.
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Informe sobre la R. del 5. 904

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comision de Asuntos Internos, previa consideraciOri, recomienda Ia
aprobaciOn de Ia ResoluciOn del Senado 904, con las enmiendas contenidas en el
entirillado electrOnico que se acompafta.

La R. del S. 904 propone realizar una investigaciOn sobre los problemas que
enfrentan Ia poblaciOn de escasos recursos econOrnicos para recibir servicios y
representaciOn legal en los Tribunales de Puerto Rico.

Esta ComisiOn entiende que Ia solicitud es razonable dado que presenta una
situaciOn que puede ser atendida por la CornisiOn de Gobierno del Senado de Puerto
Rico, segün lo dispuesto en Ia Regla 13 “Funciones v Procedimientos en las Comisiones
del Reglarnento del Senado de Puerto Rico.

I,

Por lo antes expuesto, la Comision de Asuntos Internos del Senado de Puerto
Rico recomienda Ia aprobaciOn de la Resolucion del Senado 904, con las enmiendas
contenidas en ci entirillado electronico que Se acornpaña.

Respetuosamente sornetido,

ComisiOn de Asuntos Internos
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SENADO DE PUERTO RICO

R. del S. 904
22 de octubre de 2018

Preseritada por el senador RodrIgue: A4aleo

Referida a La Conzisidn de nslO7tos Infernos

RESOLUCION

Para ordenar a la ComisiOn de Gobierno del Seriado de Puerto Rico realizar uria pronta
investigaciOn sobre los problemas que enfrentan la poblaciOn de escasos recursos
econOrnicos para recibir servicios v representaciOn legal en los Trihunales de Puerto
Rico.

EXPOSICION DE MOTIVOS

Hemos recibido informaciOn que indica que muchas personas, ciudadanos de

escasos recursos, no están recibiendo Ia avuda que en el pasado les brindahan

organizaciones dedicadas a brindar representación legal en casos criminales v de

naturaleza civil. Seftalan que no están atendiendo sus casos v que muchas de las oficinas

que antes se ubicaban en los pueblos de Ia Isla han cerrado. La razOn que les informan

es que las organizaciones no cuentan con fondos para confi-atar abogados para

atenderl os.

En Puerto Rico esas organizaciones reciben fondos legislativos recurrentes y no

recurrentes para ofrecer servicios a personas de escasos recursos y en desventaja

económica. Es necesario conocer Si C5O5 fondos son bien utilizados y dirigidos a los

servicios para los cuales fueron asignados. Ante la situaciOn fiscal que vive el Paiz La Is/a

es necesario asegurarse que los fondos están dirigidos al bien cornün.
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El Senado de Puerto Rico tiene ci deber de investigar esta situación v verificar que

los recursos que se proveen se usen correctamente en beneficio de los ciudadanos.

RESUELVESE POR EL SENADO BE PUERTO RICO:

Seccion 1.- Se ordena a Ia ComisiOn de Gobierno dcl Sertado de Puerto Rico

2 realizar una pronta investigaciOn sobre los problemas que enfrenta Ia pohiaciOn de

3 escasos recursos econOmicos para recihir servicios V representaciOn legal en Ins

4 Tribunales de Puerto Rico.

S Seccion 2 La ComisiOn debera rondir rend/rd un informe que contenga sus

6 hailazgos, conclusiones v recomendaciones en un tãrmino den (iv de noventa (90) dIas

7 a partir después de la aprohaciOn de esta ResoiuciOn.

8 SecciOn 3.- Esta ResoluciOn tendrá vigencia coineii:ani a re9ir inmediatarnente

9 despues de su aprobacion.
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#_de agosto de 2018

Informe sobre Ia R. deLS.779

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comisi6n de Asuntos Internos, previa consideraci6n, recomienda la
aprobaci6n de la Resoluci6n del Senado 779, con las enmiendas contenidas en el
entirillado electr6nico que se acompafr.a.

La R. del S. 779 propone realizar una investigaci6n exhaustirra sobre los aspectos
concernientes a la seguridad priblica de Puerto Rico, tanto a nivel judicial, estatal, como
municipal; auscultar la adecuada asignaci6n de fondos y recursos que repercuten sobre
el cumplimiento a cabalidad del derecho ciudadano al libre disfrute de la vida y Ia
propiedad; evaluar los resultados obtenidos mediante los planes de acci6n establecidos,
dar continuidad a los estudios para Ia prevenci6n de incendios, Ia protecci6n de Ia vida
y propiedad; incluyendo en los casos de huracanes, inundaciones, terremotos,
maremotos u otros desastres naturales, al igual que en casos de desastres a6reos u otros
accidentes catastr6ficos, intervenir en el estudio de los planes, programaci6n, obra
pr1blica, orgarizaci6n y Ia prestaci6n de los servicios ordenados a las agencias
gubernamentales de seguridad prlblica y la seguridad civil en casos de emergencia y
verificar el cumplimiento de dichas agencias con las leyes y los reglamentos aplicables.

Esta Comisi6n entiende que Ia solicitud es razonable dado que presenta una
situaci6n que puede ser atendida por la Comisi6n de Seguridad Priblica del Senado de
Puerto Rico, segrin 1o dispuesto en la Regla 13 "Funciones y Procedirnientos en las
Comisiones" del Reglamento del Senado de Puerto Rico.

///
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Por lo antes expuesto, la Comisi6n de Asuntos Internos del Senado de Puerto
Rico recomienda Ia aprobaci6n de la Resoluci6n del Senado 779, con las enmiendas
contenidas en el entiriliado electronico que se acompana.

Respetuosamente sometido,

€

ente
Comisi6n de tos Internos



(ENTTRTLLADO ELECTRONICO)

GOBIERNO DE PUERTO RICO

18*', Asamblea
Legislativa

3'u Sesi6n
Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

R. del S.779
29 de mayo de 2018

Presentada por ei seflor Neunmtut Zayas

Referida a la Contisiln de Asutttos lnternos

RESOLUCION
Para ordenar a Ia Comisi6n de Seguridad Priblica del Senado de Puerto Rico, reaLizr

una investigacion exhaustiva sobre los aspectos concernientes a la seguridad

priblica de Puerto Rico, tanto a nivel judicial, estatal, como municipal; auscultar

la adecuada asignaci6n de fondos y recursos que repercuten sobre el

cumplimiento a cabalidad del derecho ciudadano al libre disfrute de Ia vida y la
propiedad; evaiuar los resultados obtenidos mediante los planes de acci6n

establecidos, dar continuidad a los estudios para la prevenci6n de incendios, Ia

protecci6n de Ia vida y propiedad; incluyendo en los casos de huracanes,

inundaciones, terremotos, maremotos u otros desastres naturales, al igual que en

casos de desastres adreos u otros accidentes catastr6ficos, intervenir en el estudio

de los planes, prograrnaci6n, obra priblica, organizaci6n y Ia prestaci6n de los

servicios ordenados a las agencias gubernamentales de seguridad prlblica y Ia
seguridad civil en casos de emergencia y verificar el cumplimiento de dichas

agencias con ias leyes y los reglamentos aplicables.

EXPOSICION DE MOTTVOS

A nivel de todo Puerto Rico, la seguridad priblica es un asunto que no deja de

preocuparnos, ya que constituye un tema de alto interCs priblico que incide de manera

directa en el bienestar general y Ia calidad de vida. La exacerbaci6n en los indices de

delitos cometidos se debe a una multiplicidad de factores. La actual administraci6n ha

tomado medidas, pata dirigidas a proteger los derechos de los ciudadanos al libre

w
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disfrute de Ia rrida ), la propiedad. De hecho, este Alte€uerpe Senndo. ha tomado pasos

de avance fiscalizando a las agencias concernidas y logrando Ia promulgaci6n de leyes

para mejorar el aspecto de ia seguridad y Ia defensa personal. En ese sentido, laLey 20-

2017, segrin enmendada, conocida como "Ley del Departamento de Seguridad Priblica

de Puerto Rico", se promulg6 con el prop6sito de crear un sistema de seguridad

integrado m6s efectirzo, eficiente, funcional y que trabaje de forma integrada entre sus

componentes y con otras agencias del Gobierno de Puerto Rico.

Segln la exposici6n de motivos de Ia referida Ley,Ia finalidad de la misma es

contar con un Departamento que vaya a la raiz de los problemas y que atienda los

pilares de Ia seguridad de forma integral, buscando sinergias entre los organismos que

se le adscriben, maximizando asf Ia operaci6n gubernamental. En ese sentido,

entendemos que es necesario auscultar el funcionamiento de las estrategias trazadas

con el fin de enJrentar Ia crirninalidad, por parte de todos los entes responsables del

Estado. Por ello, este Alte€uerpe Senado posee un deber constitucional de auscultar las

ejecutorias del Poder Ejecutivo y los municipios. Por tanto, es menester ordenar a Ia

Comisi6n de Seguridad Priblica del Senado de Puerto Rico, a realizar una investigaci6n

exhaustiva sobre los aspectos concernientes a Ia seguridad prlblica de Puerto Rico, tanto

a nivel estatal como municipal; evaluar los resuitados obtenidos mediante sus planes de

acci6n y rrerificar el cumplimiento de las agencias con las leyes y los reglamentos

aplicables.

RESUELVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

I Secci6n 1.- Se ordena a Ia Comisi6n de Seguridad Prlblica del Senado de Puerto

Rico, realizar una investigaci6n exhaustiva sobre los aspectos concernientes a la

seguridad pfblica de Puerto Rico, tanto a nivel judicial, estatal, como municipal;

auscultar Ia adecuada asignaci6n de fondos y recursos que repercuten sobre eI

cumplimiento a cabalidad del derecho ciudadano al libre disfrute de la vida y Ia

2

J

4

5
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1 propiedad; evaluar los resultados obtenidos mediante los planes de acci6n

establecidos, dar continuidad a los estudios para la prevenci6n de incendios, la

protecci6n de la rrida \/ propiedad; incluyendo en los casos de huracanes,

inundaciones, terremotos, maremotos u otros desastres naturales, al igual que en

casos de desastres a6reos u otros accidentes catastr6ficos, intenrenir en el estudio de

los planes, prograrnaci6n, obra priblica, organizaci6n )r la prestacion de los servicios

ordenados a las agencias gubernamentales de seguridad priblica y la seguridad civil

8 en casos de'emergencia y rrerificar el cumplimiento de dichas agencias con las leyes y

9 los reglamentos aplicables.

10 Secci6n 2.- La Comisi6n rendir6 InJormes Parciales y un Informe Final que

11 incluya sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones antes de culminar Ia s6ptima

12 ses+6n-erdinar+a Sesi6n Ordinaria

13 Secci6n 3.- Esta Resoluci6n en#ara-+--vi6er conrcnzard a regir inmediatarnente

14 despu6s de su aprobaci6n.

///



GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 

 
SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 932 
 12 de  noviembre de 2018 

Presentado por la señora Peña Ramírez 

Coautor Dalmau Santiago  
 

RESOLUCIÓN 
Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico a que realice una 

exhaustiva y profunda investigación sobre la situación en que se encuentran las 
facilidades físicas del Hospital Pediátrico del Centro Médico, en particular, el 
problema del sistema de aire acondicionado de Unidad de Cuidados Intensivos 
Neonatales (NICU, en inglés), así como las denuncias públicas realizadas 
respecto a la falta de higiene adecuada, hacinamiento y la escasez de personal de 
enfermería, entre otros; para salvaguardar la vida de los infantes allí recluidos.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Recientemente ha surgido públicamente un problema serio en las facilidades 

físicas del Hospital Pediátrico, en particular con el sistema de aire acondicionado que 

está afectando la salud de los infantes que están allí recluidos.  

Según la información que publican los medios noticiosos, varios padres que 

tienen a sus hijos internados en la Unidad de Cuidados Intensivos Neonatales (NICU, 

en inglés), se quejaron en una entrevista televisiva que la falta de aire en esta zona del 

Hospital les provocaba bacterias y hongos a los infantes allí internados; así como 

también, se quejaron sobre la escasez de enfermeros, para atender la cantidad de 

pacientes que habían. 
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Sin embargo, lo más alarmante es que han salido a la luz pública, alegaciones de 

que por lo menos tres (3) infantes han fallecido, víctimas del contagio con bacterias en el 

NICU. 

 Por otro lado, según los medios noticiosos, se publicó recientemente un mensaje 

en las redes sociales por el Departamento de Salud, que puso en tela de juicio una 

información provista anteriormente por el director ejecutivo del Hospital Pediátrico, 

Ernesto Santiago Zayas, en referencia al funcionamiento del aire acondicionado. 

 Ante las inconsistencias presentadas por el Departamento de Salud relacionadas 

a la situación del sistema de aire acondicionado sobre todo en el área del NICU; y 

considerando la importancia que reviste el adecuado funcionamiento del sistema del 

aire acondicionado en los hospitales para evitar la propagación de bacterias; y además 

tomando en consideración las quejas de las madres, padres y abuelas que tienen a sus 

pequeños infantes allí recluidos con condiciones serias, por lo que su salud está 

comprometida, el Senado de Puerto Rico entiende que se debe realizar una 

investigación sobre dicha situación. En particular, se debe investigar las denuncias 

respecto al funcionamiento del sistema de aire acondicionado de la Unidad de 

Cuidados Intensivos Neonatales (NICU, en inglés); a la escasez del personal de 

enfermería, el hacinamiento y la falta de higiene adecuada, entre otros; y cómo estos 

aspectos están afectando la salud de los infantes allí recluidos; de manera que se pueda 

resolver de inmediato la problemática existente.  

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO                                                                                                                       

Sección 1.- Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico a 1 

que realice una exhaustiva y profunda investigación sobre la situación en que se 2 

encuentran las facilidades físicas del Hospital Pediátrico del Centro Médico, en 3 

particular, el problema del sistema de aire acondicionado de Unidad de Cuidados 4 

Intensivos Neonatales (NICU, en inglés), así como las denuncias públicas realizadas 5 
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respecto a la falta de higiene adecuada, hacinamiento y la escasez de personal de 1 

enfermería, entre otros; para salvaguardar la vida de los infantes allí recluidos. 2 

Sección 2.- La Comisión le someterá al Senado de Puerto Rico un informe 3 

contentivo de sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones que estime pertinentes, 4 

incluyendo las acciones legislativas y administrativas que deban adoptarse con 5 

relación al asunto objeto de esta investigación, en noventa (90) días desde su 6 

aprobación. 7 

Sección 3.-  Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su 8 

aprobación. 9 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 936 
  13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Laureano Correa 

Coautor Dalmau Santiago  

Referida a  la Comisión de Asuntos Internos  
 

RESOLUCIÓN 
Para ordenar a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del Senado de Puerto  

Rico, realizar una investigación para conocer cuáles son los procedimientos, 
parámetros, métricas, análisis o estudios que utilizó el Departamento de 
Educación para la consolidación de la Escuela Jardines de Caguas con la Escuela 
Superior Dr. Juan José Osuna. 

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El Departamento de Educación hizo público un listado de escuelas que serían 

consolidadas para el pasado comienzo escolar de agosto de 2018, entre esas escuelas se 

encontraba la Escuela Jardines de Caguas. Esta determinación provocó la reacción e 

inconformidad de las comunidades, padres y estudiantes. En el proceso de 

consolidación, el Departamento de Educación informó que dicha escuela sería 

consolidada con la Escuela Superior Dr. Juan José Osuna de dicho Municipio. Cabe 

señalar que para el comienzo de clases la Escuela Superior Dr. Juan José Osuna no 

estaba preparada para recibir a los estudiantes de Jardines de Caguas.  

La Escuela Jardines de Caguas actualmente se especializa en proveer servicios de 

vida independiente a cincuenta y cinco estudiantes entre las edades de 14 a 21 años 

divididos en cinco salones que tienen cocina, lavadora, secadora, fregaderos y equipos 

de emergencia. Esta escuela atiende estudiantes con diferentes tipos de impedimentos 
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entre ellos: síndrome down, perlesía cerebral, síndrome rett, síndrome cri-du-chat, 

RML, RMM, RMS, RMA, Impedimentos múltiples, autismo y problemas auditivos.  

El 100% de esta población de estudiantes presenta problemas de aprendizaje por lo 

cual necesitan un ambiente creativo y activo para aumentar el nivel de atención. Las 

condiciones donde ubica dicha escuela cuentan con los equipos necesarios y atiende la 

población de una manera positiva y educativa evitando el “bullying” al que puedan ser 

expuestos estos estudiantes de hacerse la consolidación. 

Conscientes de esta situación, es necesario que los maestros y padres conozcan de 

forma clara y precisa cuáles son los procedimientos que está utilizando el 

Departamento de Educación para esta consolidación y si la escuela receptora cuenta con 

todos los equipos que tiene actualmente la Escuela Jardines de Caguas para atender 

dicha población. El Departamento de Educación  informó que para el mes de enero de 

2019, los estudiantes de la Escuela Jardines de Caguas deberían reportarse a la Escuela 

receptora a pesar de que aún no cuentas con los equipos para recibir a dichos 

estudiantes. 

Si bien es cierto que nuestro sistema educativo en las pasadas décadas ha 

experimentado una dramática reducción de su población estudiantil por razones 

demográficas, también es importante establecer que la educación en la Escuela Jardines 

de Caguas es una individualizada y fuera de todo discrimen y burla que puedan ser 

expuesto dichos estudiantes ya que dicha escuela es una herramienta fundamental en el 

pleno desarrollo de los mismos. 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del 1 

Senado de Puerto Rico, realizar una investigación para conocer cuáles son los 2 

procedimientos, parámetros, métricas, análisis o estudios que utilizó el 3 
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Departamento de Educación para la consolidación de la Escuela de Jardines de 1 

Caguas con la Escuela Superior Dr. Juan José Osuna. 2 

Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe que contenga sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones, y las acciones legislativas y administrativas que 4 

deban adoptarse con relación al asunto objeto de este estudio, no más tarde de 5 

noventa (90) días, después de aprobarse esta Resolución.  6 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 











(TEXTO DE APROBACIÓN FINAL POR LA CÁMARA) 
(7 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa        Ordinaria 
 

CÁMARA DE REPRESENTANTES 
 

R. Conc. de la C. 89 
 

 25 DE OCTUBRE DE 2018 
 

Presentada por los representantes Lassalle Toro, Méndez Núñez y Soto Torres 
 

Referida a la Comisión de Asuntos Internos 
 

RESOLUCIÓN CONCURRENTE 
 

Para expresar el apoyo de la Asamblea Legislativa de Puerto Rico al desarrollo, 
construcción y operación del proyecto Costa Isabela Hotel & Conference Center en el 
municipio de Isabela con el fin de incentivar la oferta y crecimiento turístico de la 
región oeste y Puerto Rico, así como satisfacer la necesidad de tener una facilidad 
que ofrezca un espacio para reuniones y eventos importantes en la región; y para 
otros fines relacionados. 

   
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Puerto Rico vive tiempos retantes. En adición a la precaria situación fiscal que 
enfrentamos por más de una década, se unieron desastres naturales que sumieron aún 
más nuestra economía y oportunidades de crecimiento. Sin embargo, la resiliencia que 
ha presentado nuestro pueblo, nuestros empresarios y comerciantes, y nuestra gente en 
general ha sido ejemplificante y nos da fe del espíritu emprendedor de los 
puertorriqueños.  

 
Luego del paso del huracán María, diversas entidades hoteleras se vieron forzadas 

a cerrar sus puertas. Pasado más de un año del evento, todavía hay hospederías que no 
han podido reiniciar sus operaciones. Es por ello que cuando se reciben noticias positivas 
del sector turístico, es imprescindible apoyarlas. Este es precisamente el caso de Costa 
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Isabela Hotel & Conference Center, donde se perfila la construcción, desarrollo y operación 
de un nuevo complejo turístico de 325 habitaciones en el municipio de Isabela. 

 
La necesidad de apoyar este proyecto se fundamenta en que: 
 

 abona significativamente a nuestro crecimiento económico;  

 incrementa el mercado de grupos y convenciones, máxime con la nueva 
estructura del Destination Management Organization (DMO), la cual ya está 
operacional;  

 atrae inversión privada para maximizar el impacto económico positivo en 
la Isla; y  

 fortalece la oferta turística de la región oeste de Puerto Rico. 
 
El desarrollo turístico de Puerto Rico es un pilar de nuestro plan de desarrollo 

económico. El gobierno ha determinado como parte de dicho plan contenido en el Plan 
para Puerto Rico, la importancia de atraer nueva inversión para el desarrollo turístico a 
través de toda la isla. De modo que proyectos como el Costa Isabela Hotel & Conference 
Center, el cual se espera sea operado bajo la bandera Hilton Worldwide, con una inversión 
aproximada de $200 millones de dólares, representa precisamente un ejemplo de las 
oportunidades de poder desarrollar, construir y operar un complejo hotelero y un centro 
de conferencias. Este proyecto, entre otras cosas: 

 

 atraerá reuniones de negocios, foros y conferencias;  

 creará nuevos empleos directos e indirectos, tanto en su etapa de construcción 
como en su fase operacional; 

 potenciará la oportunidad de negocios de comercios que se beneficiarán del 
aumento en turistas en la región;  

 expandirá la base contributiva, aumentando los ingresos del gobierno central 
y municipal; 

 incrementará, el turismo de la región oeste; y 

 servirá de apoyo para la atracción y mantenimiento de empresas comerciales e 
industriales en la Isla.  
  

Sin dudas, el desarrollo de facilidades de esta índole está revestido de un interés 
primario del estado y pudiera justificarse, bajo condiciones idóneas, que fuera el propio 
gobierno quien financiara este tipo de proyectos. Sin embargo, no podemos escapar de  
nuestra situación fiscal actual y de la necesidad de lograr no solo que la empresa privada 
se interese en desarrollar nuevos proyectos en Puerto Rico, sino que logren atraer y 
comprometer inversionistas privados para los mismos. Así, con el afán y tenacidad de los 
desarrolladores y bajo una iniciativa novel, sin que el gobierno sea responsable en lo 
absoluto de la deuda a ser incurrida por el propietario para la construcción y desarrollo 
del proyecto, se ha solicitado y logrado el interés de Provident Resources Group, una 
corporación sin fines de lucro incorporada en el estado de Georgia y creada bajo la sección 
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501 (c) (3) del Código de Rentas Internas Federal, la cual precisamente tiene como 
encomienda aliviar a entes públicos de ciertas responsabilidades, cargas y necesidades 
económicas mientras contribuye al desarrollo, financiamiento y operación de ciertas 
facilidades públicas y privadas cualificadas. Para ello, Provident ha creado un grupo local 
bajo el nombre de Costa Isabela Hotel & Conference Center LLC. Esta corporación de 
responsabilidad limitada tendrá como único miembro a Provident. 

 
Este proyecto supone una aportación esencial al desarrollo turístico, en ánimo de 

proveer nuevas facilidades de reunión y atracción de eventos mientras fortalece el 
desarrollo económico de Puerto Rico; además de aliviar la carga gubernamental en torno 
a inversiones necesarias  e importantes que de otra manera se le haría muy difícil al estado 
llevar a cabo bajo las condiciones fiscales actuales. 

 
Habiéndose logrado concretizar este interés y compromiso de desarrollo, la 

Asamblea Legislativa brinda su decidido respaldo y apoyo al proyecto Costa Isabela Hotel 
& Conference Center.  

 
RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

 Sección 1.-La Asamblea Legislativa de Puerto Rico expresa su decidido apoyo al 1 

desarrollo, construcción y operación del proyecto Costa Isabela Hotel & Conference Center 2 

a establecerse en el municipio de Isabela en Puerto Rico, con el fin de incentivar la oferta 3 

y crecimiento turístico de la región oeste y Puerto Rico, así como satisfacer la necesidad 4 

de tener una facilidad que ofrezca un espacio para reuniones y eventos importantes en la 5 

región; y para otros fines relacionados. 6 

 Sección 2.-Es el propósito e intención de esta Resolución Concurrente que se 7 

constituya por la presente el respaldo, la anuencia y aprobación del estado a (i) facilitar a 8 

Provident Resources Group Inc., una corporación sin fines de lucro incorporada en el estado 9 

de Georgia bajo las disposiciones de las Secciones 501 (a) y 501 (c) (3) del Código de 10 

Rentas internas Federal de 1986, según enmendado, (a través de su subsidiaria de 11 

propiedad absoluta Costa Isabela Hotel & Conference Center LLC), a ayudar al estado en la 12 
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disminución de su carga gubernamental para el desarrollo de propiedades necesarias 1 

para reactivar la economía mientras desempeña las acciones necesarias para poseer, 2 

desarrollar, construir, operar, administrar y disponer del Costa Isabela Hotel &  Conference 3 

Center para el beneficio del estado; y (II) ejecutar y entregar todos los convenios 4 

requeridos en relación con el desarrollo y operación del Proyecto. 5 

 Sección 3.-Esta Resolución Concurrente confirma que la participación de Provident 6 

Resources Group Inc. (a través de su subsidiaria Costa Isabela Hotel & Conference Center LLC) 7 

disminuye la carga gubernamental en inversión de infraestructura del estado y logra los 8 

objetivos del gobierno para el desarrollo de facilidades esenciales como éstas tan 9 

importantes para Puerto Rico. 10 

 Sección 4.-Se autoriza en tiempo y conforme al estado legal vigente y sus 11 

reglamentos aplicables, al gobierno y sus representantes, en forma conjunta y solidaria, a 12 

realizar todas y cada una de las acciones necesarias y a ejecutar y entregar todos los 13 

documentos que consideren necesarios o convenientes para realizar, dar efecto y cumplir 14 

con los términos e intención de esta Resolución Concurrente, incluyendo la transacción 15 

de financiamiento que sea acordada y aprobada a estos fines. 16 

 Sección 5.-Nada en esta Resolución Concurrente se interpretará como que creará 17 

obligación alguna o responsabilidad del Gobierno de Puerto Rico o cualquiera de sus 18 

subdivisiones en todo lo relacionado a los bonos a ser emitidos, a la adquisición, 19 

desarrollo y construcción del Costa Isabela Hotel & Conference Center, o a los pagos por los 20 

costos concernientes a estos, ni se considerará que alguna declaración o representación 21 

aquí descrita constituirá una conclusión o determinación legal. Estos bonos no 22 
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constituirán un endeudamiento o un compromiso del Gobierno de Puerto Rico dentro 1 

del significado de cualquier disposición constitucional o estatutaria, y los titulares de 2 

estos bonos no serán resarcidos en parte ni en su totalidad de cualesquiera fondos 3 

recaudados por el Gobierno de Puerto Rico, sea por imposiciones contributivas o por 4 

cualquier otro ingreso del estado. 5 

 Sección 6.-Esta Resolución Concurrente comenzará a regir inmediatamente 6 

después de su aprobación. 7 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 3ra. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 779 

29 de mayo de 2018 

Presentada por el señor Neumann Zayas 

Referida a la Comisión de Asuntos Internos  

 

RESOLUCIÓN 

Para ordenar a la Comisión de Seguridad Pública del Senado de Puerto Rico, realizar 
una investigación exhaustiva sobre los aspectos concernientes a la seguridad 
pública de Puerto Rico, tanto a nivel judicial, estatal, como municipal; auscultar la 
adecuada asignación de fondos y recursos que repercuten sobre el cumplimiento a 
cabalidad del derecho ciudadano al libre disfrute de la vida y la propiedad; 
evaluar los resultados obtenidos mediante los planes de acción establecidos, dar 
continuidad a los estudios para la prevención de incendios, la protección de la 
vida y propiedad; incluyendo en los casos de huracanes, inundaciones, terremotos, 
maremotos u otros desastres naturales, al igual que en casos de desastres aéreos u 
otros accidentes catastróficos, intervenir en el estudio de los planes, programación, 
obra pública, organización y la prestación de los servicios ordenados a las agencias 
gubernamentales de seguridad pública y la seguridad civil en casos de emergencia 
y verificar el cumplimiento de dichas agencias con las leyes y los reglamentos 
aplicables. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

A nivel de todo Puerto Rico, la seguridad pública es un asunto que no deja de 

preocuparnos, ya que constituye un tema de alto interés público que incide de manera 

directa en el bienestar general y la calidad de vida. La exacerbación en los índices de 

delitos cometidos se debe a una multiplicidad de factores. La actual administración ha 

tomado medidas, dirigidas a proteger los derechos de los ciudadanos al libre disfrute de 
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la vida y la propiedad. De hecho, este Senado ha tomado pasos de avance fiscalizando a 

las agencias concernidas y logrando la promulgación de leyes para mejorar el aspecto 

de la seguridad y la defensa personal. En ese sentido, la Ley 20-2017, según enmendada, 

conocida como “Ley del Departamento de Seguridad Pública de Puerto Rico”, se 

promulgó con el propósito de crear un sistema de seguridad integrado más efectivo, 

eficiente, funcional y que trabaje de forma integrada entre sus componentes y con otras 

agencias del Gobierno de Puerto Rico.  

 Según la exposición de motivos de la referida Ley, la finalidad de la misma es 

contar con un Departamento que vaya a la raíz de los problemas y que atienda los 

pilares de la seguridad de forma integral, buscando sinergias entre los organismos que 

se le adscriben, maximizando así la operación gubernamental. En ese sentido, 

entendemos que es necesario auscultar el funcionamiento de las estrategias trazadas 

con el fin de enfrentar la criminalidad, por parte de todos los entes responsables del 

Estado. Por ello, este Senado posee un deber constitucional de auscultar las ejecutorias 

del Poder Ejecutivo y los municipios. Por tanto, es menester ordenar a la Comisión de 

Seguridad Pública del Senado de Puerto Rico, a realizar una investigación exhaustiva 

sobre los aspectos concernientes a la seguridad pública de Puerto Rico, tanto a nivel 

estatal como municipal; evaluar los resultados obtenidos mediante sus planes de acción 

y verificar el cumplimiento de las agencias con las leyes y los reglamentos aplicables. 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Seguridad Pública del Senado de Puerto 1 

Rico, realizar una investigación exhaustiva sobre los aspectos concernientes a la 2 

seguridad pública de Puerto Rico, tanto a nivel judicial, estatal, como municipal; 3 

auscultar la adecuada asignación de fondos y recursos que repercuten sobre el 4 

cumplimiento a cabalidad del derecho ciudadano al libre disfrute de la vida y la 5 

propiedad; evaluar los resultados obtenidos mediante los planes de acción 6 
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establecidos, dar continuidad a los estudios para la prevención de incendios, la 1 

protección de la vida y propiedad; incluyendo en los casos de huracanes, 2 

inundaciones, terremotos, maremotos u otros desastres naturales, al igual que en 3 

casos de desastres aéreos u otros accidentes catastróficos, intervenir en el estudio de 4 

los planes, programación, obra pública, organización y la prestación de los servicios 5 

ordenados a las agencias gubernamentales de seguridad pública y la seguridad civil 6 

en casos de emergencia y verificar el cumplimiento de dichas agencias con las leyes y 7 

los reglamentos aplicables.  8 

Sección 2.- La Comisión rendirá Informes Parciales y un Informe Final que 9 

incluya sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones antes de culminar la Séptima 10 

Sesión Ordinaria. 11 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 12 

aprobación. 13 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 831 
  15 de agosto de 2018  

Presentada por el señor Seilhamer Rodríguez 

Referida a la Comisión de Asuntos Internos  
 

RESOLUCIÓN 

Para ordenar a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, Urbanismo e 

Infraestructura del Senado de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora con 

relación a los proyectos de repavimentación de la infraestructura vial con el fin de 

conocer los estudios, diseños, materiales y alternativas evaluadas y descartadas por 

el Departamento de Transportación y Obras Públicas, así como cualquier otra 

información pertinente en el análisis del proceso de repavimentación de las 

carreteras de la Isla.  
 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Recientemente, se anunció la inversión de fondos federales y estatales para la 

reparación y mantenimiento de carreteras. Es de conocimiento general que las 

carreteras de la Isla sufren un gran deterioro atentando contra la seguridad de sus 

transeúntes. Ante tal realidad, el Gobierno de Puerto Rico anunció el inicio del 

programa “Abriendo Caminos“, que persigue el mantenimiento y reestructuración de 

carreteras a un costo de $652 millones. De igual forma, se manifestó el uso de cientos de 

toneladas de asfalto, la reparación de losas de hormigón en mal estado, el ajuste de la 

elevación de los registros sanitarios, pocetos pluviales y tapas de válvulas. Asimismo, se 
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informó que se realizarán trabajos de acondicionamiento de cunetones y de drenajes 

pluviales.  

En cuanto al material a utilizarse se indicó que tanto las superficies de asfalto y 

las losas de concreto se condicionarán con un material de un alto grado de calidad, en 

cumplimiento con ciertas especificaciones y recomendaciones que establecen las normas 

de la Autoridad de Carreteras y Transportación. La importancia de la reparación de la 

infraestructura vial se prolongará por los próximos dos años y se espera impacte 20 

carreteras primarias, expresos y carreteras primarias urbanas. Entre las vías incluidas 

están las carreteras PR-1, PR-2, PR-3, PR-6, PR-8, PR-17, PR-18, PR-20, PR-25, PR-26, PR-

35, PR-52, PR-66, PR-165, PR-167, PR-174, PR-177, PR-181, PR-187 y PR-199. 

En lo particular, y con relación a una de las principales vías, el Secretario del 

Departamento de Transportación y Obras Públicas (DTOP), Carlos M. Contreras 

Aponte, indicó que la reparación de la carretera PR-52, conocida como el expreso Luis 

A. Ferré comenzará luego de que se realice la correspondiente subasta. A estos efectos, 

indicó que los primeros $6.6 millones de fondos estatales permitirá la reparación de 

hoyos y losas de hormigón desde la intersección donde conecta la PR-52 con la PR-1 y la 

PR-18, hasta el área del Albergue Olímpico en Salinas y dentro de los límites de Ponce, 

desde la PR-10 hasta el final de la PR-52 en el kilómetro 108.  

Por otra parte, se espera inviertan fondos de la Administración Federal de 

Carreteras, el Programa Estatal de Modernización de Carreteras (CAPEX) y otros 

fondos para el mejoramiento de la infraestructura vial. Ante este escenario, y debido a 

la actual crisis fiscal que enfrenta Puerto Rico, es necesario que la inversión realizada 

sea una que tenga un beneficio a largo plazo para nuestros ciudadanos. Por ello, resulta 

necesario que el Senado de Puerto Rico conozca los estudios, diseños, materiales y 

alternativas evaluadas, así como cualquier otra información pertinente en el análisis del 

proceso de repavimentación de las carreteras de la Isla. Con ello, nos aseguramos que la 

inversión millonaria de fondos a ser utilizada atienda el estado crítico en el que se 

encuentran las vías de la Isla con una proyección a largo plazo.  
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RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Innovación, Telecomunicaciones, 1 

Urbanismo e Infraestructura del Senado de Puerto Rico realizar una investigación 2 

abarcadora con relación a los proyectos de repavimentación de la infraestructura vial 3 

con el fin de conocer los estudios, diseños, materiales y alternativas evaluadas y 4 

descartadas por el Departamento de Transportación y Obras Públicas, así como 5 

cualquier otra información pertinente en el análisis del proceso de repavimentación 6 

de las carreteras de la Isla.  7 

 Sección 2.- La Comisión rendirá un informe que contenga sus hallazgos, 8 

conclusiones y recomendaciones, y las acciones legislativas y administrativas que 9 

deban adoptarse con relación al asunto objeto de este estudio dentro de noventa (90) 10 

días, después de la aprobación de esta Resolución. 11 

 Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 12 

aprobación. 13 



 TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va.  Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 875 
 25 de septiembre de 2018 

Presentada por la señora Padilla Alvelo 

Referida a la Comisión de Asuntos Internos 

 

RESOLUCIÓN  
 

Para ordenar a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del Senado de Puerto 
Rico, realizar una investigación sobre el funcionamiento, condiciones físicas y 
ofrecimiento académico de la Escuela Alejandro Jr. Cruz del Municipio de Toa 
Alta. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 La Escuela Alejandro Jr. Cruz del Municipio de Toa Alta, fue la primera escuela 

en ese municipio en contar en su plantel con un mariposario. Además, el plantel había 

sido certificado como Eco Escuela por la Organización Pro Ambiente Sustentable 

(OPAS) por su trabajo con temáticas ambientales, por lo que fue la primera instalación 

de este tipo abierta en una escuela de la OPAS. Era evidente el orgullo y el entusiasmo 

de los estudiantes por su escuela, en el cual desarrollaban aprecio y respeto por la vida. 

 Lamentablemente, ante la difícil situación que enfrenta el Gobierno de Puerto 

Rico, se les ha limitado los fondos provenientes del Departamento de Educación 

afectando así la operación de dicha escuela. Además, luego del paso de los huracanes 

Irma y María por Puerto Rico, el plantel y sus instalaciones quedaron afectadas. 
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 Ante dicha situación, es necesario que el Senado de Puerto Rico, realice una 

investigación sobre el funcionamiento, condiciones físicas y ofrecimiento académico de 

la Escuela Alejandro Jr. Cruz del Municipio de Toa Alta. 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

 Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del 1 

Senado de Puerto Rico, realizar una investigación sobre el funcionamiento, 2 

condiciones físicas y ofrecimiento académico de la Escuela Alejandro Jr. Cruz, del 3 

Municipio de Toa Alta. 4 

     Sección 2.- La Comisión rendirá un informe con sus hallazgos, conclusiones y 5 

recomendaciones dentro de noventa (90) días después de la aprobación de esta 6 

Resolución. 7 

 Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 8 

aprobación. 9 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va.  Asamblea 4 ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 878 
2 de octubre de 2018 

Presentada por el señor Muñiz Cortés  

Referida a la Comisión de Asuntos Internos 
 

RESOLUCIÓN 
 
Para ordenar a las Comisiones de Desarrollo del Oeste; y de Innovación, 

Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura del Senado de Puerto Rico realizar 
una investigación sobre la situación de las inundaciones que han estado ocurriendo 
en el estacionamiento del Recinto de Mayagüez de la Universidad de Puerto Rico 
“El Colegio” y todo lo relacionado a ello.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Como consecuencia de las fuertes lluvias que a menudo arropan la isla, es común 

observar las inundaciones en el estacionamiento del Recinto de Mayagüez de la 

Universidad de Puerto Rico. Esto causa que estudiantes tengan que recurrir en gastos 

para reparar sus autos que a menudo son pagados por el trabajo arduo de ellos o sus 

padres. Por tanto, se hace necesario identificar las zonas inundables y que las mismas 

sean revitalizadas para evitar daños a la propiedad privada de los estudiantes en los 

días lluviosos. 

A menudo los alumnos del Recinto han denunciado las condiciones en las cuales se 

encuentra el estacionamiento. Desde agosto del 2016, el estacionamiento no cuenta con 

las líneas divisorias que marcan el espacio designado para un vehículo. Lo anterior 
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provoca que los carros ocupen más de un aparcamiento y, por consecuencia, que el 

espacio no sea suficiente.  

Ante lo expuesto, el Senado de Puerto Rico entiende necesario, prudente y meritorio 

investigar todo lo relacionado a la rehabilitación del estacionamiento del Recinto de 

Mayagüez de la Universidad de Puerto Rico. 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.– Se ordena a las Comisiones de Desarrollo del Oeste y de Innovación, 1 

Telecomunicaciones, Urbanismo e Infraestructura del Senado de Puerto Rico realizar 2 

una investigación sobre la situación de las inundaciones que han estado ocurriendo 3 

en el estacionamiento del Recinto de Mayagüez de la Universidad de Puerto Rico “El 4 

Colegio” y todo lo relacionado a ello.  5 

Sección 2.- Las Comisiones rendirán un informe que contenga sus hallazgos, 6 

conclusiones y recomendaciones y las acciones legislativas y administrativas que 7 

deban adoptarse con relación al asunto objeto de este estudio, dentro de ciento veinte 8 

(120) días, después de la aprobación de esta Resolución. 9 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 10 

aprobación. 11 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa                  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 882 

3 de octubre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 293, aprobada el 13 de marzo 

de 2018, para ordenar a la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios 
Públicos Esenciales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva 
sobre la implementación de la Regla 71 del Sistema de Determinación Inicial de 
Responsabilidad del Seguro de Responsabilidad Obligatorio para Vehículos de 
Motor; determinar si estas normas, en su aplicación, verdaderamente protegen a los 
perjudicados en accidentes de tránsito; auscultar la posibilidad de revisar dichos 
diagramas; indagar si existen instancias en que la información recopilada por los 
agentes del orden público contrasta con las del informe amistoso; evaluar y 
presentar legislación para que la Regla 71 responda a los afectados en un accidente 
de tránsito, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y 
Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria 
de la presente Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 293, 13 de marzo de 2018, para 1 

que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones. El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 
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conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 1 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.” 2 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 3 

aprobación. 4 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

 GOBIERNO DE PUERTO RICO 

 
18 va. Asamblea 4 ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 891 
 15 de octubre de 2018 

Presentada por el señor Torres Torres  

Referida a la Comisión de Asuntos Internos  
 

RESOLUCIÓN 
 
Para ordenar a la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico realizar una 

investigación sobre el plan de cierre anunciado por el Departamento de Justicia de 
Puerto Rico de las Secciones del Registro de la Propiedad, ubicadas en los 
municipios de Caguas, Carolina, Guaynabo y San Juan, y su traslado a una 
instalación privada ubicada en la zona de Santurce. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
 El Registro de la Propiedad de Puerto Rico, adscrito al Departamento de Justicia, es 

el lugar que dispone nuestro sistema jurídico para presentar documentos relativos a 

transacciones relacionadas con bienes inmuebles y para poder inscribir a nombre de un 

ciudadano la titularidad de fincas ubicadas en la Isla. Además, ofrece publicidad sobre 

negocios realizados en torno a esos bienes inmuebles, a los notarios, instituciones 

bancarias, tasadores, inversionistas, estudiadores de título y a toda la ciudadanía. Allí 

acuden a diario cientos de personas para inscribir negocios jurídicos y para conocer 

información sobre sus bienes inmuebles. 

 Las transacciones que se realizan en el Registro de la Propiedad representan 

millones de dólares en ingresos al erario público. 
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 El Registro de la Propiedad se divide en veintinueve (29) secciones distribuidas en 

distintas partes de la Isla y atiende las necesidades de los residentes en las 

demarcaciones que cubre cada sección. 

 Recientemente, el Departamento de Justicia, a través de la oficina del director 

administrativo del Registro de la Propiedad, anunció el cierre de las dos (2) secciones 

del Registro de la Propiedad que ubican en Caguas y el traslado inmediato de 

empleados, equipo y servicios que allí se ofrecen a la población que cubre los 

municipios de Caguas, Cayey, Cidra, Aguas Buenas, San Lorenzo, Juncos y Gurabo, a 

una instalación privada ubicada en la zona de Santurce. 

 También ha sido programado el traslado del personal, equipo y servicios que 

ofrecen las tres (3) secciones de Carolina (que cubre a los municipios de Carolina, 

Trujillo Alto, Canóvanas, Loíza y Río Grande), además de la sección de Guaynabo y de 

las cinco (5) secciones de San Juan, (estas últimas se encuentran en instalaciones 

públicas del Gobierno de Puerto Rico situadas en Guaynabo y Río Piedras), a dicha 

instalación privada de Santurce. 

 Estos traslados representan un trastoque a la vida de los usuarios y el público 

visitante que solicita servicios en esas secciones del Registro de la Propiedad, además de 

convertirse en una carga onerosa a los cientos de empleados que con mucho esfuerzo y 

sacrificio tienen que desplazarse fuera de sus municipios, alterando la paz emocional y 

el ambiente laboral del servidor público. 

 En momentos de estrechez económica que vive Puerto Rico, y que requiere 

prudencia en el uso de los fondos públicos, resulta altamente cuestionable que el 

Departamento de Justicia se comprometa con el pago de un alquiler de una facilidad 

privada para brindar los servicios que ofrece el Registro de la Propiedad y abandone las 

instalaciones públicas que ocupa en la actualidad. 

 El Senado de Puerto Rico considera necesario realizar la presente investigación para 

conocer las razones del Departamento de Justicia para cerrar las actuales facilidades del 

Registro de la Propiedad en las secciones de Caguas, Carolina, Guaynabo y San Juan y 

trasladarlas a una instalación privada, conocer el impacto presupuestario y del uso de 
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los limitados fondos públicos en el alquiler, rehabilitación y uso del edificio privado, el 

efecto en los servicios que ofrece el Registro de la Propiedad, especialmente en la 

atención que requieren las miles de personas que provienen de las diversas 

demarcaciones afectadas por el traslado, además del impacto en los empleados del 

Registro de la Propiedad que trabajan en esas secciones y que se verán afectados por el 

traslado de sus centros de trabajo.  

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1. – Se ordena a la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico 1 

realizar una investigación sobre el plan de cierre anunciado por el Departamento de 2 

Justicia de Puerto Rico de las Secciones del Registro de la Propiedad, ubicadas en los 3 

municipios de Caguas, Carolina, Guaynabo y San Juan, y su traslado a una 4 

instalación privada ubicada en la zona de Santurce.  5 

Sección 2. – La Comisión podrá requerir la información y los documentos 6 

necesarios para realizar la investigación y rendirá un informe con su hallazgos, 7 

conclusiones y recomendaciones dentro de noventa (90) días después de la 8 

aprobación de esta Resolución. 9 

Sección 3. – Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 10 

aprobación. 11 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea             4ta. Sesión  
    Legislativa                   Ordinaria  
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 896 

17 de octubre de 2018 

Presentada por el señor Rodríguez Mateo (por petición)  

Referida a la Comisión de Asuntos Internos  

 

RESOLUCIÓN 

Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico, realizar una 
investigación exhaustiva sobre la implementación de la Ley 40-2012, conocida como 
“Ley para la Administración e Intercambio Electrónico de Información de Salud de 
Puerto Rico”, a los fines de examinar posibles incumplimientos a los mandatos 
establecidos en dicha Ley.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Recientemente el gobernador de Puerto Rico, Hon. Ricardo Rosselló Nevares, 

anunció los nuevos parámetros de la Reforma de Salud para el beneficio de una salud 

integral que atienda los intereses de todos los constituyentes en Puerto Rico.  

En el año 2012 se aprobó la Ley 40-2012, conocida como “Ley para la Administración 

e Intercambio Electrónico de Información de Salud de Puerto Rico”, a los fines de 

incorporar tecnologías existentes que incluyen un expediente electrónico de cada 

paciente en Puerto Rico. Así las cosas, durante ese año, se creó la corporación para 

implementar la referida Ley, conocida como Corporación de Intercambio Electrónico de 

Información de Salud de Puerto Rico (CIEISPR, por sus siglas). Sin embargo, a la fecha 

no se ha puesto en vigor dicho procedimiento. 



 

 
 

 Como es de conocimiento, el Departamento de Salud ha recibido fondos federales 

para la implementación y creación del CIEISPR. Por tal razón, el no poner en 

funcionamiento la corporación equivale a pérdidas de fondos federales de Medicare, y 

otros fondos relacionados a la salud y cuidado de nuestros ciudadanos de la tercera 

edad. Ante esta apremiante situación, es meritorio que el Senado de Puerto Rico realice 

una exhaustiva investigación para conocer las razones de incumplimiento e identificar 

alternativas legislativas o administrativas que aporten al beneficio de los pacientes de la 

Reforma de Salud, Medicare y Medicaid.  
    

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico, realizar 1 

una investigación exhaustiva sobre la implementación de la Ley 40-2012, conocida como 2 

“Ley para la Administración e Intercambio Electrónico de Información de Salud de 3 

Puerto Rico”, a los fines de examinar sobre posibles incumplimientos a los mandatos 4 

establecidos en dicha Ley. 5 

Sección 2.- La Comisión rendirá un informe que contenga sus hallazgos, 6 

conclusiones y recomendaciones y las acciones legislativas y administrativas que deban 7 

adoptarse con relación al asunto dentro de noventa (90) días después de la aprobación 8 

de esta Resolución. 9 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 10 

aprobación. 11 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 898 
 17 de octubre de 2018 

Presentada por el señor Laureano Correa 

Referido a la Comisión de Asuntos Internos  
 

RESOLUCIÓN 

Para ordenar a la Comisión de Asuntos Municipales del Senado de Puerto Rico, realizar 
un estudio para determinar el cumplimiento en los municipios del sistema de 
recogido y disposición de desperdicios sólidos en armonía con la política 
ambiental de Puerto Rico y otros asuntos relacionados con el programa y sistema 
de recogido y disposición de desperdicios sólidos. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Ley de Municipios Autónomos de Puerto Rico, establece que el municipio 

podrá regular y reglamentar el proceso de recogido y disposición de desperdicios 

sólidos en armonía con la política pública ambiental del Gobierno de Puerto Rico, 

disponer por ordenanza la forma en que se realizará su disposición y recogido e 

imponer penalidades por violaciones a las normas que se adopten.  

También se estipula que se podrá establecer, mantener y operar por sí, o 

mediante contratación con cualquier persona privada, servicios y programas de 

recogido y recolección de desperdicios y de saneamiento público en general. 

Con el pasar de los años se han cerrado los vertederos municipales por 

disposiciones ambientales y quedando varios en nuestra isla. Continúa la operación de 
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vertederos regionales y se incrementa a diario la disposición de desperdicios sólidos por 

nuestros ciudadanos y empresas privadas y públicas. 

Por lo antes expuesto, el Senado de Puerto Rico considera meritorio que se 

realice este estudio para determinar el cumplimiento en nuestros municipios del 

sistema de recogido y disposición de los desperdicios sólidos en armonía con la política 

ambiental de Puerto Rico. Además, para conocer el funcionamiento de los servicios y 

programas de recogido y recolección de desperdicios y de saneamiento público en 

general, operados por los propios municipios o mediante contratación con cualquier 

persona o entidad privada. 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Asuntos Municipales del Senado de 1 

Puerto Rico, realizar un estudio para determinar el cumplimiento en los municipios del 2 

sistema de recogido y disposición de desperdicios sólidos en armonía con la política 3 

ambiental de Puerto Rico y otros asuntos relacionados con el programa y sistema de 4 

recogido y disposición de desperdicios sólidos. 5 

 Sección 2.- La Comisión rendirá un informe con sus hallazgos, conclusiones y 6 

recomendaciones dentro de noventa (90) días después de la aprobación de esta 7 

Resolución. 8 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 9 

aprobación. 10 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 899 
 17 de octubre de 2018 

Presentada por el señor Laureano Correa 

Referida a la Comisión de Asuntos Internos  
 

RESOLUCIÓN 
 

Para ordenar a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del Senado de Puerto 
Rico, realizar una investigación sobre las condiciones de las escuelas del 
Departamento de Educación de Puerto Rico en la Región Educativa de Caguas, 
incluyendo los servicios, facilidades y ofrecimientos del programa de educación 
especial con la finalidad de conocer si los mismos cumplen con los parámetros 
estatales y federales. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

En la Región Educativa de Caguas del Departamento de Educación de Puerto Rico 

se localizan un gran número de escuelas que le ofrecen educación y servicios a un gran 

grupo de niños y jóvenes con impedimentos, para así contribuir a su desarrollo 

personal e independiente. 

Es meritorio conocer la situación actual de los salones donde se imparte la 

enseñanza educativa de los niños y jóvenes con impedimentos y si cumplen con las 

reglamentaciones estatales y federales. Estos niños que reciben educación especial, 

merecen una atención de calidad de parte del Gobierno de Puerto Rico y, por ende, que 

sus familias se sientan satisfechas por la instrucción y los servicios que se imparten en 

las escuelas públicas de Puerto Rico. 
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RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.– Se ordena a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del 1 

Senado de Puerto Rico, realizar una investigación sobre las condiciones de las escuelas 2 

del Departamento de Educación de Puerto Rico en la Región Educativa de Caguas, 3 

incluyendo los servicios, facilidades y ofrecimientos del programa de educación 4 

especial con la finalidad de conocer si los mismos cumplen con los parámetros estatales 5 

y federales. 6 

Sección 2.- La Comisión rendirá un informe con sus hallazgos, conclusiones y 7 

recomendaciones dentro de noventa (90) días, después de la aprobación de esta 8 

Resolución. 9 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 10 

aprobación. 11 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va. Asamblea 4 ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 904 
22 de octubre de 2018 

Presentada por el señor Rodríguez Mateo 

Referida a la Comisión de Asuntos Internos 
 

RESOLUCIÓN 
 

 Para ordenar a la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico realizar una 
investigación sobre los problemas que enfrenta la población de escasos recursos 
económicos para recibir servicios y representación legal en los Tribunales de Puerto 
Rico. 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Hemos recibido información que indica que muchas personas, ciudadanos de 

escasos recursos, no están recibiendo la ayuda que en el pasado les brindaban 

organizaciones dedicadas a brindar representación legal en casos criminales y de 

naturaleza civil. Señalan que no están atendiendo sus casos y que muchas de las oficinas 

que antes se ubicaban en los pueblos de la isla han cerrado. La razón que les informan 

es que las organizaciones no cuentan con fondos para contratar abogados para 

atenderlos. 

En Puerto Rico esas organizaciones reciben fondos legislativos recurrentes y no 

recurrentes para ofrecer servicios a personas de escasos recursos y en desventaja 

económica. Es necesario conocer si esos fondos son bien utilizados y dirigidos a los 

servicios para los cuales fueron asignados. Ante la situación fiscal que vive la isla es 

necesario asegurarse que los fondos están dirigidos al bien común. 
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El Senado de Puerto Rico tiene el deber de investigar esta situación y verificar que 

los recursos que se proveen se usen correctamente en beneficio de los ciudadanos. 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico 1 

realizar una investigación sobre los problemas que enfrenta la población de escasos 2 

recursos económicos para recibir servicios y representación legal en los Tribunales 3 

de Puerto Rico. 4 

Sección 2.- La Comisión rendirá un informe que contenga sus hallazgos, 5 

conclusiones y recomendaciones dentro de noventa (90) días después de la 6 

aprobación de esta Resolución. 7 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 8 

aprobación.  9 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea 4ta.  Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 915 

1 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Romero Lugo 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 663, para ordenar a la Comisión de Gobierno 

del Senado de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora sobre la gestión 
del Gobierno de Puerto Rico y sus instrumentalidades en la preparación del Censo 
2020, evaluar el resultado de las pruebas realizadas, y evaluar las iniciativas 
tomadas por todas sus instrumentalidades para atender proactivamente los retos 
que nos presenta la dramática merma en población acaecida luego del paso del 
huracán María y en el manejo y uso de la información censal, a los efectos de 
extender el periodo de vigencia hasta el final de la Séptima Sesión Ordinaria de 
esta 18va Asamblea Legislativa.” 

 
RESUÉLVASE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 663 a los 1 

fines de que lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe que contenga sus 3 

hallazgos, conclusiones, recomendaciones, y las acciones legislativas y 4 

administrativas que deban adoptarse con relación al asunto objeto de este 5 

estudio, en o antes del final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va 6 

Asamblea Legislativa.” 7 
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Artículo 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 1 

aprobación. 2 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta.  Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 916 

1 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Romero Lugo 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 801, para ordenar a la Comisión de Gobierno 

del Senado de Puerto Rico realizar una evaluación sobre el desempeño de la Junta 
de Relaciones del Trabajo de Puerto Rico y los trámites de Investigación y 
Procedimientos adjudicativos que dicha agencia realiza, a tenor con la Ley Núm. 
130 de 8 de mayo de 1945, según enmendada, conocida como “Ley de Relaciones 
del Trabajo de Puerto Rico”, en cuanto a su cumplimiento con los deberes y 
responsabilidades establecidos en dicha Ley y los reglamentos aprobados al 
amparo de la misma, a los fines de garantizar que se protejan los derechos de los 
trabajadores y las organizaciones que los representan y se cumpla con el fin para el 
cual fue creada; conocer cuál será el impacto que representa la consolidación de 
dicha agencia dentro de la sombrilla del Departamento del Trabajo y Recursos 
Humanos, a los efectos de extender el periodo de vigencia hasta el final de la 
Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 

 
RESUÉLVASE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 801 a los 1 

fines de que lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá al Senado de Puerto Rico, un informe 3 

detallado, con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones en o antes del 4 

final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 5 
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Artículo 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 1 

aprobación. 2 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea    4ta. Sesión 
        Legislativa                 Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 
 

R. del S. 917 
 

1ro de noviembre de 2018 
Presentada por el señor Muñiz Cortés 

 

RESOLUCIÓN  
 

Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 232, para ordenar a la 
Comisión de Desarrollo del Oeste del Senado de Puerto Rico realizar una 
investigación sobre la situación de las carreteras y puentes en los municipios del 
área Oeste y para conocer los planes y estrategias de la Autoridad de Carreteras y 
Transportación y del Departamento de Transportación y Obras Públicas Estatal 
para el mantenimiento de las mismas, aprobada el 13 de junio de 2018, a los fines de 
establecer que la Comisión de Desarrollo del Oeste del Senado de Puerto Rico 
puede radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R. del S. 232, aprobada el 13 de 1 

junio de 2018, para que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los 4 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima 5 

Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.” 6 
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Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 1 

aprobación.  2 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 920 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 3 de la Resolución del Senado 456, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado 
de Puerto Rico realizar una investigación en torno a la práctica de algunos 
comerciantes de aumentar precios de artículos de primera necesidad ante el paso 
de un fenómeno atmosférico o un desastre natural en violación a las órdenes 
emitidas por el Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO) para la 
congelación de precios, y conocer si las multas emitidas son un disuasivo eficaz 
para que los comerciantes que incurren en dicha conducta cesen la misma o si por 
el contrario es necesario promulgar nueva legislación para atender ese asunto, 
aprobada el 12 de diciembre de 2017, a los fines de establecer que la Comisión de 
Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes 
periódicos con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final 
en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 3 de la R del S 456, 12 de diciembre de 2017, 1 

para que lea como sigue: 2 

“Sección 3.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 
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conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 1 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 2 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 3 

aprobación. 4 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa          Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 921 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 215, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado 
de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora y exhaustiva sobre la 
problemática que está enfrentando la Comunidad Estancias del Madrigal en Ponce 
en cuanto al reclamo a la Autoridad de Acueductos y Alcantarillados (AAA) por 
los pasados años con relación a la falta de conexión al servicio de agua potable y el 
estatus del pozo que colapsó y que nutría a la comunidad de agua potable; 
auscultar si la permisología otorgada para la edificación del condominio por las 
agencias públicas y corporaciones gubernamentales fueron dadas conforme a la 
ley, aprobada el 30 de junio de 2017, a los fines de establecer que la Comisión de 
Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes 
periódicos con sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final 
en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 

 
RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 215, 30 de junio de 2017, para 1 

que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 
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conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 1 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.” 2 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 3 

aprobación. 4 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 922 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 562, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado 
de Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre la falta de agua potable 
en la Comunidad Amadeo, Sector Los Vargas en la Comunidad Las Granjas y la 
calle Maldomora del Barrio Pugnado Afuera de Vega Baja, aprobada el 13 de junio 
de 2018, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y 
Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria 
de la presente Asamblea Legislativa. 

 
 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 562, 13 de junio de 2018, para 1 

que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 

conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 5 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.” 6 
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Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 1 

aprobación. 2 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa                  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 923 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 337, para ordenar a la Comisión 

de Asuntos del Consumidor y Servicios Público Esenciales del Senado de Puerto Rico 
realizar una investigación exhaustiva sobre la posibilidad de fijar rótulos a lo largo 
de la PR-22 y la PR-5 con el fin de que los usuarios se mantengan informados de 
los cambios implementados por las empresas que brindan servicios en el expreso y 
los peajes; conocer si el sistema de notificación electrónica de multas y los balances 
han generado una reducción en la imposición de multas a los conductores; 
auscultar cuáles son las alternativas e iniciativas y recomendar legislación, de ser 
necesaria, dirigida a fomentar una mayor transparencia y comunicación de las 
empresas que brindan servicios en los expresos PR-22 y PR-5, aprobada el 27 de 
noviembre de 2017, a los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del 
Consumidor y Servicios Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con 
sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima 
Sesión Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa. 

 
RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 337, 27 de noviembre de 2018, 1 

para que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 
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conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 1 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.” 2 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 3 

aprobación. 4 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 924 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 412, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado 
de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora sobre el funcionamiento de la 
Oficina de Asuntos Monopolísticos del Departamento de Justicia, con el fin de 
conocer su operación interna, su personal y sus resultados; identificar mecanismos 
en ley para asignarle los recursos y las herramientas necesarias para proteger y 
mantener la justa y libre competencia en el comercio; y determinar la conveniencia 
de generar legislación dirigida a proveerle mayores poderes y facultades a dicha 
división gubernamental, aprobada el 29 de enero de 2018, a los fines de establecer 
que la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales 
pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, conclusiones y 
recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria de la presente 
Asamblea Legislativa. 

 
RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 412, 29 de enero de 2018, para 1 

que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 
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conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 1 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.” 2 

Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 3 

aprobación. 4 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 
18va. Asamblea  4ta. Sesión 
 Legislativa         Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 925 

 6 de noviembre de 2018 
Presentada por la señora Vázquez Nieves  

 

RESOLUCIÓN  
 
Para enmendar la Sección 2 de la Resolución del Senado 222, para ordenar a la 

Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios Públicos Esenciales del Senado 
de Puerto Rico realizar una investigación para evaluar el cumplimiento del 
Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO) con su deber ministerial de 
aprobar reglamentación para implementar la Ley 10-2009 que enmendó el Artículo 
6 de la Ley 5 de 23 de abril de 1973, según enmendada, y que los obliga a 
reglamentar los precios, márgenes de ganancias y las tasas de rendimiento sobre 
capitales invertidos del mercado de gas licuado, aprobada el 28 de junio de 2017, a 
los fines de establecer que la Comisión de Asuntos del Consumidor y Servicios 
Públicos Esenciales pueda radicar informes periódicos con sus hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones y un informe final en la Séptima Sesión Ordinaria 
de la presente Asamblea Legislativa. 

 
RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la R del S 222, 28 de junio de 2017, para 1 

que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá informes periódicos de acuerdo con sus 3 

hallazgos, conclusiones y recomendaciones.  El Informe Final conteniendo los hallazgos, 4 

conclusiones y recomendaciones deberá ser rendido durante la Séptima Sesión 5 

Ordinaria de la presente Asamblea Legislativa.” 6 
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Sección 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 1 

aprobación. 2 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 

 
SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 932 
 12 de  noviembre de 2018 

Presentado por la señora Peña Ramírez 

Coautor Dalmau Santiago  
 

RESOLUCIÓN 
Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico a que realice una 

exhaustiva y profunda investigación sobre la situación en que se encuentran las 
facilidades físicas del Hospital Pediátrico del Centro Médico, en particular, el 
problema del sistema de aire acondicionado de Unidad de Cuidados Intensivos 
Neonatales (NICU, en inglés), así como las denuncias públicas realizadas 
respecto a la falta de higiene adecuada, hacinamiento y la escasez de personal de 
enfermería, entre otros; para salvaguardar la vida de los infantes allí recluidos.  

 
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Recientemente ha surgido públicamente un problema serio en las facilidades 

físicas del Hospital Pediátrico, en particular con el sistema de aire acondicionado que 

está afectando la salud de los infantes que están allí recluidos.  

Según la información que publican los medios noticiosos, varios padres que 

tienen a sus hijos internados en la Unidad de Cuidados Intensivos Neonatales (NICU, 

en inglés), se quejaron en una entrevista televisiva que la falta de aire en esta zona del 

Hospital les provocaba bacterias y hongos a los infantes allí internados; así como 

también, se quejaron sobre la escasez de enfermeros, para atender la cantidad de 

pacientes que habían. 
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Sin embargo, lo más alarmante es que han salido a la luz pública, alegaciones de 

que por lo menos tres (3) infantes han fallecido, víctimas del contagio con bacterias en el 

NICU. 

 Por otro lado, según los medios noticiosos, se publicó recientemente un mensaje 

en las redes sociales por el Departamento de Salud, que puso en tela de juicio una 

información provista anteriormente por el director ejecutivo del Hospital Pediátrico, 

Ernesto Santiago Zayas, en referencia al funcionamiento del aire acondicionado. 

 Ante las inconsistencias presentadas por el Departamento de Salud relacionadas 

a la situación del sistema de aire acondicionado sobre todo en el área del NICU; y 

considerando la importancia que reviste el adecuado funcionamiento del sistema del 

aire acondicionado en los hospitales para evitar la propagación de bacterias; y además 

tomando en consideración las quejas de las madres, padres y abuelas que tienen a sus 

pequeños infantes allí recluidos con condiciones serias, por lo que su salud está 

comprometida, el Senado de Puerto Rico entiende que se debe realizar una 

investigación sobre dicha situación. En particular, se debe investigar las denuncias 

respecto al funcionamiento del sistema de aire acondicionado de la Unidad de 

Cuidados Intensivos Neonatales (NICU, en inglés); a la escasez del personal de 

enfermería, el hacinamiento y la falta de higiene adecuada, entre otros; y cómo estos 

aspectos están afectando la salud de los infantes allí recluidos; de manera que se pueda 

resolver de inmediato la problemática existente.  

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO                                                                                                                       

Sección 1.- Para ordenar a la Comisión de Salud del Senado de Puerto Rico a 1 

que realice una exhaustiva y profunda investigación sobre la situación en que se 2 

encuentran las facilidades físicas del Hospital Pediátrico del Centro Médico, en 3 

particular, el problema del sistema de aire acondicionado de Unidad de Cuidados 4 

Intensivos Neonatales (NICU, en inglés), así como las denuncias públicas realizadas 5 



3 

respecto a la falta de higiene adecuada, hacinamiento y la escasez de personal de 1 

enfermería, entre otros; para salvaguardar la vida de los infantes allí recluidos. 2 

Sección 2.- La Comisión le someterá al Senado de Puerto Rico un informe 3 

contentivo de sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones que estime pertinentes, 4 

incluyendo las acciones legislativas y administrativas que deban adoptarse con 5 

relación al asunto objeto de esta investigación, en noventa (90) días desde su 6 

aprobación. 7 

Sección 3.-  Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su 8 

aprobación. 9 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 VA Asamblea 4 TA Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 933 
 13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Dalmau Santiago 

   

RESOLUCIÓN 
 
Para ofrecer un homenaje y reconocimiento póstumo del Senado de Puerto Rico al  

señor Julio Martínez Malavé, a quien se le dedica el 2do. Congreso Criollo de 
Personas con Necesidades Especiales y Veteranos.  

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

Durante los años 1968 al 1970, el Conflicto Bélico en la República de Vietnam se 

había recrudecido a su máxima acción de guerra. Fueron cientos de miles los jóvenes 

que fueron a participar en este, y muchos de ellos dejaron su sangre derramada en esos 

campos, brindando su máximo sacrificio, su vida. Entre la inexperiencia y el reclamo de 

reclutamiento obligatorio, cada día eran más los que allí llegaban. 

Así y por estos motivos en la ciudad de Nueva York fue reclutado el joven Julio 

Martínez Malavé. Bastaron unos cinco meses de adiestramiento militar y fue convertido 

en un Infantero del Ejército de los Estados Unidos. Se le asigna a una Compañía de 

Combate y entra inmediatamente en la batalla. Un año más tarde y con la Gracia de 

Dios, sale ileso de ese escenario de Guerra.  
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Se une en matrimonio con Sonia Marín y de esta unión nacen dos hijos, Mónica y 

David. Julio era un hombre emprendedor y un luchador incansable. Dotado con una 

inteligencia privilegiada estudia el funcionamiento y desarrollo de la nueva tecnología 

de las computadoras. Siendo visionario del futuro de esta industria naciente, a 

mediados de 1970 se traslada a Caguas, Puerto Rico y emprende un gran negocio para 

estos fines. 

Julio no podía sacar de su interior el soldado que había sido y el dolor emocional 

que la guerra había dejado en su mente. Según fue recibiendo servicios médicos en el 

Hospital de Veteranos, se fue empapando de todos los beneficios que cobijaban a los 

veteranos y comienza a difundirlos entre los que iba conociendo. En cada esquina 

levantaba un foro de información gratuita y de orientación a los que habían servido en 

las Fuerzas Armadas y desconocían sus derechos. Culmina con la creación del Vietnam 

Veterans of America, Capítulo de Caguas. Siempre estuvo presente en celebraciones, 

charlas, orientaciones, clínicas de salud, programas de radio y televisión, y muy en 

especial, distribuyendo alimentos y agua en los meses posteriores al huracán María. 

Siempre exponía que su meta era el bienestar de la clase veterana y el reclamo enérgico 

de los beneficios que le corresponden a todos. Nunca buscó lucro o beneficio personal 

de sus gestiones y nunca tuvo nada suyo. Fue un servidor voluntario para quien lo 

necesitara. Así lo hizo saber a Alcaldes, Legisladores, al Procurador del Veterano y 

todos lo reconocieron con gran respeto y admiración. Durante diez años fue Presidente 

de Vietnam Veterans-Caguas y aunque hoy su desaparición física nos perturba, su 

legado y ejemplo nos brinda el ánimo y entusiasmo para continuar con la misión que 

este gran Guerrero de Combate se impuso. 

Es por eso que el Senado de Puerto Rico extiende el más sincero reconocimiento 

póstumo al señor Julio Martínez Malavé por su labor y dedicación incansable en 

beneficio de todos los Veteranos y Veteranas de nuestro país.    
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RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Para ofrecer un homenaje y reconocimiento póstumo del Senado de 1 

Puerto Rico al  señor Julio Martínez Malavé, a quien se le dedica el 2do. Congreso 2 

Criollo de Personas con Necesidades Especiales y Veteranos. 3 

Sección 2.- Copia de esta Resolución, en forma de pergamino, será entregada a la  4 

señora Sonia Marín, viuda de Julio Martínez Malavé, el 16 de noviembre de 2018, en 5 

Caguas, Puerto Rico.  6 

Sección 3.- Copia de esta Resolución se  le entregará a los medios de 7 

comunicación de Puerto Rico para su divulgación. 8 

Sección 4.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 9 

aprobación. 10 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18va. Asamblea 4ta. Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 936 
  13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Laureano Correa 

Coautor Dalmau Santiago  

Referida a  la Comisión de Asuntos Internos  
 

RESOLUCIÓN 

Para ordenar a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del Senado de Puerto 
Rico, realizar una investigación para conocer cuáles son los procedimientos, 
parámetros, métricas, análisis o estudios que utilizó el Departamento de Educación 
para la consolidación de la Escuela Jardines de Caguas con la Escuela Superior Dr. 
Juan José Osuna. 

 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El Departamento de Educación hizo público un listado de escuelas que serían 

consolidadas para el pasado comienzo escolar de agosto de 2018, entre esas escuelas se 

encontraba la Escuela Jardines de Caguas. Esta determinación provocó la reacción e 

inconformidad de las comunidades, padres y estudiantes. En el proceso de 

consolidación, el Departamento de Educación informó que dicha escuela sería 

consolidada con la Escuela Superior Dr. Juan José Osuna de dicho Municipio. Cabe 

señalar que para el comienzo de clases la Escuela Superior Dr. Juan José Osuna no 

estaba preparada para recibir a los estudiantes de Jardines de Caguas.  

La Escuela Jardines de Caguas actualmente se especializa en proveer servicios de 

vida independiente a cincuenta y cinco estudiantes entre las edades de 14 a 21 años 

divididos en cinco salones que tienen cocina, lavadora, secadora, fregaderos y equipos 
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de emergencia. Esta escuela atiende estudiantes con diferentes tipos de impedimentos, 

entre ellos: síndrome down, perlesía cerebral, síndrome rett, síndrome cri-du-chat, 

RML, RMM, RMS, RMA, impedimentos múltiples, autismo y problemas auditivos.  

El 100% de esta población de estudiantes presenta problemas de aprendizaje por lo 

cual necesitan un ambiente creativo y activo para aumentar el nivel de atención. Las 

condiciones donde ubica dicha escuela cuentan con los equipos necesarios y atiende la 

población de una manera positiva y educativa evitando el “bullying” al que puedan ser 

expuestos estos estudiantes de hacerse la consolidación. 

Conscientes de esta situación, es necesario que los maestros y padres conozcan de 

forma clara y precisa cuáles son los procedimientos que está utilizando el 

Departamento de Educación para esta consolidación y si la escuela receptora cuenta con 

todos los equipos que tiene actualmente la Escuela Jardines de Caguas para atender 

dicha población. El Departamento de Educación  informó que para el mes de enero de 

2019 los estudiantes de la Escuela Jardines de Caguas deberían reportarse a la Escuela 

receptora a pesar de que aún no cuenta con los equipos para recibir a dichos 

estudiantes. 

Si bien es cierto que nuestro sistema educativo en las pasadas décadas ha 

experimentado una dramática reducción de su población estudiantil por razones 

demográficas, también es importante establecer que la educación en la Escuela Jardines 

de Caguas es una individualizada y fuera de todo discrimen y burla que puedan ser 

expuesto dichos estudiantes, ya que dicha escuela es una herramienta fundamental en 

el pleno desarrollo de los mismos. 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se ordena a la Comisión de Educación y Reforma Universitaria del 1 

Senado de Puerto Rico, realizar una investigación para conocer cuáles son los 2 

procedimientos, parámetros, métricas, análisis o estudios que utilizó el 3 
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Departamento de Educación para la consolidación de la Escuela de Jardines de 1 

Caguas con la Escuela Superior Dr. Juan José Osuna. 2 

Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe que contenga sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones, y las acciones legislativas y administrativas que 4 

deban adoptarse con relación al asunto objeto de este estudio, no más tarde de 5 

noventa (90) días después de aprobarse esta Resolución.  6 

Sección 3.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 



(R. Conc. de la C. 89) 
 
 

 

RESOLUCIÓN CONCURRENTE 
 

Para expresar el apoyo de la Asamblea Legislativa de Puerto Rico al desarrollo, 
construcción y operación del proyecto Costa Isabela Hotel & Conference Center en el 
municipio de Isabela con el fin de incentivar la oferta y crecimiento turístico de la 
región oeste y Puerto Rico, así como satisfacer la necesidad de tener una facilidad 
que ofrezca un espacio para reuniones y eventos importantes en la región; y para 
otros fines relacionados. 

   
EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

Puerto Rico vive tiempos retantes. En adición a la precaria situación fiscal que 
enfrentamos por más de una década, se unieron desastres naturales que sumieron aún 
más nuestra economía y oportunidades de crecimiento. Sin embargo, la resiliencia que 
ha presentado nuestro pueblo, nuestros empresarios y comerciantes, y nuestra gente en 
general ha sido ejemplificante y nos da fe del espíritu emprendedor de los 
puertorriqueños.  

 
Luego del paso del huracán María, diversas entidades hoteleras se vieron forzadas 

a cerrar sus puertas. Pasado más de un año del evento, todavía hay hospederías que no 
han podido reiniciar sus operaciones. Es por ello que cuando se reciben noticias positivas 
del sector turístico, es imprescindible apoyarlas. Este es precisamente el caso de Costa 
Isabela Hotel & Conference Center, donde se perfila la construcción, desarrollo y operación 
de un nuevo complejo turístico de 325 habitaciones en el municipio de Isabela. 

 
La necesidad de apoyar este proyecto se fundamenta en que: 
 

 abona significativamente a nuestro crecimiento económico;  

 incrementa el mercado de grupos y convenciones, máxime con la nueva 
estructura del Destination Management Organization (DMO), la cual ya está 
operacional;  

 atrae inversión privada para maximizar el impacto económico positivo en 
la Isla; y  

 fortalece la oferta turística de la región oeste de Puerto Rico. 
 
El desarrollo turístico de Puerto Rico es un pilar de nuestro plan de desarrollo 

económico. El gobierno ha determinado como parte de dicho plan contenido en el Plan 
para Puerto Rico, la importancia de atraer nueva inversión para el desarrollo turístico a 
través de toda la isla. De modo que proyectos como el Costa Isabela Hotel & Conference 
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Center, el cual se espera sea operado bajo la bandera Hilton Worldwide, con una inversión 
aproximada de $200 millones de dólares, representa precisamente un ejemplo de las 
oportunidades de poder desarrollar, construir y operar un complejo hotelero y un centro 
de conferencias. Este proyecto, entre otras cosas: 

 

 atraerá reuniones de negocios, foros y conferencias;  

 creará nuevos empleos directos e indirectos, tanto en su etapa de construcción 
como en su fase operacional; 

 potenciará la oportunidad de negocios de comercios que se beneficiarán del 
aumento en turistas en la región;  

 expandirá la base contributiva, aumentando los ingresos del gobierno central 
y municipal; 

 incrementará, el turismo de la región oeste; y 

 servirá de apoyo para la atracción y mantenimiento de empresas comerciales e 
industriales en la Isla.  
  

Sin dudas, el desarrollo de facilidades de esta índole está revestido de un interés 
primario del estado y pudiera justificarse, bajo condiciones idóneas, que fuera el propio 
gobierno quien financiara este tipo de proyectos. Sin embargo, no podemos escapar de  
nuestra situación fiscal actual y de la necesidad de lograr no solo que la empresa privada 
se interese en desarrollar nuevos proyectos en Puerto Rico, sino que logren atraer y 
comprometer inversionistas privados para los mismos. Así, con el afán y tenacidad de los 
desarrolladores y bajo una iniciativa novel, sin que el gobierno sea responsable en lo 
absoluto de la deuda a ser incurrida por el propietario para la construcción y desarrollo 
del proyecto, se ha solicitado y logrado el interés de Provident Resources Group, una 
corporación sin fines de lucro incorporada en el estado de Georgia y creada bajo la 
Sección 501 (c) (3) del Código de Rentas Internas Federal, la cual precisamente tiene como 
encomienda aliviar a entes públicos de ciertas responsabilidades, cargas y necesidades 
económicas mientras contribuye al desarrollo, financiamiento y operación de ciertas 
facilidades públicas y privadas cualificadas. Para ello, Provident ha creado un grupo local 
bajo el nombre de Costa Isabela Hotel & Conference Center LLC. Esta corporación de 
responsabilidad limitada tendrá como único miembro a Provident. 

 
Este proyecto supone una aportación esencial al desarrollo turístico, en ánimo de 

proveer nuevas facilidades de reunión y atracción de eventos mientras fortalece el 
desarrollo económico de Puerto Rico; además de aliviar la carga gubernamental en torno 
a inversiones necesarias  e importantes que de otra manera se le haría muy difícil al estado 
llevar a cabo bajo las condiciones fiscales actuales. 

 
Habiéndose logrado concretizar este interés y compromiso de desarrollo, la 

Asamblea Legislativa brinda su decidido respaldo y apoyo al proyecto Costa Isabela Hotel 
& Conference Center.  
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RESUÉLVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 
 

 Sección 1.-La Asamblea Legislativa de Puerto Rico expresa su decidido apoyo al 
desarrollo, construcción y operación del proyecto Costa Isabela Hotel & Conference Center 
a establecerse en el municipio de Isabela en Puerto Rico, con el fin de incentivar la oferta 
y crecimiento turístico de la región oeste y Puerto Rico, así como satisfacer la necesidad 
de tener una facilidad que ofrezca un espacio para reuniones y eventos importantes en la 
región; y para otros fines relacionados. 

 
 Sección 2.-Nada en esta Resolución Concurrente se interpretará como que creará 

obligación alguna o responsabilidad del Gobierno de Puerto Rico o cualquiera de sus 
subdivisiones en todo lo relacionado a los bonos a ser emitidos, a la adquisición, 
desarrollo y construcción del Costa Isabela Hotel & Conference Center, o a los pagos por los 
costos concernientes a estos, ni se considerará que alguna declaración o representación 
aquí descrita constituirá una conclusión o determinación legal. Estos bonos no 
constituirán un endeudamiento o un compromiso del Gobierno de Puerto Rico dentro 
del significado de cualquier disposición constitucional o estatutaria, y los titulares de 
estos bonos no serán resarcidos en parte ni en su totalidad de cualesquiera fondos 
recaudados por el Gobierno de Puerto Rico, sea por imposiciones contributivas o por 
cualquier otro ingreso del estado. 

 
 Sección 3.-Esta Resolución Concurrente comenzará a regir inmediatamente 

después de su aprobación. 



OR G I N AL
GOBIERNO DE PUERTO RICO

18va Asamblea 4 SesiOn
Legislativa Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

P. del S. 24
13 DE NOVIEMBRE 2018

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

El Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas en
relaciOn al P. dcl S. 24, titulado:

Para enmendar el CapItulo V de la Ley 222-2011, segün enmendada, conocida como
“Ley para la FiscalizaciOn del Financiamiento de Campaflas Politicas en Puerto
Rico”, para afladir los Articulos 5.016 y 5.017 a los fines de establecer unos
parämetros para Ia evaluaciOn de las deudas adquiridas por los comités polIticos
como parte de sus operaciones y disponer los criterios que deberan ser evaluados
por la Oficina del Contralor Electoral para determinar si las mismas son deudas
adquiridas en el curso ordinario de los negocios, o si por el contrario, deberan
considerarse como un donativo, segun definido por Ia Ley 222-2011.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando como base el texto enrolado con
las enmiendas contenidas en el entirillado electrOnico que le acompafla.

Respetuosamente sometido,

POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

Hon. Thoms RiveriSchatz

POR LA CAMARA DE REPRESENTANIES:

Hon. Miguel Romero Lugo Suärez
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Entirillado ElectrOnico

(P. del S. 24)
(Conferencia)

LEY
Para afladir los ArtIculos 5.016 y 5.017 al Capitulo V de Ia Ley 222-2011, segñn

enmendada, conocida como ‘They para Ia FiscalizaciOn del Financiamiento de
Campaflas Politicas en Puerto Rico”, a los fines de establecer unos parámetros para
la evaluaciOn de las deudas adquiridas por los comités politicos como parte de sus
operaciones; disponer los criterios que deberan ser evaluados por la Oficina del
Confralor Electoral para determinar si las mismas son deudas adquiridas en el
curso ordinario de los negocios, 0 si por el contrario, deberan considerarse como
un donativo, segün definido por la Ley 222-2011; y para otros fines.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La Ley 222-2011, segün enmendada, conocida como “Ley para la FiscalizaciOn
del Financiamiento de Campanas Politicas en Puerto Rico” (en adelante Ley 222),
establece el marco legal que regula los donativos recibidos y los gastos realizados con
fines electoraies por parte de aspirantes, candidatos, partidos polIticos, comités de
acciOn poiftica y otros. A su vez, crea la Oficina del Contralor Electoral, la cual tiene el
deber y Ia responsabilidad de procurar que el financiamiento de las campañas politicas
en Puerto Rico transcurra de manera transparente, de modo que cada elector sienta Ia
seguridad de que existen unas reglas uniformes que serán implementadas de manera
equitativa.

Como parte de ese deber, es fundamental que Ia Oficina del Contralor Electoral
realice una evaluaciOn niinuciosa de los donativos y los gastos realizados con fines
electorales, cOnsono con La intenciOn legislativa de Ia Ley 222, procurando del mismo
modo que el financiamiento de las campaflas politicas en Puerto Rico transcurra sin
deudas impagables.

Esta encomienda tambien es fundamental en el proceso de fiscalizaciOn de las
campaflas polIticas en Puerto Rico, tomando en consideraciOn que en pasados eventos
electorales ha quedado manifestado cOmo algunas campaflas son financiadas sin los
fondos necesarios para poder sostenerlas. Esto ha dado paso al inversionismo polItico,
especificamente al incurrirse en tin sinnümero de gastos sin tener los recursos
necesarios para pagarlos. Un ejemplo claro, que ha quedado plasmado en pasadas
auditorias de eventos electorales, es que distintas entidades comerciales o individuos
brindan sus servicios o bienes a credito a aspirantes, candidatos, partidos politicos y sus
respectivos comitEs y lo mismos nunca son pagados por éstos. En muchas de estas
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ocasiones, nunca hubo Ia legitima intenciOn de resarcir la deuda, convirtiendose as! en
un mecanismo de donativos simulados.

Esta práctica impropia y reprochable debe ser eliminada, dado a que de esta
forma se pueden burlar los lImites de los donativos que pueden recibir los aspirantes,
candidatos, partidos polIticos y sus respectivos comités, segün dispone la propia Ley
222.

Por tal motivo, y en aras de procurar una mayor transparencia en el
financiamiento de las campaflas politicas en Puerto Rico, resulta pertinente para esta
Asamblea Legislativa enmendar la Ley 222, a los fines de establecer unos parámetros
claros y especIficos para el manejo de las deudas adquiridas por los comités polIticos
como parte de sus operaciones. A su vez, brindarle a la Oficina del Contralor Electoral
la facultad de establecer las normas procesales, criterios y reglas rnInimas que deberan
ser evaluadas para determinar silas deudas contraldas por los comités, como parte del
financiamiento de las campaftas electorales, son deudas adquiridas en el curso ordinario
de los negocios, o si, por el contrario, deberán considerarse corno un donativo, segün
definido por Ia Ley 222.

DECRETASE FOR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

AftIettle Sección 1.-Se aflade un nuevo Articulo 5.016 al Capitulo V de la Ley 222-
2011, segán enniendada, conocida como “Ley para la FiscalizaciOn del Financiamiento
de Campaflas Politicas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue:

“ArtIculo 5.016.-OtorgaciOn de crédito por parte de comerciantes no incorporados

Un comerciante no incorporado, que realice negocios como persona natural, puede
vender bienes o brindar sus servicios a credito a un comite politico, candidato, aspirante
o funcionario electo. Esta extension de credito no será considerada como un donativo al
comite politico candidato, aspirante o funcionario electo, siempre y cuando la
transacciOn surja en el curso ordinario de los negocios y los términos sean
sustancialmente similares al credito otorgado a otros clientes con obligaciones de igual
tamaflo y riesgo.

Si por motivo de Ia extension de crédito Ia deuda se convierte en lIquida y exigible, y
el comité no realiza el pago correspondiente, Ia misma podra ser considerada como un
donativo por parte del comerciante, sujeta a los lImites y prohibiciones establecidos en
Ia Ley. La Oficina del Contralor Electoral, establecera Ia reglamentaciOn necesaria para
la evaiuaciOn de estas deudas, hacer cumplir estas disposiciones y establecer cuando y
cOmo se entendera que una deuda se convierte en liquida y exigible.”

Articulo Sección 2.-Se anade un nuevo ArtIculo 5.017 al CapItulo V de la Ley 222-
2011, segün enmendada, conocida como “Ley para la FiscalizaciOn del Financiamiento
de Campafias Politicas en Puerto Rico”, para que se lea como sigue:

“ArtIculo 5.017.-OtorgaciOn de credito por parte de comerciante que realice negocios
como persona juridica

a—
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Un comerciante que realice negocios como persona juridica puede vender bienes o
brindar sus servicios a credito a un comité polItico, candidato, aspirante o funcionario
electo, siempre y cuando Ia transacciOn surja en ci curso ordiriario de los negocios del
comerciante y los terminos sean similares al credito otorgado a otros clientes con
obligaciones de igual tamaflo y riesgo.

No obstante, la Ley prohibe expresamente que las personas jurIdicas realicen
donativos a un partido politico, aspirante, candidato, comité de campana, comité de
acción polItica o funcionario electo. Por tanto, de entenderse que la otorgaciOn de
credito es una donaciOn de acuerdo a los parámetros establecidos por la reglamentación
de la Oficina del Contralor Electoral, para todos los efectos legales se convertiria en un
donativo ilegal.

Las disposiciones establecidas en este Articulo y el Articulo 5.016 no serán de
aplicacion a los servicios brindados por las agencias de publicidad, productores
independientes, y los medios de difusion y comunicaciOn con relaciOn a pautas de
comunicaciOn electoral de los comités polIticos, candidatos, aspirantes o funcionarios
electos. Estos servicios tendran que ser pagados en su totalidad antes de que se brinden
los niismos, segün se dispone en el Capitulo VII de la Ley.”

Articulo Sección 3.-Separabilidad

Si cualquier clausula, parrafo, subpárrafo, oraciOn, palabra, letra, artIculo,
disposiciOn, secciOn, subsecciOn, tItulo, capitulo, subcapItulo, acApite o parte de esta Ley
fuera anulada o declarada inconstitucional, Ia resoluciOn, dictamen o sentencia a tal
efecto dictada no afectara, peijudicara, ni invalidara el remanente de esta Ley. El efecto
de dicha sentencia quedara limitado a Ia clausula, parrafo, subparrafo, oraciOn, palabra,
letra, artIculo, disposiciOn, secciOn, subseccion, titulo, capitulo, subcapitulo, acápite o
parte de Ia rnisma que asI hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. Si Ia
aplicacion a una persona o a una circunstancia de cualquier clausula, parrafo,
subparrafo, oración, palabra, letra, artIculo, disposiciOn, secciOn, subsecciOn, tItulo,
capitulo, subcapitulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada
inconstjtucjonal, Ia resoluciOn, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectara ni
invalidara Ia aplicaciOn del remanente de esta Ley a aquellas personas o circunstancias
en las que se pueda aplicar validamente. Es la voluntad expresa e inequIvoca de esta
Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicaciOn
de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide,
perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o aunque se deje sin efecto,
invalide o declare inconstitucional su aplicaciOn a alguna persona o circunstancias.

Artlculo Seccidn 4.-Vigencia.

Esta Lei comenzará a rezir inmediatamente después de su ayrobacidn.

‘9--
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AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

El Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas en
relacion al P. del S. 41, titulado:

Para enmendar los Articulos 4.001 y 4.002 de la Ley Nüm. 78-2011, segün enmendada,
mejor conocida como “Ley de Electoral del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”
con el propOsito de establecer el término para solicitar reconsideracion judicial;
incluir los términos para acudir en revisiOn ante el Tribunal de Apelaciones y
Tribunal Supremo de Puerto Rico cuando Ia decisiOn del foro inferior ocurre
dentro de los freinta (30) o los cinco (5) dias previo a una elecciOn; y para otros
fines.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando como base el texto enrolado con
las enniiendas contenidas en el entirillado electrOnico que le acompafla.

Respetuosamente sometido,

POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

Hon. Thomas Rivera Schatz

POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Hon. Miguel Romero Lugo Suarez



Informe del Comite d?nherencia
P.delS.41
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/1 //)
Hon. Carlos Rodr74e Mâteo

Hon. Eduardo Bhatia Gautier Hon. Rafael Hernandez Montaflez

Hon. Denis Marquez LebrOnHon. Juan M. Dalmau Ramlrez



Entirillado Electrónico

(P. del S. 41)
(Conferencia)

LEY

Para enmendar los Articulos 4.001 y 4.002 de la Ley 78-2011, segün enmendada, mejor
conocida como “COdigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI”, con el
propOsito de establecer el termino para solicitar reconsideraciOn judicial; incluir los
términos para acudir en reconsideraciOn ante el Tribunal de Apelaciones; permitir
Ia revisiOn judicial ante el Tribunal de Apelaciones y Tribunal Supremo de Puerto
Rico cuando la decision del foro inferior ocurre dent-ro de los treinta (30) o los
cinco (5) dlas previos a una eleccion; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

Nuestra ConstituciOn establece que todo ciudadano tiene un derecho fundamental al
sufragio universal, igual, directo y secreto, que debe ser protegido contra toda coacciOn
en el ejercicio del mismo. Ferrer v. Man Bras, 144 D.P.R. 141(1997). For imperativo
constitucional, esta Asamblea Legislativa tiene amplia facultad para legislar sobre
asuntos electorales. Es a través de dicha facultad que esta Asamblea Legislativa aprobO
la Ley 78-2011, segün emnendada, conocida como “COdigo Electoral de Puerto Rico
para el Siglo )OU”, con elfin de “crear un estado de derecho sobre procesos electorales”,
creando asI la ComisiOn Estatal de Elecciones, organismo encargado de todo el
ordenamiento electoral en Puerto Rico.

De otna parte, en nuestro Estado de Derecho la manera más efectiva de exigir la
reparaciOn de agravios es a través de Ia Revision Judicial. Nuestro COdigo Electoral
incluye aquellas disposiciones relacionadas a Ia Revision Judicial en donde cualquier
parte adversamente afectada por una decision de la ComisiOn Estatal de Elecciones
pueda acudir al Tribunal para solicitar la reparacion de agravios.

El actual CapItulo 4 del Codigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI, incluye
los terminos para acudir en Revision Judicial de cualquier determinaciOn de Ia
Comision Estatal de Elecciones. Los términos son distintos a los terminos generales de
revision judicial incluidos en las Reglas de Procedimiento Civil y en los respectivos
reglamentos de los tribunales de mayor jerarquia, por ende, debido al principio de
especialidad, son éstos los términos aplicables en controversias de naturaleza electoral.
No obstante, en el COdigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI no contempla el
término para solicitar reconsideraciOn en Los tribunales, y se da ci escenario de una
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incompatibilidad entre el término que disponen las Reglas de Procedimiento Civil,
frente a los términos para solicitar la revisiOn del COdigo Electoral de Puerto Rico para
el Siglo XXI. Los térnthios para solicitar revisiOn son más cortos que el termino pan
solicitar reconsideraciOn. En aras de atemperar y aclarar dicha incongruencia, nos
encontramos en posiciOn de incluir en el COdigo Electoral de Puerto Rico para ci Siglo
XXI el término para solicitar reconsideraciOn de una Sentencia, ya sea del Tribunal de
Primera Instancia, del Tribunal de Apelaciones o del Tribunal Supremo de Puerto Rico.

Por ofro lado, el CapItulo 4 sobre RevisiOn Judicial, incluye unas disposiciones
especiales en cuanto al tiempo para presentar una controversia electoral cuando la
misma ocurre dentro de cierto tiempo cercano a una elecciOn. Dispone el Articulo 4.001,
que, cuando una controversia suija dentro de los freinta (30) dias antes de una elecciOn,
ci térrnino para solicitar revisiOn es de cuarenta y ocho (48) horas y cuando Ia
controversia surja dentro de los cinco (5) dias antes de una elecciOn, el térniino para
solicitar revisiOn es el rnismo dia de Ia determinaciOn de Ia ComisiOn. No obstante,
dichos tErminos están incluidos en el ArtIculo 4.001 para acudir en RevisiOn de
decisiones de la ComisiOn Estatal de Elecciones, ante el Tribunal de Primera Instancia, y

no en ci Articulo 4.002 sobre Revision ante el Tribunal de Apelaciones o ante ci Tribunal
Suprerno de Puerto Rico. Aunque la interpretaciOn ha sido a favor de Ia aplicaciOn,
decidimos aclararlo y especificarlo en el COdigo Electoral de Puerto Rico para eI Siglo
XXI.

DECRETASE FOR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Ai’tieule Sección 1.-Se enmienda el ArtIculo 4.001 de Ia Ley 78-2011, segün
enmendada, mejor conocida como “COdigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo
XXI”, scgun cnrncndpdo, para que lea como sigue:

“Articulo 4.001.-Revision Judicial de las Decisiones de Ia ComisiOn.

Cualquier parte adversamente afectada por una resoluciOn, determinaciOn
y orden de Ia ComisiOn podra, dentro de los diez (10) dias siguientes a la
notificaciOn de Ia misma, recurrir ante el Tribunal de Primera Instancia
mediante Ia presentaciOn de un escrito de revisiOn. Dicho término de diez
(10) dIas sera de caracter jurisdiccional. La parte promovente tendra la
responsabilidad de notificar dentro de dicho terniino copia del escrito de
revisiOn a través de la Secretarla de Ia ComisiOn, asi como a cualquier otra
parte adversamente afectada, dentro del término para recurrir al Tribunal.
Dicho tErmino se internimpirá con la presentaciOn de una mociOn de
reconsideraciOn dentro del mismo termino, siempre que se notifique a la
ComisiOn a través de su Presidente y a cuaiquier parte adversamente
afectada en el referido término. Solo se tendra derecho a una mociOn de
reconsideraciOn, la cual debera ser resuelta por Ia ComisiOn dentro de un
témiino de cinco (5) dIas. Desde la decision resolviendo Ia reconsideraciOn
Ia parte tendrá diez (10) dIas para solicitar revisiOn ante ci Tribunal de
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Primera Instancia. El Tribunal de Primera Jrjstaricia celebrara una vista en
su fondo, recjbira evidencia y formulara las determinaciones de hecho y
conclusiones ile derecho que correspondan. El Tribunal debera resolver
dicha revision dentro de un término no mayor de veinte (20) dIas contados
a partir de la fecha en que quede el caso sometido.

El termino para acudir en revisiOn judicial al Tribunal de Apelaciones se
podra interrumpir con Ia presentaciOn de una solicitud de reconsideraciOn
dentro del mismo término para acudir en revision judicial, siempre que se
notifique a cualquier parte adversamente afectada durante el referido
término. El Tribunal de Primera Instancia tendra cinco (5) dIas para
resolver y dirin-tir la misma. Si no Ia resolviere en el referido término, se
entendera que fue rechazada plano, y las partes podran acudir en revision
judicial a un tribunal de mayor jerarqufa. Solo se tendra derecho a una
mociOn de reconsideraciOn.

Dentro de los treinta (30) dIas anteriores a una elecciOn el término para
presentar el escrito de revisiOn sera de cuarenta y ocho (48) horas. La parte
promovente tendra Ia responsabilidad de notificar dentro de dicho
término copia del escrito de revisiOn a Ia ComisiOn y a cualquier otra parte
afectada. El Tribunal de Primera Instancia debera resolver dicha revision
dentro de un termino no mayor de cinco (5) dias, contados a partir de la
presentaciOn del caso. En estos casos, no existira ci derecho a
reconsideraciOn.

En todo asunto o controversia que surja dentro de los cinco (5) dias previos
a Ia celebraciOn de una elecciOn, el término para presentar el escrito de
revision ante ci Tribunal de Primera Instancia será de veinticuatro (24)
horas. Debera notificarse en el mismo dia de su presentaciOn y el Tribunal
de Primera Instancia resolvera no más tarde del dia siguiente a su
presentaciOn. En estos casos, no existirá el derecho a reconsideraciOn.

Los casos de impugnaciOn de una elecciOn, asi como todos los recursos de
revision interpuestos contra Ia ComisiOn, seran considerados en el
Tribunal de Prirnera Instancia de San Juan.”

Ai’tieule Sección 2.- Se enmienda ci Artlculo 4.002 de Ia Ley 78-2011, segün
enmendada, mejor conocida como “COdigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo
)(XI”,ocgun enmcndado para que lea como sigue:

“ArtIculo 4.002.- Revision al Tribunal de Apelaciones y al Tribunal Supremo.

Cualquier parte afectada por una decision del Tribunal de Primera
Instancia, podra presentar un recurso de revision fundamentado ante el
Tribunal Apelaciones, dentro de los diez (10) dIas siguientes a Ia
notificaciOn de Ia misma. El mismo término tendra una parte afectada para
recurrir al Tribunal Supremo, mediante un recurso de certiorari. Dicho
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termino de diez (10) dias será de carácter jurisdiccional. El Tribunal
Supremo y ci Tribunal de Apelaciones tendran un tErmino do dicz (10)
dias para resolver @1 caso ante su consideraciOn.

El recurrente podra presentar una mociOn do reconsideracion ante el
Tribunal do Apelaciones dentro del mismo término para acudir en revisiOn
al Tribunal Supremo, siempre quo se notifique a cualquier parte
adversamente afectada durante ci referido término. Dicha mociOn do
reconsideraciOn interrumpira ci término para acudir al Tribunal Supremo.
El Tribunal de Apelaciones tendra cinco (5) dIas para resolver y dirimir la
misma. Si no Ia resolviere en dicho término, se entendcra quo fue
rechazada do piano, y las partes podran acudir en revision judicial a un
tribunal do mayor jerarquia. Solo se tendra derecho a una mociOn do
reconsideracion.

Dentro de los treinta (30) dias anteriores a una elecciOn, el termino para
presentar el escrito de revisiOn ante el Tribunal de Apelaciones sera do
cuarenta y ocho (48) horas. El mismo término tendra una parte para
recurrir al Tribunal Supremo mediante un recurso de Certiorari. La parte
promovente tendra la responsabilidad de notificar dentro do dicho
térrnino copia del escrito de revision al Tribunal dcl cual so recurre y a
cualquier otra paste afectada. El Tribunal deberá resolver dicha revisiOn
dentro de un termino no mayor do cinco (5) dIas, contados a partir do Ia
presentaciOn dcl caso. En estos casos no existirá el derecho a
reconsideracion.

Para todo asunto o controversia quo surja dentro do los cinco (5) dias
previos a Ia celebraciOn do una elecciOn, ci término para presentar ci
escrito de revisiOn será de veinticuatro (24) horas, y deberá notificarse en
el mismo dia do su presentación y resolverse no más tarde del dIa
siguiente a su presentaciOn. La parte promovente tendra Ia
responsabilidad do notificar en el mismo dia de su presentaciOn copia del
escrito do revisiOn al Tribunal del cual se recurre y a cualquier otra parte
afectada y resolverse no más tarde del dia siguiente a su presentaciOn. En
estos casos no existirá el derecho a reconsideraciOn.”

Articulo 3. - Scparabiidad

Si cualguier cláuoula, parrafo, tmbpOrrafo, oración, palabra, Ictra, orticulo,
diuposicion, fccciOn, 5ubcecciOn, titulo, capItulo, subcapItulo, acápitc o porte de cota
Ley fuora anulada o declarada incon5titucional, Ia rcsoluciOn, dictamen p nentencia a
tal efecto dictada no afectara, pcrjudicara, ni involidara ci rcmanentc do cnta L.cy. El
efecto do dicha ccntcncia guedara limitado a in cláuGula, parrafo, subparrafo,
oraciOn, palabra, karp, articulo, disposiciOn, occciOn, oubsccciOn, tItulo, capitulo,
subcapltulo, acápite o pane do In rnisma guc at]! hubicre t]ido anulada o dcclarada
inconstitucional. Si Ia aplicaciOn a una persona o a una circunntcmcia do cualguier
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clausula, parrafo, nubparrafo, oraciOn, palnbra, letra, articulo, disposiciOn, occciOrt,
uubcccciOn, titulo, capItulo, cubcapItulo, acapite o parte do onto Ley fucra invalidada
p dcclarada incpnstitucipnal, la rccoluciOn, dictamen p centencia a tal efecto dictada
no afcctara ni invalidara la aplicacion dcl remanente do onto Lcy a agudilan peruonas
o circunstanciau en las quo cc puoda aplicar validamcntc. En in voluntad exprena e
thequlvoca do esta Acamblea Legislativa quo ion tribunalea hogan cuniplir ian
dicpooicioncc y la aplicaciOn do aita Ley on la mayor medida ponible, aungue se deje
Gill efcctp, anuic, invalide, pcrjudigue p declare inconstitucional alguna do un
partcs, o aungue cc dejc tan cfccto, invalide p declare inconstitucional nu aplicacion a
alguna peroona o circunstanciac.

Articulo 4. Esta Let, entrard en vigor inmediatarnente después de su aprobación.
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P. del S. 136
AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn al P. del S. 136, titulado:

Para enmendar ci apartado (c) de Ia SecciOn 4041.02 de la Ley 1-2011, segUn

ern-nendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, a

los fines de establecer que los agricultores bona fide radiquen las planillas del impuesto

de yenta y uso cada seis (6) meses.

Tiene ci honor de proponer su aprobaciOn tomando corno base ci texto del

enrolado certificaclo por ci Senado de Puerto Rico con enmiendas.

POR EL SEN ADO DE PUERTO RICO:

Hon. Thomas Rivera Schatz

POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Hon. Antonio Soto Torres

Hon. Pgdalia Padila Alvelo Hon. Carlos J. Mejdez Ndliez



Hon. Axel F. Roq e Gracia Hon. Pedro J. nti go an

Hon. José R. Nadal Power Hon. Rafael Hernandez Montanez

Hon. José A. Vargas Vidot Hon. Denis Marquez LebrOn



Entirillado Elcctrónico

(P. dcl S. 136)
(Conferencia)

LEY

Para enrnendar el apartado (c) de la Sección 4041.02 de la Ley 1-2011, segün enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Intemas para un Nuevo Puerto Rico”, a los fines de
establecer que los agricultores bona fide radiquen las planillas del impuesto de yenta y uso
cada seis (6) meses.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El 15 de noviembre de 2006 entró en vigor el Impuesto sobre Ventas y Uso (IVU), el cual
fiae incorporado al COdigo de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994, segUn enmendado. Este
se compone del impuesto sobre ventas el cual se impone sobre el precio de yenta total de cada
transacción. Por otro lado, ci impuesto sobre el uso es el que se impone sobre ci precio de
compra total de cada transacción.

Esta sección en el pasado se ha enmendado para atemperarla a Ia realidad social. Algunos de
estos cambios han sido pan conceder un periodo de no cobrar IVU para efectos escolares o para
realizar exclusiones en ciertas transacciones.

El Departamento de Hacienda es Ia agencia encargada de fiscalizar dicho Impuesto sobre
Venta y Uso. Los metodos que tiene esta agencia para regular el debido cobro y el pago de
dichos impuestos los encontramos en la radicación de una planilla mensual en Ia cual se informa
lo generado y a su vez lo que tienen que pagar al Gobierno de Puerto Rico. Por otro lado, ante la

flfalta de radicación de esta planilla regularmente, ci Gobierno implantó ci IVU Loto.

En cuanto a Ia radicacion de planilla mensual, en muchas ocasiones se tiene que contratar un
contable para mantenerse al dia en las mismas. Los contadores radican las planillas o el
contribuyente tiene que perder el dja para poder cumplir con el requisito de Ley.

Este es el problema de muchos agricultores los cuales tiene que abandonar sus cultivos para
radicar estas planillas mensuales o contratar los contables para que Ic cumplimenten dicha
planilla, asI como su debida radicaciOn.

El sector agrIcola durante los pasados años ha ido mermando sus ingresos y cada vez menos
personas incursionan en este sector. A pesar de esto, ci sector agricola es uno de los sectores
económicos que mâs contribuyen a la economIa de Puerto Rico.

Ante esta realidad, esta Asamblea Legislativa considera que todos los agricuftores bona fide
que tengan que radicar las planillas mensuales del IVU, puedan radicarla cada seis (6) meses con
la información de los ingresos generados durante todos estos meses. De esta manera los
agricultores abaratan los costos del proceso de radicaciOn de planillas y se les brinda justicia
social a estos.
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DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

ArtIculo 1.- Se enmienda el apartado (c) de Ia Seccion 4041.02 de Ia Ley 1-2011, segñn
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Intemas para un Nuevo Puerto Rico”, para que se
lea corno sigue:

“Seccion 4041.02. Declaracion de Importación y Planillas Mensuales de Impuesto sobre
Importaciones y de Impuestos sobre Ventas y Uso

(a)

(b)

(c) Planilla Mensual de Impuesto sobre Ventas y Uso, — Para propósitos de
determinar Ia cantidad del impuesto sobre ventas y uso a pagar bajo este Subtitulo
(en el caso del impuesto sobre uso, aquellas partidas no reportadas en Ia Planilla
de Impuesto sobre Uso de Importaciones), y reclamar el credito al cual un
comerciante tenga derecho, segñn lo establecido en la Seccion 4050.04 de este
Subtftulo, todo comerciante deberá presentar una Planilla Mensual de Impuestos
sobre Ventas y Uso no más tarde del vigésimo (2Omo) dia del mes siguiente al
que se recauden dichos impuestos, electronicamente o en los formularios
preparados y suministrados por el Secretario, segñn este determine. En el caso de

07
los agricultores bona fide, estos deberan presentarla cada seis (6) nieses. Dicha
planilla deberá reflejar el valor de todas las partidas sujetas al impuesto sobre
ventas y uso, depósitos del impuesto sobre ventas, créditos a los que tenga

Q(
derecho a reclamar el comerciante o agricultor bona fide en Ia planilla y cualquier
informacian que el Secretario requiera.

(d)

Articulo 2.- Vigencia.

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente despues de su aprobacion.
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AL SENADO DE PUERTO RICO V A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro CornitE de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn al P. del 8. 477, titulado:

Para ordenar al Comite de EvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles,
(Cornite) creado por la Ley 26—2017, segUn enmendada, mejor conocida como
“Ley de Cumplirniento con ci Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones
de la Lev y el reglamento, la concesiOn por parte de Ia Junta de Gobierno de Ia
Autoridad de Energia Electrica del usufmcto de Ia planta hidroelectrica Toro
Negro I y sus terrenos al Consorcio Energético de la Montana, con el propósito
de facultar, permitir y viabilizar que dicho Consorcio la rehabilite o logre
acuerdos o contratos de alianza publico privadas participativas de menor escala
al amparo de la Ley 29-2009, segün enmendada, conocida corno la “Ley de
Alianzas Publico Privadas”; establecer las condiciones para la concesiOn en
usufructo de Ia planta hidroelectrica; establecer Ia ComisiOn Especial para la
RestauraciOn de Ia planta hidroelectrica Toro Negro I para Ia Produccion de
EnergIa Renovable y Desarrollo TurIstico; y’ para ofros fines.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando como base el texto enrolado

reconsiderado con las emniendas coritenidas en ci entirillado electrOriico que le

acornpaña.



Respetuosamente sornetido,

2

POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

HON. THOMAS RIVERACHATZ

POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

HON. CARLOS MEN/JEZ NtEZ

AL J. TORRES TORRES I-ION. RAP

HON. JUAN M. DALMAU RAMIREZ HON. DENIS MARQUEZ LEBRON



Entirillado Electrónico

(P. del S. 477)
(Conferencia)

LEY
Para ordenar al Cornité de Evaluacion y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles,

(ComitE) creado por la Ley 26—2017, segUn erurtendada, mejor conocida como “Ley
de Curnplimiento con el Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones de la Ley
y el reglamento, la concesiOn por parte de Ia Junta de Gobierno de la Autoridad de
Energia Electrica del usufructo de la planta hidroeléctrica Toro Negro I y sus
terrenos al Consorcio Energetico de Ia Montana, con ci propOsito de facultar,
permitir y viabilizar que dicho Consorcio Ia rehabilite o logre acuerdos o contratos
de alianza püblico privadas participativas de menor escala al amparo de la Ley 29-
2009, segün enmendada, conocida como la “Ley de Alianzas Püblico Privadas”;
establecer las condiciones para la concesiOn en usufructo de la planta hidroelect-rica;
establecer la CornisiOn Especial para Ia RestauraciOn de la planta hidroeléctrica Toro
Negro I para Ia ProducciOn de Energia Renovable y Desarrollo TurIstico; y para
otros fines.

EXPOSICION DE MOTIVOS
La energia elEctrica se ha convertido en uno de los servicios fundamentales para Ia

sociedad moderna. Actualmente, es necesaria para funciones tan cotidianas como el
funcionamiento de los enseres eléctricos en el hogar, la manufactura industrial, los
medios de comunicaciOn, entre otros. Debido a la necesidad y alta demanda de dicho
servicio, su costo ha ido incrementando los ultimos años. Esto se debe a que Ia
electricidad que consumimos es hecha a base de petrOleo, lo cual hace que ci precio de
Ia energia eJéctrica dependa de Ia volatilidad del precio del petrOleo.

Previo a Ia implementaciOn de la electricidad a base de petrOleo, en Puerto Rico se
utilizaba la energIa hidroelectrica, la cual es aquella que se genera mediante ci
movimiento del agua proveniente de rios y arroyos. El agua de estos embalses Ilega a
una central donde mueve las palas de una turbina, creando electricidad en un
generador. Desde principios dcl Siglo 20, se construyeron varias centrales
hidroeléctricas en Puerto Rico, entre ellas: Carite I y 2, Garzas I y 2 y Ia Represa Dos
Bocas. Para ci aflo 1929, comenzO a operar Ia central hidroeléctrica Toro Negro I en el
municipio de Villalba. La central, para aquel tiempo, contaba con 3 generadores de
1,440 kilovatios cada uno y eventualmente se afladiO otro generador que generaba 4,320
kilovatios.



En ci aflo 1950 se cornenzO a utilizar ci petrOleo para generar electricidad en la isla,
por lo cual muchas piantas hidroelectricas quedaron en desuso o fueron abandonadas.
Muchas han sufrido daflos considerables producto dcl vandalismo y falta de
rnantenimiento.

En vista de lo anterior, resulta imperativo revitalizar las plantas hidroelectricas para
asI poder crear energia más econOmica y limpia. Crear energIa hidraulica traerIa
enormes beneficios para ci ambiente y Ia econornia de Puerto Rico. A modo de ejemplo,
abaratarian los costos, pues para operar una planta hidraulica no se requiere ci uso de
combustible. Igualmente, las plantas hidráulicas tienen una vida econOmica más larga,
toda vez que con ci debido mantenimiento, pueden operar tIe 50 a 100 aftos. En lo
relativo al ambiente, al utilizar ci agua como fuente renovable, la energia hidraulica
reduce Ia emisiOn de gases daninos a la atrnOsfcra.

Al permitirie al Consorcio Electrico de Ia Montana obtener el usufructo de la planta
Toro Negro I se hara mas viable su rehabilitaciOn y Ia posibilidad tIc que ci referido
consorcio logre acuerdos con corporaciones publicas y privadas, agencias x’
departamentos para restaurarlas y Jograr su compieta funcionaiidad. Esto
indudablemente fomentaria ci uso tIe energia renovable, promoveria ci turismo en ci
area y generaria empicos y actividad cconórnica tanto en Villalba, como los municipios
que componen ci Consorcio Energetico de Ia Montana, asi como en ci resto de la isla.

For las razones antes expuestas, esta Asambica Legisiativa considera de alto interEs
püblico y una medida ventajosa para ci desarrollo de los otros municipios que
componen ci Consorcio Energetico de ia Montana, que se ies transfiera ci usufructo de
Ia planta hidroelectrica Toro Negro I para que sea rehabilitada v comience a generar
energia hidraulica para ci bencficio de dichos municipios y todo Puerto Rico, siguiendo
los procedimientos establccidos en Ia Ley 26-2017, segUn enmendada.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LECISLATIVA DE PUERTO RICO:

Articuio 1.—Se ordena al Comite de EvaluaciOn y Disposicion tIe Propiedades
Inmuebles, (Comite) creado por Ia Ley 26—2017, segün enmendada, mejor conocida
como ‘icy dc Cumplirniento con ci Plan Fiscal”, evaiuar conforme a las disposiciones
dc la Ley y el reglamento, la concesiOn, por ci prccio nominai de un (1) dOiar del
usufructo por partc tIe Ia Junta de Cobicrno tIe la Autoridad dc Energia Fléctrica al
Consorcio Energetico de Ia Montana, de Ia planta hidrocléctrica Toro Negro I y sus
terrenos.

Articulo 2-Ei Comité de EvaiuaciOn y DisposiciOn de Propiedadcs Inrnucbles, asi
con-jo cualquier otra agcncia o instrumcntalidad del Gobierno de Puerto Rico, dcbera
cumplir con io dispuesto con esta Ley en un término no mayor de noventa (90) than
labe*abies Ireinta (30) dias calendarlo, contados a partir de su aprobaciOn. Dc pasar ci
tErmino cstabiccido en esta Ley sin que ci Comite haga una detcrminaciOn, ia Junta dc
Gobierno de Ia Autoridad de Energia Electrica traspasara Ia planta hidroelectrica Toro
Negro 1 y sus terrenos al Consorcio Energetico dc ia Montana.
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ArtIculo 3.—La Junta de Gobierno de la Autoridad de EnergIa Electrica o ci Cornite
de Evaluacion y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles podra, de aprobarse la cesiOn,
ante un patrOn de incumplimiento de parte del Consorcio Energetico de la Montana a
las disposiciones de esta Les’, revertir Ia cesión.

Articulo 4.-La aprobaciOn de Ia cesiOn objeto de esta Ley faculta al Consorcio
Energético de Ia Montana a Jo siguiente: a) establecer acuerdos o contratos de alianza
püblico privadas de menor escala, al arnparo de Ia Ley 29-2009, segün enmendada,; b)
crear consorcios con Ia empresa privada, corporaciones publicas, universidades; c)
establecer acuerdos colaborativos con oficinas, agencias o departamentos de la Rama
Ejecutiva, consistentes con las facultades concedidas a los municipios mediante Ia Ley
81-1991, conocida como “Ley de Municipios AutOnornos de Puerto Rico”, que
conduzcan a Ia restauraciOn y completa funcionalidad de Ia planta para el beneficio de
Ia regiOn y de toda Ia isla a través de Ia producciOn de energIa limpia; d) prornover el
desarrollo de provectos turisticos y ecoturisticos para fornentar el turismo en Ia zona, Ia
generaciOn de empleos y actividad econOmica.

El Consorcio Energetico de Ia Montana se creará mediante acuerdo entre los
municipios participantes y refrendado por las correspondientes asambleas municipales.

Articulo 5.-La concesiOn del usufructo estabiecido en ci ArtIculo I de este Ley estará
sujeto, corno minirno, a las siguientes condiciones:

(a) El titulo de dicha propiedad no podra ser cedido, adquirido o traspasado
por ci Consorcio Energético de Ia Montana en forma aiguna. Sin embargo, ei
Consorcio Energético de la Montana o su entidad sucesora podra ceder ci
usufructo o cualesquiera otros términos y arreglos, siempre y cuando el mismo
resulte servir al interés piThlico y en una transacciOn de alto valor para Ia creaciOn
de empleos, desarrollo turistico y ecoturIstico, generaciOn de energia y ci
desarroilo econOmico de Ia RegiOn, cOnsono con lo establecido en dicho Articulo,

(b) En ci caso de que ci Consorcio Energético de Ia Montana no cumpla con el
propOsito de esta Ley, ci usufructo de Ia propiedad revertirá y se dara por
concluido, revirtiendo ci uso y disfrute de Ia misma a su actual dueflo registrado.

(c) El usufructo concedido será por el término de vcmticinco (25) cuareuta (40) años a
partir de la fecha en que se otorgue Ia escritura pñblica correspondiente. El
mismo se podra extender por periodos adicionales de veinticinco (25) cuarenta
f9 años cada uno, mediante el otorgamiento de una escritura püblica a dichos
efectos, previo a Ia fecha de vencimiento del periodo original.

(d) Todas las condiciones expresadas en esta Ley se incluiran y se haran
forrnar parte de la escritura pubhca que se otorgará entre Ia Autoridad de
Energia Flectrica del Gobierno de Puerto Rico, o de la entidad que ostente Ia
titularidad del mismo, y ci Consorcio EnergEtico de Ia Montana.

(e) El Consorcio Energético de Ia Montana debera seguir los procedimientos
establecidos al amparo de la Ley 29-2009, segün enmendada, en caso de

09
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determinar que ci desarrollo más apropiado para alcanzar los objetivos de
reliabilitaciOn Is sea mediante un acuerdo de alianza publico privada
participativa. Asimismo, ci Consorcio Energetico de la Montana podra establecer
acuerdos colaborativos con agencias, departamentos, oficinas, corporaciones
püblicas, universidades, municipios, o establecer consorcios en Ia regiOn para Ia
administraciOn, manejo o desarrollo de proyectos consistentes con lo aqul
establecido.

(f) Al menos, los municipios de Villalba, Orocovis, Ciales, Barranquitas y
Morovis, deberán, previo a Ia firma de Ia escritura püblica de usufructo,
formalizar Ia creaciOn del Consorcio Energetico de Ia Montana, segün establece el
Articulo I de esta Ley v deberan establecer las normas de administraciOn que
regirán dicho consorcio.

(g) El Consorcio Energetico de la Montafla deberá presentar un plan de
viabilidad econOmica, que incluya las fuentes de financiamiento para la
operaciOn de Ia hidroelectrica y una proyecciOn de costs por kilovatio liora a
facturarse a los clientes.

(h) El Consorcio Energético de Ia Montana debera haber acordado con Ia
Autoridad de Acueductos y Alcantarillados para evitar que el uso de la
hidroelectrica interfiera con Ia producciOn de agua potable.

(i) Toda transacciOn Ilevada a cabo con Ia planta hidroelectrica Toro Negro I
tendra que cumplir con la politica publica energética de Puerto Rico, y ser
aprobada por ci Negociado de Energia de Puerto Rico.

(j) El valor del usufructo a concederse será por el valor nominal de un dOlar.

Articulo 6.- La Autoridad de Energia Eléctrica, o la entidad que ostente Ia titularidad
del inmueble, y el Consorcio EnergEtico de Ia Montana o su entidad sucesora serán
responsables de realizar toda gestiOn necesaria para dar fiel cumplimiento a lo
dispuesto en esta Lev.

Articulo 7.- Las facultades y prerrogativas concedidas por esta Ley al Consorcio
Energético de la Montana no se entenderan como una limitaciOn a los poderes y
facultades que tiene cada municipio integrante del Consorcio Energetico de la Montana
al amparo de Ia Ley 81-1991, segün enrnendada, conocida como “Ley de Municipios
Autonomos de Puerto Rico”. Por cuanto, Estas podran realizar cualesquiera otros planes
de desarrollo o acuerdos consistentes con dicha Ley.

ArtIcuio 8.- Se crea Ia ComisiOn Especial para Ia Rehabilitacion y Funcionamiento de
Ia Planta Toro Negro I, para Ia ProducciOn de Energia Renovable y Desarrollo Turistico.
La ComisiOn estara integrada por los respectivos alcaldes de cada municipio integrante
del Consorcio Energético de la Montafla, el Secretario del Departamento de Recursos
Naturales y Ambientales, el Director Ejecutivo de Ia Autoridad de Acueductos y
Alcantarillados, el Director de Ia Autoridad de Energfa Eléctrica, el Presidente de Ia
Junta de PlanificaciOn, el Director Ejecutivo de la Oficina Estatal de Politica Püblica
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Energetica, ci Director de la Cornpania de Turismo y ci Director Ejecutivo de Ia
Autoridad de Asesorfa Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico. Estos brindaran
apoyo en todo lo relativo al desarrollo de provectos consistentes con lo dispuesto en
esta Ley. Los integrantes de Ia ComisiOn Especial podran delegar su participación en un
representarite. La CornisiOn prornulgara un reglamento que establecera todo lo
concerniente a su estructura y Ia forma en que se ilevaran a cabo las disposiciones de
esta Ley.

Art/cub 9.- Estn Lei comenzai-d a regir in,nediatanzente.
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INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

P. del S. 479
AL SENADO V A LA CAMARA DE REPRESENTANTES DE PUERTO RICO:

Vuestro ComitE de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn al P. del S. 479, titulado:

Para crear la Secretarla Auxiliar de EducaciOn Montessori adscrita al

Departamento de EducaciOn, con ci fin de desarrollar ci Modelo Montessori en las

escuelas del Departamento de EducaciOn de Puerto Rico; y para otros fines relacionados.

Tiene ci honor de proponer su aprobaciOn tomando corno base ci texto del

enrolado certificado por ci Senado de Puerto Rico con enmiendas.

POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

Hon. Thomas Rivef Schatz

a7

POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Hon. Carlos J/Menez Nuflez

o Guillermo Mirand RiveraHon. Axef’Roq(je dcia



Hon. Rossana Lopez Leon Hon. Rafael Hernandez Montaflez

Hon. Juan Dalmau Ramirez Hon. Denis Marquez LebrOn



Entirillado ElectrOnico

(P. del S. 479)
(Co nferencia)

LEY
Para crear Ia Secretaria Auxiliar de Educación Montessori adscrita al Departamento de

Educacidn. con elfin de desarTollar ci modelo Montessori en las escuelas dci Departamento
de Educacidn de Puerto Rico y para otros fines reiacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La instrucción pñblica es ci vehIculo mds importante de movilidad social de cualquier
sociedad. Es por esto que los niflos y niñas de nuestra isla tienen ci derecho de recibir una
educación laica, gratuita y de calidad una educación, como nos Ia exige nuestra Constitución,
“que propenda al pieno desarrollo de su personalidad y al fortalecimiento del respelo de los
derechos del hombre y de las libertades fimdanientales” La creaciOn de la Secretaria Auxiliar de
Educación Montessori dentro del Departamento de Educación de Puerto Rico, surge
precisamente de este derecho que tienen todos los niños yjóvenes a una educación de exce]encia.
Las Escuelas i4ontessori son fieies a estos principios, proveyendo un curricuio basado en ei
desarrollo humano, altas expectativas y en una cultura de sana convivencia y amor al prójimo.

Las Escuelas PUbhcas Montessori, o escuelas con proyectos Montessori. son parte del
Plan Estratégico del Departamento de Educación de Puerto Rico. en adeiante. DEPR. y persiguen
cumpiir a cabalidad con la meta de servir con excelencia a sus estudiantes. La educación
Montessori aspira. tanto a Ia excelencia académica. corno al desarrollo de una cultura de paz en
las escuelas püblicas. En una sociedad donde Ia violencia se hace cada dia rnàs presente, una
educacidn de este tipo es crucial para que nuestros nihos y jóvenes aprendan a convivir.

El modelo Montessori estd cientificamente preparado y probado para ci pleno desarrollo
intelectual, social y espiritual dcl niflo y ci joven. Nació de la investigación de la Dra. MarIa
ivlontessori. (1870-1952) cientifica italiana. universaimenle reconocida como pionera de Ia
educación moderna. La ciencia de Ia pedagogla y Ia psicologia del desarrollo, 100 aflos después,
Ic dan la razOn a Ta Dra. Montessori. ya que sus hallazgos. basados en Ia observación directa del
nii3o, coinciden con las invesugaciones modernas (Science, 2008). Actualmente, hay 22,000
escuelas Montessori en airededor de 110 paises. El sistema Montessori es reconocido
mundialmente como un proyecto de excelencia acaddrnica.

La misión de Ia Escuela Montessori es ci pleno desarrollo intelectual, social y espiritual
dci niño ‘‘ ci joven para quc scan seres de razón, para que piensen por si mismos; seres de
voluntad para que ileven a cabo todos sus propósitos. y de sentirnientos nobles para que actücn
con responsabihdad y solidaridad ante ci otro ser hurnano y para que sean felices (Hostos). Las
Escuelas Montessori, con cada niño que flega, inatriculan a Ia familia, prornueven la



participación de los padres y madres en Ia educación de sus hijos. la educación continua y ci
cuido de su formación personal.

En Puerto Rico, actualmente, contamos con 44 escuelas püblicas Montessori o con
proyectos Montessori. las cuales han resultado ser historias de éxito. Estas escuelas han logrado
avances sianificativos en cuanto a Ia reducción de violencia y deserción escolar. y han mejorado
ci apro;echamiento académico de Los estudiantes. Esto es de suma importancia iara ci Estado. a
que los costos en programas remediativos para lidiar con dichos problemas tiene un costo
humano y monetario. por lo cual Montessori representa una alternativa más económica y
efectiva,

Las Escuelas Montessori han lom-ado reducir Ia ;ioiencia y eliminar Ia deserción escolar.
Además. el acercamiento de Montessori a Ia Educación Especial. Ia cual Ic cuesta al Estado
aproxiinadamente 400 miflones de dólares anuales. puede que sea uno de los aspectos más
impoi-tantes de dicha educacidn. A través de la inclusion se Ic penuite trahajar de forma
integrada a los estudiantes regulares y a los de EducaciOn Especial. La inclusiOn ha sido exitosa
sacando a los estudiantes de EducaciOn Especial mucho rnás rápido que en Ia educación
tradicional. Nuevamente, el modelo Montessori representa un alivio al Estado.

La politica püblica se ha ido encaminando en Ia direcciOn colTecta con Ia adopciOn de Ia
Carta Circular Nm. 21-2016-2017 para el Estabiecirniento. OrganizaciOn y el Funcionamiento
de la Secretaria Auxiliar de EducaciOn Montessori del Departarnento de EducaciOn. Ahora bien,
para ilevar a cabo este programa. seguir siniendo al ni1mero en aumento de comunidades
interesadas y poder darle el apoyo necesario a las mismas, se requiere un plan de trabajo
especializado que cumpla a cabalidad con su misión y estrategia. y que se eleve a rango de Ley.
Ademds. para que se pueda implantar ci proyecto en su totalidad. se necesitar tener autonomia
que le dé la flexibilidad necesaria para poder llevar a cabo las transformaciones que requieren las
Escuelas ROblicas Montessori en ténninos de: curriculo. planificaciOn, organizaciOn escolar.
fonnaciOn de los macstros y personal, educación a padres y madres, y paiticipaciOn activa de la
cornunidad en su proyecto acaddrnico y social.

Esta Asamblea Legislativa entiende rneritorio Ia creaciOn por Ley de la Secretaria
Auxiliar de EducaciOn Montessori. con el fin de darle una verdadera transfommciOn a Ia
educación püblica de Puerto Rico que las comunidades están solicitando.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGJSLATJVA DE PUERTO RICO:

Articuio 1.- CreaciOn.

Se establece Ia Secretaria Auxiliar de EducaciOn Montessori adscrita al Departamento de
EducaciOn. con ci fin de desarrollar el modelo Montessori en escuelas dci Departarnento de
EducaciOn de Puerto Rico.

Articulo 2.- Propósito.

Esta Ley tiene ei propOsito de fornentar ci desan-ollo pleno de las potenciahdades hurnanas dcl
estudiante, mediante Ia crcaciOn de ambientes educativos en la filosofia, Ia metodoiogia y ci
curriculo Montessori. para fortalecer Ia fonnación de farnilias. maestros y directores, asi corno de
toda Ia cornunidad escolar, con ci fin de alcanzar solidaridad y paz para ci mundo que vivirnos.

Articulo 3.- Funciones de Ia Secretaria Auxiliar de EducaciOn Montessori.



I. Divulgar. odentar
‘

evaluar. en coordjnación con la Secretaria Auxiliar de Transfonnación,
Planificación y Rendimiento (SATPR). las escuelas interesadas en adoptar Ia metodologia
Montessori.

2. Divulgar y orientar sobre Ia alhieación del curriculo Montessori con los estándares. las
expectativas y obts documentos necesarios. acorde con Ia politica püblica establecida por ci
DEPR.

3. Divulgar y orientar Ia filosofia, ci curriculo y Ia metodologia Montessori en las regiones
educativas, los dist;itos y las cornunidades escolares.

4. Facilitar y brindar apoyo a las comunidades escolares sobre organización escolar.
planificaoón eva]uación en ]a escuela Montessori,

5. Senir de apoyo. acompañamiento y ser facilitadores del proceso de transfonnación de las
escuelas pñblicas regulares a Montessori,

6. Ofrecer seguimiento al aprovechamiento académico y al desarrollo de una cultura de paz.

7. Evaluar el proceso de Ia transformación escolar que requiere Montessori.

8. Trabajàr en coordinación con el Prorama de PK-16. aprendices del espaflol como segundo
idioma e inmigrantes. Niñez Temprana v todos los programas académicos pam elaborar
planes de aeción que respondan a las necesidades

‘.‘
Ia metodologia de las escuelas

I’.4ontessori.

9. Orientar a las escuelas para que provean Un programa de inclusiOn a los estudiantes de
EducaciOn Especial y Limitaciones LingUisticas en Espaflol (Ley 104-2005).

Articulo 4.- Secretario (a) Auxiliar de Educación Montessorj.

El Secretario Auxiliar de Educación Montessori es Ia persona desiguada por el Secretario de
Educación, responsable de dirigir Ia SAEM en ci Departamento de Educación de Puerto Rico.
Tendra una experiencia minima de cinco (5) afios ejerciendo en administraciOn escolar. Dicho
nombramiento era por un ténnino de chico (5) aflos. una escuela Mon lesson v poseerd
preparación v/a centiflcaci3n Mon(essori, conocerd su fi/osofia. nietodo1oIa 1’ curricula. Dicho
nombram.iento seth pal- u.n lermzno de c-inca (5) alIas.

El Secretania Auxiliar de la Secretania Auxiliar de Educación Mantessoni send necaniendado
pot- u.n cainité canstituido pot un nepresentante del Instituta Nueva Escuela v dos (2) ;-epresentantes
de las escuelas Montessori del Deparamento de Educacidn c’dinector de escuela o maestro). El
pnoceso no debe dilatarse par Ia ausencia de los dos (2) nepresentantes de las escuelas Montessoni.

Articulo 5.- Responsabilidades del Secretario (a) Auxiliar de Educacidn Montessori.

I. Planiflcar. organizar de manera flexible. dirigir. supenisar y evaluar toda la actividad
docente de Ia Secretaria bajo su dirección. Evaluar Ia efectividad del proceso de esePaiia
y aprendizaje Enseilanza-Apnendiza/e utilizando la modalidad Montessori y verificar
cumplimiento con las metas y objetivos establecidos por ci (la) Secretario (a) de Educación
y su Ia politica püblica delDcpartamento de EducaciOn.

2. Dar dirección y recibir los Planes de Trabajo Escolares preparados por los directores de
Escuelas Montessori del DE para cada año escolar e implantar la acción a corto y a largo
piazo. para Ia atenciOn y soluciOn de los problemas docentes.
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3. Facilitar todos los documentos que se Ic requieran en una auditoba o monitoria relacionado
con las operaciones fiscales y administrativas.

4. Irnplantar y evaluar las nonnas curriculares. promover y canalizar las imciativas y
recomendaciones que formulen los maestros para Ia adaptacidn dcl curriculo a las
necesidades de la escuela. luego de éstas ser discutidas y aprobadas por el Consejo Escolar.

5. Estudiar. conocer y deierminar las necesidades. intereses y fortalezas de Ia comunidad a Ia
que sine la Escuela Montessori para colaborar en el desarrollo del cuniculo que responda a
esas necesidades mediante documento oficial.

6. Preparar ci presupuesto para Ia implementacidn del Proama Montessori en colaboracidn
con las regiones educativas y el (Ia) Secretario (a) de Educación.

7. Propiciar ci estudio de necesidades de la escuela para solicitar los recursos fisicos. flscales y
bumanos que esta necesita y determinar, en consulta con ci Consejo Escolar, ci uso que Ic
darán a los fondos asignados a Ia misma.

8. Organizar. divulgar y ofi-ecer sen’icios educativos para la comunidad.

9. Mantener al Wa las estadIsticas del Sisterna Montessori. sorneter los informes que sean
esenciales regueridos y divulgar información sobre los ofrecimientos, los loos obtenidos y
las necesidades de las escuelas.

10. Llevar a cabo las gestiones pertinentes para que se disponga de materiales necesarios para
enriquecer y diferenciar ci proceso de enseftanza Montessori.

11 Fomentar ci desarrollo de pi-oyectos innovadores y el trabajo de investigación en ci tema de
educacion Montessori.

12. Senir como eniace entre los directores regionales. directores escolares
‘.‘

el (Ia) Secretario
(a) de Educacion.

1-3w Aplicar In polifica püblica irnplantada por el Departamento de E—deacidn dc Puerto Rico sin
excepción de toda iniciativa sobre reestmcración orgzacional, cornposición de escuelas,
manelo de presupuesto y procesos-de consolidación.

Articulo 6.-Reglamentación.

El Secretario (a) de Educacidn deberd adoptar o enmendar reglamentos a los frnes de dar
cumphmiento a las disposiciones de esta Ley.

Articulo 7.- Presupuesto.

El Departarnento de EducaciOn separará fondos de su presupuesto )‘ proveerá los recursos
necesarios para viabilizar lo aqul dispuesto.

ArtIculo 8,- Vigencia.

Esta Ley entrard en vigor ininediatamente después de su aprobación.
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P. del S. 735

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn al P. del S. 735, titulado:

Para enmendar los Articulos 8,19 y 20 deJa Ley 119-2011, segün enmendada, conocida

corno ‘They Uniforme de Confiscaciones de 2011”, a los fines de aclarar cuando procede

Ia aplicacion de Ia doctrina de Impedimento Colateral por Sentencia; disponer cuando

procede el traspaso de vehiculos confiscados a instrurnentalidades del Gobierno; y para

otros fines relacionados.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando corno base el texto enrolado

reconsiderado con las enmiendas contenidas en ci entirillado electronico que le

acompafla.

Respetuosamente sometido,



POR EL SENADO DE PUERTO RICO: POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

HON. THOMAS RIVERA SCHATZ HON. C S 1(4EN EZ NUIEZ

HON. MI UEL ROMERO L{JGO N. O/iE NAV RRO SUAREZ

HON ERIC CORREA RIVERA HON PEDRO JANTI
OrMAN

HON. ANIBAL J. TORRES TORRES HON. RAFAEL HERNANDEZ MONTANEZ

HON. JUAN DALMAU RAMIREZ HON. DENIS MARQUEZ LEBRON



Entirillado Electrónico

(P. del S. 735)
(CONFERENCIA)

LEY

Para enmendar los Articulos 8, 19 y 20 de Ia Ley 119-2011, segün enmendada. conocida como
“Ley Uniforme de Confiscaciones de 2011”, a los fines de aclarar cuándo procede Ia
aplicación de Ia doctrina de Impedimento Colateral por Sentencia; disponer cuándo procede
ci traspaso de vehIculos confiscados a instrumentalidades del Gobierno; y para otros fines
relacionados.

EXPOSIC ION DE MOTIVOS

En el 2011, se derogó la “Ley Uniforme de Confiscaciones de 1988” dado a que, con el
pasar de los aflos. Ia misma sufrió up sinnümero de enmiendas que afectaron su propósito y al
mismo tienipo Ia intención legislativa. Mediante la aprobación de Ta Ley 119-2011, estableciendo
Ia nueva “Ley Uniforme de Confiscaciones de 201 1”, se trataron de lienar los vacios que existian
en Ia Ley anterior. Sin embargo, desde su aprobación Ia nueva Ley Uniforme de Confiscaciones
tambidn ha sufrido varias enmiendas que afectaron su aplicabilidad. Esto ha provocado que el
Departamento do Justicia se yea afectado al momento de aplicar la Ley porque las lagunas en ella
aün persisten. Debido a esto, reiteradamente el Tribunal Suprerno de Puerto Rico se ha visto en
una encrucijada jurIdica al momento de aplicar ciertos conceptos y disposiciones contenidas en
ella.’ Es por ello que nace esta legislación, en busca de subsanar dichos vacios y de esta manera
aclarar Ia intención de Ia Asamblea Legislativa al prornulgar Ia “Ley Unifonrie de
Confiscaciones de 2011”.

La confiscacion CS Un proceso civil que va dirigido contra Ia cosa. bajo Ia premisa que
dicho bien flue utilizado en Ia comisión de un delito, esto independientemente de quien haya sido
el autor del mismo. Al dia de hoy. dicha premisa ha creado confusion en cuanto a su alcance.
resultando esto en un debate continuo en los tribunales de Ia Isla. Por ello, esta legislaciOn busca
aclarar Ia intención legislativa aT respecto, para asi ponerle fin a esta controversia.

Por otra parte. se enmienda el Articulo 19 de dicha Ley para establecer cuál va a ser el
valor a pagar por parte del Gobierno en bienes confiscados que no tienen nümero de serie o
identificaciOn. por haber sido borrado. mutilado. alterado. sustituido. sobrepuesto. desprendido,
adaptado o de alguna forma modificado. En Ia actualidad. el Gobierno de Puerto Rico paga el
noventa por ciento (90%) del importe de tasaciOn a! momento de la ocupaciOn por estos
vehiculos. que transitan las carreteras de la Isla en violaciOn de Ta Lev Nñrn. 8 de 5 de agosto de
1987, segün enmendada. mejor conocida como ‘toy para Ia ProtecciOn do la Propiedad
Vehicular”. Este pago se realiza por emender que el poseedor o propietario del vehiculo no tenia
conocimiento de Ia alteraciOn realizada. Sin embargo. resulta una mala práctica por pade del
Gobierno el pagar casi el importe total del costo de un vehiculo que se encontraba de hecho

Véanse: Mapfre Preferred Risk Insurance Company. et al v. ELA. 2017 TSPR 80. (2017): Mapfre Praico Insurance
Company. et al. V. El_A. 195 DPR 86 (2016): Banco Bilbao Vizcaya, et al. v. El_A 195 DPR 39 (2016)
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incumpliendo Ia Ley al momento de ser confiscado: por tal razón, se reduce dicho pago al
sesenta por ciento (60%) del importe de tasación al moinento de Ia ocupación.

Por ültimo. para inantener Ia transparencia de este Gobierno y Ia buena prdctica de Ia sana
administración publica. se enmienda ci Arliculo 20 de esta Ley. para aclarar cudndo será posible
ci traspaso de un vehiculo confiscado a una instrumenialidad del Gobienio de Puerto Rico.

Por todo lo antes expuesto. esta Asaniblea Legislativa entiende necesario enmendar Ia
Ley 119-2011. segn enmendada. conocida como “Ley Uniforme de Confiscaciones de 2011”,
para aclarar ciertas disposiciones en Ia misma.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Articulo 1.-Se enmienda el Articulo 8 de Ia Ley 119-2011, segün enmendada, conocida
como “Ley Unifonne de Confiscaciones de 2011”. para que lea como sigue:

“ArtIculo 8.-Confiscación—Proceso.

El proceso de confiscación será uno civil dirigido contra los bienes e independiente de
cualquier otro proceso de naturaleza penal, civil o administrativa que se pueda llevar contra ci
dueflo o el poseedor de los bienes ocupados bajo las disposiciones de cualquier Icy que autorice
Ia confiscación de bienes por parte del Estado. Los procesos de confiscación bajo esta Ley
podrdn Ilevarse a cabo y culminarse antes de que se acuse, se declare culpable o absuelva a]
acusado. Debido al cardcter civil del proceso, la culpahilidad o inocencia del acusado no deberd
tornarse en cuenta en el proceso de confiscacidn, solo deberá tornarse en cuenta la adjudicaciOn
de los hechos en sus méritos. Lo determinante en este proceso serd si el bien en cuestión flie
utilizado en Ia comisidn de un delito independientemente del resultado de la acción criminal o de
alguna otra naturaleza.

Se dispone que. cxccpto on aguellos casos en gue Ia propiodad confmcada se encuentre
sujeta U Ufl gmvamcn vdlidamente constituido p p un contrato dc Arrendarniento Financiero, no
será de aplicacidn en los procesos de confiscación, Ia doctrina de Impedimento Colateral por
Sentencia en las siguientes instancias:

a) Cuando el acusado hava hecho alegaciOn de culpabilidad:

b) Cuando el acusado se someta a un programa de desvio;

c) Cuando el acusado fallezca antes o en rnedio dcl proceso que se estd lievando a cabo
contra su persona;

d) En ausencia de alguna adjudicación expresa en otro proceso penal! civil o
administrativo, que se celebre por los mismos hechos que dieron lugar a Ia confiscación, en Ia
cual se determine que ci bien confiscado no fue utilizado en Ia cornisión de algñn delito; y

e) En cualquier otra instancia que no se cumplan con Ins requisitos de la doctrina.

ArtIculo 2.-Se enmienda el Articulo 19 de Ia Ley 119-2011, segñn enmendada. conocida
comm “Ley Unifonne de Confiscaciones de 2011”. para que lea como sigue:

“Articulo I 9.-Bienes confiscados-DisposiciOn de Ia propiedad.

En aquellos casos en los que el Tribunal decrete Ia ilegalidad de una confiscación. Ia Junta
devolverd Ia propiedad ocupada al demandante. Cuando haya dispuesto de Ia misma. el

0’



Gobierno de Puerto Rico pagará ci importe de la tasación al momento de Ia ocupación más el
interés legal prevaleciente. de conformidad con las Reglas de Procedimiento Civil, segün
enmendadas, tomando como base ci valor de tasación, a partir de Ia fecha de la ocupación. El
dernandante que interese reclarnar Ia devoiución dcl bien o Ia surna a que tenga derecho de
conformidad con lo dispuesto por ci pàrrafo anterior. presentará ante ci Secretario de Justicia y
el Director Administrativo de Ia Junta copia certificada de la resolución o sentencia que sea final
y finne para que Ia Junta cumpla con Jo aqul establecido. El demandante deberd recoger el bien
en un término de siete (7) dias laborabies a partir de Ia notificación de Ia Junta autorizando ci
Jevantamiento, luego de Jo cual Ia Junta le podrá cobrar costos razonables de almacenaje. En
aquellos casos en los que se decrete Ia ilegalidad de una confiscación, y se determine que el
vehiculo y cualquier otro medio de transportación ten-estre confiscado no tiene nürnero de serie
o identificación, por haber sido borrado, mutilado. alterado, sustituido, sobrepuesto.
desprendido. adaptado o de alguna fonna modificado, el Gobierno de Puerto Rico pagará el
sesenta por ciento (60 0h) del importe de tasación al momento de Ia ocupación y no procederá el
pago del interés legal a partir de Ia fecha de Ia ocupación. En aquellos casos en que a pesar de
que el Tribunal decrete Ia ilegalidad de 13 confiscaciOn, si el bien confiscado resulta ilegal, no
procederá su devolución.”

Articulo 3.-Se enmienda el ArtIculo 20 de Ia Ley 119-2011, segün enmendada, mejor
conocida como “Ley Uniforme de Confiscaciones de 2011”, para que lea como sigue:

“Articulo 20.-Bienes confiscados-Disposición.

La Junta tendrá Ia facultad para detenninar el método y orden preferente para disponer de
Ia propiedad confiscada al amparo de Ia presente Ley, de acuerdo a:

a) Los recursos disponibles;

b) las necesidades de la Junta; y

c) ci interés püblico.

La Junta dispondrá de los bienes confiscados mediante yenta, subasta. donación.
transferencia. pennuta o cualquier otro medio legal, de Ia manera siguiente:

A. Vehiculos de motor, embarcaciones, aviones y otros medios de transportación

La Junta podrá disponer de los vehiculos bajo su custodia mediante yenta, subasta o
permuta al pñblico en general, segün se disponga mediante reglamentación al efecto. Corno
excepcidn. se permitirá Ia donación o transferencia de los bienes en poder de Ia Junta, conforme
a lo dispuesto en esta Ley. Los vehiculos que sean de utilidad para el uso oficial de las agencias
estatales del orden pãhlico. serán transferidos luego de que éstas satisfagan un precio rnInirno
equivalente al diez por ciento (10%) del valor de tasacidn establecido por Ia Junta. La Policia de
Puerto Rico tendrá prioridad sobre las demás agencias de orden pñblico en Ia asignación de
vehIculos confiscados que sean de utiiidad para ci uso oficial, sin tener que incurrir en un gasto
adicional por su adquisiciOn. Sc requerirá, adernás, que estas agencias restituyan los gastos de
mantenirniento en que haya incurrido respecto a los vehiculos transferidos. Aquella propiedad
confiscada que no sea de utilidad para las agencias del orden pãblico podrá ser transferida por Ia
Junta, a las dernás instrurnentalidades guhernamentales y municipios que tengan uso pñblico
para ello. a un precio equivalente al cincuenta por ciento (50 %) dcl valor de tasación
establecido por Ia Junta. La Junta podrá entrar en negociaciones con las instrurnentalidades del
Gobierno de Puerto Rico que interesen adquirir los vehiculos que no se hayan vendido por el
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precio de tasación, Estos bienes no podrán ser vendidos por un precio inferior al veinticinco por
ciento (25 %) del valor de tasación, sin autorizaciOn previa de Ia Junta. No será transferido
vehiculo alguno a ninguna instrumentalidad del Gobierno de Puerto Rico, hasta que el proceso
de confiscación advenga final y firme. Excepto. si dichas instrumentalidades gubernamenlales se
obligan mediante acuerdo con el Departamento de Justicia a asurnir la totalidad del costo de Ia
tasaciOn del vehiculo. en caso de que el Estado no prevalezca en Ia acción de confiscacion.

Aquellos vehiculos que no sean transferidos a las instrurnentalidades del Gobierno, segün
dispuesto en los párrafos que anteceden. podrán ser transferidos. a titulo oneroso a
organizaciones sin fines de lucro o personas elegibles. segün se disponga mediante
reglamentación al efecto.

Articulo 4.- Esta Ley cornenzard a regir inmediatamente después de su aprobación.



ORIGiNAL
GOBIERNO DE PUERTO RICO

Va Asamblea 4 b. SesiOn
LegisaUva Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

de noviembre de 2018

INFORME

COMITE DE CONFERENCIA

P. del S. 754

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn al P. del 5. 754, titulado:

Para disponer que todos los profesionales involucrados en ci campo del ejercicio y el

deporte, tomen cursos de Psicologia Deportiva con elfin de mitigar las incidencias

de violencia en ci deporte en Puerto Rico, para propiciar que éstos desarrolien ci

carácter y una buena conducta en ci deportista.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tornando corno base el texto enrolado
reconsiderado con las enmiendas contenidas en ci entirillado electrOnico que Ic

acompaña.

Respetuosamente sornetido,



POR EL SENADO DE PUERTO RICO: POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

HON. THOMAS RIVERA SCHATZ

fON. PEDRO J. T1A(gO
k,)IZMAN

HON. RAFAEL HERNANDEZ MONTA1EZ

HOWIOSE EREZ ROSA

HON. ANIBAL 5. TORRES TORRES

HON. JUAN M. DALMAU RAMIREZ HON. DENIS MARQUEZ LFBRON



Entirillado Electrónico

(P. del S. 754)

(Conferencia)

LEY
Para disponer que todos los profesionales involucrados en ci campo del ejercicio

‘
ci

deporte, tomen cursos de Psicologfa Deportiva con elfin de mitigar las incidencias
de violencia en ci deporte en Puerto Rico, para propiciar que Ostos desarrollen ci
carácter x’ una buena conducta en ci deportista ii pam otmos fines legnies.

EXPOSICION DE MOTIVOS
La violencia en actividades deportivas y dentro del campo ic juego es producto

espontáneo de Ia adrenalina que produce Ia contienda deportiva provocando
enfrentamientos entre arhitros, jugadores v publico en general. Estos sucesos no son
aceptabies ni tolerables en el ambiente deportivo.

A estos fines, para evitar o reducir dichos incidentes, se establece Ia disciplina de
Ia Psicologia Deportiva, Ia cual brinda las herramientas yr las hahilidades psicologicas
necesarias en las distintas modabdades deportivas para ci desempeflo de sus funciones,
teniendo en cuenta a todas aqueHas personas que intervienen e interactüan en ci ambito
deportivo, corno son: los profesionales involucrados en ci campo del deporte

‘.‘
ci

ejercicio, atietas, farniliares y espectadores. Ello, con el propOsito de disminuir ci estrOs
y Ia ansiedad, asI como las dificuitades asociadas que produce ci mal humor,
irascibilidad, nerviosismo, entre otros. El integrar la psicologIa deportiva en ci deporte
ayuda a desarroliar el carácter de una buena conducta deportiva, a trabajar en equipo,
tener mejor cornunicaciOn, autoconfianza yr cohesion de grupo, entre otros. De igual
manera, ci contar con ci conocimiento adecuado les permite realizar ajustes en el diseflo
de un programa de actividad fIsica considerando aspectos del cliente como lo son:
estado emocionai, rnotivaciOn, niveies de ansiedad, estrés yr concentraciOn, entre otros
componentes. Actuairnente, cuando Ia saiud mental de los puertorriqueflos está
vulnerable, es importante buscar alternativas viables para que esto no afecte ci
desarroiio deportivo de nuestros niftos yr jOvenes. Lievar a cabo un programa de
actividad fisica es un asunto complejo para ci individuo, va que, imphca aspectos
multifactoriales de la conducta. Es imprescindible que ci profesional del campo del
ejercicio y ci deporte entienda yr comprenda esos factores para ser efectivos.



Por tal razOn, esta Asamblea Legislativa considera imperativo que todos los
profesionales involucrados en ci campo del ejercicio y el deporte tengari los
conocirnientos v puedan ser beneficiados sobre los componentes de Ia psicolOgica
deportiva, para asi optimizar los recursos personales del deportista y contribuir en el
progreso de Ia calidad del manejo táctico v de cornunicaciOn.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Articulo 1.-Se dispone que todos los profesionales involucrados en el campo del
ejercicio y ci deporte tornen cursos de Psicologia Deportiva.

Articulo 2.-Definición

a. Profesionales involucrados en ci campo del ejercicio v ci deporte - incluve sin

lirnitarse a entrenadores personales, profesionales de Ia aptitud fisica, ilderes
recreatrvos, entrenadores deportivos, técnicos y oficiales deportivos, asi
tambien, maestros de educacion fisica, entre otros.

b. Psicologia deportiva — aplicaciOn y desarrollo de ia teoria psicolOgica a Ia
comprensiOn ;‘ rnodificaciOn o mejorarniento del comportarniento hurnano en

ci ambiente de los deportes y ci ejercicio.

Articulo 3.-El Departamento de RecreaciOn ;‘ Deportes, en colaboraciOn con ci
Centro para Ia AplicaciOn v Estudio de Ia Psicologia Deportiva de Ia Universidad de
Puerto Rico e Instituciones Educativas post-secundarias acreditadas por Ia Middle States
Contission on Higher Education (MSCHE, siglas en ingles) deberan diseflar un prograrna

de educaciOn continua anual, para todos los profesionales involucrados en ci campo del
ejercicio y ci deporte.

ArtIculo 4.-Todos los profesionaies involucrados en el campo del ejercicio
‘

el
deporte deberán cumplir entre los cursos de educaciOn continua con un curso de
psicoiogIa deportiva, debidarnente ofrecidos por un profesional de la psicoiogIa
debidamente licenciado por Ia Junta Examinadora de PsicOiogos de Puerto Rico, que
posea competencias y experiencia en psicologia deportiva. Estos profesionales deberan
cumplir con un minimo de dos (2) horas contacto ai año. En ci caso de aquellos
profesionales que certifiquen que, al mornento de aprobarse esta Ley, han tornado un

curso de Psicologla Deportiva en una instituciOn universitaria corno parte de sus
prograrnas de ciencias del ejercicio, se eximirá de cumplir con este requisito.

ArtIculo 5.—El Departarnento de RecreaciOn y Deportes estaNecera un acuerdo
colaborativo con ci Centro para la AplicaciOn

‘
Estudio de Ia Psicoiogia Deportiva de la

Universidad de Puerto Rico e Instituciones Educativas post-secundarias acreditadas por
la Middle States Con1issiou on Higher Education (MSCHE, por sus sigias en ingles) y
cuenten con profesionales en ci campo de la psicologia debidarnente licenciados por la
Junta Exarninadora de PsicOlogos de Puerto Rico, con las competencias v experiencias

9-



en psicologia deportiva para que brinden los cursos v/o talleres de psicologia deportiva
a profesionales, que dispone esta Ley.

Articulo 6.-El Secretario del Departamento de RecreaciOn v Deportes, mediante
comunicación escrita, debera notificar a los profesionales envueltos en el campo del
ejercicio sobre la importancia de tornar cursos en PsicologIa Deportiva.

ArtIculo 7.— El Departamento c/c Educación realizard un conz’enio ccii ci Instituto
Puertorrigueno yarn ci Desarroilo del Deporte v in Recrencidn del Departaniento de Recrención i,’

Deportes yarn gue les ofrezca a los niaestros c/c educncidn ffsica del sistema ytiblico Ins dos (2)
horns del curso de PsicoloRin Deportiz’a.

Articulo 7 8.-El Departamento de RecreaciOn y Deportes realizara un informe
sobre los acuerdos establecidos, en ci que debe constar que los profesionales
mvolucrados en el campo del ejercicio y ci deporte tomen los cursos de manera
compulsoria. Copia del informe debera ser enviado a Ia CornisiOn de Juventud,
RecreaciOn v Deportes del Senado de Puerto Rico y a Ia ComisiOn de RecreaciOn v
Deportes de Ia Cámara de Representantes, a través de las Secretarfas de ambos Cuerpos,
noventa (90) dIas luego de Ia aprobaciOn de esta medida.

Artfculo g 2.-Esta Ley entrará en vigor inmediatamente después de su
aprohaciOn.



ORIGINAL
GOBIERNO DE PUERTO RICO

18’a Asamblea 4ta Sesion
Legislativa Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

de noviembre de 2018

INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

P. del S. 1133
AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

El Comité de Conferencia designado para iritervenir en las discrepancias surgidas en

relacion al Proyecto del Senado 1133, titulado:

Para enmendar el inciso 4 del Articulo 9.006 de la Ley 78-2011, segün enmendada,

conocida como “COdigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI”, y enmendar los

Articulos 3.003, 3.004, derogar ci actual ArtIculo 3,005 y renumerar los subsiguientes

Articulos del Capitulo 3 de Ia Ley 81-1991, segiin enmendada, conocida corno “Ley de

Municipios AutOnomos de Puerto Rico”, a los fines de armonizar ci proceso para cubrir

una vacante para el cargo de Alcalde; y para otros fines relacionados.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando como base ci texto enrolado con

las enmiendas contenidas en ci entirillado eiectrOnico que le acompaña.

Respetuosamente sometido,
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POR EL SENADO DE PUERTO RICO: POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

/

Hon. Eduardo Bliatia Gautier Hon. Rafael Hernandez Montañez

Hon. Juan M. Dalrnau Rarnfrez Hon. Denis Marquez LebrOn



Entirillado Electrónico

(P. del S. 1133)
(Conferencia)

LEY
Para enmendar el inciso 4 del Articulo 9.006 de la Ley 78-2011, segün enmendada,

conocida como “COdigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI”, y enmendar los
Articujos 3.003, 3.004, derogar el actual Articulo 3.005 y renumerar los subsiguientes
Articulos del CapItulo 3 de Ia Ley 81-1991, segñn enmendada, conocida como “Ley
de Municipios AutOnomos de Puerto Rico”, a los fines de armonizar el proceso para
cubrir una vacante para el cargo de Alcalde; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS
La Ley 81-1991, segün enmendada, conocida como Ia “Ley de Municipios

Autonomos de Puerto Rico”, fue aprobada con el objetivo de proveerle las herramientas
a los municipios para atender las necesidades de los ciudadanos, brindándole servicios
directos y desarrollando proyectos de justicia social. Nuestro ordenaniiento politico
requiere que se elija las estructuras municipales cada cuatro (4) aflos en las elecciones
generales. En ese sent-ido, estas estructuras socio politicas se han convertido en las más
cercanas a las necesidades de sus habitantes.

La renuncia, muerte, destituciOn, incapacidad o cualquier otra causa que ocasione
una vacante en el cargo de alcalde crea inestabilidad administrativa, fiscal, social y
poll tica en la municipalidad. En esa direcciOn, es necesario Ilenar ese vaclo con procesos
agiles y efectivos que garanticen Ia continuidad y Ia decision que tomaron los elect-ores
en las elecciones generales al elegir una visiOn administrativa para el ayuntamiento.

Asimismo, es necesario reconocer Ia situaciOn econOrnica por Ia que atraviesan los
municipios, igual que el Gobierno Estatal de Puerto Rico. Por lo cual, se hace ineludible
proveer mecanismos eficientes y democraticos que contribuyan a agilizar y reducir los
costos de los procesos de elecciOn especial cuando surja una vacante para el cargo de
alcalde.

Por lo antes expuesto, esta Asamblea Legislativa entiende pertinente enmendar el
Codigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI y la Ley de Municipios AutOnomos de
Puerto Rico, a los fines de armonizar el proceso para cubrir una vacante para el cargo de
alcalde.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:



SecciOn 1.-Se enmienda el inciso (4) del Articulo 9.006 de Ia Ley 78-2011, segãn
enmendada, conocida como “COdigo Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI”, para
que lea como sigue;

“Articulo 9.006.-Elecciones Especiales.

1) Legislador por Distrito Electo en RepresentaciOn de un Partido Politico:

4) Alcalde o Legislador Municipal.

Cuando ocurra una vacante en un cargo de alcalde o legislador municipal se cubrira
la misma de conformidad a lo establecido en Ia Ley 81-1991, segün enmendada, mejor
conocida como “Ley de Municipios AutOnomos de Puerto Rico”.”

SecciOn 2.-Se enrnienda ci Articulo 3.003 de la Ley 814991, segün enmendada,
conocida como “Ley de Municipios Autónomos de Puerto Rico”, pam que lea como
sigue:

“Articulo 3.003.-Procedimiento para Cubrir Vacante Cuando el Alcalde No Toma
PosesiOn.

Cuando el alcalde electo no tome posesiOn de su cargo en la fecha dispuesta en esta
Ley, y si ha mediado justa causa para la demora, se le concedera un término de quince
(15) dias para que asi 10 haga. La Legislatura solicitara un candidato para cubrir Ia
vacante al organismo directivo local del partido politico que eligiO al alcalde, segün
dispone el ArtIculo 3.004 de esta Ley.

SecciOn 3.-Se eninienda el ArtIculo 3.004 de Ia Ley 81-1991, segün enmendada,
conocida como “Ley de Municipios AutOnomos de Puerto Rico”, para que lea como
sigue:

“Articulo 3.004.-Procedimiento para Cubrir la Vacante de Alcalde.

En caso de renuncia, muerte, destituciOn, incapacidad total y permanente o por
cualquier otra causa que ocasione una vacante permanente en el cargo de alcalde, Ia
Legislatura Municipal notificará por escrito y con acuse de recibo al organismo directivo
local y al organismo directivo estatal del partido politico que eligio aT alcalde cuyo cargo
queda vacante. Esta notificación será tramitada por el Secretario de Ia Legislatura
Municipal, el cual mantendra constancia de la fecha y forma en que se haga tal
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notificaciOn y del acuse de recibo de la misma. El organismo politico local tendra un
tErmino no mayor de quince (15) dIas calendario para realizar los procedimientos para
seleccionar a Ia persona que cubrira la vacante de alcalde, y notificarle a la Legislatura
Municipal de dicha selecciOn.

El organismo politico estatal garantizará que todos los aspirantes para ilenar la
vacante de alcalde, cumplan con los requisitos establecidos en el ArtIculo 3.001 de esta
Ley, en el Articulo 8.001 de Ia Ley 78-2011, segUn enmendada, conocida como “COdigo
Electoral de Puerto Rico para el Siglo XXI”, y Ia reglamentaciOn interna de dicho
organismo politico.

El Presidente local en funciones del partido politico que eligiO al alcalde, y el
organismo central de dicho partido, o en su defecto, el Secretario General de dicho
partido politico, debera certificar los delegados que tendran derecho a votar, y los
convocarã a una Asamblea Extraordinaria para elegir al nuevo alcalde. En dicha
Asamblea Extraordinaria se presentarán los candidatos previamente certificados, se
votarä, elegira y certificara el nuevo alcalde.

El Secretario del Comité Municipal preparará y certificará el acta de asistencia y
votaciOn efectuada. El Presidente local del partido, enviará una (1) copia de Ia
certificaciOn de votaciOn del Comite Municipal del Partido, acompaflado con los
formularios correspondientes, a Ia ComisiOn Estatal de Elecciones, otra copia al
Secretario General del Partido que represente al alcalde electo y una ultima copia al
Secretario de la Legislatura Municipal, quien debera notificar de inmediato al pleno de
Ia Legislatura Municipal.

Cuando el organismo directivo local no someta un candidato a la Legislatura en el
término antes establecido, el Secretario de la Legislatura Municipal notificara tal hecho
por Ia via más rapida posible al Presidente del partido politico concerniente. El partido
estatal dirigira los procesos para lienar Ia vacante en un término de quince (15) dias,
contados a partir de la fecha de Ia notificación de Ia Legislatura Municipal, cumpliendo
estrictamente con los requisitos y procedimientos establecidos previamente en este
ArtIculo, especIficamente, certificar los delegados que tendran derecho a votar y
convocarlos a una Asamblea Extraordinaria para elegir al nuevo alcalde. En dicha
Asamblea Extraordinaria se presentarán los candidatos previamente certificados, se
votará, elegira y certificara el nuevo alcalde.

La persona seleccionada tomará posesiOn del cargo inmediatamente despuEs de su
selecciOn y lo desempeflará por el término no cumplido del alcalde.

El Presidente del partido politico que elija al alcalde notificará a Ia ComisiOn Estatal
de Elecciones el nombre de Ia persona seleccionada para cubrir dicha vacante para que
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la ComisiOn expida la certificaciOn correspondiente, en un término no mayor de cinco
(5) dias laborables.”

Sección 4.- Se deroa el actual Articulo 3.005 de in Let,’ de Ia Ley 81-1991, segün enmendada,
conocida como “Let de Municipios Autónomos de Puerto Rico”, y se renumeran los
subsiguientes ArtIculos del CapItulo 3 de esta Lev.

Seccidn 5.- Vigencia

Esta Ley comenzará a re&’ir inmediatamente después de su ayrobación.
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INFORME
COMITE DIE CONFERENCIA

R. C. DEL S. 117
AL SENADO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES DE PUERTO RICO:

Vuestro Cornite de Conferencia desigriado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn a la R. C. del S. 117, titulada:

Para ordenar a! Cornité de EvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles,

creado por Ia Ley 26—2017, segUn enmendada, mejor conocida como “Ley de

Cumplirniento con el Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones de Ia Ley y ci

reglarnento, la transferencia libre de costo de parte del Municipio AutOnorno de Ponce,

a la corporaciOn sin fines de lucro, Centros Sor Isolina Ferre, Inc., Ia titularidad de Ia

estructura de Ia antigua Escuela Santiago Gonzalez, para que continue con el desarrollo

de un centro de servicios comunitarios; y para otros fines.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tornando como base el texto del

enrolado certificado pot el Senado de Puerto Rico con enmiendas.

POR EL SENADO DE PUERTO RICO: POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

lomasRivaSchatz Hon. Carlos Jend:Nez
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Hon. Rafael Hernandez MontafiezHon. Anibal Torres Torres

Ron, Juan Dalmau Ramirez 1-Ion. Denis Marquez LebrOn



Entirillado Electrónico

(R. C. del S. 117)

(Conferencia)

RESOLUCION CONJUNTA
Para ordonar al Cornité do EvaluaciOn y DisposiciOn do Propiodadcs Inmuoblos,

creado por In Ley 26 2017, sogün onmondada, mejor conocida como “Ley do
Cumplimiento con ci Plan Fiscal”, evaluar coiormc a las disposicionos do in Ley y ci
reglamonto, in fransforencia libre do costo do partc del enmendar in Spcción 2 de in
Resoiucidn Con junta Nthn. 128-2012, a Los fines de autoriznr ai Municipio AutOnorno de
Ponce, a otorgar en usufi-ucto if pOr un ténnino de treinta (30) años a la corporaciOn sin fines
de lucro, Centros Sor Isolina Ferre, Inc., in titularidad do Ia estructura de Ia antigua
Escuela Santiago Gonzalez, para que continue con el desarrollo de Un centro de
servicios comunitarios; y para otros fines.

EXPOSICION DE MOTIVOS
Mediante la ResoluciOn Conjunta Nurnero 128-2012, se concediO un tOrmino de sesenta
(60) dias a partir de la aprobaciOn al Departarnento de TransportaciOn y Obras Publicas,
para transferir, libre de costo y en las condiciones existentes, al Municipio AutOnorno de
Ponce, Ia titularidad, entre otras, de Ia Escuela Santiago Gonzalez, por encontrarse en
desuso. El Departarnento de Trarisportacion y Obras Publicas, cumplia con Ia referida
ResoiuciOn Conjunta cuando se otorgO Ia Escritura de CesiOn y Traspaso Nürn. 55 de 11
de julio de 2016, ante la Notario Nilsa M. Colon Reyes, para transferir al Municipio
AutOnomo de Ponce Ia Escuela Segundo Ruiz Belvis, ya que ambos planteles escolares
uhican en el mismo predio de solar.

Los Centros Sor Isolina Ferre, Inc., operan en Ia Escuela Santiago Gonzalez, con un
Permiso de Entrada y OcupaciOn (PEYO) para su uso. Desde el 2016, los Centros Sor
Isolina Ferré, Inc., ofrecen en la Escuela Santiago Gonzalez, servicios a los residenciales
publicos con su programa de “Faro de Esperanza”. Mediante este programa se proveen
actividades y servicios en las areas de educaciOn, iiderazgo en jOvenes, desarrollo
familiar, recreaciOn y deportes, capacitaciOn, artes y apoyo a envejecientes en
residenciales püblicos del area sur y central. A su vez, en ci plantel se brindan servicios
de terapias psicolOgicas, del habla, ocupacional y fIsica con eI programa de Alianza con
la Cooperativa de Terapeutas Asociados de Puerto Rico.

Los Centros Sor Isolina FerrE, Inc., están encaminados a ofrecer mayores servicios a
la cornunidad en esas facilidades. En esa direcciOn, se estaran usando las facilidades
pan el desarrollo de un modelo creativo de la niflez temprana con el desarrollo de un
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Centro de Niftez Temprana, guarderia y pre-escolar, una escuela vocacional para
adultos con discapacidades y los programas de Vida Interdependiente y Manos que
Ayudan, los cuales fornentan a niflos y jovenes con deficiencias en ci desarroilo. Estos
buscan log-rar un desarrollo nitegral del ser hurnano a través de Ia estimulaciOn
temprana, servicios terapéuticos, adiestramiento a los padres y técnicas especializadas.

Los servicios ofrecidos en Ia Escuela Santiago Gonzalez, por los Centros Sor Isolina
Ferre, Inc. han sido de enorme aprovechamiento para el sector, por lo que en ãnimo de
seguir beneficiando a Ia comunidad en su desarrollo acadernico

‘
social de las

cornunidades que ubican en v cerca del Municipio de Ponce, entendemos que se
cumplen mejores estos objetivos al transferir Ia titularidad v terrenos de Ia antigua
Escuela Santiago Gonzalez, a la corporaciOi-i, sin fines de lucro, Centros Sor Isolina
Ferre, Inc., que ;‘a opera un centro en Ia facilidad. Esta corporaciOn filantrOpica tendra
Ia oporturiidad de continuar impactando positivamente a todos los sectores y
comunidades en el Municipio de Ponce y otros municipios adyacentes.

Dc acuerdo a lo anterior, se procede a ordonar al Comité do EvaluaciOn—y
DisposiciOn do Propiodados Iiuob1oo, croado por Ia Lay 26 2017, sogün oimendada,
major conocida corno “Lay do Cumplirnianto con ci Plan Fiscal”, ovaluar coiorme a lao
disposiciones do Ia Lay y ol raglamonto, In transferencia libra do costo do parte -del
enmeudar in Resoiucidn Con junta Nznz. 128-2012, a los fines de autorizar al Municipio
AutOnomo de Ponce, a otorgar en usufructo if por un ternnno de treinta (30) años, la
titularidad de Ia Escuela Santiago Gonzalez, a los Centros Sor Isolina FerrE, Inc.,
ubicada en la Avenida Hostos del referido municipio, — para que se continue con el
desarrollo de un centro de servicios conrnnitarjos en ostos torronos in inencionada escuela.

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

SecciOn 1.—Se ordona al Comité do EvaluaciOn y DispooiciOn do Propiodados
Inmueblas, (Comité) creado por Ia Ley Nüm. 26 2017, sogün enmendada, mefor
conocida como ‘icy dc Cumplimiento con ci Plan Fiscal”, ovaluar coiilormo a las
disposiciones do In Lcy y ol roglamonto, in traforencia libro do costo por parto -del
Municipio do Ponoc al Contro Sor Isolina Forré, Inc. In Escuola Santiago Gonzalez on
Ponco. eninienda in Sección 2 de La Resoiución Con junta Nñm. 128-2012, para gue lea conro
szgue:

“Se autoriza Ia transferencia de las propiedades descritas en la SecciOn I de esta
ResoluciOn Conjunta con sujeción a las siguientes condiciones:

a. El tItulo de dichas propiedades no podra ser cedido o traspasado en forma
alguna a otra entidad, gue no sea el Municipio AutOnomo de Ponce, o las dependencias
adscritas a éste, excepto por lo disyuesto en el 171050 (c) de esta Seccidn.

b. En caso de gue ci Municipio AutOnomo de Ponce, en los prOximos seis aflos, no
cumpla con el propOsito de la transferencia propuesta mediante esta Resolucion
Conjunta o luego de pasado dicho término variara la utilizaciOn de las propiedadesjp
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tItulos de las propiedades revertirán de irnrwdiato al Departamento de TransportaciOn y
Obras PUb! jcas.

c. En to concennente a in Escuela Santiago Gonzalez, se nutorizn at Municipie Autónonio
de Pan cc, a ator’ai- en usufructo if POT treinta (30) altos lv Escuela Santiago Gonzalez, a in
corporación 5177 fines de lucro, Ceniros Sor Isolina Ferré, Inc., para ser utiiizada en beneflcio del
desarroilo ncadénzico i,’ social de las coniunidades gue ubican en ij cerca del Municipio Autónorno
de Ponce,

e d. Todas las condiciones expresadas en esta ResoIuciOn Conjunta se incluirán y se
harái-i formar parte de Ia escritura publica de traspaso de dominlo gue se otorgara entre
el Secretario del Departarnerito TransportaciOn y Obras Publicas y ci Municipio
AutOnomo de Ponce. En ci caso de ia Escueia Santiago Gonzalez, ins condiciones aqul
expresadas se harthi fonnar parte de in escritura pühlica otorgada estos fines, entre el Municipio
Autóizon,o de Ponce vet Ceiitro 5cr Isolina Terre, Thc.

SecciOn 2. En ci caso en quo ci ComitO aprucbc in tronsfcrencia, cc tendra primcro
quo sccgar ci tcrrcno dondc onclava in Escucia Segundo Ruiz Belvis, al estar
enclavada en ci mismo solar quo in Escuela Santiago Gonzalez. Esto pertiendo quo Ia
Escuela Segundo Ruiz continUe en mango dci Li Municipio Autonorno de Ponce crd
responsable tie reaiizar toda gestidn necesaria pam ci cumpihniento de to dispuesto en Ia Sección
I de esta Resoiución Con junta, dentro de Los noz’enta (90) dmas de aprohada in niisnia. Dci Centro
Sot’ Isolina Ferré, Inc. incuinphr con los propdsitos dispuestos en esta Resoiución Con junta, se
dejard sin efecto el usufmucto otorgado.

SeceiOn 3. Do aprobso in transferoncia, in Escuela Santiago Gonzalez será utilizada
en bonoficig del desarrollo academico y social de ins comunidadcs quo ubican en y cerea
del Mimicipio AutOnomo de Ponco.

SocciOn t El Comité do EvaluaciOn y DiupooiciOn do Propiodados Inmuoblos, -as1
como cualguier otra agoncia 0 inntrumcntaiidad dci Cobiorno do Puerto Rico, deborá
cumplir con lo dinpuesto con osta ResoluciOn Conjunta en un tern’iino no mavor-de
novonta (90) dIps laborables, contados a parfir de in aprobaciOn do esta ResoluciOn
Conjunta.

Scccion 5. El Munlcipio do Ponce o ol Comite do EvaluaciOn
‘

DisposiciOn do
Propiodados IiuebIoc podrá, do aprobarse in cosiOn, onto un patrOn do
incumplimiento do parto dci Cenfro Sor Tooling Forre, Inc. a las disposicionos do esta

RosoiuciOn Conjunta, rovorfir in ccsiOn.

SecciOn 6 Las disposiciones do esta ReoolueiOn Conjunta son independientes y
separadas unas de ofras por lo quo si aln tribunal, con juHsdicciOn y compotoncia,
declarase inconstitucional, nub o invalida cualquiora do sus disposicionos, in
determinaciOn a tales efectos no afectara ni menoscabará Ia vigoncia ni logalidad do las
disposiciones restantos.

SecciOn 3.-Esta ResoiuciOn Conjunta entrará en vigor inmediatamente después
de su aprobaciOn.
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INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

R. C. del S. 271
AL SENADO DE PUERTO RICO V A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

\7uestro ComitC de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn al R. C. dcl S. 271 titulado:

Para ordenar al ComitC de EvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles,
conforme con Ia Lev 26-2017, segün enmendada, conocida coma “Ley de
Cumplimiento con ci Plan Fiscal”, evaluar conlorme a las disposiciones de la Ley
y ci reglamento, arrendar par un periodo de cincuenta (50) añas y par ci valor
nominal de un (1) dOlar anual, Ia admjnistracjOn, y aperaciOn de las facilidades
del Hospital Regional de Bavamón, canocido coma Hospital Universitario
RarnOn Ruiz Arnau (HURRA), a la Escueia de Medicina, canocida coma la
Universidad Central del Caribe (UCC) en Bavamon, a fin de unificar los servicias
medicos de primer orden a la pobiaciOn que Cste debe servir, con Ia educaciOn,
preparaciOn y especializaciOn de medicos dentro de un ambiente universitaria de
excelencia; y para atros fines.

Tiene ci honor de proponer su aprobaciOn tomando corno base ci texto enralado

reconsiderado can las enmiendas contenidas en el entiriliado electrOnico que Ic

acompaña. $f çQ
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POR EL SENADO DE PUERTO RICO: POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

HON. RAFAEL HERNANDEZ MONTAIEZ

HON. THOMAS RIVERA SCHATZ

HON. CARLOS J. R7R74 MATFO HON. JUAN

HON. ANFBAL J. TORRESTORRES

HON. JUAN M. DALMAU RAM{REZ HON. DENTS MARQUEZ LEBRON



Entirillado ElectrOnico

(R. C. del S. 271)

(Conferencia)

RESOLUCION CONJUNTA
Para ordenar al Comite de EvaluaciOn 37 DisposiciOn de Propiedades Inmuebles,

conforme con Ia Ley 26-2017, segtn enmendada, conocida corno “Ley de
Cumplimiento con ci Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones de Ia Lev y
el reglamento, arrendar por un periodo de cincuenta (50) años y por ci valor
nominal de un (1) dOlar anual, la administraciOn, yr operaciOn de las facilidades del
Hospital Regional de l3ayarnOn, conocido como Hospital Universitario RamOn Ruiz
Arnau (HURRA), a Ia Escuela de Medicina, conocida corno la Universidad Central
del Caribe (UCC) en BavamOn, a fin de unificar los servicios medicos de primer
orden a Ia poblacion que Cste debe servir, con Ia educacion, preparaciOn v
especializaciOn de medicos dentro de un ambiente universitario de excelencia; y
para otros fines.

• EXPOSICION DE MOTIVOS
Como entidad responsable por velar por la salud y bienestar de nuestro pueblo, el

Cobierno de Puerto Rico tiene el deber de promover un sistema que atienda las
necesidades del Pueblo en cuanto a asuntos relacionados a su bienestar fisico y
emociona 1.

Puerto Rico sufriO con el embate del Huracan Maria Ia mayor tragedia en torno a los
servicios que son esenciales para nuestra ciudadanla. Evidentemente los servicios de
salud fueron afectados y, por ende, sufrimos un gran nümero de muertes y
enfermedades causadas por Ia dificultad de acceso a los servicios medicos, Ia falta de
energIa y ot-ros factores que provocaron la carencia de la atención y tratamientos
medicos necesarios, que debian estar disponibles de una forma estable yr expedita para
la poblaciOn. Esta tragedia nos enseflO la necesidad de tomar acciOn rapida y
contundente para mejorar el cuidado a nuestro pueblo y Ia necesidad de poner las
propiedades en desuso, sub-utilizadas o en uso inapropiado al servicio de Ia
ciu dad ania.

Se observa tambien que Ia comercializaciOn de elementos esenciales de los servicios
puede aurnentar en muchos casos Ia inversiOn, pero pueden igualmente representar un
menoscabo en Ia calidad de los servicios esenciales y un factor contribuyente al
encarecimiento de los mismos, poniendolos hera del aicance de los mas necesitados,
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For afro lado, Puerto Rico ha sufrido ci exodo de medicos mas grande de su historia,
a! punto de que muchos especialistas han establecido Ia práctica de no aceptar pacientes
nuevos dehido a escasez de galenos disponibles. Ahona a este problema, ci traslado de
muchos estudiantes de medicina a otras universidades fuera de Puerto Rico y la sahda
de graduados que se van a Estados Unidos a hacer su práctica y no regresan a Ia isla.
Este es un problerna de proporciones monumentales que nos ha dejado con una
creciente pohlaciOn de edad avanzada con servicios de salud insuficientes e
inadecuados y una reducida disponibilidad de medicos que atiendan la gente en
necesidad de tratamiento medico.

En ci caso del Hospital Universitario RarnOn Ruiz Arnau de BayamOn, se nos brinda
la oportunidad de atacar ambos problemas, uniendo los esfuerzos de una Universidad
sin fines pecuniarios, de historial de excelencia academica, con un hospital publico en
uso lirnitado e ineficiente. El Hospital continua en operaciOn hmitada por ci Estado en
un acuerdo con Ia Universidad. Sin embargo, este acuerdo opera en forma hmitada,
afectando la calidad y cantidad de servicios a una fracciOn del potencial de servicios que
permitirIa Ia escala y equipamiento del hospital. Baste seflalar sobre ci punto anterior
que el hospital actualmente opera con un censo diario de aproximadamente 40
pacientes cuando cuenta con 415 camas autorizadas. Ampliar ci acuerdo para lievar a Ia
Universidad a administrar por completo Ia facilidad es Ia alternativa para mantener un
hospital universitario y a Ia vez hacerlo productivo en tCrrninos de los servicios medicos
que se prestan a Ia comunidad. Esto permitirã que Ta Facultad de la Escuela de
Medicina tenga un hospital base para los pacientes que acuden a sus clfnicas; que los
Residentes de Ia Universidad Central del Caribe (UCC) , participen no solo de sus clases
teOricas, sino que el propio hospital se constituya en su laboratorio y taller clinico donde
se puedan aphcar sus nuevos conocimientos cientIficos; permitir a sus Residentes
participar en los Comites de Seguridad de Ambiente, Comité de Cahdad Medica, de
Manejo de Riegos, de Manejo de InformaciOn, CornitC de Farmacia v Terapeutica y de
procesos de AcreditaciOn de Ia ComisiOn Conjunta por parte del Departamento de
Salud y Medicare,

‘
garantizar ci cumplimiento con los estandares que exige Ia

“Acreditation Council For Graduate Medical Education” (ACGME).

Ayudaria, ademas, a resolver el grave probiema de hacinarniento en las facilidades
médicas, incluyendo ci Centro Medico de Puerto Rico en Rio Piedras, con el cual se
estabieceria un programa de apoyo y cooperaciOn ordenada. Se ampliarian los recursos
medico-profesionales y de apoyo, ya que los Residentes de Medicina interna de la UCC
participarian en Ia evaluaciOn 37 tratarniento de los pacientes en Sala de Emergencia y
demas Unidades Clinicas del Hospital. Este acuerdo ayudara al desarroiio de la nueva
Escuela de Quiropractica, primera y ünica fuera de los Estados Unidos, y ai desarrollo
del primer “Fellowship” en Medicina de AdicciOn en Puerto Rico.

La politica publica v acciOn promovida par esta ResoluciOn avuda al logro de los
objetivos de Ia Lev 136-2006, segün enmendada, conocida como “Lev de Centros
Medicos Acadernicos Regionales de Puerto Rico”, que expresa en su exposiciOn de
motivos, entre otras cosas, lo siguiente:

LU
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Con elfin de fortaecer v desarrollar los programas para Ia educaciOn de los
profesionales de la salud, la investigaciOn cliriica, epidemiolOgica y sociomedica
en Puerto Rico, se crean mediante este Provecto de Lev Centros Medicos
Regionales de Puerto Rico. Estas serAn corporaciones puhlicas o privadas sin
fines de lucro que respaldaran las Escuelas de Mediciria acreditadas del pals, que
ofrezcan programas acreditados de internados v residencias para profesionales
de Ia salud, asi corno centros de iiwestigaciOn cientIfica. Dichas escuelas y sus
afiliados necesitan talleres clinicos hospitalarios, ambulatorios y pacientes que
acudan a éstas como requisitos indispensables para poder continuar realizando
sus actividades educativas en Puerto Rico. La concentraciOn de facilidades
medicas y una Escuela de Medicina es un concepto ünico que unirã a dichas
Escuelas y sus instituciones de salud afiliadas, segUn autorizadas pore! Gobierno
de Puerto Rico. Este conglomerado especial, ilamado Centro Medico Acadernico
Regional, ofrecera servicios de sahid de a!ta calidad y promulgara el desarrollo
de la docencia, Ia investigaciOn y servicios de salud en el pals.

Mediante esta medida se busca el desarro!lo de nuevos protocolos cilnicos de
tratamiento para convertir el Hospita!-Escuela en un Centro Medico de calidad
excepcional con un rnodelo no centrado solo en ci costo medico, sino en el cuidado dcl
paciente v manejo de Ia poblaciOn necesitada de servicios medicos de primer orden,
respondiendo a un modelo de prestaciOn de servicios medicos paciente-cCntrico. Este
modelo enfatiza los servicios al paciente de una manera integral, minimizando costos,
privi!egiando !a prevenciOn antes que Ia curaciOn, utilizando a! mãximo la tecnologfa
para medir Ia calidad de los servicios y resultados de los diversos tratamientos y
experimentando con nuevos modelos de pagos v reembolsos por servicios.

Anteriormente, el 28 de noviembre de 1989, el Departamento de TransportaciOn v
Obras Publicas cediO los derechos de Superficie de los terrenos aledanos a! Hospital,
donde estã ubicada hi Universidad, con elfin de desarrollar Ia Escuela de Medicina. Esa
cesiOn ha producido grandes frutos a nuestra Isla, ya que esa Escuela ha producido
buenos medicos que trabajan en Puerto Rico y su excelencia academica ha Ilevado a ser
considerada por el Departaniento de Salud como el Administrador del Sistema
(Hospital Universitario RamOn Rodriguez Arnau (HURRA)) y ser seleccionado como la
entidad administradora de Ia Revalida de Medicos de Puerto Rico.

Ahora bien, Ia Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal, Lev 26-2017, segUn
enmendada, fue aprohada con e! objetivo de tomar todas aque!las medidas necesarias
para atemperar y ajustar nuestro ordenamiento juridico para dar fiel cumplimiento al
Plan Fiscal aprobado por Ia Junta do SupervisiOn Fiscal croada al amparo do In Ley
Federal PROMESA. En reconocimiento do !a primacia quo tiene esta Lev y al
establecirniento del Comite de Evaluacian y DisposiciOn de Bienes Inniuebles (CornitE),
entidad facultada para la disposiciOn de los bienes inmuebles de !a Rama Ejecutiva del
Gobierno, precisa que se presente ci arrendamiento ante dicho Comite para su
ex’a!uaciOn, de modo que se garantice que ci procedimiento sea eficiente y que se
procure la mejor utilizaciOn del bien inmueble concernido.
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AsI pues, está en el interCs de todo ci pueblo de Puerto Rico que la referida
capacidad de administracion se amplie para cubrir la operaciOn de todo ci Hospital v
convertirlo en un Centro Medico de carácter universitario de primera calidad, Dc esta
forma, ci Cobierno conserva una propiedad valiosa para ci futuro de la isia y a Ia vez
logra una administraciOn de calidad para su Hospital.

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Seccion 1.- Se ordena al Comité de EvaluaciOn v DisposiciOn de Propiedades
Irimuebles, conforme con ía Lev 26-2017, segün enmendada, conocida como ‘icy de
Cumplimiento con ci Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones de la Lev y el
reglamento, arrendar por un periodo de cincuenta (50) años y por ci valor nominal de
un (1) dOlar anual, Ia administraciOn, y operaciOn de las facilidades del Hospital
Regional de BavamOn, conocido corno Hospital Universitario Ramon Ruiz Arnau
(HURRA), a Ia Escuela de Medicina, conocida corno la Universidad Central del Caribe
(UCC) en BayamOn, a fin de unificar los servicios medicos de primer orden a la
poblaciOn que éste debe servir, con Ia educacion, preparación y especializaciOn de
medicos dentro de un ambiente universitario de exceiencia; y para otros fines.

SecciOn 2- Se autoriza a los Secretario(a)s del Departamento de TransportaciOn v
Obras Publicas y de Salud del Cobierno de Puerto Rico, a comparecer para realizar el
convenio, acuerdo o contrato de arrendarniento mediante escritura publica, en
representaciOn del Gobierno do Puerto Rico, con ci fin de quo se cumplan los propOsitos
de esta ResoluciOn Conjunta, siempre

‘.‘
cuando tal transacciOn

‘
dicho modo de

efectuarla sea autorizado por ci Comite de Evaluacion y DisposiciOn de Propiedades
Inmuebles, de conformidad con la Ley Nüm. 26-2017, segün enmendada, conocida
corno “Ley de Cumplimiento con ci Plan Fiscal”. Si este Comite determinare efectuar la
transacciOn de otra manera, tal determinaciOn será Ia prevaleciente.

SecciOn 3.- Se ordena al Departamento de Obras Publicas del Gohierno de Puerto
Rico aclarar ante el Comité de FvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles los
derechos do superficie otorgados en 1989 a la Universidad Central del Carihe (UCC)
para facilitar Ia inversiOn en los predios de estacionamiento y construcciOn do nuevas
facihdades medico-universitarias reconocer y otorgar los documentos legales que sean
necesarios para garantizar el libre acceso por las entradas y salidas do las instituciones
que quedaron en un predio enclavado.

SecciOn 4.- Se ordena al Departamento de Salud de Puerto Rico que lleve a cabo una
auditorIa del costo do Ia operaciOn limitada actual del Hospital RamOn Ruiz Arnau
(HURRA) y asigne ese mismo presupuesto anual de gastos al Hospital, a Ia Escuela de
Medicina de Ia Universidad Central del Caribe (UCC) para su adrninistraciOn, como
participaciOn del Gobierno de Puerto Rico en Ia operaciOn de ese Centro Hospitalario.

SecciOn 5.- La Universidad Central del Caribe (UCC) podra seleccionar los
administradores profesionales quo entienda prudente

‘.‘
necesario contratar, con la

anuencia previa dcl Departamcnto do Salud, siempre que garanticen el cumplimiento
con la polItica pubhca do ilevar y brindar una educaciOn de exceiencia a los estudiantes
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de medicina y una atenciOn de primer orden a los pacientes puertorriqueflos. Be le
deberd notificar prez’iamente a! Deparhnnento de Salud, de In cant ratación de diclios
athninistrndores.

SecciOn 6.- Salvo Ia asignación anual establecida en Ia Seccion 4 anterior, Ia
propiedad arrendada será transferida en las condiciones en que se encuentre al
presente, sin que exista ohligaciOn alguna del Departarnento de TransportaciOn y Obras
Püblicas ni del Departamento de Salud del Cobierno de Puerto Rico de realizar algun
tipo de mejora o modificaciOn con anterioridad a su arrendamiento.

SecciOn 7.- El uso dispuesto en esta ResoluciOn Conjunta no podra variarse sin la
autorizaciOn expresa de Ia Asamblea Legislativa. El incumplirniento con esta condiciOn
tendra como consecuencia que el acuerdo, convenio o contrato sea nub,

‘
la propiedad

arrendada revierta al Cobierno de Puerto Rico; por lo cual, Ia Universidad Central del
Caribe (UCC) tendrfa que asumir los costos que tal transferencia conlieve.

SecciOn 8.- La Universidad Central del Caribe (UCC) mantendra al Departarnento de
Salud informado a través de informes periOdicos sobre Ia operaciOn del Hospital y los
cambios y programas a establecerse en el mismo. La Escuela de Medicina Central del
Caribe remitirá a Ia Asarnhlea Legislativa, con copia al Departamento de Salud, un
informe anual sobre ci uso que se Ic dio a los fondos publicos recihidos para cada año
fiscal, para Ia adn-tinistraciOn del Hospital Universitario Dr. RarnOn Ruiz Arnau. Dicho
inforrne, será remitido cada dfa 15 de abril, a travEs de la Oficina de Servicios Ins
Secretarias de anibos Cuerpos Legislativos, de conforrnidad con las disposiciones de la Ley
38-2017, segün enmendada, conocida corno “Ley de Procedimiento Administrativo
Uniforme”

SecciOn 9.- Dc no cumplirse los objetivos de esta medida se dara por terminado el
acuerdo, convenio o contrato que se haya otorgado, y el mismo advendra nub.

SecciOn 10.- Los Departamentos de Transportacion v Obras Publicas y de Salud del
Cobierno tie Puerto Rico serán responsables de realizar toda gestiOn necesaria para el
cabal cumplimiento de esta ResoluciOn Conjunta en un término no mayor de noventa
(90) dIas, a partir de aprobada Ia propuesta por parte del Cornité.

SecciOn 11.- El Comité de EvaluaciOn Disposicion de Propiedades Inmuebles al
amparo de Ia Lev 26-2017 debera evaluar Ia propuesta en un término improrrogable de
ciento veintc (120) digs laborahics noz’enta (90) dias calendario, Si al transcurso de dicho
término ci Comite no ha emitido una determinacion final se entendera aprobada Ia
propuesta por bo que deberan iniciarse inmediatamente los procedimientos requeridos
para la cesiOn.

SecciOn 12.— Esta ResoluciOn Conjunta tendra vigencia inmediata.
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Va Asamblea 4ta Sesión
Legislativa Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

13 cle noviembre de 2018

INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

P. de la C. 914

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias
surgidas en relaciOn al P. de Ia C. 914 titulado:

Para enmendar el inciso (1) de Ia SecciOn 6 de la Ley Nüm. 83 de 2 de mayo de 1941,
segT.in emnendada, conocida como Ia “Ley de la Autoridad de EnergIa Eléctrica
de Puerto Rico”, a los fines de aclarar y fortalecer la prohibiciOn de cobro a
clientes por errores administrativos o en ci calculo de los cargos que excedan de
ciento veinte (120) dias desde la expediciOn de las facturas por concepto de
consumo de energIa electrica; enniendar ci inciso (x) de la Secci6n 6 de la Ley
Nürn, 83 de 2 de mayo de 1941, segün enmendada, a los fines de salvaguardar el
debido proceso de Icy de aquellos abonados a los que la Autoridad de EnergIa
Eléctrica les impute uso indebido de energia electrica o de materiales o equipo;
enmendar el inciso (a)(1) del Articulo 6.27 de Ia Ley 57-2014, segün enmendada, a
los fines de disponer Ia cantidad de dinero que un abonado tiene que pagar para
poder objetar una factura de energia electrica y solicitar la correspondiente
investigaciOn; y para ofros fines relacionados.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tornando como base el texto enrolado
con las enmiendas contenidas en ci entirillado electrOnico que le acompafia.

Respetuosamente sometido,
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POR EL SENADO DE PUERTO RICO POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES

HON. RAFAEL HERNADEZ MONTAIEZ

HON. THOMAS RfERA SCHATZ

GRACIA

HON. MIGUEL A. PERETRA CASTILLO

AN

HON. JUAN DALMAU RAMIREZ HON. DENTS MARQUEZ LEBRON



ENTIRILLADO ELECTRONICO

(P. de la C. 914)
(CONFEREN CIA)

LEY

Para enmendar ci inciso (1) de Ia Seccion 6 de la Ley NUm. 83 de 2 de mayo de 1941,
segiln enmendada, conocida coma la “Lev de Ia Autoridad de Energia Eléctrica
de Puerto Rico”, a los fines de aclarar y fortalecer Ia prohibiciOn de cobra a
clientes por errores administrativos o en ci cálcuio de los cargos que excedan de
ciento veinte (120) dIas desde la expediciOn de las facturas por concepto de
consumo de energia electrica; enmendar ci inciso (x) de la SecciOn 6 de Ia Ley
Num. 83 de 2 de mayo de 1941, segdn enmendada, a los fines de salvaguardar ci
debido proceso de ley de aquellos abonados a los que la Autoridad de Energfa
ElEctrica les impute uso indebido de energIa eléctrica o de materiales o equipo;
enmendar ci inciso (a)(1) del Articulo 6.27 de Ia Ley 57-2014, segün enmendada, a
los fines de disponer Ia cantidad de dinero que un abonado tiene que pagar para
poder objetar una factura de energia elEctrica y soiicitar Ia correspondiente
investigación; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La Autoridad de Energia Eléctrica (en adelante AEE o Autoridad) fue creada
niediante la Ley Num. 83 de 2 de mayo de 1941, segdn enmendada (Ley Organica de la
AEE). Tiene elfin de, no sOlo proveer energia electrica de forma confiable, sino en Ia
forma más econOmica posible, para impuisar ci bienestar general y aumentar ci
comercio y la prosperidad. COnsono con dicho fin, Ia Asamblea Legislativa deiegO en Ia
Autoridad ci poder de, no sOlo determinar, fijar, aiterar, imponer y cobrar tarifas
razonables y otros cargos por ci servicio de energia eléctrica que proveen, sino de
formular, adoptar, enmendar y derogar estatutos y reglamentos para regir las normas
de sus negocios en general.

No obstante lo anterior, mediante la Ley 272-2002 se estableciO un término
rnáximo de ciento veinte (120) dIas a partir de Ia expediciOn de las fact-uras por concepto
de consumo de energia electrica para notificar a los clientes de errores en el calculo de
los cargos. Dicha iimitacion respondiO a Ia necesidad de promover Ia eficiencia por
parte de Ia Autoridad y evitar que los abonados de la corporaciOn pOblica estuvieran
expuestos a cargos retroactivos injustos U onerosos.
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Es totalmente injusto que un abonado de la Autoridad, sea este un abonado
residencial, comercial o industrial, que haya realizado debidamente sus pagos por el
consumo facturado de energIa electrica, esté sujeto a que en un futuro le requieran
retroactivamente el pago de cargos que no fueron oportunamente cobrados o facturados
par Ia Autoridad. Permitir semejante proceder de parte de Ia Autoridad no solo es
impropio, sino que fomenta Ia ineficiencia administrativa y gerencial que tanto daflo le
ha hecho a tan importante corporaciOn publica.

A pesar de las buenas intenciones de la Ley 272-2002, su redacciOn ha generado
cierto grado de confusiOn en cuanto a las situaciones a las que verdaderamente le aplica
Ia limitaciOn de cobro retroactivo de cargos por errores administrativos o en el calculo
de los cargos. En adiciOn, segün ha trascendido en los medios de cornunicaciOn coma
consecuencia de sendas denuncias de Ia Oficina del Procurador del Ciudadano, han
surgido situaciones en las que Ia Ley 272-2002 ha probado ser insuficiente para evitar el
cobro retroactivo de cargos de energia eléctrica de forma injusta u onerosa. Por
consiguiente, esta Asamblea Legislativa entiende necesario aprobar la presente Ley con
el fin de fortalecer Ia protecciOn de los abonados de la Autoridad frente a cargos
retroactivos injustos o abusivos.

Por otro lado, con el fin de conferirle a la Autoridad mayores poderes y
autonomia administrativa para cumplir con sus programas y actividades, se aprobO Ia
Ley Num. 162-2009. Mediante este estatuto se enmendO Ia SecciOn 6 de la Ley Organica
de la AEE con elfin de proveer a la Autoridad Ia facultad de imponer penalidades
administrativas hasta diez mu dOlares ($10,000.00) a toda persona, natural o jurIdica,
que viole o induzca a que se viole cualquier disposiciOn de un reglamento promulgado
por Ia corporaciOn publica y/ o que altere el sistema eléctrico de forma tal que no pueda
hacer su mediciOn de consumo real. Con anterioridad a esta Ley, la Autoridad no tenla
la facultad para imponer este tipo de multas administrativas.

Posteriormente, se aprobO la Ley Num. 238-2011 para nuevamente enmendar la
SecciOn 6 de la Ley Orgánica de Ia ALE, con elfin de reforzar los poderes del Director
Ejecutivo de Ia Autoridad para frenar el uso indebido de energia electrica. En particular,
el estatuto facultO al Director Ejecutivo de Ia AFE a, entre otras cosas, imponer
sanciones de hasta den mu dOlares (5100,000.00) par alteraciones a! sistema eléctrico o
instalaciones disefladas para impedir la mediciOn correcta del consumo, asI como
remitir toda evidencia a las Juntas Examinadoras y colegios profesionales
correspondientes cuando sea uno de sus miembros quien altere los contadores electricos
y/o realice instalaciones que tengan el efecto de impedir la mediciOn correcta del
consumo.

No empece a las buenas intenciones de Ia Ley 162-2009 y Ia Ley 238-2011, ambos
estatutos han tenido ciertas consecuencias inesperadas. En particular, segün ha
trascendido en los medios de comunicaciOn coma consecuencia de denuncias de varios
consumidores que ban acudido a la Oficina del Procurador del Ciudadano, la



3

Autoridad tiene Ia práctica de imponerle muitas o sanciones a sus abonados sin antes
haberles notificado los cargos que se les imputan y/o sin antes celebrar una vista
adjudicativa. Lo anterior trastoca uno de los principios más basicos del debido proceso
de icy, a saber, ci derecho de no solo ser notificado de los cargos en tu contra, sino de
defenderte, previo a Ia imposiciOn de sanciones que tengan un efecto negativo sobre el
patrimortio personal.

Si bien esta Asamblea Legislativa ha reconocido la necesidad de proveerle a Ia
Autoridad las herramientas necesarias para frenar ci uso indebido de energia elEctrica,
tambien tiene Ia obligaciOn de salvaguardar ci debido proceso de ley de aquellos
abonados a los que la Autoridad le impute dicha conducta. En particular, resulta
imperativo requerir que previo a Ia imposiciOn de multas o sanciones, Ia Autoridad
tendra que notificar al abonado sobre los cargos que se Ic imputa y celebrar una vista en
Ia que éste tenga la oportunidad de defenderse y presentar aquella evidencia que estime
apropiada. En adiciOn, se establece que para estos casos Ia Autoridad tendra que probar
Ia cadena de custodia del contador o equipo que se alega fue intervenido o alterado.
Asimismo, se dispone que las decisiones finales de Ia Autoridad sobre este particular
serán revisables ante Ia ComisiOn de Energia de Puerto Rico.

Finalmente, mediante la Ley 57-2014, segün enmendada, conocida como la “Ley
de TransformaciOn y ALIVIO Energetico de Puerto Rico”, se estableciO un
procedimiento uniforme para los abonados objetar las facturas de energIa eléctrica y
solicitar la correspondiente investigaciOn. La existencia de este tipo de procedimiento
de objeciOn de facturas es un requisito esencial del debido proceso de Icy que le asiste a
los abonados de servicios esenciales, segün lo resuelto por el Tribunal Supremo de los
Estados Unidos en el caso Memphis Light, Gas and Water Division vs Craft, 436 US 1
(1978).

El servicio de energia eléctrica provisto por la Autoridad es uno de primera
necesidad, por Io que esta Asamblea Legislativa tiene ci deber de velar por que Ia
imposiciOn de cargos y multas, asI como los procedimientos de objecion o revision de
facturas, sean justos y adecuados. Dc igual forma, es imperativo que no se legitime
cualquier actuaciOn de la Autoridad consistente en pretender cobrar retroactivamente
cargos no reclamados oportunamente debido a errores en el calculo original.

Amparandonos en todo lo anterior, y en aras de lograr que los objetivos de
polltica püblica de Ia presente administraciOn se alcancen de Ia forma más efectiva y
responsiva al bienestar de los ciudadanos, entendemos necesario que esta Asamblea
Legislativa ejerza su prerrogativa constitucional y apruebe esta Ley. Disponemos
ademas, que la AEE debera hacer los cambios correspondientes en sus procesos
administrativos y gerenciales para cumplir con el mandato de esta Ley, sin que los
mismos resulten en cargos administrativos adicionales, ni se aumenten los cargos
actuales o se encarezca las tarifas de consumo a los ciientes.

44/
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DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLA TI VA DE PUERTO RICO:

ArtIculo 1.-Se enmiencia el inciso (I) de la SecciOn 6 de la Ley Nüm. 83 de 2 de
mayo de 1941, segOn enmendada, “Ley de la Autoridad de Energia Electrica de Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“Sección 6.-Facultades

Todo individuo o jefe de familia, domiciliado en Puerto Rico, tendra
derecho a poseer y disfrutar, en concepto de hogar seguro, una finca consistente
en un predio de terreno y Ia estructura enclavada en el mismo, o una residencia
bajo ci regimen de Ia “Ley de Condominios” que le pertenezca o posea
legalmente, y estuviere ocupado por éste o por su familia exciusivarnente como
residencia principal.

No se lirnitaran en forma alguna los remedios disponibles en Icy para
exigir cumplimiento de Ia Autoridad con los mandatos de esta Ley, con ci
bienestar de Puerto Rico y Ia proteccion de los consumidores como forte de todo.
A Ia Autoridad se Ic confieren, y ésta tendra y podra ejercer, los derechos y
poderes que sean necesarios o convenientes para lievar a efectos los propósitos
mencionados, incluyendo (mas sin limitar Ia orbita de dichos poderes) los
siguientes:

(a)

(1) Deerminar, fijar, alterar, imponer y cobrar tarifas razonables y
justas, derechos, rentas y otros cargos sujeto a Ia aprobaciOn de la
ComisiOn, por ci uso de las instalaciones de la Autoridad o por los
servicios de energia eléctrica u otros articulos vendidos, prestados o
suministrados por la Autoridad, que sean suficientes para cubrir
los gastos razonables incurridos por la Autoridad en el desarrollo,
mejoras, extensiOn, reparaciOn, conservaciOn y funcionamiento de
sus instalaciones y propiedades, para el pago de principal e
intereses de sus bonos, y para cumplir con los términos y
disposiciones de los convenios que se hicieren con o a beneficio de
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los compradores o tenedores de cualesquiera bonos de la
Autoridad y otros acreedores.

La Autoridad tiene ci deber de emitir facturas a sus abonados
que sean precisas y cOnsonas con los verdaderos cargos que Ic
correspondan a cada cliente. A esos efectos, Ia Autoridad contará
con un tErmino máximo de ciento veinte (120) dIas a partir de la
expedicion de las facturas por concepto de consumo de energia
eléctrica para notificar a los clientes de errores de calculo de los
cargos. Una vez concluido dicho término, Ia Autoridad no podra
reclamar cargos retroactivos por concepto de errores en el calculo de
los cargos, incluyendo, pero no limitado a, errores de Indole
administrativo, operacional o de Ia lectura errOnea de los contadores
de consumo de electricidad. Esto aplicara tanto a clientes
residenciales como a clientes comerciales, industriales,
institucionales o de otra indole. En el caso de cargos mensuales que
se emitan a base de estimados, o en aquellos casos donde Ia
Autoridad no haya facturado por el servicio, el término para hacer
los correspondientes ajustes o para facturar por servicios no
facturados previamente, nunca excedera de ciento ochenta (180)
dIas, manteniéndose el resto de las limitaciones antes dispuestas. En
los casos de facturas emitidas a base de estimados, ci limite de
ciento ochenta (180) dias no aplicara en aquellas instancias en que ci
ajuste sea a favor del cliente. Esto no aplicara cuando el cliente
deliberadamente oculta el contador para evitar la lectura o prohibe
el paso al personal de Ia Autoridad que realiza dicho trabajo. A tales
fines, Ia Autoridad emitirá ias correspondientes notificaciones a ios
clientes y los correspondientes apercibimientos y consecuencias de
realizar dicha conducta, segün sea establecido mediante
reglamentaciOn de la Autoridad, Ia cual debe ser aprobada por Ia
Autoridad dentro de los ciento ochenta (180) dias de la aprobaciOn
de esta Ley y de conformidad con Ia Ley 38-2017, segdn enrnendada,
conocida como “Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme del
Gobierno de Puerto Rico”. Asimismo, se prohibe como práctica de
cobro y apremio de pago, informar a las agencias de credito (credit
bureaus) las cuentas en atraso de sus clientes residenciales, excepto
cuando se trate de una cuenta no objetada de un cliente cuyo monto
y recurrencia de falta de pago, tras haberse realizado más de dos (2)
requerimientos de pago y agotado los mecanismos de cobro tIpicos
de los negocios cuando sus clientes no pagan por
servicios, denotando asI la intenciOn de no cumplir con sus
obligaciones de pago con Ia Autoridad o que de otro modo implique
la intenciOn de defraudar a Ia Autoridad.
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Toda factura que la Autoridad envie a sus clientes debera
advertir sobre su derecho a objetar Ia factura (excepto los Cargos de
TransiciOn de la estructura de titulizaciOn “securitization”) y
solicitar una investigaciOn por parte de la Autoridad. En su portal
de Internet y en cada una de sus oficinas regionales y comerciales,
la Autoridad debera ademas proveer la informaciOn sobre los
procesos, términos y requisitos para objetar una factura y solicitar
una investigaci6n a la Autoridad, y para luego acudir ante Ia
ComisiOn para solicitar la revisiOn de Ia decision de Ia Autoridad.
De igual forma, en su portal de Internet y en cada una de sus
oficinas regionales y comerciales, Ia Autoridad debera proveer la
informaciOn sobre los procesos, términos y requisitos para solicitar
la revisiOn ante Ia ComisiOn de cualquier decision de la Autoridad
sobre Ia factura al cliente.

Cuando cualquier factura le imponga al abonado aquellos
cargos retroactivos aqul permitidos, la Autoridad debera ofrecerle
ad cliente un plan de pago razonable en atenciOn a su capacidad
econOmica, cuya duraciOn podra extenderse hasta por veinticuatro
(24) meses.

(11)

11

ArtIculo 2.-Se emienda el inciso (x) de la SecciOn 6 de la Ley Nüm. 83 de 2 de
mayo de 1941, segOn enmendada, “Ley de Ia Autoridad de Energia ElEctrica de Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6.-Facultades

Todo individuo o jefe de familia, domiciliado en Puerto Rico, tendra
derecho a poseer y disfrutar, en concepto de hogar seguro, una finca consistente
en un predio de terreno y Ia estructura enclavada en ci mismo, o una residencia
bajo ci regimen de Ia “Ley de Condominios” que le pertenezca o posea
legalmente, y estuviere ocupado por éste o por su familia exciusivarnente como
residencia principal.

No se limitaran en forma alguna los remedios disponibles en ley para
exigir cumplimiento de Ia Autoridad con los mandatos de esta Ley, con el
bienestar de Puerto Rico y Ia proteccionde los consumidores como norte de todo.
A Ia Autoridad se le confieren, y ésta tendra y podra ejercer, los derechos y

a-
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poderes que sean necesarios a convenientes para lievar a efectos los propOsitos
mencionados, incluyendo (mas sin limitar la Orbita de dichos poderes) los
siguientes:

(a)

(x) El Director Ejecutivo o el funcionario que éste designe tendrá la
facultad de, previa notificaciOn de querella formal y vista, expedir
multas administrativas a cualquier persona natural o jurIdica que:

(:1)

(2)

(3)

La Autoridad establecera, mediante reglamento, los parámetros y
procedimientos para Ia imposiciOn de las multas administrativas
establecidas en este inciso, basando la multa a imponerse en: la
severidad de la violaciOn, término par el cual se extendiO Ia
violaciOn, reincidencia, el beneficio econOmico derivado de Ia
violaciOn o uso indebido de energia eléctrica a de materiales o
equipo y el riesgo o los daflos causados a la salud yb a Ia
seguridad como resultado de la violaciOn. El importe de las multas
administrativas basadas en uso indebido o alteraciones al sistema
electrico para impedir la mediciOn correcta de consumo de energia
eléctrica, ingresarán a la Division de Hurtos o Uso Indebido de la
Autoridad de Energia Eléctrica para su uso exclusivo. La Autoridad
mantendra un programa riguroso para evitar el hurto o uso
indebido de electricidad y publicara en su portal de Internet
informes trimestrales sobre los esfuerzos y resultados de dicho
programa. La Autoridad reridira un informe anual a Ia Asamblea
Legislativa, al Gobernador y a Ia ConmisiOn de Energia de Puerto
Rico en ci que desglosara Ia totalidad de las muitas impuestas bajo
las disposiciones de esta Ley y el uso al que fueron destinados.

En todo caso en que la Autoridad detecte uso indebido de
energia eléctrica o de materiales o equipo, segctn definido pot Ia
Autoridad mediante reglamentaciOn, tendra que presentar una
querella formal contra el cliente, abonado, usuario o usuario 110

autorizado bajo las disposiciones de la Ley 38-2017, conocida como
“Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme dcl Gobierno de
Puerto Rico”. La Autoridad puede solicitar en dicha querella
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ordene al cliente, usuario o usuario no autorizado el pago de Ia
cuantia que se determine fue consumida y no registrada por el
equipo de mediciOn hasta treinta y seis (36) meses previo a Ia
notificaciOn de la querelia. El Juez Adrninistrativo también puede
ordenar Ia suspensiOn del suministro de energia electrica en caso de
que ci cliente no cumpia con ci pago ordenado, asI como el pago de
Ia multa administrativa correspondiente y/o ci pago de los gastos
que fueran incurridos por la Autoridad para corregir ci uso
indebido objeto de la querella. Para estos casos Ia Autoridad tendra
pie probar Ia cadena de custodia dcl contador o equipo que se
imputa fue intervenido o alterado.

Si el cliente, abonado, usuario o usuario no autorizado no
está conforme con Ia decision final del Juez Administrativo de la
Autoridad que adjudique la querella por 1130 indebido de energia
electrica o de materiales o equipo podra, clentro dcl término de
treinta (30) dIas, contados a partir del recibo de la notificaciOn a
tales efectos, presentar un Recurso de Revision ante la ComisiOn de
Energia de Puerto Rico. La ComisiOnrevisará de novo la decision
final de Ia Autoridad sobre Ia querella por uso indebido de energIa
eléctrica o de materiales o equipo, incluyendo pero no limitado a Ia
procedencia de la querella de Ia Autoridad y de la cuantia que la
Autoridad haya determinado fue consumida y no registrada por el
equipo de mediciOn.

Toda decision final de la Autoridad en relaciOn a una
querella por uso indebido de energia eléctrica o de materiales o
equipo debera exponer clararnente por escrito que el cliente,
abonado, usuario o usuario no autorizado tendra el derecho de
presentar un recurso de revision ante Ia ComisiOn y una
descripciOn de cOmo presentar el recurso y los términos aplicables.”

ArtIculo 3.-Se enmienda ci inciso (a)(1) del ArtIculo 6.27 de la Ley 57-2014, segün
enmendada, “Ley de TransformaciOn y ALlVIC Energético de Puerto Rico”, para que
lea como sigue:

“Articulo 6.27-Revision de Facturas sobre ci Servicio Eléctrico y ?‘Jorrnas
para Ia Suspension del Servicio Eléctrico.

(a)

(1) Todo cliente podra objetar o impugnar cualquier cargo,
clasificaciOn errOnea de tipo de tarifa, calculo matemático o
ajuste de la factura de servicio electrico y solicitar una
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investigaciOn por parte de Ia compania de energIa certificada
dentro de un término de treinta (30) dias a partir de Ia fecha
en que dicha factura sea depositada en el correo postal o sea
envjada al cliente via correo electrOnico. No obstante lo
anterior, ningün cliente podra utilizar este procedimiento
para objetar o impugriar Ia tarifa vigente o el Cargo de
TransiciOn por la estructura de titulizaciOn (securitization)
facturado por Ia Autoridad. Para poder objetar Ia factura y
solicitar la correspondiente investigaciOn, Ia persona debera
pagar Ia cantidad correspondiente al promedio de. las
facturas de los seis (6) meses previos a la factura objetada,
sin incluir la nmisma, cantidad que será, a opción del cliente,
reembolsada o acreditada a la cuenta del cliente dentro de un
término de veinte (20) dias si su objeciOn prevalece. En
aquellos casos donde el cliente prevalezca en cuanto a su
reclamaciOn, pero que aün tenga que pagar cierta cantidad
que resulte menor que la reclamado inicialmente, Ia
Autoridad reernbolsara al cliente dicha diferencia dentro de
un término de veinte (20) dlas. La compaflIa de energia
certificada no vendra obligada a iniciar Ia investigaciOn
hasta que la cantidad indicada haya sido pagada. Las
entidades o instrumentalidades püblicas, incluyendo los
municipios, que deseen objetar su factura tendran un
término de cuarenta y cinco (45) dias para plantear Ia
objeciOn y solicitar la investigaciOn de la compafiia de
servicio electrico.

(2)

‘I

Articulo 4.-Esta Ley comenzará a regir inmediatamente después de su
aprobaciOn. Disponiendose, que el derecho a presentar un Recurso de Revision de la
decision final de la Autoridad en relaciOn a una querella o reclamaciOn por uso
indebido de energia eléctrica o de materiales o equipo aplicara a toda decision que la
Autoridad notifique con posterioridad a Ia aprobacion de esta Ley, sin importar la fecha
de los hechos objeto de Ia querella.
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AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relaciOn al P. de la C. 1083, titulado:

Para enmendar ci Articulo 41.090 de Ia Ley Nilrn. 77 de 19 de junio de 1957, segiln

enmendada, conocida como “Código de Seguros de Puerto Rico” a los fines de estabiecer

un panel especial para casos de impericia medico-hospitalaria pan que evalüe los méritos

o derneritos de las dernandas que se presenten sobre esta materia
‘

determinen si es

necesario recomendar la imposiciOn de una fianza a Ia parte demandante; delimitar las

funciones del panel y su composiciOn.

Tiene ci honor de proponer su aprobaciOn tornando corno base el texto enrolado

reconsiderado con las enmiendas contenidas en el entirillado electrOnico que le acompaha.

Respetuosamente sometido,
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ENTIRTLLADO ELECTRONICO

(P. de la C. 1083)
Comité de Conferencia

LEY

Para enmendar el Articulo 41.090 de Ia Ley Nüm. 77 de 19 de junio de 1957, segflri
enrnendada, conocida como “COdigo de Seguros de Puerto Rico”; a los fines de
establecer un panel especial para casos de impericia medico-hospitalaria para
que evalüe los mCritos o demeritos de las demandas que se presenten sobre esta
materia,czi Los casos gue proceda segün Las disposiciones de esta y determinen si
es necesario recomendar Ia imposiciOn de una fianza a Ia parte demandante;
delimitar las funciones del panel y su composiciOn; y para otros fines
relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

Garantizar a la poblaciOn el acceso a los servicios basicos y especializados de
salud es uno de los compromisos rnás importantes de esta AdministraciOn con el Pueblo
de Puerto Rico. En Puerto Rico se está viviendo ur exodo masivo de nuestros
profesionales a un ritmo acelerado y preocupante, ya que desde ci aho 2004 la constante
crisis econOmica enfrentada por Ia Isla y Ia falta de oportunidades de empleo en el
sector privado, ha forzado a los ciudadanos a buscar fuera de nuestros linderos
jurisdiccionales, mejores oportunidades de empleo, principalmente a uno de los
cincuenta estados de la Union, privando a nuestra sociedad del mismo recurso humano
que nos puede ayudar a salir de la crisis que vivimos.

Un porciento significativo de los profesionales que hoy son parte de Ia diaspora
puertorriquefla, corresponde a medicos, lo que, correlativamente, representa una
reducciOn marcada en el nümero de profesionales de la salud que quedan en Puerto
Rico. En ci perlodo comprendido entre el aflo 2009 al 2014, el nUmero de medicos en
Puerto Rico disminuyO de 13,452 a 11,088, lo cual equivale a una perdida promedio de
472 medicos por año o 1.29 medicos por dia. Esto es el equivalente a una disminuciOn
de 17.5% conforme a las estadIsticas suplidas por el Custom Research Center, Inc., en
diciembre de 2014. Lamentablemente, Ia mayorIa de los medicos que hemos perdido
son especialistas, disminuyendo de 8,452 en ci año 2009 a 6,713 en el 2014, lo que
equivale a un pfo±nedio de 347 por cada afto, es decir casi un medico especialista diario.
Esto es el equivalente a una disminucion de 20.5% conforme a las estadisticas suplidas
por el Custom Research Center, Inc., en diciembre de 2014.
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Para evitar que los medicos sigan abandonando su terruflo, esta AdministraciOn
aprobO la Ley 14-2017, conocida como “Ley de Incentivos Para La RetenciOn y Retorno
de Profesionales Medicos”, para establecer una tasa fija de conftibuciOn sobre ingresos
de 4% sobre todos los ingresos generados por el profesional medico, como consecuencia
del desempeflo de su práctica medica, por un termino de quince (15) abs. Sin embargo,
es necesario hacer más. La salud de nuestro Pueblo es un asunto principalisimo que
amerita poner nuestro mayor esfuerzo para garantizarla.

El Tribunal Supremo de Puerto Rico en D.R.D. v. AsociaciOn Recreativa Round
Hill y otros, 149 D.PR. 91, 101 (1999), citando con afirmaciOn Ia definicion provista por
Ignacio Rivera Garcia en su Diccionario de TCrminos Juridicos, sebalO que la frivolidad
es “aquello que no tiene razón de ser, sin méritos, sin peso ni logica alguna.” Muchos de
nuestros profesionales de la salud se enfrentan a demandas y reclamaciones frfvolas por
parte de pacientes que, cuando menos, les expone a tener que enfrascarse en un proceso
judicial que les quita tiempo que pudieran emplear en Ia atenciOn medica y que, en
muchas ocasiones, no fomenta el que ejerzan una práctica medica desprendida y
entregada. Esto desincentiva el que nuestros medicos decidan permanecer en Puerto
Rico e irse hacia otras jurisdicciones de los Estados LThidos en busqueda de un ambiente
más propicio. Esto cobra más importancia luego del paso de los huracanes Irma y Maria
cuya emergencia está provocando Ia ernlgraciOn de medicos. La escasez de medicos,
especialmente de especialistas y subespecialistas, ha sido causada en parte por el riesgo
a ser demandados por impericia medica, sobre toclo cuando muchas de las demandas
ternzinan siendo frIvolas. Es to, encarece Los seroicios me’dico-hospitalarios e incrernenta azn
rnds ci elevado costo tIe Ins prinias tIe los seg-uros de responsabilidad profesional medico
hospita/ann.

Tenernos ci deber de toinar medidas dirigidas a garantizar a nuestros ciudadanos ci
mayor acceso posible a seroicios uzédico-hospitalarios de calidad. Pam ello, hay que establecer
saivaguardas gue promuevan certeza a los pro fesionales de La saizid gue ejercen La profesidn.
Ciertarnente, nin2-una vzctzma tIe ne,gligencia médico-Izospitalaria debe scm abandonada o privada
de cornpensacio’n, tratarnientos i,’ cuidados medicos necesarios pam superar ci daño sufrido. Por
eso, tenernos in fume conviccio’n en man tener un balance eguitativo, pain gue: 1) aguellas
personas gue sufran daños corno resultado de La negligencia de ten profesional de La salud o de
tena ins titucion de cuidado tIe salud, meciban una corn pensacidn justa para atender ci daño
sit frido comno consecuencia de La negligencia me’dico-hospitalaria, 2) los pro fesionales tIe La salud
puedan efercer sit pro fesión con ci mayor desprendimiento posible, sin temor a ser objeto de
demandas frIto/as gue desincen titan su deseo de permanecer en Puerto Rico. Esta medida, es tin
paso adicional gue permitird detener La pereinacidn masiva de La clase mCdica puertorriqueña a
incentivar ci retorno o Eras/ado de pro fesionales medicos a Puerto Rico, especialmente de medicos
especialistas, para Larantizarie a todos nuestros ciudadanos el acceso a La salud.

En sintonIa con ci Plan pama Puerto Rico, ci cual fue refrendado por ci pueblo en Las
urnas el pasado B tIe noviembre de 2016, esta Lei crea un panel especial compuesto pom pemsonas
con peritaie ieal y medico gue evalüen Los casos qua Las sean presentados de fomnta adecuada y
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razonabie, para gue i/even a cabo una determinacidn sabre las méritos de la reclamacidn. La
detenninación gue tome ci panel servird para recomendar la imposicidn de fianzas a la paHe
demandante, cuando se entienda gue Ia demanda es frIvola o carente de méritos. Para eso, Ia
presente Leit enmienda ci Códi,go de Seg-uros para establecer un procedimiento especial para
identificar aguellas deniandas sin méritos a “frIvoias” gue tienen ci efecto de aumentar
innecesarianiente la carga de los trthunaies v encarecer las primas de sezros de negligenda
mddica, lo gue, a su vez, incrementa ci costo de los seroicios nzédicos-hospitalarios gue reelbe la
pobiacidn en Ia ishi. En ese contexto, se crea tin Panel compuesto par tin profesional en ci campo
del derecho, ya sea un exjuez o un aboRado, un profesional en el cainpo de in stilud it tin
representante del interés páblica, para gue revise In reclamacidn if hag-a una reconzendación al
juez sabre ci cardcter “frIvolo” o no de La misrna. En aguellos casos en que ci Panel determine que
in reciamación no tiene méritos y ci juez acoja die/ui determinacidn, ci demandante tendrd gue
pagar una flanza para con tinuar ci pleito.

Con las mecanisinos que se establecen en in presente Ley iogramos varios objetivos
importantes: 1) atender con sensibilidad y garantizar ci derecho de las vIctimas de impericia
niddica-hospitaiaria de vindicar sus reciamos meritorios en un proceso judicini pain gue puedan
recibir una compensación justa; 2) imponer una fianza a aqueilas personas que utilicen ci sistema
para presentar reciamaciones frIvoias can el fin de detener esa prdctica, in cual cxpane
indebidamente a los nzédicas a tener gue incurrir en gastas excesivos pain defenderse de procesos
inineritorios y encarece ci costa de ins prinias de seguros de negligencia niedica; 3) crcarnos
crear un ambiente de menor incertidumbre y malestar en la clase medica que, en Ia
suma de otros factores, los empuja a abandonar a Puerto Rico y nos deja desprovistos
de sus servicios que son vitales pan que nuestro Pueblo tenga salud. Al final se trata de
una medida que pretende preservar el derecho a Ia salud de todos los puertorriqueflos.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LECISLATI VA DL PUERTO RICO:

SecciOn 1.-Se enrnienda el Articulo 41090 de Ia Ley Nürn. 77 de 19 de junio de
1957, segün enniendada, para que se lea como sigue:

“Articulo 41.090.-Panel Especial para Casos de Impericia Medico
Hospitalaria.

El juez de Ia sala del Tribunal de Primera Instancia ante el cual esté
radicada una reclarnación de daflos por culpa o negligencia por impericia
profesional mEdico-hospitalaria, desigrara un Panel Especial para Casos de

Impericia Medico-Hospitalaria (Panel) a los treinta (30) dias de radicarse la
contestaciOn a Ia demanda. La funciOn del Panel se limitara a hacer una
determinaciOn preliminar sobre los méritos de Ia demanda, fundamentar
detalladamente Ia misma y recomendar si se impone o no una fianza a la parte
demandante para que el caso pueda continuar.

a’
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Disponiendose, sin embargo, que en aquellos casos en que Ia parte
demandante haya radicado junto con la dernanda un informe pericial pertinente
debidamente If rrnado y certificado por un profesional de Ia salud en apoyo a las
alegaciones alif contenidas v ci juez al evaluar la demanda y ci informe pericial
entienda que no se trata de una demanda frivola, podra prescindir del Panel y
continuar ci trámite judicial ordinario. En tales casos, el inforine debe venir
acompañado POT las credenciales del perito en cuestio’n. En caso de que In dernanda no se
presente junto con el infonne pericial, el juez deberá desizar ci Panel a los &einta (30)
dias de radicarse In con testación a La denianda. Dicho tértnino serd improrrogable. No
obstante lo an tenor, en aguellos casos en gue el dernandante aie2-ue v detnuestre a? juez
evidencia sustancial de gue no pudo presen tar ci informe pericial junto con La deinanda
porgue La parte dernandada se negó a proveerle copia de su expediente medico, ci juez
podrd prescindir del Panel si La demanda no es frIvola de su faz. Entendiéndose como
evidencia sustancial, sin limitarlo a cualguier otra, prueba de haber enviado a in dirección
de In parte demandada la solicitud del expediente medico mediante correo certificado con
acuse de recibo.

El Panel evahiard la demanda v emitira’ una opinio’n debidaniente fundamentada
sobre sits mCritos. La opinion del Panel estard lintitada a determinar si se trata de una
reclamacton sin nieritos o “frivola “, en cuijo caso deberd recomendar in irnposición de una
flanza para gue el caso con thnte. La opiniOn serd finnada por todos los miembros del
Panel, pero cualguiern de sus mieinbros podid emitir por escrito ui-ia opiniOn disidente o
concurrente exponiendo las razones para Ia misma. Para Los fines de esta Lei se entenderd
gue in denuinda es frnvola cuando es claramente innieritoria o inazonable, o cuando no
tiene razOn de ser ni peso o l&ica aina, pam aserar gue se ocupe el tieinpo del
tribunal con recianiaciones gue tienen probahilidades de prevalecer.

Las determinaciones, hallazgos y recomendaciOn que haga ci Panel,
deberan ser tomadas por una mayorIa de sus mienibros. El juez tendra discreciOn
para decidir si acoge Ia recomendacien y procede con Ia imposición o no de una
fianza. Sin embargo, el juez debera dane deferencia a la recornendaciOn que haga
el Panel, excepto cuando sus determinaciones y haiiazgos no justifiquen
razonabiemente la recomendación, en cuyo caso deberá emitir una resoluciOn
fundamentando la razOn por ia cual no acogerá Ia recomendaciOn dci Panel. La
opiniOn que ernita ci Panel y la recomendaciOn que este contenga, serán
utiiizadas solamente para determinar si se impone o no una fianza para que ci
caso continue su trámite ordinario y no podran servir de evidencia ni tendran
ningün otro uso en etapas posteriores del mismo caso ni en otro procedimiento
judicial. Dc acoger Ia recomendaciOn del Panel sohcitando la imposiciOn de
fianza, ci juez impondra una fianza, que no sea nominal, para ci pago de las
costas y honorarios en que pueda incurnir la parte demandada que hava sido
expuesta indebidamente a dicha reclarnaciOn.
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Disponiendose, que no se exigirá prestaciOn de fianza cuando se trate de
una parte litigante insoivente que esté expresamente exceptuada por icy para el
pago de aranceles y derechos de presentaciOn. Cuando una parte no esté
expresamente excluida por icy para ci pago de aranceles y derechos de
presentaciOn, pero alegue ser insolvente o indigente, ci juez debera hacer una
determinacion preliminar sobre Ia indigencia de Ia parte demandante, previo a
designar ci Panel, de conforrnidad con 10 dispuesto en Ia Ley Nüm. 17 de 11 de

rnarzo de 1915, segán enmendada. Dc surgir gue la parte dernandante es insoivente, ci
caso seguird Sn en rso ordinario i,’ no se desiguard ci Panel, salvo gue La parte dernandada
asu ma voluntariamente pagar el as to total de los trabajos del Panel.

(1) El Panel estard corn puesto por tres (3) rniernbros seleccionados por ci juez de la
sala ante ci cual esté pendiente Ia reclarnación, de una lista de candidatos
con feccionada por ci Tribunal Suprenio. El Panel estard interado por un (1) juez
retirado o tin abogado admitido a La prdctica de In abozacia, guien serd sit
presidente, un (1) pro fesional de La salud, ij tin (1) representante del interés
pzthlico. Este dltirno inienzbro no podrd ser abogado, pro fesional de cuidado de
salud ni persona representante de una institución de cuidado de salud.Ningt’m
pro fesional de La salud, abo2ado 0 juez gue sea miembro dcl panel, podrd tener
interés en el caso, ni situaciones de con flicto con ningitna de Las partes.

Para con feccionar ci banco de los profesionales de La salud qua podrcin ser
seleccionados pam scm miembros del Panel, ci Tribunal Supremo solicitard al
Secretario de Salud qua le soineta una lista de posibles candidatos. El Tribunal
Supreino tanzhién podrd evaluar listas de posibles candidatos para flingir como
iniembros del Panel al Cole2io de Medicos Cimujanos de Puerto Rico ij a otros
nupos pro fesionales qua representan a los pro fesionales de la salud. El abogado o
exjuez i, ci representante del interés pdblico saran seleccionados de tin banco
establecido por ci Tribunal Suprerno, con la ayuda de las entidades que
estime conveniente.

Salvo que las partes estipulen lo confrario, ci Panel tendrá treinta
(30) dfas para recopilar y analizar Ia informaciOn que estirne necesaria, y
luego quince (15) dias adicionales para concluir sus trabajos con una
opinion y recomendaciOn que contenga las determinaciones y hallazgos
del Panel debidamente fundamentadas. El juez podra extender estos
términos, en circunstancias extraordinarias, hasta un máxirno de treinta
(30) dl as adicionales improrrogables.

f1 fLEI Secretario de Salud de Puerto Rico someterá al Tribunal Supremo de
Puerto Rico, dentro de los treinta (30) di as siguientes a la fecha de
aprobaciOn de esta Ley y, posteriormente, dentro de los noventa (90) dias
siguientes a Ia terminación de cada aflo natural, una lista de profesionales LPk /
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de Ia salud que pueden ser candidatos para fungir como miembros del
Panel. Los grupos profesionales que representan a los profesionales de la
salud tendran ci mismo término para someter sus recomendaciones. El
Juez Presidente del Tribunal Supremo podra circular las listas, con las
adiciones y omisiones que ci Tribunal Supremo considere necesarias, a las
salas correspondientes del Tribunal de Primera Instancia para Ia acción
que estas estimen pertinentes dentro de su discreciOn.

(a) El tribunal discrecionalmente fijara una dicta a cada panelista. El
importe total de Ia dicta, al igual que los gastos en que incurra el
Panel al conducir las vistas, será sufragado por la parte contra la
cual se dicte Ia sentencia en forma proporcional al nümero de
personas que incluya dicha parte en el pleito. El tribunal tendra
discreciOn para relevar total o parcialmente a cualquiera de las
personas de la parte contra la cual se haya dictado sentencia, del
pago proporcional de la dicta, si se demuestra que los recursos
económicos de dicha persona no le permiten efectuar el pago, en
cuyo caso, Ia parte aportará aquella cantidad que determine el
tribunal y el remanente será sufragado a prorrata entre las demas
personas de la parte contra Ia cual se dicte Ia sentencia.

(b) El importe de Ia dicta y los gastos en que incurra el Panel se
incluiran como parte de las costas del pleito. Cuando la parte
responsable de las costas, que por estos conceptos se le impongan,
se rehüse sin justa causa a cumplir con la orden para el pago de las
mismas, el tribunal podra imponer sanciones de conformidad con
Ia Regla 34.3 de las de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009.

2f1 La no comparecencia de cualquiera de las partes, gus testigos, o abogados,
de ser estos citados, que ocasione la suspensiOn de cualquier reuniOn
debidarnente notificada, salvo en caso de aviso previo de no comparecer
por causa justificada y notificada diligentemente, conllevara el pago, por
la parte que ocasione la suspensiOn, de Ia dicta fijada para los miembros
del panel, correspondiente a ese dIa.

(1C41 Cualquiera de las partes podra objetar la designaciOn de un miembro del
Panel luego de mostrar causa justificada para ello, pudiendo el tribunal
sustituirlo a su discreciOn.

4)f Antes de que comiencen a reunirse, los miembros del Panel prestarán
juramento ante el juez que preside la sala, haciendo constar que
escucharán y observaran la prueba presentada y emitiran, de manera justa
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y equitativa, una opinion y recomendaciOn. Una vez juramentados,
quedaran facultados para tomar declaraciones juradas. Los miembros del
Panel tendran inmunidad respecto a sus expresiones y recomendaciones
mientras actüen dentro de su capacidad oficial como tales.

f(6) El Panel efectuara reuniones, fijara Ia hora de las mismas y notificara a las
partes. Podra, ademas, suspender o posponer sus reuniones y ejercerá
todos los poderes necesarios para conducir las mismas. El tribunal donde
se haya radicado Ia acciOn de danos por culpa o negligencia por impericia
profesional medico-hospitalaria, a peticiOn de parte, tendra discreciOn
para ordenar al Panel que proceda sin dilaciOn con las reuniones.

f6fZ El Panel llevara una minuta exacta y concisa de los proc?dimientos de sus
reuniones y un record ya sea por grabaciOn digital, cinta magnetofonica o
video maetofónica, taquigrafia o estenotipia de las mismas.

f12 El testimonio de los testigos será bajo juramento. Las partes tendran
derecho a presentar evidencia y a contrainterrogar testigos. De
conformidad con la Regla 103 de las Reglas de Evidencia, estas no serán
de aplicacian al procedimiento ante el Panel, salvo las reglas de privilegios
o conocimiento judicial.

f8)fQI El Panel podra celebrar reuniones y rendir su opiniOn con
recomendaciones cuando una parte debidamente notificada no haya
comparecido a las reuniones en tres (3) ocasiones consecutivas.

f4-0f1flCuando de su faz la demanda y Ia contestaciOn a Ia demanda le permitan
al Panel formar una opiniOn sobre la reclamaciOn, este podra basar Ia
misma utilizando solamente como fundamento la demanda y la
contestación a Ia demanda radicada por las partes en el pleito. No
obstante, de entenderlo necesario, podra ordenar Ia comparecencia de
testigos, la presentaciOn de prueba documentl y cualquier otra evidencia
necesaria. Las citaciones se expediran por el tribunal, a peticiOn de parte o
del Panel y se notificaran y haran cumplir como se dispone en Ia Regla 40
de Procedimiento Civil de Puerto Rico de 2009. Todas las Reglas de
Procedimiento Civil vigentes serán de aplicaciOn, incluyendo Ia Regla 41,
en Ia medida que no sean contrarias a lo dispuesto en esta Ley. El Juez
tendra discreciOn para modificar las reglas o interpretarlas de manera que
se cumpla con los objetivos y propOsitos de esta Ley. Sin embargo, el
término para que el Panel termine sus trabajos y emita su informe y sus
recomendaciones solo podra ser prorrogado en circunstancias
extraordinarias.



S

1rQflLas reuniones se celebraran con la presencia de todos los miembros del
PaneL

f1-1-cflEn toda fianza bajo esta Regla el fiador o la fiadora se somete a Ia
jurisdiccion del tribunal designa irrevocablemerite al Secretario o a Ia
Secretaria del tribunal como su agente para recibir cualquier notificaciOn,
emplazamiento o escrito relacionado con su responsabilidad como tal
fiador. Mediante moción, podrá hacerse efectiva la responsabilidad del
fiador o de Ia fiadora sin que sea necesario instar un pleito independiente.
La mociOn y cualquier notificaciOn de esta que el tribuxial ordene podran
entregarse al Secretario o Secretaria del tribunal, quien remitirá
inrnediatamente por correo copias al fiador o fiadora, si conoce su
direccion.

{-2)fiEl proceso y requisitos relacionados a Ia imposición de fianza se regirá
por Ia Regla 69 de las Reglas de Procedimiento Civil de 2009 en todo
aquello que no sea incompatible con 10 dispuesto en este ArtIculo.

SecciOn 2.-Separabilidad.

Si cualquier clausula, párrafo, subparrafo, oración, palabra, letra, articulo,
disposicion, sección, subsecciOn, tItulo, capitulo, subcapItulo, acápite o parte de esta Ley
fuera anulada 0 declarada inconstitucional, Ia resoluciOn, dictamen o sentencia a tal
efecto dictada no afectará, perjudicara, ni invalidara el remanente de esta Ley. El efecto
de dicha sentencia quedara limitado a Ia clausula, parrafo, subparrafo, oraciOn, palabra,
letra, articulo, disposicion, secciOn, subsecciOn, titulo, capitulo, subcapItulo, acápite 0

parte de in nusnia qua ast luthiere sido anulada o deciarada inconstitucional. Si La apiicacidn a
ann persona o a ann circunstancia de cualguzer clausuia, pdrrafo, subpdrralo, oracidu palabra,
ie&n, artIculo, disposición, sección, subsecc,ón, titulo, capItulo, subcapIhdo, acápite a parte de
esta Lei /11cm irivalidada o declarada inconstitucionni, in resolución, dictanien o sen tencia a tai
efecto dictada no afectard ni invniidard Ia aplicaciOn del remanente de esta Lay a agiteflas
personas o circunstancias en gue se pueda aplicar vdlidarnente. Es in voluntad expresa a
Incgulvoca de esta Asamblea Legislativa que Los ti-ibunnies ha.gan cuinpiir las disposiciones ij in
npiicación de esta Lay en in mayor medida posibie, aunque se deje sin efecto, annie, invaiide,
perjudique a declare inconstitucional aiRuna de sus panes, o nun que se deje sin efecto, invalide o
declare inconstztuaonal su apiicación a aiguna persona o circunstancia. La Asamblea Legisiativa
itubiera aprobado esta Lay sin importar in determinación de separabiiidad que ci Tribunal pueda
ha car.

Sección 3.- Vigencia

Esta Lei comenzarn’ a reyjr inmediatamente después de su aprobacio’n.

d
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INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

P. de la C. 1272

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias

surgidas con relacion al P. de Ia C. 1272, titulado:

Para crear Ia “Ley para Garantizar el Acceso a Servicios Esenciales en Situaciones de

Emergencia”; y para otros fines relacionados.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tornando corno base el texto enrolado con las

enmiendas contenidas en el entirillado electronico que le acompafla.

Respetuosamente sometido,



POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

I
Hon. Thomas iZfiera Schatz

Perez Rosa

Hon. Miguel A. Pereira Castillo Hon. Rafael Hernandez Montanez

Hon. Juan M. Dalmau RamIrez Hon. Denis Marquez LebrOn
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LEY

Para crear la “Ley para Garantizar el Acceso a Servicios Esenciales en Situaciones de
Emergencia”; y pan otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El pasado aflo, nuestra isla sufriO el embate de dos de los peores huracanes en
nuestra historia. El paso del huracan Maria ha sido cualificado en los medios a nivel
nacional como el peor desastre natural en la historia de los Estados Unidos. Sin lugar a
dudas el paso de los huracanes Irma y Maria dejara una huella en nuestras vidas. Lo
anterior no sOlo por el evento, sino por su efecto en nuestro quehacer diario.

Grandes lecciones se han aprendido durante esta pasada temporada de
huracanes. Entre estas, que es imposible estar totalmente preparados para un evento
atmosferico de tal magnitud. Lo que podemos hacer es tomar medidas para limitar los
daflos que pueden ocasionar estos eventos. Entendemos que es nuestra obligaciOn
facilitar las herramientas que ayuden a nuestros ciudadanos a estar lo mejor preparados
posible para este tipo de evento.

En Ia preparaciOn para los eventos atmosféricos previsibles, como lo son los
huracanes, resulta indispensable contar con servicios de energia electrica, agua potable,
alcantarillado y comunicaciones. Como Lcgizlatura Asamblea Legislahz’a, nos
corresponde adoptar la politica publica que garantice que los ciudadanos cuenten con
estas herramientas en periodos de crisis. En consideraciOn a lo antes expresado, se
deben adoptar disposiciones que garanticen que tales servicios no sean interrumpidos
durante Ia preparaciOn para enfrentar estos eventos.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Articulo 1.-Ley.

- Esta Ley se conocerá y podra ser citada como la “Ley pam Garantizar los
Servicios Esenciales en Situaciones de Emergencia”.

ArtIculo 2.-DeclaraciOn de PolItica Publica.
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Es Ia poiltica publica del Gobierno de Puerto Rico proteger al máxirno Ia vida y
seguridad de sus ciudadanos ante eventos atmosfericos y situaciones do emergencia.
Igualmente, será politica püblica del Gobierno de Puerto Rico garantizar que sus
ciudadanos cuenten con las herramientas basicas pam prepararse ante este tipo de evento.

ArtIculo 3.-Aplicabilidad.

Desde que el National Oceanic and Ahnocyhcnc !xdininis&ahon (NOAA) p ci
Ncgociado do Manojo do Emorgoncias y AdnnisfraciOn do Dosasfres (Negociado) cta
una dcclaraciOn do ornorgoncia p do dosastro o dosdc quo el Presidente de los Estados
Unidos de America o el Gobernador de Puerto Rico declare estado de emergencia o
desastre, y por un térmii,o no menor al tern,ino equivalente a un (1) mes de servicio,
siempre y cuando el cliente resicla dentro del rnunicipio o en aquella zona que haya sido
incluida en la declaracion, quedara prohibido que sean interrumpidos por falta de pago
los siguientes servicios:

a. Energia Electrica.

b. Acueductos y Alcantarillados.

Cuando so fate do nun doclaraciOn do ostado do omorgoncia o douastro
dcclarado por ol Presidonto do los Estados Unidos o ol Cobornador do Puorto Rico, in
porsona quo roclamo los dorochos consiguados on Ia prosonto Loy, doboró rosidir on ol
mufflcipio, rogiOn o area octada por Ia doclaraciOn

Articulo 4.-Exclusion de Servicio Comercial.

Las disposiciones de Ia presente Ley beneficiaran exclusivamente a los servicios
residenciales descritos en el Articulo 3.

ArtIculo 5.-Reglamentos

Se le ordena a la Autoridad de Energia Eléctrica y a Autoridad de Acueductos ij

Alcantarillados, en coordinación con Ia Oficina Independiente de Protección al Consumidor y to
Oficina del Procurador del Ciudadano respectivarnente, adoptar y/o modificar los
reglamentos necesarios para fadiitar la implementaciOn de las disposiciones de la
presente Ley en un término no mayor de noventa (90) dias a partir do su vigencia con
respecto a los servicios bajo su jurisdicciOn.

Articulo 6.-Cumplimiento
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La Oficina del Procurador del Ciudadano vclará ij la Oficina Independiente de
Proteccidn al Consunzidor velardn par el fiel cumplimiento de las disposiciones
establecidas en esta Ley, incluyendo la imposiciOn de multas —admirilstrativas par
violaciones de la misma.

Arffculo 7. IncompaHbilidad.

Par la prosente so deroga cualguier icy argáca, gcncr a espccial, arUculo a
secciOn do Icy, normaffva, acucrdos, acuerdan nuplcmentioo, Ordcnes adnisfrativas,
poilticas, cartas circulares, certificaciones, reglamontas, cartas normativas, cartas
contractuales y disposicianes aplicables quo vayan en contra do las dispasicianes do
esta Ley.

Articulo 8—Articulo 7.-SupremacIa.

Las disposiciones de esta Ley y los reglamentas a narmas que se adapten de
canfarmidad can Ia misma, prevaleceran sabre cualquier otra dispasiciOn de ley,
reglamenta o norma que no estuviere en armonla con las primeras.

61” Articulo 9.—Articulo 8.-Separabilidad

Si cualquier clausula, parrafo, subpárrafo, araciOn, palabra, letra, artIculo,
disposiciOn, sección, subsecciOn, titulo, capItulo, subcapItulo, acápite a parte de esta Ley
fuera anulada a declarada inconstitucional, la resaluciOn, dictamen a sentencia a tal
efecto dictada na afectará, perjudicara, ni invalidará el remanente de esta Ley. El efecta
de dicha sentencia quedara limitada a Ia clausula, párrafo, subparrafa, araciOn, palabra,
letra, articula, dispasiciOn, secciOn, subseccion, titula, capItula, subcapItula, acápite a
parte de Ia misma que asi hubiere sida anulada a declarada inconstitucianal. Si Ia
aplicaciOn a una persona a a una circunstancia de cualquier cláusula, párrafo,
subparrafa, oraciOn, palabra, letra, artIcula, dispasiciOn, secciOn, subsecciOn, titula,
capitula, subcapItula, acápite a parte de esta Ley fuera invalidada a declarada
inconstitucional, Ia resoluciOn, dictamen a sentencia a tal efecta dictada no afectará ni
invalidara Ia aplicaciOn del remanente de esta Ley a aquellas personas a circunstancias
en que se pueda aplicar validamente. Es Ia valuntad expresa e inequivaca de esta
Asamblea Legislativa que las tribunales hagan cumplir las dispasicianes y Ia aplicacion
de esta Ley en Ia mayor medida pasible, aunque se deje sin efecta, anule, invalide,
perjudique a declare inconstitucional alguna de sus partes, a aunque se deje sin efecta,
invalide a declare incanstitucional su aplicaciOn a alguna persona o circunstancia.

Arti’cula 10.-Arh’culo 9.-Vigencia

Esta Ley camenzará a regir inmediatamente despues de su aprabacion.
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AL SENADO BE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas en relacion al P.

de Ia C. 1484, titulado:

“Ley

Para establecer Ia “Ley para Ia Educación de los Ninos y Jóvenes con Discapacidades en
Puerto Rico”, a los fines de asegurar la prestación de servicios educativos inclusivos para
los menores con discapacidades enire los 3 a 21 años, inclusive; establecer cuál será Ia
polItica püblica para los menores con discapacidades sobre servicios educativos en
ambientes inclusivos; crear Ia Secretarla Asociada del Programa de Educacion Especial del
Departamento de Educación de Puerto Rico y otorgarle los poderes y facultades para
coordinar Ia prestaciOn de los servicios con otras agendas gubemamentales; asegurar Ia
provision de aquellos servicios relacionados y asistencia tecnolOgica, materiales
educativos, ayudas auxiliares y suplementarias a los menores con discapacidades de una
forma expedita; implantar un sistema de certificacion de estudio pan los estudiantes con
discapacidades que no puedan obtener un diploma de cuarto aflo; establecer las
responsabilidades de las agencias gubemamentales ineluidas en las disposiciones de esta
Ley; crear un Panel Asesor de EducaciOn Especial, segñn lo requerido por legislaciOn
federal, y definir su composición, funciones y deberes; instituir procedimientos para la
tramitación de querellas administrativas, mediaciOn, remedios provisionales y garantlas
procesales a través de Ia referida Seeretarla Asociada; crear un mecanismo regulado de
apoyo a padres de menores con discapacidades; crear un remedio provisional para
garantizar la prestación de servicios no educativos; enmendar los artIculos 1.03, 6.02,
10.01, 10,05, 10.06, 10.07, 10.08, 10.09, 10.10, 10.11 y 13.02 de la Ley 85-2018, conocida
como “Ley de Reforma Educativa de Puerto Rico”, con el propósIto de atemperar sus
disposiciones con los de Ia presente Ley; enmendar el Articulo 3 del Plan de
Reorganizacion 3-2011, segün enmendado, conocido como “Plan de ReorganizaciOn de Ia
AdministraciOn de Servicios Generales de Puerto Rico de 2011”, a propósito de atemperar
dicho Plan con la presente Ley; derogar Ia Ley 51-1996, segün enmendada, conocida como

4ta. Sesión
Ordinaria



“Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con Jmpedimentos”; derogar Ia Ley263-2006, segün enmendada, conocida como “Ley del Servicio de evaluacion vocacional yde carrera”; derogar Ia Ley 53-2016, segUn enmendada, conocida como in “Ley pam IaCertificaciOn de Destrezas Académicas Funcionales y de Pre-Empleo”; y para otros finesrelacionados; y para otros fines relacionados.”

Tiene ci honor de proponer su aprobacion tomando como base ci texto enrolado con las enmiendas
contenidas en ci entiriliado electronico que le acompafla.

Respetuosamente sometido,

POR EL SENADO DE PUERTO RICO: POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

?afaeveraOega

Hon. Rossana Lopez Leon Hon. Rafael Hernández Montañez

Hon. Denis Márquez Lebrón
Hon. Juan M. Dalmau RamIrez

2



ENTIRILLADO ELECTRONICO

(P. de la C. 1484)
(Conferencia)

LEY

Para establecer la “Ley para Ia EducaciOn de los Ninos y JOvenes con Discapacidades en
Puerto Rico”, a los fines de asegurar Ia prestaciOn de servicios educativos
inclusivos para los menores con discapacidades entre los 3 a 21 aftos, inclusive;
establecer cual será la polItica publica para los menores con discapacidades sobre
servicios educativos en ambientes inclusivos; crear la Secretarfa Asociada del
Programa de EducaciOn Especial del Departamento de EducaciOn de Puerto Rico y
otorgarle los poderes y facultades para coordinar la prestaciOn de los servicios con
otras agencias gubernamentales; asegurar la provisiOn de aquellos servicios
relacionados y asistencia tecnolOgica, materiales educativos, ayudas auxiliares y
suplementarias a los menores con discapacidades de una forma expedita;

4
implantar un sistema de certificaciOn de estudio para los estudiantes con
discapacidades que no puedan obtener un diploma de cuarto ano; establecer las

C,, responsabilidades de las agencias gubernamentales incluidas en las disposiciones
• de esta Ley; crear un Panel Asesor de EducaciOn Especial, segün lo requerido por

legislaciOn federal, y definir su composición, funciones y deberes; instituir
j procedimientos para Ia tramitaciOn de querellas administrativas, mediacion,

remedios provisionales y garantias procesales a través de Ia referida Secretarfa
Asociada; crear un mecanismo regulado de apoyo a padres de menores con
discapacidades; crear un remedio provisional para garantizar la prestaciOn de
servicios no educativos; enmendar los artIculos 1.03, 6.02, 10.01, 10.05, 10.06, 10.07,
10.08, 10.09, 10.10, 10.11 y 13.02 de Ia Ley 85-2018, conocida como “Ley de Reforma
Educativa de Puerto Rico”, con el propOsito de atemperar sus disposiciones con los
de la presente Ley; enmendar el Articulo 3 del Plan de ReorganizaciOn 3-2011,
segUn enmendado, conocido como “Plan de ReorganizaciOn de Ia AdministraciOn
de Servicios Generales de Puerto Rico de 2011”, a propOsito de atemperar dicho
Plan con Ia presente Ley; derogar la Ley 51-1996, segün enmendada, conocida
como “Ley de Servicios Educativos Integrales para Personas con Impedimentos”;
derogar la Ley 263-2006, segán enmendada, conocida como “Ley del Servicio de
evaluaciOn vocacional y de carrera”; derogar Ia Ley 53-2016, segün enmendada,
conocida como Ia “Ley para Ia Certificacion de Destrezas Academicas Funcionales
y de Pre-Empleo”; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La Seccion 5 del ArtIculo II de Ia Constitución de Puerto Rico dispone que:

Ifloda persona tiene derecho a una educaciOn gue propenda at pleno desarrollo
de su persona lidad ,j a! fortalecirniento dcl respeto de los derechos del hombre y
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de las Ithertades fundarnentales. Habra un sistema de ffistrucciOn publica el cual
será libre y enterarnente no sectario. La enseñanza será gratuita en Ia escuela
prirnaria y secundaria y. hasta donde las facilidades del Estado lo permitan, se
hara obligatoria para la escuela primaria. La asistencia obligatoria a las escuelas
publicas primarias, hasta donde las facilidades del Estado lo perniltan, segün se
dispone en la presente, no se interpretará como aplicable a aquellos que reciban
instrucciOn primaria en escuelas establecidas bajo auspicios no guhernamentales.
No se utilizara propiedad ni fondos publicos para ci sostenimiento de escuelas a
iristituciones educativas que no seah las del Estado Nada de to contenido en efla
disposición i:npedirã gue el Estado pueda yrestar a cualguier nino servicios no
educativos establecidos por let, para pro tección o bienestar de la niñez.

(Enfa.sis nuestro).

A partir de esos tiempos, el Gobierno de Puerto Rico ha hecho multiples
esfuerzos para viabilizar ci ejercicio de este derecho por los menores con
discapacidades, buscando y promoviendo diversas iniciativas desarrolladas para esta
poblaciOn mediante la elirninaciOn de harreras que le impidan alcanzar su mejor
potencial y su inclusion en todos los contextos sociales.

Ciertamente, a través de los años, Puerto Rico ha estableciO legislacion que
procuraba atender las necesidades de los menores con discapacidades y se

F
desarroliaron iniciativas encaminadas a empoderar a los estudiantes de educacion
especial. No obstante, necesitamos realizar una transformaciOn que nos Ileve de Ia teoria
a Ia práctica, haciendo cambios fundamentales a Ia legislaciOn local, para promover

4 mediante procesos claros y expresos, que los menores con discapacidades reciban
servicios educativos y relacionados apropiados que resulten en una transiciOn efectiva a

fl/ programas vocacionales y técnicos los cuales puedan ayudar a maximizar las
posibiiidades de éstos al integrarse asertivarnente al mundo laboral y sean ciudadanos
independientes posibles, dentro de sus potencialidades.

La Asamblea Legislativa de Puerto Rico es consciente de Ia necesidad de elaborar
una IegisiaciOn abarcadora e integral para viabilizar un sistema de prestaciOn de
servicios educativos publicos, apropiados y libres de costo, en el ambiente más
adecuado e inclusivo para los menores con discapacidades de entre los tres (3) y
veintiün (21) aflos de edad, inclusive.

La experiencia e historia es innegable, hemos delegado nuestra facultad de
reglamentaciOn de manera rnuy amplia al Departamento de EducaciOn de Puerto Rico y
esta ha fallado en la misma. Por años, el Departamento ha mantenido vigentes
reglamentos que son previos, a nuestra legislaciOn de 1996. La agencia tampoco ha
integrado ni ha armonizado requisitos dispuestos por leyes y reglamentos federaies.
Dichos procedimientos, están disenados para que se viabilice y concretice lo que todos
aspirarnos, Ia provision de una educacion püblica, gratuita y apropiada a cada menor
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con discapacidad en Ia Isla. Evidencia incuestionable de 10 anterior es que al presente Ia
mayoria de las definiciones y los procedimientos adoptados, se establecieron mediante
Ia Carta Circular 5-2004-2005, Ia cual no cumplio con el procedimiento de
reglarnentaciOn en Puerto Rico ni con ci procedimiento de adopciOn que es requisito
para ser elegible a los fondos federales para Ia educaciOn de los menores con
discapacidades. Hemos dejado que Ia agencia encarezca los costos por la falta de
coherencia en los procesos, inclusive, se ha olvidado, en Ia práctica como tambien en los
servicios que se ofrecen, que ci objetivo primordial de dicha agencia es educar y todo
servicio que se brinde va dirigido a una meta educativa, establecida de modo claro y
concreto, para cada menor con discapacidad: lograr desarrollar sus capacidades.

Esta Ley, establece, inequivocamente, que Ia agencia responsable por Ia
coordinaciOn y prestaciOn de servicios educativos, entre otros, es el Departamento de
EducaciOn, desde los tres (3) hasta los veintiün (21) aflos, inclusive. Sc pretende con esta
Ley, asumir nuestra responsabilidad de legislar y corregir los errores cometidos cuando
delegamos Ia facultad de reglamentaciOn a una agencia que, ya estaba surnida en un
pleito de clase por no atender de modo apropiado a los menores con discapacidades a
pesar de recibirse fondos federales para ello y donde se disponia cOmo atender a dicha
poblaciOn. Hoy corregirnos ese error, mediante una IegislaciOn abarcadora de los
procesos medulares que requieren Ia icy y reglamentaciOn federal, y aquellos que Ia
agencia ha fallado en disefiar para bienestar de nuestros menores más vulnerabies.
Lievamos años escuchando a los padres; hoy, es momento de actuar y legislar de modo
tal que los padres, maestros, directores, administradores, especialistas, legisladores,
abogados y jueces, todos, hablemos ci mismo lenguaje y tengamos de modo claro y
expreso lo que deseamos que la Secretaria Asociada, el Departamento de EducaclOn, sus
divisiones y componentes realicen en bienestar del menor.

No obstante, aclaramos que, desde ci nacimiento hasta los treinta y seis (36)
meses de edad, Ia prestaciOn de los servicios será responsabilidad del Departamento de
Salud y no Ic es de aplicabilidad esta Ley, excepto en Ia medida aqui dispuesta. Sin
embargo, le continüan siendo aplicables las disposiciones federales que en su momento
tambien atendera Ia Asamblea Legislativa.

DECRETASE P0K LA ASAMB LEA LEGISLA TI VA DE PUERTO RICO:

Articulo 1.-Titulo de la Ley

Esta Ley se conocerá corno “Ley para la EducaciOn de los Niflos y JOvenes con
Discapacidades en Puerto Rico”.

ArtIculo 2.-Definiciones
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Para los propOsitos de esta Ley, los siguientes términos tendran ci significado
que a continuaciOn se expresa:

a) Acomodo Razonable

ModificaciOn o ajuste al proceso o escenario educativo o de trabajo que
permita al menor con discapacidad participar y desempenarse en ese
ambiente. Dicho acomodo incluye: ci USC de libros de texto, programas de
estUdjo, ambiente en ci salon, instrucciones, transiciones y/o tiempo de
tareas, escritura, matemáticas, pruebas y ci manejo de la conducta, entre
otros.

(b) AdaptaciOn Curricular

Adaptar el currIculo del menor con discapacidad para que responda a su
nivel de ejecución academico, de modo tal que, permita estabiecer metas
anuales medibles que sean desafiantes, pero que, a su vez, tambien
permitan medir el progreso de este a través del aflo escolar.

(c) Ambiente menos restrictivo

En Ia mayor medida posible, los menores con discapacidades, incluyendo
aquelios ubicados por ci Comite de ProgramaciOn y UbicaciOn (COMPU),

Q’
en instituciones püblicas o privadas u otras instituciones de cuidado, son

g, educados con otros que no tienen discapacidades; y las clases especiales,

Q,, escolarizaciOn separada, o cuaiquier otro tipo de remociOn de los menores
con discapacidades dcl entorno educativo regular, ocurrirá por

fr
disposiciOn del Comite de ProgramaciOn y Ubicacion solo cuando Ia
naturaleza o severidad de la discapacidad de un menor provoque o cause
que Ia educaciOn en clases regulares no pueda lograrse satisfactoriarnente,
aün con ci uso de ayudas y servicios suplementarios.

(d) Ano escolar extendido

Servicios educativos y relacionados que son provistos al menor con
discapacidad; despuEs de haber concluido ci aflo escolar conforme al PEI
desarrollado para este; y sin costo para los padres. Ademas, la Oficina
Regional del Programa de EducaciOn Especial y Ia Oficina Regional
Educativa tendran disponibles los servicios durante ci aflo escolar
extendido. Estos deben garantizar la provisiOn de una educaciOn pQblica,
gratuita y apropiada, conforme a lo aqul dispuesto. La necesidad de estos
servicjos debe determinarse caso a caso, cuando ci COMPU determine,
durante Ia preparaciOn del PET para a1gn aflo academico. No se podran
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limitar, unilateralmente, los servicios del ano escolar extendido a alguna
de las categorIas particulares de discapacidad; como tampoco, los tipos de
servicios, cantidad o duraciOn de estos.

(e) Ayudas y servicios suplernentarios

Ayudas, servicios, y otros apoyos que son provistos en Ia sala de clase
regular, en otros ambientes relacionados a Ia educaciOr’i, y en ambientes
extracurriculares y no acadEmicos, para permitirle a los menores con

discapacidades ser educados con otros (sin discapacidades) en Ia medida
que sea apropiado para lograr el ambiente menos restrictivo.

(f) Comite de ProgramaciOn y UbicaciOn o “COMPU”

Grupo de personas con autonornia para tomar decisiones sobre
elegibilidad y prestaciOn de servicios educativos y relacionados de un
menor con discapacidad, constituido para realizar las funciones expresas
por esta Ley y cualquier otra que aplique al “IEP team”, segün dispuesto
por legislaciOn federal. El Departamento no tendra facultad para revocar
unilateralmente las determinaciones del COMPU sino que debe convocar
al padre, en la medida que se entienda necesario, para revisar o enmendar
ci PET del menor con discapacidad. De igual forma, el padre o encargado
podra solicitar Ia referida reuniOn.

(g) Comunidad

Vecindarios comprendidos dentro del area servida por una escuela.

(h) CurrIculo

Programa o plan de estudio de una escuela o temario de un curso o
materia del mismo.

(i) Departamento de EducaciOn o “Departamento

Sc refiere al Departamento de EducaciOn de Puerto Rico.

(j) DeterrninaciOn de elegibilidad

Procedimiento mediarite ci cual, luego de completarse Ia administraciOn
de evaluaciones, ci padre junto a un grupo de profesionales calificados,
determinan si ci menor CS un “menor con discapacidad”, segiin aqul
definido y su necesidad educativa.
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(k) Diploma modificado o CertificaciOn de Destrezas Academicas Funcionales
y de Pre-empleo para Estudiantes con Discapacidades
El est.udiante que recibe los servicios de educaciOn especial y que participa
en Ia corriente regular alcanzando los requisitos de graduaciOn de
secunclaria, recibira el diploma de graduaciOn que otorga el Departamento
al completar su cuarto aña No obstante, el Departamento desarrollara los
mecanismos necesarios para otorgar un diploma modificado o
certificaciOn cuando aplique.

1. Diploma modificado

Estará disponible para aquellos menores que, por razOn de su
discapacidad, no logren alcanzar las competencias academicas
requeridas, segün lo contemplado para la obtenciOn de un diploma
general de secundaria, pero logran prepararse para el ejercicio de
un oficio. Esto incluye, cuando el menor logra los estandares
alternativos dispuestos en su programa educativo iridividualizado
de aquellos establecidos para cursos vocacionales u ocupacionales
que se rigen al amparo de los programas de la ley federal Carl D.
Perkins, segün enmendada, o cualesquiera otros fondos dispuestos
para Ia preparaciOn de menores con discapacidades para ejercer un
empleo diestro. El diploma modificado debera ser aceptado por las
instituciones de educaciOn basica, cuando el estudiante determina
continuar sus estudios hacia una carrera vocacional o técnica. El
referido diploma equivaldra al diploma de cuarto afto en el
contexto laboral en que un patrono lo requiere como condiciOn al
empleo o contrataciOn.

2. CertificaciOn de Destrezas Academicas Funcionales y de Pre
empleo para Estudiantes con Discapacidades

Estara disponible para aquellos menores que, por razón de su
discapacidad, no logran alcanzar las competencias acadEmicas
requeridas, segün lo contemplado para Ia obtenciOn de un diploma
general de secundaria, pero reüne una serie de habilidades,
talentos, destrezas y competencias para el empleo.

(1) Diseño universal.

Concepto o filosofia para el diseffo y entrega de productos y servicios que
son utilizables por personas con la mas amplia gama de capacidades
funcionales incluyendo, productos y servicios directamente accesibles (sin
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requerir asistencia tecnolOgica), y, productos y servicios que sean
compatibles con asistencia tecnolOgica.

(m) Educacion especial

t EducaciOn publica, gratuita, no sectaria, libre dc diccrimen y
apropiada, fundamentada en ann evaluaciOn disenada,
copecinimente, pam atender sus necesidades particuinres en —u-n
ambiente menos restrictivo. Significa instrucción especialmente
disenada, sin costa para los padres, gue atienda Las necesidades ünicas de
un menor can discapacidad, incluiiendo instrucción Lievada a cabo en el
salon, el JioRar, en haspitales e ins tituciones, y en otros lugares; e
instrucciOn en educaciOn ffsica.

2. BducaciOn especial incluye cada uno de los siguientes servicios, si
estos, de otro modo, cumplen los requisitos de la definiciOn antes
brindada:

A. Servicios de patologia de habla y lenguaje, o cualquier otro
servicio relacionado;

B. Entrenamiento en transportacidn orientaciOn y movilidad.
Proveer instrucciOn, segün apropiada, al menor con
discapacidad cognitiva significativa, o con alguna otra
discapacidad que requiera esta instrucciOn; que les permita
desarrollar conciencia sobre el ambiente en el cual viven; y
aprender las destrezas necesarias para moverse
efectivamente y de modo seguro de un lugar a otro dentro
de ese ambiente (i.e. de Ia casa a Ia escuela, al trabajo y
viceversa, y dentro de Ia comunidad).

C. EducaciOn técnica y vocacional - programas educativos
organizados que están directamente relacionados a la
preparaciOn del menor con discapacidad para el empleo
remunerado o no, o para preparaciOn adicional para una
carrera sin necesitar un bachillerato o grado avanzado,

3. Otros térniinos individuales aqul utilizados se definen:

A. EducaciOn especialmente disenada - Adaptar, segün sea
apropiado a las circunstancias educativas y funcionales del
menor elegible, el contenido, metodologla y provisiOn de los
servicios educativos para encaminar las necesidades ünicas
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que resulten de su discapacidad; y para garantizarle acceso
al curriculo general, de manera que alcance los estandares
educativos establecidos.

B. EducaciOn Fisica - Desarrollo de aptitud fIsica y motora;
destrezas y patrones motores basicos; destrezas acuáticas,
baile, juegos y deportes individuales y en equipo
(incluyendo deportes intramurales y a largo plazo). Esto
incluye educaciOn fisica especial, educación fisica adaptada,
movimiento corporal y desarrollo motor,

C. Sin costo - Ia educaciOn especialmente diseflada es provista
sin cargo, no excluye cargos incidentales normalmente
requeridos a menores sin discapacidades o sus padres como
parte del programa regular de clase.

(n) EducaciOn publica, gratuita y apropiada, EducaciOn especial v servicios relacionados que son provistos a costo
publico, bajo supervisiOn y direccion publica y sin costo alguno para el
menor o sus padres, que cumple con los estandares del Departamento de
EducaciOn; e incluye una educaciOn apropiada a nivel preescolar,
elemental y secundaria; como tambien los servicios que son provistos
conforme al programa educativo individualizado definido en esta Ley.

(o) EducaciOn técnica y de carrera

Tiene el siificado brindado por Ia ley federal Carl D. Perkins, segün
enmendada, cuyos fondos se haran disponibles para la prestaciOn de
servicios de educaciOn técnica y de carrera dispuestos en el programa
educativo individualizado del menor con discapacidad.

(p) Equipo

El término “equipo” incluye maquinaria, utilidades, equipo integrado y
cualquier anejo 0 estructura para albergar Ia maquinaria, utilidades o
equipo integrado; como tambien todos los aditamentos necesarios para el
funcionamiento de una facilidad para Ia provisiOn de servicios educativos,
tales como: equipo instruccional y mobiliario; materiales educativos, tanto
impresos como audiovisuales, equipo tecnolOgico; y libros, periOdicos,
publicaciones, documentos y otros materiales relacionados.

(q) Equipo de Asistencia TecnolOgica
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Cualquier objeto, pieza de equipo, sisterna de producto (adquirido
comercialmente de una gondola, modificado o hecho a Ia medida), que se
use para aumentar, mantener o mejorar las capacidades funcionales de un
menor con discapacidades. El término no incluye equipo medico
implantado quirürgicamente o el reemplazo del mismo.

(r) EvaluaciOn vocacional y de carrera

Proceso abarcador y sistemático que, a travEs de Ia administraciOn de
pruebas y técnicas, formales e informales, enfocadas en Ia transiciOn post
secundaria del estudiante, evalüa e identifica las habilidades, fortalezas, y
limitaciones fisicas y mentales del menor con discapacidad. Esta
evaluaciOn incluye las areas de interés ocupacional, estilos de aprendizaje,
habilidades, autodeterminaciOn, capacidades fIsicas y mentales y su
relaciOn con los requisitos de areas de estudios y trabajos; como tarnbién,
un analisis de la información médica, psicolOgica, social, educativa y
ocupacional del estudiante y Ia identificacion y recornendaciOn de otros
servicios que este necesite para lograr sus metas vocacionales o de ernpleo.

1. Obligatoriedad.

A. El servicio de evaluaciOn vocacional y de carrera para el
menor con discapacidad tiene que realizarse antes de iniciar
el proceso de transiciOn de este para garantizar su desarrollo
pleno e integraciOn al mundo laboral.

B. La Oficina Regional del Programa de Educacion Especial
ofrecera la evaluaciOn vocacional y de carrera a todo menor
con discapacidad que reciba servicios bajo el Programa de
EducaciOn Especial.

C. El Secretario Asociado, a través de Ia Oficina Regional del
Programa de EducaciOn Especial, implantara todas aquellas
medidas que sean necesarias para ofrecer Ia evaluaciOn
vocacional y de carrera a los menores con discapacidades.

D. La evaluaciOn vocacional y de carrera será administrada por
profesionales, tales como: consejeros; consejeros escolares;
consejeros en rehnbilitacidn; maestros con preparaciOn en
transiciOn postsecundaria y adiestramiento en evaluaciOn
vocacional, u otro personal de la agencia, que haya sido
debidamente capacitado y adiestrado a estos fines;
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evaluadores vocacionales con maestria; y consejeros en
rehabilitaciOn ]icenciados.

2. Procedimientos mInimos.

A. Se realizara una evaluacion inicial al menor con
discapacidad al alcanzar los catorce (11) doce (12) aflos. El
propOsito de esta evaluacion será determinar sus
habilidades, intereses, aptitudes, limitaciones yT capacidades
funcionales, y opciones de ubicaciOn, tomando en cuenta sus
necesidades particulares. Lo anterior, para que el estudiante
cornience a conocer sus intereses expresados y evaluados,
junto a las habilidades basicas que posee, como rnedio para
iniciar el proceso de exploraciOn de carreras y dar direcciOn
a su transiciOn secundaria. Se debera considerar el uso de
servicios y equipos de asistencia tecnolOgica que utiliza el
menor y aquellos que podrIa utilizar.

B. Posterior a la evaluacion inicial, ci menor con discapacidad
recibira una evaluaciOn y consulta vocacional completa
anualmente. Esta debe ser discutida en el COMPU del
estudiante antes de este ser ubicado en una escuela o
programa academico-vocacional de su interés, y de acuerdo
a su necesidad particular como parte de su transiciOn.

C. El equipo que compone el Comite de Programación y
UbicaciOn, se reunirá y discutira los resultados de la

L evaluaciOn vocacional y de carrera. El estudiante, segUn sea
apropiado, debera participar de esta reuniOn.

D. Se desarrollaran metas, objetivos y achvidades
individualizadas en la sección de servicios de transiciOn del
prograrna educativo individualizado, basadas en los
resultados de la evaluacic3n vocacional y de carrera.

B. El menor con discapacidad recibira aquellos servicios
recomendados en Ia evaluaciOn vocacional y de carrera que
sean necesarios para maximizar su funcionamiento
acadEmico, vocacional y ocupacional, incluyendo servicios y
equipo de asistencia tecnolOgica.

F. El referido a la AdministraciOn de RehabilitaciOn Vocacional
del menor con discapacidad, en proceso de transiciOn,



11

debera incluir copia del informe de resuitados de Ia
evaluaciOn vocacional y de carrera, facilitandole al consejero
en rehabilitaciOn vocacional Ia mayor informaciOn posible
para ci analisis del caso y determinaciOn de elegibilidad a los
servicios. No obstante, lo anterior no impide a las agencias
concernientes alcanzar acuerdos para Ia prestaciOn del
servicio de evaluaciOn vocacional y de carrera.

G. Todo menor con discapacidad que culmine la prestaciOn de
servicios por el Programa de Educacion Especial (por edad),
sin haber podido obtener ci diploma regular de escuela
superior, el diploma modificado o Ia CertificaciOn de
Destrezas Academicas, Funcionales y de Pre-Empleo,
mantendra su derecho a recibir un resumen de ejecuclOn.

(s) Exceso en Costos

Se refiere a aquellos costos que exceden ci gasto anual promedio por
estudiante de escuela elemental o secundaria en una Oficina Regional
Educativa durante el año escolar anterior, segün sea apropiado, y que
debe ser cornputado luego de descontar las cantidades recibidas por
asignaciones locales y federales para la educaciOn general o educaciOn de
menores con discapacidades, coma, la Ley para el Mejoramiento de Ia
EducaciOn de Individuos con Discapacidades, Ia Parte A del Titulo I de Ia
Ley para Ia Educacion Elemental y Secundaria de 1965; y bajo Ia Parte A
del Titulo III de la antes mencionada Ley; y cualesquiera otros fondos
Estatales a locales para programas que calificarIan para asistencia bajo
dichas disposiciones.

Lenguaje primario

En el contexto de un individuo con dominio limitado del espanol, significa
el lenguaje normalmente utilizado por el individuo o, en el caso de ian
menor, el lenguaje normalmente utilizado por sus padres.

(u) Menor con discapacidad

1. Para efectos de esta Ley, significa niflos a jOvenes entre tres (3) y
veintiün (21) aflos de edad, inclusive, con discapacidades
intelectuales, problemas auditivos (incluyendo sordera), problemas
de habla y lenguaje, impedimentos visuales (incluyendo ceguera),
disturbios emocionales serbs (referidos en esta Ley como
“disturbios emocionales”), problemas ortopedicos, autismo, trauma

‘3—
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cerebral, otros problemas de salud, o problernas especificos de
aprendizaje; y quienes, por razOn tie su 4nipe44+eirito discclpnci4Rd.
necesita educacion especial y servicios relacionados. Estan
incluidos, ademas, aquellos mertores entre los tres (3) a nueve (9)
años tie edad, incluyendo a aguellos aguel que expcrimcnta
experirnen tan retraso en el desarrollo, segün definido en esta ley, y
conforme a los instrumentos de diagnOstico apropiados en las areas
pertinentes; ii gue, por dicim razón, necesitan ed,tcación especial v
servicios relacionados.

2. Si luego de un proceso de evaluaciOn se determina que el menor
solo necesita servicios relacionados y no educaciOn especial, éste no
será considerado uno con discapacidad para propOsitos tie esta
Ley.

3. Los términos indivicluales utilizados para propOsitos de la
definiciOn de menor con discapacidad, significan:

A. Retraso en el Desarrollo — menor entre los tres (3) a cinco (5)
aflos que está experimentando retraso en su desarrollo,
identificado y medido a travEs de procedimientos e
instrumentos diagnOsticos apropiados en una o más de las
siguientes areas: desarrollo fIsico, desarrollo cognitivo,
desarrolio de la comunicacion, desarrollo emocional o social,
desarrollo adaptativo, y que por ello requiera servicios tie
educaciOn especial y servicios relacionados.

B. Las categorIas incluidas en la definicion de menor con
discapacidad tienen los siguientes significados:

(i) Autismo - Discapacidad del desarrollo que afecta
significativamente la comunicaciOn verbal y no verbal
y la interacciOn social, generalmente evidente antes de
los tres (3) aflos de edad. Otras caracteristicas que
generalmente se asocian al autismo son movimientos
estereotipados y actividades repetitivas, resistencia a
cambios en el ambiente y en la rutina diana y
respuestas atIpicas a experiencias sensoriales. Las
personas con autismo pueden presentar sIntomas
relacionados al deterioro cualitativo en las
interacciones y patrones sociales, como tarnbien en la
comunicaciOn y patrones de comportamiento
estereotipados y repetitivos. Esta condiciOn causa una
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discapacidad severa y profunda en las cogniciones, el
pensamiento, Ia sensaciOn, el lenguaje, y la capacidad
para relacionarse con otros, que continüan
manifestandose y agravaridose a lo largo dcl ciclo de
vida. Las personas con este desorden poseen dificultad
en el aprendizaje, la atenciOn, desarrollo e interacciOn
social, modulaciOn de sensaciones y emociones.
Ademas, poseen formas estereotipadas e inusuales de
reaccionar ante situaciones sociales. El término no
aplica a menores con disturbios emocionales, segün
aqul defiriido. Un menor que manifiesta caracteristicas
de autismo despues de cumplidos los tres (3) aftos
puede ser incluido bajo esta categorla si reüne las
caracterIsticas antes mencionadas.

(ii) Dano cerebral por trauma - Dano al cerebro causado
por fuerza fIsica, que tiene como consecuencia una
discapacidad funcional total o parcial, o una
discapacidad sicosocial, o ambas, que afecta
adversamente Ia ejecuciOn educativa del menor. El
tErmino aplica a golpes o lesiones abiertas o cerradas
en la cabeza que resultan en discapacidades en una o
más areas cognoscitivas, de lenguaje, memoria,
atenciOn, razonamiento, pensamiento abstracto, juicio,

4, soluciOn de problemas, habilidades motoras,
perceptuales o sensoriales, conducta sicosocial,
funciones fisicas, procesamiento de informaciOn y

4 habla. El término no aplica a dano cerebral congénito,
degenerativo o perinatal.

(iii) Disturbios emocionales - Condición por un largo
perioclo de tiempo exhibiendo de modo marcado una
o más de las caracterIsticas aqul incluidas, que afecta
adversamente ci funcionamiento educativo: dificultad
para aprender que no puede explicarse por factores
intelectuales, sensoriales o de salud; dificultad pan
establecer o mantener relaciones interpersonales
satisfactorias con sus compafleros y rnaestros;
sentimientos y conducta inapropiada bajo
circunstancias normales; estado afectivo generalizado
de tristeza o depresiOn; tendencia a desarrollar
smntomas fIsicos o miedos asociados con problemas
personales o escolares; incluyendo, a personas con
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diagnOstico de esquizofrenia. El tCrmino no incluye a
personas con desajuste social, a menos que se
determine que estos tienen disturbios emocionales,
segUn aqul definido.

(iv) Problema ortopedico - Problemas ortopedicos severos
que afectan adversarnente Ia ejecución educativa del
menor. El término incluye discapacidad por anomallas
congenitas, problemas resultantes de una enfermedad
(i.e. polio, tuberculosis Osea) y discapacidades
resultantes de otras causas (i.e. paralisis cerebral,
amputaciones, fracturas o quemaduras que produzcan
contracciones).

(v) Problema visual, incluyendo ceguera — problema en la
vision que, aün con correcciOn, afecta adversamente la
ejecuciOn educativa del menor. El tCrmino incluye
vjsion parcial y ceguera.

(vi) Discapacidades multiples — Discapacidades en
conjurito, segón aqul definidas, y cuya combinaciOn
provoca necesidades educativas significativas que no
pueden ser atendidas en un programa de educaciOn
especial para estudiantes que presentan una sola de, dichas categorias. El término no incluye a menores
sordos-ciegos, excepto, si tienen, ademas, otras
discapacidades.

(vii) Otros Problemas de Salud - LimitaciOn de fuerza,
vitalidad o atenciOn, incluyendo un nivel de atenciOn
excesivo a estirnulos del ambiente que resulte en la
limitaciOn de Ia atenciOn al ambiente educativo que:
sea por razOn de problemas cr6nicos o agudos de
salud, tales como condiciones del corazOn, epilepsia,
envenenamiento por plomo, tuberculosis, fiebre
reumática, hemofilia, anemia falciforme, asma, deficit
de atenciOn con y sin hiperactividad, nefritis, leucemia,
sindrome de Tourette o diabetes; y que afecten
adversamente la ejecuciOn educativa del menor.

(viii) Problerna auditivo - problemas de audicion, sea
permanente o fluctuante, que afectan Ia ejecuciOn
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educativa del menor pero que no caen dentro de Ia
definiciOn de sordera provistas en esta Ley.

(ix) Problernas de habla o lenguaje - Desorden de
comunicaciOn tales como tartamudez, errores de
articulaciOn, desorden de la voz o problema del
lenguaje que afecta adversamente la ejecuciOn
educativa del menor.

(x) Problemas especificos de aprendizaje — en general,
significa un desorden en uno a mãs de los procesos
psicolOgicos basicos envueltos en Ia comprensiOn o en
el uso del lenguaje, ya sea hablado o escrito, y que
puede manifestarse en dificultad para escuchar,
pensar, hablar, leer, escribir, deletrear o realizar
cãlculos matemáticos, lncluye, condiciones como
discapacidades perceptuales, dafto cerebral, disfunciOn
cerebral minima, dislexia y afasia del desarrollo. Este
término no incluye problemas de aprendizaje que sean
primordialmente resultado de problemas visuales,
auditivos o motores, discapacidad intelectual,
disturbios emocionales o por factores socioculturales,
ambientales o desventaja econOrnica.

g, (xi) Discapacidad intelectual — funcionamiento intelectual

4,
general significativamente bajo el promedio, junto a
deficiencias en la conducta adaptativa y que se
manifiesta durante el desarrollo y afecta el desernpeno
educativo del menor.

(xii) Sordera — Problemas a deterioro auditivo tan severo
que dificulta al menor el procesamiento de
informaciOn linguIstica mediante la audiciOn, con o sin
amplificaciOn, y que afecta adversamente su ejecuciOn
educativa.

(xiii) Sordera y ceguera a “sordo-ciego” - Presencia conjunta
de deterioro auditivo y visual, cuya combinaciOn causa
necesidades en el area de comunicaciOn, del desarrollo
y del aprendizaje, de tal naturaleza que no pueden ser
atendidas en programas educativos especiales
disenados solo para personas con discapacidad
auditiva o con discapacidad visual.
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(v) NotificaciOn previa y escrita

Documento que debe proveerse por Ia ORPEE, siempre que se proponga
iniciar o cambiar, o, rechace iniciar o cambiar Ia identificaciOn, ubicaciOn,
evaluaciOn o Ia provisiOn de educaciOn especial yb servicios relacionados
de un menor con discapacidad, dara notificaciOn escrita al padre, previo a
que inicien, cambien o cesen los servicios. Esta notificacion tiene que
cumplir con los requisitos federales de contener:

1. una descripcion de cualquier acción que la agencia proponga o
rechaza;

2. una explicaciOn de las razones para proponer o rechazar tal acciOn;

3. una descripciOn de otras opciones que fueron consideradas y las
razones para descartarlas;

4. una descripciOn de cada procedimiento de evaluaciOn, prueba,
expediente o informe utilizado como base para la acción propuesta
o rechazada;

5. una declaraciOn de que los padres tienen derechos que les protegen
y que describa cOmo pueden obtener una copia del documento
titulado “Derechos de los Padres”; y

6. fuentes accesibles para obtener ayuda para comprender las Ieyes
relacionadas con Ia educaciOn de los menores con discapacidades.

(w) Oficina Regional del Programa de Educacion Especial u ORPEE

Se refiere al componente de la Secretarfa Asociada del Programa de
EducaciOn Especial ubicado dentro de las oficinas regionales educativas,
creadas al amparo de la Ley 85-2018, segUn enmendada, conocida como
‘icy de Reforma de Educativa”. Las ORPEE’s responderan directa y
exclusivamente a la Secretaria Asociada, en atenciOn a Ia autonomia
administrativa, docente y fiscal que le fuera conferida a esta ültima.

(x) Oficina Regional Educativa

Unidad funcional del Departamento bajo Ia direcciOn de un
Superintendente Regional, a cargo de ejecutar labores academicas y
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administrativas sobre las escuelas comprendidas en su regiOn, segün lo
disuesto en la Ley 85, antes citada.

(y) Padre o madre

Se refiere al padre o madre natural, adoptivo o sustituto de un menor con

discapacidad, incluyendo un custodio (que no sea el Departamento de Ia
Familia o sus empleados si el menor se encuentra bajo la custodia del
Estado); un individuo actuando en el lugar de un padre o madre natural o
adoptivo (incluyendo abuelo, padrastro, u otro familiar) con quien este
vive, o un individuo legalmente responsable de su bienestar; o un
individuo asignado a servir como padre sustituto bajo las disposiciones
federales aplicables con las excepciones alil establecidas.

(z) Programa Educativo Individualizado o PET

Es una declaraciOn escrita, que es desarrollada, enmendada y revisada
para cada menor con discapacidad:

1. Que incluya:

A. una declaraciOn de los niveles actuales de ejecuciOn
funcIonal y logros academicos del menor, incluyendo, cOmo
Ia discapacidad afecta su participaciOn y progreso en el
curriculo general de educaciOn; para menores preescolares,
segün apropiado, como la discapacidad afecta su
participaciOn en actividades apropiadas; y para menores que
toman las evaluaciones alternas alineadas a estandares
alternatives de logros, una descripciOn de las metas u
objetivos a corto plazo;

B. una declaraciOn de las metas anuales medibles, incluyendo
metas academicas y funcionales, disenadas para atender las
necesidades del menor que resultan de su discapacidad para
permitirle involucrarse y progresar en el currIculo general
de educaciOn y atender cada necesidad educativa que resulte
de su discapacidad;

C. una descripciOn de cOmo se medira su progreso hacia las
metas anuales establecidas para éste y, cuando se proveerán
informes periOdicos de su progreso hacia estas metas
anuales (tales como, informes a mitad de semestre u otros
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informes periOdicos, concurrentes a cuando se realizan los
reportes de notas);

D. una declaraciOn de los servicios de educacion especial y
servicios relacionados, y las ayudas y servicios
suplementarios, en la medida que sea práctico, con base
cientifica, serán provistos al menor, o a nombre de este, y
una declaraciOn de las modificaciones al programa o apoyos
al personal escolar que serán provistos pant que avance
apropiadamente hacia las metas anuales, participe y
progrese en el curriculo general de educaciOn conforme a su
nivel de ejecuciOn, participe en actividades extracurriculares
y otras no academicas, y para que sea educado y participe
con otros con y sin discapacidades en las actividades aquf
descritas;

B. una explicaciOn del alcance, si alguno, en que el menor no
participará con otros sin discapacidades en Ia sala regular y
en las actividades en que participan sus pares con y sin
discapacidades;

F. una declaraciOn de cualquier acomodo individual apropiado
que sea necesario para medir su logro academico o ejecución
funcional en las pruebas estatales, locales y/o distritales; y

G. si ci COMPU determina que este debera tomar pruebas
alternas para Ia medicion de sus logros, una declaraciOn de
los motivos por los que no puede participar en la prueba
regular y una declaracion de que la prueba alterna
seleccionada en particular, es Ia apropiada;

H. Ia fecha proyectada de comienzo de cada servicio y
modificaciones descritas, Ia frecuencia anticipada,
localizaciOn, y duraciOn de dichos servicios y
modificaciones; y

comenzando no más tarde que el PH que estará vigente
cuando el menor cumpla 16 aftos, y actualizado anualmente
a partir de entonces:

(i) el PEI iricluirá metas postsecundarias medibles
apropiadas con base en pruebas de transiciOn
apropiadas a Ia edad del menor, en cuanto a
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adiestramiento, educacion, empleo, y cuando sea
apropiado, destrezas de vida independiente;

(ii) los servicios de transición (incluyendo cursos de
estudio) necesarios para ayudarle a alcanzar dichas
metas; y

(iii) comenzando no más tarde de Un (1) alto antes que el
menor con discapacidad alcance los 21 años, una
declaraciOn de que este ha sido informado de los
derechos que Ic fueran otorgados en virtud de esta
Ley, si alguno, que le serán transferidos al alcanzar Ia
mayoria de edad.

2. Nada en esta definiciOn debe interpretarse a los efectos de requerir
que se incluya en el PET informaciOn adicional, más aIIa de la
expresamente aquf requerida o, que el COMPU incluya
informaciOn bajo una secciOn del PhI que va ha sido incluida bajo
otra secciOn del mismo.

(aa) Remedio provisional

Procedimiento creado para proveer servicios relacionados y de apoyo,
tales como, evaluaciones, terapias, transportaciOn, asistente de servicios,
intérprete v servicios de asistencia tecnolOgica, a través de un proveedor
privado, identificado por los padres, cuando la agencia no tiene
disponible ci servicio o este no es cordinado en un térmirto de treinta (30)
dias contados desde la fecha en que fue concedido por ci Cornité de
ProgramaciOn y UbicaciOn o COMPU. No obstante, un juez
administrativo, U otra autoridad competente, podra ordenar que el
servicio se provea a través del remedio provisional.

(bb) Resumen de ejecuciOn

1. Herramienta que recoge y evidencia el desernpeno del menor al
terminar el proceso de transiciOn postsecundaria en Ia escuela. Este
documento tiene que incluir:

A. la informaciOn personal dcl menor;

B. las metas post secundarias establecidas en el FBI;

C. los tipos de avaliios (“assessment”) utilizados;
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D. un resumen de ejecuciOn distribuido por areas académicas;

F. recomendacjones en cuanto a los acornodos y las modificaciones
adicionales que se enhendan necesarias;

F. y los nombres de las personas que confeccionaron este
documento.

2. El resurnen de ejecuciOn se discutira con ci menor y sus padres cuando
este vaya a moverse de la escuela, ya sea porque obtuvo su diploma
generai o por alcanzar la mayorIa de edad, a saber, veintiüri (21) aflos.

3. La Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial se asegurará
de que la copia original del resumen de ejecuciOn sea entregada al
menor y rnantendra una copia en ci expediente.

(cc) Secretario de EducaciOn

Se refiere al Secretario del Departamento de EducaciOn de Puerto Rico.

(dd) Secretario Asociado

Se refiere al Secretario Asociado, responsable por la sana adrninistracion y
operaciOn eficiente de Ia Secretarla Asociada del Programa de EducaciOn‘ Especial creada por virtud de esta Ley, incluyendo, ser responsable de la
supervisiOn general de todo programa que preste servicios educativos y
relacionados, ya sean estos brindados por algun organismo
gubernamental a mediante contrataciOn privada.

(cc) Servicios de asistencia tecnolOgica

1. Cualquier servicio que ayude, directamente, a un menor con
discapacidad en la selecciOn, adquisiciOn o uso de un equipo de
asistencia tecnolOgica.

2. El término incluye:

A. la evaluaciOn de las necesidades del menor, incluyendo una
evaluaciOn funcional en su ambiente natural;

B. compra a alquiier de equipos asistivos;
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C. selecciOn, disefto, ajuste, modificaciOn, instalaciOn,
mantenimiento, reparaciOn o reemplazo del equipo asistivo;

D. coordinaciOn u ofrecimiento de terapias, intervenciones o
servicios con ci equipo asistivo tales como, aquellos
asociados con los planes y programas educativos y de
rehabilitacion;

E. adiestramiento o asistencia técnica para ci menor, y cuando
se entienda apropiado, para su familia; y

F. adiestramiento o asistencia técnica a profesionales
(incluyendo a quienes proveen servicios educativos o de
rehabilitaciOn), patronos, u otros individuos que provean
servicios para ernplear, 0 que estén sustaricialmente
involucrados en las principales areas de vida del menor.

(ff) Servicios de transiciOn

Serie de actividades coordinadas para un menor con discapacidad que:

se diseflan dentro de un proceso dirigido a resultados, enfocado en
mejorar los logros academicos y funcionales dcl menor con
discapacidad para facilitar su movirniento de la escuela a
actividades post-escuela, incluyendo educaciOn post-secundaria,
educacion técnica y vocacional, empleo integrado (incluyendo
empleo con apoyos), educacion continua o de adultos, servicios a
los adultos, vida independiente, o participación comunitaria;

2. se basan exciusivamente en sus necesidades individuales, tornando
en consideraciOn sus fortalezas, preferencias e intereses; e

3. incluye instrucciOn, servicios relacionados, experiencias
comunitarias, desarrollo de empleo y otros objetivos de Ia vida
como adulto, y, cuando sea apropiado, el adquirir destrezas de “ida
diana y evaluaciOn vocacional funcional.

4. Para propOsitos de transiciOn, “assessment” se refiere al metodo
sistemático utilizado para recopilar y organizar informacion sobre
los intereses, habilidades, fortalezas, temperamentos y areas de
necesidad del menor. El proceso de “assessment” debe abarcar las
edades entre los doce (12) a catorce (14) aflos. Esto permitirá
recopilar informaciOn para ci diseno apropiado de las metas
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postsecundarias en el plan de transiciOn, el cual es parte de Ia
evaluaciOn vocacional y de carreras requerida.

(gg) Servicios relacionados

7. Transportación, i aguellos serz’icios del desarrollo, correctivos i,t otros senicios
de apowo (incluyendo, pero sin linntnrse a, patologla de hnbla y lenuaje y
serz’icios de audiologia, servicios de intérprete, servicios psicológicos, tern pin
ocupacional v fisica, recreación, incluyendo recreación terapéutica, seroicios de
trabajo social, servicios de enfermera escolar disenndos pain permitirle al menor
con discapacidad recihir twa educncidn pithlica, gratuita v apropiada segiir
descrita en su progrania educativo individualizado, seroicios de consejeria,
incluqendo consejerla en rehabilitación, seroicios de orientación y nioz’thdad, y
servicios niédicos, excepto gue dichos servicios nzédicos deben ser solo para
propósitos de evaluacidn y diagndstico, segün sea reguerido pam ai,’udarle a
beneficiarse de educnción especial, e incluye la ternprana identificación I,
evaluacion de condiciones incapacitantes; adernds, de consejerma ii forrnación pain
padres. El término no incluye eguipo medico implantado guirrgicarnente, o el
reeniplazo tie tal eguipo.

1. TransportaciOn y ofros scrvicios dcl desarrollo, corrcctivos p do
apoyo diGefiados para permitirle al menor con discapacidad recibir
una cducaciOn publica, gratuita y apropiada conforme a su
programa educativo individuaJizado.

41 2. Estos servicios incluycn aguellos pcrtincntcs a:

A. patologia do habla y Icnguajc,

B. audiologia

C. intOrprctcs do songs,

D. ovaluacionos psicológicas,

E. torapia ocupacional y fIcica,

F. rccrcaciOn, (incluycndo terapeutica)

C. trabajo social,

H. onfcrmcrIa cscolar
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I. conscjerIa (incluyendo consejerfa en rchabilitaciOn),

1. oricntaciOn yr movilidad,

K. medicos pan propOsitos-de evaluacióny diagnOstico-y

h—
- consejerla y -formaciOn paa—l-os--pa4fes—de- los -menores con

2. Se definen de modo individual los términos mencionados en esta
definiciOn como:

A. Audiologia - incluye la identificaciOn del menor con perdida
auditiva; determinaciOn del grado y naturaleza de Ia perdida
auditiva, incluyendo referido para atenciOn medica u otros
profesionales pan Ia rehabilitaciOn de Ia audiciOn; provisiOn
de actividades habilitativas tales como: para habilitar el
lenguaje, adiestramiento auditivo, lectura de labios,
evaluaciOn auditiva y conservaciOn del lenguaje; creaciOn y
administraciOn de programas para la prevenciOn de perdida
auditiva; orientaciOn y guias a menores, padres y rnaestros
sobre la perdida auditiva; y deterrninaciOn de las
necesidades para la amplificaciOn individual o grupal,
selecciOn y ajuste de ayuda apropiada, y evaluaciOn de Ia
efectividad del amplificador.

B. Servicios en Consejerla - Servicios provistos por trabajadores

k
sociales calificados, psicologos u otro personal calificado,

C. IdentificaciOn y cernimiento temprano de las discapacidades
del menor - ImplementaciOn de un plan formal pan
identificar una discapacidad tan temprano como sea posible
en su vida.

D. Servicios de interpretaciOn - en el contexto de un menor
sordo o con sordera sort servicios de traduccion a signos
escritos, lenguaje de seflas interpretaciOn, transcripciOn y
otros servicios de interpretaciOn para sordos-ciegos.

E. Servicios medicos - servicios prestados por un medico,
licenciado en Puerto Rico, para determinar si la discapacidad
dcl menor amerita que se le brinde educaciOn especial y
servicios relacionados.
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F. Terapia ocupacional — servicios provistos por un terapista
ocupacional calificado que, mediante una intervenciOn
temprana, persiguen:

(i) mejorar, desarrollar o restaurar funciones afectadas, o
perdidas, durante una enfermedad, lesion o
privaciOn;

(ii) mejorar Ia habilidad para realizar tareas diarias o para
funcionar de modo independiente, si hay perdida de
funciones o estas han sido afectadas,

C. Servicio de orientaciOn y movilidad - servicios provistos por
personal calificado a los estudiantes ciegos o con problemas
visuales para que estos puedan moverse, en sus ambientes
(escuela, comunidad y hogar), tie forma segura. In anterior,
incluie, se9’ün sea apropiado, enseflarle al estudiante conceptos del
ambiente ii espaciarniento i el uso de In información recibida a
trave’s de los sentidos (tales como, ternperatura y vibraciones), pam
estabiecer, mantener a readguirir orientacidn y linen de viaje (i.e.
usar in senal de sonido en una intersección para cmuzar Ia calle); el
usa de bus ton inTRo 0 an animal de servicio para supiementar las
destrezas de via/c o como herramienta pam rnane jar el ambiente de
modo seguro mientras cantina; entender 31 usur in visiOn remanente
i, las aiutIas pam baja visiOn en distancias; ii otros conceptos,
te’cnicas 1/ lierramientas.

H. Servicios de consejerfa y adiestramiento a padres — ayudar a
los padres a entender las discapacidades del menor y que
adquieran las destrezas necesarias que les permitan apoyar
la implementación del PET. Estos servicios inciuyen, ademas,
proveerles informacian sobre ci desarrollo de los menores
con discapacidad bajo su custodia.

T. Terapia fIsica - servicios que provee un terapista fisico segün
ci diagnOstico o referido de un medico autorizado para ci
ejercicio de la medicina en Puerto Rico; y conforme Tos
requisitos de la Ley NUm. 114 de 29 de junio de 1962, segün
enmendada, Ia cual regula ci ejercicio de Ia profesiOn de
Terapia FIsica o Fisioterapia en Puerto Rico.
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J. Servicios psicolOgicos administraciOn de pruebas
psicolOgicas y educativas, y otros procedimientos de
cernimiento; interpretar los resultados del cernirniento;
obtener, integrar e interpretar informaciOn sobre Ia conducta
y condiciones del menor relacionadas al aprendizaje;
consultar otro personal en Ia planificaciOn de los programas
escolares para que respondan a sus necesidades educativas
particulares, segUn indicado en las pruebas psicolOgicas,
entrevistas, observaciones directas y evaluaciones
conductuales; planificar y manejar un programa de servicios
psicolOgicos, incluyendo servicios de consejeria para estos y
sus padres; y asistir en el desarrollo de estrategias de
intervenciOn para una conducta positiva.

K. RecreaciOn - incluye cernimiento del tiempo y uso del
tiempo de ocio; servicios recreativos terapéuticos; programas
recreativos en Ia escuela y en las agencias en Ia comunidad;
y educac iOn en el manejo y uso del tiempo de ocio.

L. Servicios de Consejerla en ReliabilitaciOn - servicios
provistos por personal calificado en sesiones individuales o
grupales, que se enfocan, especIficamente, en asistir al
menor con discapacidad en la selecciOn y el desarrollo de
una carrera profesional, Ia preparaciOn para ejercer algUn
ernpleo o profesiOn, alcanzar la independencia e integraciOn
en el ambito laboral y en su comunidad. El término tambien
incluye servicios en rehabilitaciOn vocacional provistos por
programas sufragados con fondos de Ia Ley de
RehabilitaciOn de 1973, segün enrnendada.

M. Servicios de Salud Escolar y Servicios de Enfermerla Escolar
- servicios que son diseflados para permitirle recibir Ia
educaciOn publica, gratuita y apropiada descrita en el PEI
del menor. Los servicios de enfermerla escolar son provistos
por una enfermera escolar calificada. Los servicios de salud
en Ia escuela son servicios que pueden ser provistos por una
enfermera escolar calificada o por otra persona calificada.

N. Servicios de trabajo social en la escuela - incluye preparar
informes en cuanto al historial social y ci desarrollo del
menor con discapacidad; como tambien brindar consejeria,
individual o grupal, a este y a su familia; trabajar, junto a los
padres y otras partes involucradas en alguna situaciOn o

a—
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incidente (ya sea en su hogar, escuela o cornunidad), que
afecte que se ajuste a la vida escolar. Estos servicios
inciuyen, ademas, mover los recursos de la escuela y
comunidad que le permitan al estudiante aprender y asistir
en ci desarrollo de estrategias de intervención que
promuevan una conducta positiva.

0. Servicios de patologla de habla y lenguaje - incluye
identificar ci menor con problernas del habia y lenguaje;
diagnosticar e informar los problemas especIficos del habla y
lenguaje que identifique en €1 menor referir a! menor a algün
profesional medico o especialista en patologia del habla
cuando entienda que es necesario para su habilitaciOn del
habla y lenguaje; ofrecer consejeria y direcciOn a padres,
menores y maestros sobre los prohiemas de habla y lenguaje.

P. Servicios de transportaciOn - inciuye el viaje de ida y vuelta a
Ia escuela y aquel que ocurre entre varias escuelas; ci viaje
dentro y airededor de los edificios escolares; y proveer ci
equipo especializado (como guaguas especializadas o
adaptadas con elevador y rampa), de ser necesario para
transportar a! n-tenor eficazmente.

3. El alcance de los servicios relacionados no incluye aquellos
artefactos implantados quirürgicamentc o el reemplazo, o mejora, o
mantenimiento de estos. Sin embargo, nada de lo anterior, limita ci
derecho que ostenta un menor que tiene implantado,
quirürgicamente, un artefacto de recibir los servicios relacionados
que scan determinados por ci COMPU que scan necesarios para
beneficiarse de una educaciOn publica, gratuita y apropiada.
Tampoco se limita ia responsabilidad de ia agencia de monitorear y
dar mantenimiento a los artcfactos medicos necesarios para
mantener su salud y garantizar su seguridad, incluyendo sit
respirnción, rnitrición, i-i operncidn de alms funcianes coom1es,
mientras csté en la escuela o sea transportado desde, o hacia esta.
Esto tampoco impide que se verifique, rutinariamente, algun
componente externo de un artefacto impiantado, quirürgicamentc,
para asegurarse que esté funcionando de manera apropiada; ni quc
se, coteje rutinariamente los equipos auditivos y componentes
externos de equipos medicos implantados quirürgicamcnte.

ê 4. La Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial se
asegurará de que los equipos auditivos usados en Ia escuela por

a-
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estudiantes con problemas auditivos, incluyendo sordera, estén
funcionando apropiadamente; de igual forma los componentes
externos de equipos impIanados quirürgicamente. No obstante, la
ORPEE ni la Oficina Regional Educativa serân responsables por ci
mantenimiento, programaciOn o reemplazo post-quirürgico del
equipo medico que ha sido implantado quirórgicamente ni de
algun componente externo del mismo.

(hh) UbicaciOn unilateral

UbicaciOn del menor con discapacidad, realizada por sus padres, en una
escuela privada luego de que estos rechazaran recizazaran ci programa
educativo individualizado desarrollado por el Departamento conforme a
las disposiciones de esta Ley. No se incluyen en este término aqueflos
menores con discapacidad para quienes la ORPEE aün no ha preparado y
presentado una propuesta de servicios educativos y relacionados
apropiados a sus necesidades particulares.

if Articulo 3.-DeclaraciOn de Politica Publica

El Gobierno de Puerto Rico se reafirma en su compromiso de fomentar ci
derecho constitucional de toda persona a una educaciOn gratuita que propenda al pleno
desarrollo de su personalidad y al fortalecimiento del respeto de los derechos del

mbre y de las libertades fundamentales. Para lograr este propOsito, se deciara esta
politica püblica que maxii-niza los derechos del menor con discapacidad y los de sus
padres, conducente a impulsar el desarrollo de este al máximo de su capacidad. Lo
anterior, teniendo como meta su progreso contirulo hasta prepararle para un mundo
cambiante mediante resultados medibies.

Por medio de esta poiltica publica, declaramos que ci desarrollo de los menores
con discapacidades tiene que estar enmarcado en el contexto de garantizar ci maximizar
que en su vida aduita pueda ser una persona plenarnente desarrollada e integrada a
nuestra sociedad pudiendo, hasta donde sus capacidades ie permitan, ser un individuo
independiente. Asimismo, es imprescindible reconocer que Ia provisiOn de una
educaciOn pübiica, gratuita y apropiada es esencial para ci desarrollo pleno del menor
con discapacidad a nivel educativo y salubrista.

No hay duda que Ia escuela es uno de los laboratorios de Ia vida más
importantes en un ser humano. La escuela, entonces, se convierte en un propulsor
dinamico de cambio para ci proceso de inclusion de los menores con discapacidades en
Ia corriente regular. Esta Polftica Publica promueve con carácter de urgencia, una
reforma sistémica que atiende realmente la raft de los retos que tenemos en cuanto a
EducaciOn Especial. Con la aprobaciOn de diversa legislaciOn en la pasada decada,
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Puerto Rico ha evolucionado sobre su visiOn de lo que son las personas con
discapacidades. Dc una acciOn inicial de rechazo, segregaciOn, integraciOn, hemos
evolucionado hacia Ia inclusion. Ya Puerto Rico está preparado para moverse a un
prOximo nivel, que se establece en esta Ley para lograr una coordinaciOn efectiva entre
las ideas y el servicio educativo integrado dentro de un marco conceptual de Ia
inclusion de los menores con discapacidades, en Ia medida que sea apropiado para la
atenciOn de sus necesidades educativas particulares.

Esta politica püblica pretende garantizar:

(a) Una educaciOn publica, gratuita y apropiada, en el ambiente menos
restrictivo o rnás apropiado, especialmente diseflada de acuerdo a las
necesidades individuales del menor con discapacidad y con todos los
servicios relacionados, auxiliares y suplementarios indispensables para el
desarrollo de sus capacidades. Lo anterior, estará basado en un contenido
curricular bilingue, segün se establezca en su programa educativo
individualizado dentro de un marco de inclusion;

(b) la participaciOn activa y significativa de los padres y los menores con
discapacidad, en estos procesos, es indispensable en la medida que las
decisiones que en estos se toman están relacionadas, directamente, con su
futuro;

e (c) que se realicen actividades que promuevan la inclusion de los menores
con discapacidad y sus familias en sus respectivas comunidades;

(d) que se cstablcza establezca un sistema de manejo de inforrnaciOn
confidencial y costo-efectivo maximizando los recursos del Estado;

(e) recibir y ventilar querellas en relaciOn a los derechos del menor con
discapacidad o sus padres, de forma justa, imparcial, expedita y que
garantice la continuidad de los servicios;

(f) el diseno de un programa educativo individualizado que atienda las
necesjdades educativas y nivel de funcionamiento del menor en cada area
de desarrollo;

(g) que toda reglamentaciOn, implementacion o interpretaciOn de esta Ley
una de forma liberal, 1/ gue tenga como finalidad proteger, defender y
vindicar los derechos de las personas con discapacidad, conforme a lo
dispuesto en Ia Ley 238-2004, segUn enmendada, conocida como “La Carta
de Derechos de las Personas con Impedimentos”.
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ArtIculo 4.- Secretarma Asociada del Programa de Educacidn Especial.

Para viabilizar gue el Departamento de Educacion cumpla con su obligación de ofrecer
servicios educativos 1/ relacionados dgiles, óptinzos it eguitativos gue respondan a las necesidades
del menor con discapacidad, se crea La Secretarla Asociada del Prog-raina de Educacidn Especial.
Esta Lei, le brinda a dicha Secretarla, la flexibilidad i,’ autonomla administrativa, docente yscal
necesarias para prozeer los servicios con prontitud y efectividad, enmarcadas tan to en esta Le’j,
coma en el estatuto federal “Individuals with Disabilities Educaction Improvement Act”
(“IDEA”).

La Secretarla Asociada del Programa de Educacidn Especial seroird coma un coniponente
operacional del Departamento de Educación ij mantendrá cent rahzada Ia operación relacionada a
la prestacidn de servicios de los nienores con discapacidades, por lo gue se le .faculta para gue se
or9anice, utilizando los poderes, Ia autonomla, La flexibilidad administrativa i, docente otorgadas
par esta Lez, pam prestar servicios educativos y relacionados a los menores con discapacidades; 1/
pai-a supen’isar 11/0 coordinar, segz’tn apligue, los seroicios gue se les asignan a las dennis
agencias participantes, de acuerdo a lo agul con templado.

V El Secretario Asociado, guien implantard la politica pablica establecida en esta Lev,
nombrado par el Gobemnador con el consejo 1/ consentimiento del Senado de Puerto Rico. Para la
consideración de este nombrantiento, el Senado de Puerto Rico tendrd gue hacer esfiierzos
dirigidos para celebrar vistas püblicas en las cuales se puedan recibir comentarios de todo( interesado en expresarse sobre esta designación.

ArtIculo 5.-Autonoinla adnzinistrativa, docente i, fiscal de Ia Secretarla Asociada del
Programa de Educación Especial

Tomando en consideración Ia multiplicidad de condiciones i necesidades especiales de los
rnenores con discapacidades ii reconociendo Ia iinperativo de gue los servicios if eguipos se
provean con prontitud, se le con here a la Secretarla Asociada agul creada, autonomla
administrativa, docente i, fiscal para gue pueda operar efectivamente.

(a) Autonornia Administrativa.

La Secretaria Asociada del Programa de EducaciOn Especial tendra
autonomia para planificar e implantar los procesos administrativos para el
logro de una gestiOn educativa efectiva de modo directo o a travEs de las
ORPEE’s, las cuales serán dirigidas por un Director Asociado y contarán
con su propio personal de apoyo para viabilizar Ia prestación de los
servicios especializados a los menores con discapacidad. Este personal,
será nombrado por ci Secretario Asociado del Programa y se compondra,
en primera instancia, de recursos humanos reasignados o trasladados de
los once (11) Centros de Servicios de EducaciOn Especial los cuales serán
consolidados en las nuevas ORPEE’s; corno tarnbien personal del propio
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Departamento de FducaciOn, u otras agencias, mediante el mecanismo de
modalidad en conformidad con las disposiciones de la Ley 8-2017, segün
enmendada, conocida como “Ley para la AdministraciOn y
Transformacion de los Recursos Humanos en el Gobierno de Puerto Rico”.
Todo el personal reasignado o trasladado, mediante este mecanismo, a [a
Secretarla Asociada, retendra todos los derechos, privilegios, obligaciones,
beneficios marginales y ci sueldo base que ostentaba antes de realizarse ci
movirniento; salvo que Este ilegue a otro acuerdo al momento de
realizarse la movilidad. De no existir, dentro del Gobierno de Puerto Rico,
el recurso humano que pueda lievar a cabo las funciones aqul dispuestas,
se procedera al reclutamiento externo.

Dc ora parte, adernas de tornar decisiones y realizar acciones dirigidas a
agilizar su funcionamiento y operaciOn Ia Secretaria Asociada:

1. disenara, en un término no mayor de noventa (90) dfas desde Ia
aprobacion de esta Ley, una evaluaciOn de personal que incluya,
entre las variables a incorporarse, aquellas que recojan ci grado de
satisfacciOn de los padres de los menores con discapacidades con
los servicios que reciben y su calidad. Esta evaluaciOn, será
integrada al plan de evaluaciOn requerido por la Ley 85-2018, segün
enmendada, conocida como ‘icy de Reforma Educativa de Puerto
Rico”, de modo tal que, comprenda lo pertinente a Ia atención de
los menores con discapacidades, en aras de mejorar los servicios a
esta poblaciOn;

2. La Secretaria Asociada presentará un informe anual a la Asamblea
Legislativa no más tarde de 31 de marzo de cada aflo, que:

A. contenga las actividades de desarrollo profesional que
proveerá al personal de Ia Secretarfa Asociada las cuales
deben ser confeccionadas y disefladas tomando en
consideraciOn el insumo y ci grado de satisfacciOn de los
padres con los servicios y educaciOn que reciben sus hijos
con discapacidades.

B. dicho plan para el desarrollo profesional será preparado con
la participaciOn de los padres;

C. Ia Secretaria Asociada será responsable y, lo iricluira como
parte de un informe de logros del plan anual a ser presentado a
In Asamblea Le9islativa, a través de sits correspondientes
secretarlas, todas las poilticas yb procedimien Los adoptados y Ia
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fec/ia de adopción del mismo (inclugendo cualguier modiflcacio’n o
enmiendas a tales polIticas y procedimientos), la fec/ia de vistas
páblicas celebradas con una certiflcación de Izaber dado notiflcacio’n
adecuada sobre estas, y Izaber dado oportunidad para páblicarnente
escuchar los conientarios de la ciudadanla en general. las poilticas
yr/p procodimiontos adoptados y Ia fecha do adopciOn do
estos cpmp tambien una ccrtificacion do haborlas adoptad-e
conforme a Ia Ley 38 2017, segün oondada, “Ley do
I4ocedimiento Administrativo Uniforme dcl Cobiorno do
Puerto Rico”.

(b) Autonomla Docente

La Secretaria Asociada tendra autonomla clocente. Esto implica libertad
para desarrollar los currIculos especialmente adaptados a las necesidades
particulares del menor con discapacidad mediante la adaptacion y/o
modificaciOn del currIculo segün sea necesario.

La Secretarla Asociada se podra organizar siguiendo diferentes esquemas
y modalidades de servicios, incluyendo horarios que se consideren adecuados
para alcanzar las metas de excelencia educativa a las que se aspiran.

En aras de lograr Ia cabal consecucidn de los objetivos aides descritos, se dispone
gue to agul establecido prevalecerd sobre cualguier convenlo colectivo o lei laboral
aplicable, en cuanto a Ia flexibilidad de los horarios para la provision de seroicios.
Ademds:

Q 1. podrd seleccionar i noinbrar el personal docente calificado gue le prestard
seroicios, reconocerd los derechos adguiridos en virtud de la preparaciOn i, Ia experiencia
de los candidatos en las diferentes categorias;

2. reconocerd tambien los derechos adcjuiridos del personal docente, sin
menoscabar el derecho del menor con discapacidad a una educaciOn páblica, gratuita if
apropiada;

(c) Autonomia Fiscal

La Secretarla Asociada tendril independencia en Ia torna de decisiones de los
siguientes aspectos:

Como parte do su autonomia fiscal, Ia Secrotaria Asociada podra:
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1. Elaborar su peticiOn de presupuesto necccario para cu
funcionamiento in cual será incluida en in pcticiOn y presentaciOn
do presupuesto dcl Dapartamento-do EducaciOe;

2. Establecer los controles necesarios para garantizar y fiscalizar el
buen uso de su presupuesto;

3. Reprograrnar los fondos asignados que no se encuentren obligados,
mediante alguna Ley, o las economias generadas o cualesquiera
otros balances existentes, de acuerdo a las prioridades de los
servicios;

4. Establecer su propia Division de Compras y de DisposiciOn de
Propiedad Excedente, a través de Ia cual reaiizara los procesos de
compras relacionadas a los servicios especializados requeridos por
los menores con discapacidades y de disposiciOn de propiedad
excedente de forrun independiente a? Depnrtamento de Educacion y sin
sujecidn a Ia contenido en ci Plan de ReorganizaciOn 3-2011, segán
enmendado, conocido corno ‘dc Reorganiznción de in Adrninistracidn
de Servicios Genernies de Puerto Rico de 2011” eempatiblc con ci
Sisterna—dc InformaciOn—Financicra dcl Departamento do
Ed-u€aei-Oe. El Secretario Asociado estabiecera su propio sistema de
compras do bienes y surninistros y do servicios auxihares y de
disposiciOn de propiedad excedente; y adoptará la reglamentaciôn
necesaria para regir estas funciones dentro de sanas normas de
administraciOn y economfa. Adernás, Ia regiamentaciOn que so
adopte debera disponer de un sisterna de compras que sea agil y
eficiente, y a su vez, será promuigado en un tErmino no mayor de
ciento veinte (120) dIas iuego de ia aprobaciOn de esta Ley.
Asirnismo, in reglarnentación tie cornpras a prornuiyarse, no contempinra’
responder o sustituir por Ia adguisición de agueiios seruicios gue deben ser
prestados o asurnidos por el Departaniento de Educación o in Oficifin
Regional Educativa, par estar disponibles pam los estudiantes sin
discapacidades.

5. La Secretaria Asociada comparecerá, anuaimente, ante Ia Asamblea
Legislativa como parte del proceso de anahsis y consideraciOn del
presupuesto del Departamento de EducaciOn. No obstante,
corresponderd a In Secretarma Asociada liacer in peticio’n presupuestaria
necesaria porn su flincionarnien to, conforme a su renlidad fiscal.

6. La Secretarfa Asociada prepararã un informe anual de gastos
detallado el cuai, no solo será entregado a Ia Asamblea Legislativa,
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sino que, ademas, será publicado, electrOnicamente, en o antes del
30 de abril de cada aflo, para conocimiento general. Dicho informe,
contendra las partidas presupuestarias y gastos incurridos, pero sin
lirnitarse a, los siguientes servicios:

A. evaluaciones administradas y servicios relacionados por
contrataciOn de la agencia a por remedio provisional;

B. evaluaciones educativas independientes;

C. adquisiciOn de equipos de asistencia tecnolOgica;

D. ubicaciones privadas a costo pnblico, sea por determinacion
de COMPU o determinaciOn de un foro administrativo 0

judicial;

B. gastos en docentes en salas de clase;

F. gastos en otro personal, incluyendo, aquel docente en
funciones administrativas; y

A, C. gastos en construcciOn por barreras arquitectOnicas.

7. Se faculta a la Secretaria Asociada a aceptar, usar y administrar

q donaciones de toda clase de bienes que serán invertida en servicios
directos a menores con discapacidactes. DisponiEridose, que Ia
aceptaciOn de las referidas donaciones, se haran a nombre de la
propia Secretarla Asociada. Asimismo, se establece que se debe
adoptar, mediante reglamento, los procedimientos necesarios para
Ia administraciOn y contabilizaciOn interna de los donativos.

8. Igualmente, será responsabilidad del Secretario Asociado, lo
siguiente:

A. Publicar anualmente en o antes del 31 de Julio de cada año,
el monto total de los donativos recibidos durante el
transcurso del año fiscal anterior y, si el mismo fue
destinado a una escuela o proyecto en particular;

B. Del donativo no haber sido hecho para una escuela o
proyecto en particular, previamente definido por quien hace
Ia donaciOn, la Secretarla Asociada identificara en consulta
con los padres de cada Oficina Regional del Programa de
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EducaciOn Especial, las areas en las cuales ci donativo hace
más falta y puede ser usado de modo que impacte
directamente a los menores con discapacidades;

C. Esta determinaciOn del uso del donativo será hecha en un
tErmino no mayor de noventa (90) dias, luego del recibo del
mismo.

D. Del donativo no ser utilizado del modo establecido o en ci
perlodo dispuesto:
(i) ci rnismo, tie haber sido monetario, será remitido a!

Fondo General del Gobierno de Puerto Rico, pero ci
Secretarlo dcl Departamento tie Hacienda vendra
obligado a separarlo y destinarlo para ci pago de
honorarios de los Defensores de Menores con
Discapacidad creados por esta Ley;

(ii) del donativo consistir en equipos o materiales, serán
destinados para las necesidades que pueda tener Ia
Unidad Secretarial de Querellas y Remedio
Provisional aqul creada.

9. Establecera en cada Oficina Regional Educativa, ci siguiente
componente operacional:

(i) una Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial
con su correspondiente personal, el cual se compondra,
minimamente, de:

(I) un director asociado;

(TI) un facilitador del Programa de EducaciOn Especial
por municipio, dentro de la jurisdicciOn de cada
Oficina Regional Educativa;

(III) coordinadores de servicios del Programa de
Educacion Especial quienes serán ci apoyo clerical
para entrar datos, coordinar evaiuaciones u otros
servicios reiacionados y compictar formularios para
el registro de los menores que se sospeche puedan
ser elegibles al Programa de EducaciOn Especial.
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(IV) un oficial de compra y pagos en cada Oficina
Regional Educativa;

(V) un coordinador de divulgaciOn y participaciOn;

(VI) un oficial de prácticas.

(ii) oficiales administrativos para manejar los asuntos
relacionados a presupuesto, recursos humanos, compras y
pagaduria, entre otros;

(iii) para un oficial coordinar adiestramientos, establecer ci
centro de investigaciOn y capacitaciOn creado por esta Ley y
para Ia monitorla de cumplimiento estatal y federal; y

(iv) un oficial de asuntos legales que coordinara los asuntos
legales incluyendo, el procesamiento de querellas, con la
Division Legal en Ia ORE.

(v) Las ORPEE’s absorberan a aquellos funcionarios que

cualifiquen

para Ia nueva operación, conforme las funciones
aqul descritas, y que actualmente se encuentran laborando
en los Centros de Servicios de EducaciOn Especial. Estos
once (11) centros serán consolidados, admirdstrativa y
fisicamente, en las siete (7) ORPEEs y su personal y recursos
pasarán a formar parte de estas.

ArtIculo 6.-Localización; Evaluaciones ii Reevaluaciones.

(a) Localizacidn.

1. Todo menor con discapacidad, inclz.nendo aguellos sin hoRar, ba/a In cit stodin
del Estado y los gue asisten a escuelas privadas, independienternente de Ia sez’eridad de
sri discapacidad, ij qua necesiten educnción especial y servicios relacionados; deben ser
identificados, localizados y evaluados, y se debe determinar cuáles tie éstos estdn
recibiendo la educacidn especial y los servicios relacionados gue necesitan.

2. Un menor no puede ser clasificado por su discapacidad a menos que por causa
de esta (tie las con tenidas en in deflnicidn tie nienor con discapacidad), necesite educacion
especial y servicios relacionados.
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3. En ci caso de menores ubicados por sits padres en una escuela privada, se deben
considerar los siguientes reguisitos corno parte del proceso de localización it
participación.

A. Los servicios tie localizaciOn deben ser provis Los pam me nores ubicados
en escuelas prwadas inc/u yendo, reliosas, elenien tales, secundarias, ii aguellos
gue estdn ubicados por sits padres enfaciiidades/itera de Puerto Rico.

B. La Secretaria Asociada i sus cornponentes en las ORPEE’s o cualguier
entidad a guien se Ic delegue tie a/gun modo ci proceso de locaiización, tiene gue
garantizar participación eguitativa a los inenores con discapacidades ubicados por
sits padres en una escuela privada i,’, gue estos sean con tabilizados tie modo
certero.

C. La Secretarla Asociada y las ORPEE’s, en acuerdo con el
Qçpgrtarnento y las oficinas regionales edit cativas, tendrdn Ia obligación tie llevar
a cabo actividades de divulgación para la localizaciOn de menores con
discapacidades en escuelas privadas, del mismo niodo gue estti disponible para
aguellos en escuelas pübiicas. La niisrno aplica a cualguier entidad a guien estos
deleguen el proceso de localización. Disponidndose gue nin2una actiz’idad de
diz’ul9ado’n serd con cur’o a los fondos .federaies para La prestación de seroicios

J
directos a menores con discapacidades.

ID. Consulta.

(0 Para viabilizar ci proceso agul reguerido a tieinpo, cada Oficina
Regional del Programa de Educación Especial tendril Ia responsabilidad de
consultar con las escuelas privadas dentro de su iurisdicción ij con
representantes tie padres tie nienores con discapacidades ubicados
unilateralniente. Diclia consulta, serd en torno al diseiio y desarrollo de los
servicios educativos ij relacionados a ser brindados a aguellos gue estén
ubicados por sits padres en escuelas privadas, incluyendo:

a. ci proceso de divulgación, localizacidn ii participación en
Los servicios tie modo eguitativo, incluyendo, corno sertin
informados los padres, rnaestros i,’ oficiales de las escuelas privadas;

b. Ia deterrninación de la cuantla proporcional de fondos
federales disponibles para los servicios tie los menores con
discapacidades ubicados por sits padres en escuelas privadas,
incluyendo cómo se determina dicha surna;

c. ci proceso de consulta por parte de Ia Oficina Regional
del Programa de Educacidn Especial con las escuelas privadas. Los
oficiales tie estas y los representantes tie los padres, incluiendo
cómo funcionará ci proceso a través del año acadérnico de modo tal,
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gue estos pz.tedan beneficiarse de educación especial ij seruicios
relacionados;

d. córno, do’nde i/ guién, proveera’ los servicios de educación
especial i, relacionados a aguellos ubicados en escuelas privadas pç
sits padres. Lo anterior, inciuye In discusiOn de los servicios, La
provision directa de los nzisrnos, mediante inecanisnios alternos;

e. cuOl serif ci proceso a seyuirse pam Ia determinaciOn tIe si
los fondos fedemales asignados son suficientes yarn set-air in
totalidad de Los inenores en escuelas privadas ti cuutndo in! decision
serd tomada; i,’

f si in Oficina Regional dcl Programa tIe EducaciOn
Especial no estd de acuerdo con in visiOn de los representantes de
escuelas privadas en cuanto a In provisiOn tIe los servicios o los
tipos de servicios, 0 51 los rnismos son provistos directarnente o
inediante contrato, esta deberá proveer a los oficiales de In escuela
privada ann explicaciOn escrita de los motivos por los gue optO no
proveer Los servicios directarnente o mediante con trataciOn, segn
sea el caso.

(ii) CertificaciOn.

Cuando ci proceso antes descrito se haita dado a tiempo i de modo
significativo, es responsabilidad del firncionnrio designado por In Oficina
Regional del Progranut de EducaciOn, el obtener una certificaciOn pot

q
parte tIe ins escuelas privadas part-icipantes. Dc no proveerse in nzisma, en
o nntes de finalizar el curso escolar esta tendril gue hacer lIegar in
docunientaciOn relacionada a! proceso de consulta realizado a In Secretaria
Asociada del Prograrna de EducnciOn Especial.

(i íïüì Cumplimiento

Una escuela privada tendra derecho a presentar
querella ante Ia Secretaria Asociada sobre el
incumplimiento por Ia Oficina Regional del Programa
de FducaciOn Especial en realizar una consulta
significativa a tiempo, o cuando esta no brindo
suficiente peso a Ia vision de los oficiales de Ia escuela
privada.

jgJ Procedirniento cuando se alega incumplimiento

a. Si una escuela privada desea someter una
querella por entender hubo incumplimiento
con lo antes provisto, debe funclamentar Ia
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misma y hacerla ilegar a la Secretarfa Asociada.
La Oficina Regional del Programa de
Educac ion Especial hara Ilegar Ia
documentaciOn correspondiente a Ia Secretaria
Asociada para evaluaciOn de Ia misma.

(v) ProvisiOn de servicios equitativos

a. La provisiOn de servicios a estudiantes
ubicados por sus padres en escuela privada,
deberá ser provista por empleados de una
agencia publica; o a través de un coritrato de la
agencia püblica con un individuo, asociaciOn,
agencia, organizaciOn u otra entidad.

E. Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial se
asegurará que se desarrolle e implante un plan de estudios
individualizado, para cada menor con discapacidad, del
padre no aceptar la ubicaciOn en el sistema publico
fundamentada en un PEI desarrollado conforme a los
requisitos de forma y contenido dispuestos en esta Ley.

EvaluaciOn inicial

La Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial debera
lievar a cabo una evaluaciOn inicial individual, completa y
multidisciplinaria, conforme a lo aqul provisto, previo a realizar la
determinaciOn de elegibilidad y previo a iniciar Ia provisiOn de
servicios de educaciOn especial y relacionados a un menor con
discapacidad.

2. Consentimiento

A. La Oficina Regional del Prograrna de EducaciOn Especial
que vaya a realizar el proceso de evaluaciOn inicial dirigido a
establecer si ci rnenor CS 0 no elegible al Programa de
EducaciOn Especial, obtendra ci consentimiento informado
del padre, previo a comenzar Ia administraciOn de pruebas.
El consentimiento de los padres para evaluacion, no debe
interpretarse como el requerido para recibir servicios de
educaciOn especial y relacionados.
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B. La Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial
responsable de la provisiOn de una educaciOn publica,
gratuita y apropiada, debera procurar obtener el
consentimiento informado del padre antes de proveer
educaciOn especial y servicios relacionados al menor.

C. Si ci menor se encuentra bajo la custodia del Departamento
de la Farnilia, la Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial realizara esfuerzos razonables para
obtener ci consentimiento informado de los padres con
patria potestad pan Ia evaluaciOn inicial. No obstante, no se
le requerirá a la ORPEE obtener consentimiento informado
de los padres de un menor para evaluaciOn inicial, si a pesar
de esfuerzos razonables:

f
(i) Ia agenda no logra saber del paradero de sus padres;

(ii) los derechos de los padres ban sido terminados
conforme a la legislaciOn aplicable;

(iii) o los derechos de los padres para decisiones
educativas han sido subrogados por un juez,

q conforme a Ia Icy y el consentimiento pan Ia
evaluacion del menor ha sido dada por una persona
designada por un juez.

3. Falta de consentimiento

A. Si ci padre no provee consentimiento para la evaluaciOn
inicial, a falla en responder a Ia solicitud de consentimiento,
ia Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial
procurarã Ia evaluaciOn inicial dcl menor utilizando los
procedimientos descritos en el Articulo 11 de esta Ley.

B. Si ci padre rehusa dar su consentimiento para la provisiOn
de educacion especial y servicios relacionados, Ia ORPEE no
debera proveer los mismos, ni utilizar los procedimientos
bajo ci Articulo 11 de esta Ley para ello.

C. Si ci padre rehusa dar su consentimiento para la provisiOn
de educacion especial y servicios relacionados, o ci padre
falia en responder a Ia solicitud para proveer dicho
consentimiento, Ia ORPEE no debera considerar estar en
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violaciOn al requisito de hacer disponible una educaciOn
publica, gratuita y apropiada por los servicios para los
cuales solicitO el consentin,iento. Tampoco, deberá
requerirsele a esta, el reunir el COMPU o desarrollar el PEI
para los servicios para los cuales solicitO el consenimiento
sin Exito.

4. Previo consentimiento dcl padre, Ia Oficina Regional del Programa
de Educacion Especial podra comenzar la solicitud para evaluaciOn
inicial y asi, determinar si el menor es uno con discapacidad.

5. Este proceso, siendo uno evaluativo completo y multidisciplinario:

A. No puede limitarse solo a una evaluacion

B. Se debe evaluar al menor en todas las areas en que se
sospeche discapacidad, incluida Ia inforrnaciOn
proporcionada por los padres;

C. Se deben utilizar instrumentos confiables que puedan
evaluar la contribuciOn concerniente a los factores cognitivos
y conductuales, adernas de factores fisicos o del desarrollo;

D. Para identificar las necesidades educativas del menor, toda
evaluaciOn inicial debe contar con la correspondiente
evaluaciOn educativa, a saber:

(i) puede ser un informe de ejecuciOn por los maestros
del estudiante, incluida la informaciOn relacionada
con Ia participaciOn y avance en el plan de estudios de
educaciOn regular, siempre y cuando el padre esté de
acuerdo con los resultados del mismo;

(ii) la evaluaciOn educativa es obligatoria en el caso de los
menores que no cuenten con un informe de ejecuciOn
o que Ilevan más de treinta (30) dias fuera de Ia
escuela.

6. La evaluaciOn inicial será realizada en cualquiera de las siguientes
instancias;

A. a solicitud del padre;
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B. por recomendaciOn de personal escolar con ci
consentimiento del padre;

C. en cualquiera de las dos (2) instancias anteriores, ningin
funcionario directo o indirecto del Departamento de
EducaciOn, la Secretaria Asociada, ORPEE o Ia Oficina
Regional Educativa, podra negarse a realizar el referido
correspondiente;

0. Ia negaciOn de referido para realizar Ia evaluación inicial por
parte de cualquier funcionario a nombre de Ia agencia, será
razOn suficiente para ci padre activar el procedirniento de
vista administrativa, y podria dar lugar a un procedimiento
disciplinario contra eI funcionario que Ic negO el referido
aqul indicado.

7. Termino

W Todo proceso de evaluaciOn inicial debera estar completado dentro

V del término de treinta (30) dIas a partir de la fecha de registro y ci
padre haber prestado su consentimiento.

(c) Evaluaciones adicionales

Q 1. Del COMPU determinarlo, se realizaran aquellas evaluaciones
adicionales que sean necesarias;

2. Una vcz rccomcndada por ci COMPU, toda evaluaciOn adicional
dcbcra ser atendida con prontitud conforme a las dioposiciones
estataics y fcderalcc aplicabies y in jurisprudencia concurrcntc Toda
evalnacion adicional deberd ser realizada no nids tarde de (rein La (30) dias
a partir de In misnia ser recornendada;

3. Todo informe de evaluacion adicional debe ser discutido en
COMPU no más tarde de treinta (30) dias a partir de la fecha de
eva luaciOn;

4. Ninguna evaluaciOn adicional podra ser discutida en COMPU sin
habErsele entregado copia de Ia misma al padre no menos de cinco
(5) dias previos a la reuniOn de COMPU para discusiOn de la
misma;
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5. La discusiOn de Ia evaiuaciOn, y la entrega del informe de
evaiuación al padre, no sustituyen el requisito de Jar notificaciOn
previa y escrita, segün aqul definida.

6. Una evaiuaciOn puede ser rechazada parcial o totalmente por ci
padre o por la agencia, expresando los motivos o fundamentos para
ello. En ci caso de la agencia, cumpliendo con los requisitos de
notificaciOn previa y escrita.

7. A partir de los catorce (14) doce (12) aflos de edad, comenzará el
proceso de avaláo (“assessment”) y Ia evaluacion vocacional y de
carreras inicial, dispuesta por esta Ley.

(d) ReevaluaciOn

1. Se reahzara cada tres (3) años, esto es, la reevaluaciOn y discusiOn
de Ia misma se dara dentro del término de tres (3) aflos, salvo que
ci padre y Ia ORPEE entiendan que es innecesaria;

2. El COMPU podrá recomendar realizarla en tin tErmino menor, de
asi entenderlo necesario;

3. No se realizara reevaluaciOn en un término menor de un (1) afto
excepto, cuando ci COMPU determine que Ia misma es meritoria o,
cuando un juez administrativo asI lo ordene.

(e) Evaluaciones realizadas por los padres

1. Pueden ser aceptadas o rechazadas por integrantes del COMPU
siempre y cuando se identifique ci funcionario que rechaza Ia
evaluaciOn y los fundamentos para ello, conforme a los requisitos
de notificaciorx previa y escrita.

2. Solo se entenderá que la evaiuaciOn ha sido rechazada por ci
COMPU cuando, la mayorIa de los integrantes dcl mismo la
rechacen y lo expresen de modo individual por escrito y cada uno
haciendo constar los fundamentos para su rechazo. Nada de lo
anterior, impedira que el padre pueda presentar una quereila
cuestionando la cleterminaciOn del COMPU.

(f) EvaluaciOn para aita dcl programa
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No se requerirá evaluacion cuando ci cambio en Ia identificaciOn ocurra
porque ci estudiante dejO de tener veintiün (21) años. No obstante, toda
alta del programa requerirá la entrega del resumen de ejecuciOn dispuesto
en esta Ley.

Articulo 7.-Comité de PrograrnaciOn y UbicaciOn o COMPIJ; DeterminaciOn de
Elegibilidad.

(a) CornposiciOn

1, los padres del menor con discapacidad;

2. al menos un maestro de educaciOn regular del menor (si este
participa o participarä en ci salOn regular);

3. al rnenos un maestro de educaciOn especial del menor, o cuando
sea apropiado, no menos de un proveedor de servicios de
educaciOn especial de este;

4. un representante de Ia Oficina Regional del Programa de EducaciOn
Especial (quien puede ser uno de los miembros antes enumerados)
siempre y cuando:

A. estE calificado para proveer o supervisar Ia provisiOn de
educaciOn especialmente diseflada para satisfacer las
necesidades individuales de los menores con
disc apacidades;

B. conozca el curriculo general;

C. conozca Ia disponibilidad de recursos de Ia Oficina Regional
Educativa; y

D. cuente con autoridad y poder de toma de decisiones para
vincular a la ORPEE en asuntos relacionados a las funciones
expresamente delegadas al COMPU en esta Ley.

5. una persona que pueda interpretar las implicaciones educativas de
los resultados de las evaluaciones, quien puede ser uno de los
integrantes descritos en los subincisos anteriores;

6. a discreciOn de los padres o la agenda, otras personas con
conocimiento sobre el caso o un peritaje pertinente, incluyendo
personal de servicios relacionados, segün sea apropiado;
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(b)

A. Ia determinaciOn del conocimiento o peritaje de Ia persona
recae en Ia parte que Ic invitO a la reuniOn del COMPU, sea
el padre o Ia agencia;

7. cuando sea apropiado, ci menor con discapacidades.

Asistencia a reuniOn del COMPU

Requisito en cuanto a maestro de sala regular.

A. Un maestro de sala regular del menor, como integrante del
COMPU, debera en la medida posible, participar en ci
desarrollo del PET de este, incluyendo en Ia determinaciOn
de las intervenciones y apoyos apropiados en ci area de
conducta, otras estrategias, y Ia determinaciOn de los
servicios, ayudas suplementarias, modificaciones al
programa y los apoyos para ci personal escolar de
conformidad a su definiciOn en cuanto al contenido de estos
servicios.

B. Un maestro de educacion regular del menor, como
integrante del COMPU, conforme a lo dispuesto en este
Articulo, participara de Ia revisiOn y enn-iienda del PEI de
este.

2. Asistencia no es necesaria.

p

A. Un integrante del COMPU podra ser excusado de alguna
reuniOn del referido comitO si los padres del menor con
discapacidad y la Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial acuerdan, por escrito, que Ia asistencia
de este no es necesaria en la reunion a celebrarse.

B. Esta excusa, como ci documento escrito que Ia autoriza debe
realizarse, al menos, tres (3) dias laborables antes de la
reuniOn del COMPU salvo que medic alguna causa
extraordinaria y no debe utilizarse este mecanismo como un
subterfugio para suspender, caprichosamente, una reuniOn
programada y para cual los padres separaron el tiempo e
hicieron las gestiones pertinentes para asistir.

3. Excusa
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Un integrante del COMPU será excusado de uria reuniOn del PEI
cuando esta se efectue para modificarlo a para discutir algun area
de curriculo o servicios relacionados, Si;

A. el padre y la Oficina Regional del Programa de EducaciOn
Especial Ic dan su anuencia al menos cinco (5) dias
laborables antes de la fed-ia pautada para Ia reunion; y

B. cuando ci integrante que habra de ausentarse somete, por
escrito al padre y al resto de los integrantes del COMPU, su
insumo en cuanto al desarrollo del PET al menos cinco (5)
dIas laborables antes de Ia reuniOn.

(c) Consideraciones especiales

En el caso de un menor que cumplira los tres (3) atlas durante el
año escolar para el cual se preparará ci PEI y previamente recibia
servicios de intervenciOn temprana, a solicitud del padre, será
invitado el coordinador de servicios de intervenciOn temprana de
este, u otro representante de servicios de intervenciOn temprana
para asistir en la transiciOn fluida de servicios.

2. En ci caso de uno que cumplira los diecisêis (16) atlos durante el
año escolar para el cual se preparará el PET, asistirá el coordinador
de servicios o consejero de la AdministraciOn de RehabilitaciOn
Vocacional, quien participará de la discusiOn de los servicios y
realizara la coordinaciOn correspondiente. Ademas, se evidenciara
que el menor fue invitado a la reuniOn.

3. El COMPU debidamente constituido conforme a lo aqul descrito,
desarrollara eT PEI inicial de todo menor elegible.

4. En caso que un menor no reciba seicios educativos (prueba
diagnOstica) en ci sisterna publico o privaclo, se procedera a
redactar el mismo con la participaciOn del maestro que le haya
administrado Ia evaluaciOn educativa.

5. Cuando se trate del PET de un menor con discapacidades que
recibia servicios educahvos en una escuela privada, previa
determinaciOn de elegibilidad a al momento de realizarse el PEI, la
Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial tendra que
realizar todas las gestiones para coordinar con Ia escuela privada Ta
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participación en Ia reunion del COMINJ de, al menos, un maestro
de educaciOn regular de este. Lo mismo aplica en cuanto al maestro
de educaciOn especial de Ia escuela privada. Del menor no contar
con un maestro de educacion especial en Ia escuela privada, Ia
ORPEE identificara un recurso para la reuniOn del COMPU.

(d) COMPU para Ia determinaciOn de elegibilidad

En caso que un menor culmine ci proceso de evaluaciOn inicial de
elegibihdad, el COMPU será constituido coniorme lo dispuesto en este
inciso y tendra las funciones y seguira el procedimiento aqui dispuesto:

ComposiciOn.

A. los padres del menor con discapacidad;

B. al menos un maestro de educaciOn especial;

C. un representante de la Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial que:

(i) esté calificado para proveer o supervisar la provision
de educaciOn especialmente disefXada para satisfacer
las necesidades individuales de los menores con
discapacidades;

(ii) conozca el currIculo general;

(iii) conozca la disponibilidad de recursos de Ia ORPEE; y

(iv) con autoridad y poder de toma de decisiones para
vincular a Ia ORPEE en asuntos relacionados a las
funciones, expresamente delegadas al COMPU
constituido para Ia determinaciOn de elegibilidad.

U. una persona que pueda interpretar las implicaciones
educativas de los resultados de las evaluaciones, quien
puede ser uno de los integrantes descritos en los sub-incisos
anteriores;

E. a discreciOn de los padres o Ia agencia, otras personas con
conocimientos o peritaje en relaciOn al menor, incluyendo
personal de servicios relacionados, segün sea apropiado;
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(i) Ia determinaciOn del conocimiento o peritaje de la
persona recae en Ia parte que le invitó a la reunion del
COMPU, sea el padre o Ia agencia;

F. cuando sea apropiado, el menor con discapacidades.

2. Furiciones

A. Entregar al padre copia tie los informes
administradas al menor (incluyendo
determinan el nivel de ejecuciOn académico
éste) y discutirlas con este.

C. Determinar Ia elegibilidad al programa, conforme a Ia
definiciOn del menor con discapacidad, segün esabIecida en
este Ley.

3. Procedimiento para Ia determinaciOn de elegibilidad y necesidad
educativa

A. Al interpretar los datos contenidos en una evaluaciOn para
propOsito de determinaciOn de elegibilidad y las necesidades
educativas de un menor debera:

(i) acopiar informaciOn de varias fuentes, incluyendo
pruebas de aptitud y logros, insumo de los padres,
recomendaciones de los maestros, condiciOn fIsica,
historial socio-cultural y conducta adaptativa; y

(ii) asegurarse de que Ia información recopilada de las
fuentes antes descritas, esté debidamente
documentada y sea considerada apropiadarnente.

B. Si se determina que el menor es uno con discapacidad, segün
definido en esta Ley, se procedera a desarrollar un PET por
los integrantes del COMPU, y cumpliendo con las funciones
y los requisitos de contenido aqul dispuestos para ello.

de las pruebas
aquellas que
y funcional de

B. Determinar si
necesidad de
determinacion

debe extenderse ci término de evaluaciOn por
pruebas adicionales, previo a realizar Ia

de elegibilidad.

4. Regla especial



48

A. Sobre Ia determinaciOn de elegibilidad

(i) No se podra determinar a un menor elegible al
programa, si el factor decisivo para ello, es faita de
educaciOn apropiada en el area de lectura, incluyendo
sus componentes esenciales, segün dispuestos por la
legislacion federal; falta de educaciOn apropiada en el
area de matemáticas; y cuando ci espaflol no es ci
lenguaje primario de este.

(ii) Si de otro modo, este no cumple con los criterios
dispuestos en Ia definic ion de menor con
discapacidad de esta Ley.

B. Sobre Ia composiciOn del COMPU y consolidaciOn de
reuniones

Se podra consolidar Ia reuniOn del COMPU para la
determinaciOn de elegibilidad con Ia reunion para
desarrollar ci PET, siempre y cuando:

(i) se garantice que estén los integrantes requeridos para
ambos procesos en dicha reuniOn;

(ii) exista una copia de los informes de resultados de las
pruebas administradas han sido entregadas a los
padres al menos, cinco (5) dIas previos a la fecha de
reuniOn; y

(iii) el lugar y hora de reuniOn haya sido acordada con los
padres.

5. Dc determinarse que no es Un menor con discapacidad para
propOsitos dcl Prograrna de EducaciOn Especial, se procedera a
entregarle al padre una notificaciOn previa y escrita con todos los
fundamentos de ia determinaciOn, conforme a los requisitos aquf
dispuestos. No obstante, será referido para que en la escuela se
prepare un plan de servicios amparado en Ia SecciOn 504 de la Ley
de RehabilitaciOn de 1973, segün enrnendada, de] menor requerirlo.

(e) ParticipaciOn de los padres
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1. La Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial debera
asegurar que uno o ambos padres estén presente en cada reuniOn
del COMPU o se les haya brindado Ia oportunidad de participar,
incluyendo:

A. notificar a los padres, por escrito, sobre Ia reuniOn con al
menos, cinco (5) dIas laborables previos a la fecha para que
se pautO Ia misma.

B. programar Ia reuniOn acordando entre las partes Ia hora y
lugar en que se efectuara esta.

2. La notificacjOn de reuniOn descrita en el inciso anterior, debe
indicar ci propOsito, hora y iugar de Ia reunion, as! como, qui’enes
participaran; y notificar a los padres sobre lo provisto para la
participaciOn de personas con conocimientos o peritaje relaciOn al
menor y, su derecho a solicitar que se invite al coordinador de
servicios, si el menor está en transición de un programa de
intervenciOn temprana en virtud de la ley federal.

(f) Grabaciones

Al ser Ia reuniOn del COMPU una gestiOn oficial y no una personal de los
funcionarios de Ia Agencia, ci padre, a su discreciOn, podra grabar Ia
totalidad de los procedimientos, luego de dar notificaciOn al comienzo de
Ia misma y para que quede constatado a su inicio. Ningün funcionario
podra grabar una reuniOn del COMPU por ser incompatible con Ia
confidencialidad del menor y el expediente de éste.

Arcu1o 8.-Programa Educativo Individualizado o PET; UbicaciOn

(a) Desarrollo del PEI

1. Al desarrollar el FBI de cada menor, contando con Ia asistencia del
maestro de sala regular segün previamente dispuesto en esta Ley,
ci COMPU considerara y el PEI reflejara —

A. las fortalezas del menor;

B. las preocupaciones de los padres para mejorar Ia educaciOn
de su hijo;
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C. los resultados de la evaluaciOn inicial a de Ia evaluaciOn más
reciente del menor; y

D. las necesidades en cada area acadernica, del desarrollo y
funcionales del menor.

2. ConsideraciOn de factores especiales

El COMPU debera -

A. considerar ci uso de intervenciones y apoyos para una
conducta positiva, y otras estrategias para atender los
problemas de conducta de algun menor cuya conducta
impida su aprendizaje o ci de sus compafleros;

B. considerar las necesidades linguIsticas del menor que posea
un dominio limitado del espaflol en Ia medida que se
relacionen a su PEI;

C. en el caso de un estudiante ciego o con problemas visuales,
proveer instrucción en Braille y ci uso de Braille a menos que
luego, de una evaluaciOn de las destrezas, necesidades y
medidas apropiadas de lectura y escritura del menor
(incluyendo una evaluación de las necesidades fit turas de este de
instruccio’n en Braille a ci usa tie Braille), ci COMPLI detennine
gue In ins trucción en Braille o el uso de Braille no es apropindo
porn el mepj, ci COMPU determine guc la instrucciOn o uzo
4e-este tipo dc lenguaje-no-es-apropiado para-el-menor;

D. considerar las necesidades comunicolOgicas del menor, y en
ci caso de que este sea sordo o tenga problemas de sordera,
considerar sus necesidades de lenguaje y comunicación,
oportunidades para comunicaciOn directa con sus
compafleros y ci personal profesional en ci modo de
lenguaje y comunicaciOn de este, el nivel academico, y toda
garna de necesidades, inciuyendo oportunidades para la
educaciOn directa, mediante el mecanismo de lenguaje y
cornunicaciOn del menor;

E. que se administre la evaluaciOn vocacionai y de carrera
anualmente a partir del menor cumplir los doce (12) altos de -

edad y que los resultados, segün sea apropiado, estén
considerados al momento de la redacciOn del prOximo PH
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para atender cualquier destreza pre-vocacional o de alguna
otra naturaleza que sea requerida para viabilizar la
prestaciOn de servicios de transiciOn apropiados a sus
necesidades, a partir del PEI que estará vigente al alcanzar
los dieciseis (16) aflos de edad; y

F. considerar si este necesita servicios y equipos de asistencia
tecnolOgica.

(b) Requisito del PET vigente

Al menos treinta (30) dias antes del comienzo de cada aflo escolar,
cada Oficina Regional del Programa de Educacion Especial debera
tener en efecto, un prograrna educativo individualizado, segün
definido en esta Ley, vigente para cada menor con discapacidad
dentro de Ia jurisdicciOn de la Oficina Regional Educativa.

2. En el caso de un menor con discapacidad entre los tres (3) a cinco
(5) años, incluyendo, cualquiera con discapacidad de dos (2) aflos
que cumplira los tres (3) altos durante el curso escolar, el COMPU
debera considerar el plan individualizado de servicios a la familia,
de aplicar e1 mismo, debidamente desarrollado conforme a esta
Ley. Ademas, ci plan individualizaclo de servicios a Ia farnilia, de
aplicar el mismo, podrIa servir del PEI del menor si —

A. se han considerado en el mismo, sus necesidades educativas;

B. se atienden las necesidades educativas que fueron
consideradas; y

C. fue acordado por la agencia y los padres del menor, siempre
y cuando estos hayan sido debidamente informados.

(c) Programa para menores que se trasladan de regiones educativas

Traslado dentro de la jurisdicciOn de Puerto Rico

A. En caso del menor con discapacidad que se traslada de
regiOn educativa durante el alto academico, o que se
matricula en una escuela nueva, y quien tenla un PET vigente
en Puerto Rico, la Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial le proveerá una educaciOn publica,
gratuita y apropiada, incluyendo servicios comparables a los
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descritos en ci PET previo, en consulta con los padres hasta
que ci COMPU acuerde acoger dicho PEI, de forma
permanente, o se desarroile o adopte uno nuevo conforme
con esta Ley y las leyes federales aplicables. Disponiendose,
ademas, que la espera por ci expediente en Ia nueva escuela
no será excusa para pnvar al menor de los servicios
establecidos en ci referido PET previo.

2. Traslado a Puerto Rico

A. En caso del menor con discapacidad que se trasiada a Puerto
Rico, desde un estado de los Estados Unidos de America,
segUn lo contempiado en IDEA, durante el afo academico y
se matricula en una escuela y, quien tiene un PET vigente del
estado de donde proviene, Ia Oficina Regional del Programa
de Educacion Especial Ic proveerá a este, una educaciOn
publica, gratuita y apropiada, incluyendo servicios
comparables a los descritos en ci PET vigente al momento de
su traslado a Puerto Rico, en consulta con los padres. Lo
anterior, hasta que se conduzca una evaluaciOn inicial, segün
lo dispuesto en esta Lev, si se determina necesario por la
ORPEE, y desarrolle un nuevo PEI, si fuera ci caso, que sea
conforme con esta Ley y las ieyes federales aplicables.

3. Traslado del expediente

1 Para facilitar el traslado a un menor —

A. Ia nueva escuela en Ia cual este se matricuie debera tomar las
medidas razonables para obtener sus expedientes con
prontitud, incluyendo ci PEI y docurnentos de apoyo, asI
como cualquier otro record relacionado a Ia provisiOn de
educaciOn especial y servicios relacionados de la escueTa
anterior en Ia que este estuvo matriculado. Al as! hacerlo
debera:

(i) dar notificaciOn a los padres y la oportunidad de
revisar ci expediente o solicitar copia del mismo; y

(ii) notificar a los padres las personas que durante el
proceso han tenido acceso al expediente.
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B. Ia escuela anterior, dentro de Ia jurisdicciOn de Puerto Rico,
en Ia que el menor estuvo matriculado debera tomar las
medidas razonables para responder a Ia solicitud de Ia
nueva escuela en un término no mayor de diez (10) dIas
laborables.

(d) Enmiendas

Cualquier erimienda al PET será realizada por el COMPU, ya sea mediante
Ia redacciOn de uno nuevo a por ci acuerdo aqul descrito. Esto es, a través
de un documento que solo recoja las enmiendas acordadas. El padre será
provisto con copia revisada del PET enmendado o con copia del
documento de enmiendas, segUn corresponda.

1. Acuerdo. Al realizar cambios al PET del menor luego de la reunion
anual del PEI para un año escolar, el padre y la Oficina Regional
del Programa de EducaciOn Especial podran acordar no reunir al
COMPU para propOsitos de realizar cambios, y en su lugar,
desarrollaran un documento que enmiende o modifique ci PET
actual.

(e) ConsolidaciOn de reuniones del COMPU

A. En la medida posible, Ia Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial debera fomentar Ia consolidaciOn de reuniones
de reevaluaciOn con otras reuniones del COMPU.

1W
B. Prohibicion. - Nada de lo aqul dispuesto debera interpretarse de

modo alguno a los fines de retrasar cualquier discusiOn de
evaluaciOn, o algUn otto examen, prueba o asunto que repercuta en

Q la dilaciOn de prestaciOn de algán servicio educativo o relacionado,
cambio en Ia prestaciOn de servicios educativos, servicios
relacionados o cualquier otto servicio de apoyo o suplementario a
los que pueda tener derecho el menor.

(f) RevisiOn o enmienda del PEI

1. La Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial debera
asegurar que el COMPU:

A. revise ci PET del menor periodicamente pero no en menos
frecuencia de una vez al aflo para determinar si se están
logrando sus metas anuales; y
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B. examine el FF1 segán sea apropiado para atender:

(i) cualquier falta del progreso esperado hacia las metas
anuales y en el curriculo general de educacion, donde
sea apropiado;

(ii) los resultados de cualquier reevaluaciOn Ilevada a
cabo;

(iii) informaciOn provista a, o por, los padres, durante ci
proceso de evaluaciOn o reevaluación, si Ia misma es
inherente a:

(I) determinar si es un menor con discapacidad
segün definido en esta Ley, y las necesidades
educativas de este, o en caso de una
reevaluaciOn, si continua teniendo las mismas;

(II) los niveles actuales de logros academicos y las
necesidades del desarrollo relacionadas a!
menor;

(III) determinar si este necesita educaciOn especial y
servicios relacionados, o en caso de una
reevaluaciOn, silas continua requiriendo; y

(IV) si es necesaria cualquier adiciOn o modificaciOn
a los servicios de educacion especial y servicios
relacionados para permitirle lograr las metas
anuales medibles dispuestas en ci PB y
participar, segun sea apropiado, en el curriculo
general de educacion.

(iv) las necesidades anticipadas del menor; u

(v) otros asuntos.

(g) Incumplimiento en lograr los objetivos de transiciOn

Si una agencia participante, que no sea Ia Secretarla Asociada o sus
componentes, no provee los servicios de transiciOn descritos en el
PEI la Oficina Regional del Programa de Educacion Especial debera
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volver a reunir ci COMPU para identificar estrategias alternativas
que atiendan los objetivos de transiciOn del menor.

2. Bajo ninguna circunstancia, la reuniOn del COMPU al cual se
refiere ci parrafo anterior debera celebrarse en un término mayor a
sesen#a—féO) cuarenta (45) dIas caIendario contados desde Ia fecha
original en que se acordaron los servicios.

(h) Menores con discapacidades en instituciones correccionales de adultos

1. Los siguientes requisitos no aplicaran a menores con
discapacidades que sean convictos como adultos y encarcelados en
instituciones correccionales:

A. las disposiciones relacionadas o provistas para Ia
participaciOn de estudiantes con discapacidades en las
evaluaciones estatales;

B. las disposiciones relacionadas o provistas en relaciOn a la
planificacion de la transiciOn y los servicios de transiciOn.

2. Requisito adicional

W A. Si un menor con discapacidad es convicto como adulto y

A,
encarcelado en una instituciOn correccional, el COMPU
modificara su PET o ubicaciOn, sin sujeciOn a los requisitos
sobre ambiente restrictivo, si el Estado ha demostrado un

9_ interEs de seguridad bona fide que no puede ser acomodado
de otro modo.

(i) Determinación de ubicaciOn educativa

1. Toda Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial debera
asegurarse que los padres de cada menor con discapacidad
participen en Ia reuniOn del COMPU en Ia cual se pretenda realizar
su determinaciOn de ubicacion educativa. La determinaciOn es
hecha por un grupo de personas que le conozcan. Ademas, toda
determinacion cle ubicacion educativa debe realizarse al menos una
vez al año, estar fundamentada en el PEI desarrollado, conforme a
los requisitos de forma y contenido establecidos en esta Ley, tomar
en consideracion el ambiente menos restrictivo, y ser lo más
cercana al hogar. Esto incluye considerar la escuela püblica alianza
más cercana al hogar de entenderse que esta es donde mejor se
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puede implementar su PET y—siguicrtdo los—procesos dc—pro
mafrIcula do Ia escuela, como tambien las fechas establecidas para
esta.

A. El director de la escuela que se identifice deterrninO como Ia
mejor ubicacion educativa, tomará las medidas necesarias
para que luego de Los nines tros de grupos pre-escolares seleccionar
salOn, los nwestros de educaciOn especial, pmero tiempo total ij
luego salon recurso, seleccionen salon de modo tal gue se garantice
Ia accesibilidad a Los me nores con discapacidades a Sits senhicios,
sin ban-eras arguitectOnicas los salones de educaciOn especial,
tanto do tiempo complete- como ci do salon recurso, scan
accesibics y no prcscntcs bareras ffsicas o arguitectOnicas a
los menores con discapacidades.

2. Del padre rechazar el programa educativo individualizado
propuesto por Ia Oficina Regional del Programa de EducaciOn
Especial, y expresar su intenciOn de mantener 0 matricular al
menor en escuela privada, se entendera dicha accion corno una
ubicaciOn unilateral. En este caso, se procedera a realizar un plan
de servicios conforme a las disposiciones y reglamentaciOn que
aplica a menores con discapacidades ubicados por sus padres en
escuelas privadas.

U) Metodos alternos de participaciOn

Cuando se conducen reuniones del COMPU, incluyendo aquellas para Ia
determinacion de ubicaciOn educativa, los padres y la Oficina Regional del
Programa de EducaciOn Especial podran acordar el uso de medios
alternativos de participaciOn en reuniones, tales como video-conferencias
y llamadas en conferencia.

(k) Requisitos aclicionales

1. Cualquier PET para el cual no se haya provisto notificaciOn previa
escrita, no contenga servicios educativos o no se haya constituido ci
COMPU segun lo aqul dispuesto, constituirá una denegaciOn de
educaciOn publica, gratuita y apropiada por parte de Ia Oficina
Regional del Programa de EducaciOn Especial.

2. Todo PEI será realizado partiendo de las necesidades particulares
del menor con discapacidad, incluyendo su nivel de ejecuciOn
academico.



57

3. En ningUn momento se podra utilizar la falta de personal,
facilidades, equipo o materiales como justificaciOn para no acordar
algün servicio en el PEI de un menor con discapacidad.

4. No se puede desarrollar el PEI con una ubicaciOn educativa
predeterminada.

5. Las metas medibles serán desarrolladas para cada asignatura o
materia a la cual será expuesto y participará el menor, segün su
necesidad, de modo tal, que el nivel de ejecución y progreso dentro
de cada meta pueda ser evidenciado por los trabajos realizados por
este incluyendo, las veces que ha sido expuesto a Ia destreza antes
de medir su ejecuciOn.

ArtIculo 9.-Responsabilidad de las Agencias Gubernarnentales o Entidades
contempladas en esta Ley

La Secretarla Asociada del Programa de EducaciOn Especial tiene el deber de
supervisar todos los programas educativos para menores con discapacidades, ya sean
estos adrninistrados por esta o administrados por cualquiera otra agencia o
instrumentalidad. Las responsabilidades y funciones que se delegan en las agencias e
instrumentaluidades del gobierno deben cumplirse y no serán obstaculizadas por las
leyes habilitadoras, especiales, estatales o federales que le apliquen o gobiernen. Sera
obligaciOn del Secretario Asociado, supervisar y coordinar con las agencias, el
ofrecimiento de los servicios a los menores con discapacidades que se le deleguen.

(a) Responsabilidades comunes

1. Colaborar en un plan de divulgaciOn y localizaciOn de menores con

W discapacidades que cumpla con los requisitos aquf establecidos, y
cualquier otra legislaciOn federal aplicable y su correspondiente
reglarnentacion, y sentencias contra el Gobierno de Puerto Rico en
cuanto a la divulgaciOn y localizaciOn de los menores con
discapacidades.

2. Coordinar los recursos y servicios interagenciales para garantizar
que se atiendan de forma eficiente las necesidades del menor con
discapacidad y se cornience Ia prestaciOn de cualquier servicio
dispuesto en el PEI.

3. Promover acciones disciplinarias administrativas contra aquellos
funcionarios que violen sus derechos, incluyendo, pero sin
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limitarse, a referidos a Ia Division de Maltrato Institucional del
Departarnento de Justicia, notificar al Departamento de Ia Familia
en caso de violaciOn de derechos a los menores. A través de Ia
AdministraciOn Auxiliar de PreservaciOn y Fortalecimiento de la
Farnilia, Unidad de Maltrato Institucional; y sometiendo un
informe anual a Ia Defensorfa de las Personas con Impedimentos de
todas las gestiones realizadas contra funcionarios por dichas
violaciones y en qué consistieron las mismas

4. Establecer un Reglamento para el procedimiento de reembolso
entre las agencias y con Ia Secretaria Asociada. Este reglamento
debera estar preparado cumpliendo con los requisitos establecidos
en Ley 38-2017, segUn enmendada, conocida como “Ley de
Procedimiento Administrativo Uniforme del Gobierno de Puerto
Rico”.

5. Establecer convenios con los departamentos, agencias,
instrumentahdades, municipios y con el sector privado que
propicien Ia prestaciOn de los servicios indispensables establecidos
en los programas o planes de los menores con discapacidades.

6. Orientar a los familiares sobre sus derechos, responsabilidades y
deberes con relacion a los menores con discapacidades. Los
mecanismos de orientaciOn estarán contenidos en el Reglamento.
La orientaciOn a familiares no podra estar limitada a que se
entregue copia de los derechos que cobijan a los padres y menores
con discapacidades.

7. Mantener un registro confidencial de los menores con
discapacidades y servicios provistos al amparo de esta Ley.

8. Consignar en su peticiOn presupuestaria anual, el costo estimado
de los servicios que les impone esta Ley. La Oficina de Gerencia y
Presupuesto (OGP) debera asegurarse de que las peticiones
presupuestarias de las agencias incluyan las partidas necesarias que
permitirán cumplir con las obligaciones que les han sido conferidas
por Ia misma.

9. Asimismo, la Asamblea Legislativa garantizará durante el proceso
de consideraciOn del presupuesto gubernamental, el cumplimiento
con lo dispuesto en el subinciso que antecede. Si cualquier
Departamento, Agencia o Instrumentalidad Publica del Gobierno
de Puerto Rico no asigna los fondos para cumplir cabalmente con
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las obligaciones que les fueran conferidas por esta Ley, ella no será
causa para quedar eximida de su responsabilidad de implantarlas.

10. Colaborar para establecer un sistema de capacitaciOn y desarrollo
del personal que brinda servicios a menores con discapacidades
que incluya a al de otras agencias aqul implicadas.

11. Garantizar la cantinuidad de los servicios de los menores con
discapacidades a través de todas las etapas de vida que impacta
esta Ley, mediante ci desarrolla de estrategias de coordinaciOn y Ia
participaciOn en Ia elaboraciOn del plan de transiciOn para facilitar
esta ultima.

12. Divulgar los pormenores de esta Ley a la poblaciOn en general,
coma mEtodo de alcance a los parlicipantes potenciales. El plan de
divulgacion estará contenido en el Reglamento conjunto que aquf
se dispone.

13. Facilitar Ia colaboracion de los padres y la comunidad en el
desarrollo de proyectos y servicios que beneficien a los menores
con discapacidades.

14, Proveer servicios de asistencia tecnolOgica indispensables para ci
logro de los objetivos de los planes o programas individualizados
de cada menor con discapacidad, promover y tener Ia facultad de
establecer acuerdos y negociaciones para transferir entre si los
equipos de asistencia tecnolOgica; evitando que estos sean afectados
en los procesos de transiciOn.

15. Facilitar el proceso de compra y el sistema de transferencias entre
agencias de los equipos de asistericia tecnolOgica por medio de Ia
implantaciOn de medidas administrativas que lo viabilicen, asi
coma acuerdos de colaboraciOn.

16. Llevar a cabo las acciones necesarias para la eiiminaciOn de
barreras arquitectOnicas y barreras electrOnicas que evitan que los
menores con discapacidades tengan igualdad de oportunidad, en
colaboraciOn con la Delensoria de las Personas con Impedimentos.

17. Anualmente, notifica a la Universidad de Puerto Rico la cantidad
de profesionales necesarios para brindar servicios de manera que
esta, a su vez, supla la demanda de estos profesionales.

(b) Responsabilidades Especificas
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Departamento de Salud

A. Orientar a la ciudadanfa mediante campañas de divulgación
sobre la prevenciOn como mecanismo de reducciOn de Ta
incidencia de discapacidades en los menores.

B. Identificara y establecera un banco de recursos medicos en
distintas areas geograficas, especialidades y/ o disciplinas
medicas para propOsitos de evaluaciOn y diagnOstico ci cual
mantendrá actualizado pant uso de Ia Secretaria Asociada o
Ia Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial
para propOsito de diagnOstico durante el proceso de
evaluaciOn (inicial o reevaluaciOn), segün sea ci caso. Entre
las areas medicas necesarias están, pero sin limitarse,
fisiatria, neurologia y siquiatrIa.

C. Promoverá Ia participacidn de su personal en casos de
transiciOn de un menor del programa de intervención
temprana al Programa de EducaciOn Especial durante ci
desarrollo del PEI, del padre asI solicitarlo.

0. Promoverá cilnicas periodicas para detectar deficiencias o
discapacidades en los menores hasta los veintiün (21) años
de edad.

E. Realizara las transferencias correspondientes en reembolso
de los servicios medicos o de rehabilitacion cubiertos por
“Medicaid” y, que fueron adelantados por la Secretarla
Asociada del Programa de EducaciOn Especial durante ci
proceso de evaluaciOn, reevaluacion o prestaciOn de
servicios relacionados a un menor con discapacidad que, a
su vez, está cubierto o califica para “Medicaid”.

2. AdministraciOn de Servicios de Salud Mental y Contra la AdicciOn
(“ASSMCA”)

A. Desarrollar e implantar los servicios especializados de salud
mental y contra la adicciOn para los menores con
discapacidades.

B. Desarrollar una gula de requisitos para que proveedores de
hospitalizaciOn parcial o institucional por condiciOn mental,
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emocional o conducta permitan que los menores con
discapacidades mantengan un continuo de servicios
educativos y relacionados durante cualquier hospitalizaciOn
parcial o institucional corno parte de su plan de
intervenciOn.

C. Procurar que todo menor institucionalizado no deje de
recibir un continuo de servicios educativos de modo
integrado por parte de la Secretaria Asociada.

3. Departamento de Ia Farnilia (“DF”)

A. Ofrecer los servicios sociales de apoyo a los menores con
discapacidades y las familias de éstos que reciben servicios
de intervenciOn de dicha agencia.

B. Ofrecer orientaciOn, adiestramientos periOdicos y asistencia
a todos los operadores de hogares de crianza que ofrezcan
servicios del DF, en cuanto a los servicios educativos y
relacionados a los que el menor tiene derecho y los
procedimientos para viabilizar la provisiOn de una‘& educaciOn püblica apropiada.

C.

Ofrecer orientaciOn, adiestramientos periodicos y asistencia
a todos los candidatos y padres adoptivos de un menor con
discapaciclad.

D. Realizar un proceso de cernimiento e identificaciOn de todos
los menores con discapacidades bajo su custodia, de
conformidad con las disposiciones contenidas en la Ley 246-
2011, segUn enrnendada, conocida como “Ley para la
Seguridad, Bienestar y ProtecciOn de Menores”.

E. Proveer apoyo a padres de menores con discapacidades en
casos de maltrato o sospecha de maltrato por parte de
cualquier personal o funcionario del Departamento de
EducaciOn, la Secretaria Asociada o la Oficina Regional
Educativa.

4. Departamento de RecreaciOn y Deportes

A. Desarrollar un plan de orientaciOn y capacitaciOn sobre el
mejor uso del tiempo libre por los menores con
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discapacidades para: If deres comunitarios, maestros dcl
programa de educaciOn fIsica y educaciOn ffsica adaptada,
técnicos de federaciones olimpicas, entrenadores, padres y
personal que trabaja con esta poblaciOn.

B. Procurar que las instalaciones recreativas y deportivas
cumplari con las normas de accesibilidad y disponibilidad
para los menores con discapacidades mediante la
participaciOn en los procesos de endoso de diseflo,
construcciOn, reconstrucciOn o mejoras y aceptaciOn final de
las instalaciones.

C. Promover la incorporaciOn de los menores con
discapacidades en clinicas deportivas, actividades y
competencias recreativas junto con sus pares sin
discapacidades para desarrollar y demostrar sus
habilidades, servir de ejemplo y fortalecer su autoestima.

D. Fomentar la investigaciOn sobre nuevos metodos, técnicas y
tecnologias en el campo del deporte y Ia recreaciOn que
propicien ci desarrollo del menor con discapacidad dentro
de un marco inclusivo.

5. Departamento del Trabajo y Recursos Humanos - AdministraciOn
de RehabilitaciOn Vocacional

A. Hacer disponibles los programas creados en virtud de la Ley
Federal de RehabiiitaciOn de 1973, segün enmendada, como
parte de los servicios relacionados del menor con
discapacidad y, de ser necesario como parte de los servicios
educativos, segün requerido por la legislaciOn y
regiamentaciOn federal de Ia Ley IDEA.

B. Colaborar y participar en la redacciOn e implantaciOn del
plan de transiciOn post-secundaria del FBI del menor con
discapacidad en coordinaciOn directa con el COMPU.

C. Crear los reglamentos, normas, procedimientos y acciones
internas necesarias para fomentar Ia empleabilidad de los
menores con discapacidades que no obtendran un diploma
general de secundaria o un diploma modificado para que
adquieran una CertificaciOn de Destrezas Académicas,
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Funcionales y de Pre-Empleo del Departamento de
Educacion.

6. Universidad de Puerto Rico (“UFR”)

A. Prornover Ia investigaciOn y adaptacion de tecnologia para
los menores con discapacidades.

B. Capacitar a los profesionales que brinden servicios a
menores con discapacidades segün los requieran las
agendas pertinentes conforme a la necesidad que
identifiquen o se les reporte.

C. Establecer un plan para orientar e informar a estudiantes con
el propOsito de que se interesen en estudiar carreras que
representan areas de difIcil reclutamiento para las agencias
de forma que estas puedan prestar los servicios educativos y
relacionados apropiados.

D. Proveer, en coordinaciOn con las demas agendas, servicios
actualizados de educaciOn continua para maestros y
profesionales relacionados con Ia salud que le ofrezcan
asistencia a menores con discapacidades.

E. Establecer que los programas de estudio y trabajo, en la
medida que sea posible, incluyan Ia prestaciOn de servicios
relacionados a menores con discapacidades, segán su
necesidad.

F. Coordinar con la Secretarla Asociada, un mecanismo que
facilite Ia transiciOn de menores con discapacidades en
escuela superior hacia Ia vida universitaria, de acuerdo a sus
intereses, capacidades y objetivos, a partir de los d4eeiseis
dieciséis (16) aftos de edad.

C. Actualizar los curriculos de preparaciOn de profesionales
que atienden a esta poblaciOn, en especial, en el area de
educaciOn, educaciOn especial, consejerla en rehabilitaciOn y
cause geila en psicologla psieelegiea.

H. Diseflar un programa de adaptacion de los menores con
discapacidades durante Ia transiciOn de la etapa de
secundaria a estudios post-secundarios.
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7. Departamento de CorrecciOn y Rehabilitacion

Directamente, o mediante acuerdo con otra entidaci publica o
privada, será responsable de:

A. Identificar a los jOvenes transgresores o confinados menores
de veintiñri (21) años con discapacidades.

B. Disenar un plan de intervenciOn considerando Ia condiciOn o
necesidad particular, los recursos y programas disponibles
en ía agencia.

C. Coordinar con el Departamento de EducaciOn para Ia
provisiOn de servicios de educaciOn adaptados a Ia
necesidad particular del transgresor o confinado, incluyendo
en areas deportivas y recreativas, sin descuidar ofros
aspectos relacionados a Ia seguridad propia y colectiva.

D. Promover y facilitar en las instituciones el acceso al
adiestramiento, experiencia y oportunidades de trabajo para
desarrollar y capacitar al menor con discapacidad en

, ocupaciones o destrezas para su transiciOn a la vida adulta y
en comunidad.

d
8. Departamento de EducaciOn

A. Todo reglamento, ley, carta circular o politica publica
(incluyendo currIculos), debera ajustarse a las disposiciones
deestaLey.

B. Atemperara los procesos disciplinarios contra empleados y
funcionarios de la agencia con las disposiciones de esta Ley.

C. Todos los niveles y componentes de la agencia, incluyendo
aquellos en cualquier Oficina Regional Educativa, integrarán
a los menores con discapacidades a todos los prograrnas que
administran.

D. Establecera un plan de un afto para Ia inspecciOn de todas
sus instalaciones fIsicas en necesidad de mantenimiento y/o
eliminaciOn de barreras arquitectOnicas y electrOnicas. Con el
informe, producto de las inspecciones, establecera un plan
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de trabajo para corregir las deficiencias. Ambos clocumentos
serán publicados para que el publico general pueda revisarlo
y sorneter sus comentarios.

E. Divulgar con suficiente antelaciOn, a través de mecanismos
electrOnicos de Mcii acceso al publico general, el calendario
de reuniones del Panel Asesor para Ia asistencia del publico.

F. Todos los niveles y componentes de Ia Agencia, incluyendo
el personal de toda Oficina Regional Educativa, tornarán las
medidas requeridas para que sus practicas respondan a los
servicios acordados en cada PEI, para atender las
necesidades ünicas de cada menor con discapacidad.

G. Todos los niveles y componentes de Ia Agencia, incluyendo
toda Oficina Regional Educativa, tomarãn las medidas
requeridas para que Ia Secretarfa Asociada y 8115 ORPEE’s
cuenten con los espacios de oficina necesarios, para realizar
sus funciones sin problernas de barreras arquitectOnicas y
que puedan proteger Ia confidencialidad de los expedientes
e informaciOn de los menores con discapacidades.

9. Oficina de Gerencia y Presupuesto

4
A. Implantara todas las medidas internas necesarias para

viabilizar y asistir a Ia Secretarla Asociada en lograr Ia

J autonomIa fiscal promulgada por esta Ley.

B. Presentara un informe a Ia Asamblea Legislativa en un
término no mayor de noventa (90) dias, contados a partir de

g
aprobada esta Ley, detallando el progreso de las medidas
tornadas para dar cumplimiento con el subinciso que
antecede.

10. Departamento de Hacienda

A. Implantara las medidas internas necesarias para asistir a Ia
Secretarfa Asociada en cumplir con los tErminos aqul
dispuestos, para el pago por servicios y equipos que
requieran los menores con discapacidad.

Articulo 10.-Funciones generales de Ia Secretaria Asociada del Programa de
EducaciOn Especial
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Ademas de las funciones que esta Ley confiere a la Secretaria Asociada del
Programa de EducaciOn Especial, esta tendra las siguientes:

A. Establecer y monitorear mecanismos de supervision que garanticen que Ia
práctica a nivel escolar responda al diseño universal del proceso de
enseflanza aprendizaje.

B. Establecer tin plan de evaluaciOn que garantice que los maestros de
educaciOn especial para Ia enseflanza de ciegos dominan Ia enseñanza en
Braille, incluyendo, Braille en espafiol e ingles, Braille con traido ij Código
Nenieth o cualquier otro lenguaje o cOdigo pertinente.

C. Establecer un plan de evaluacion y monitoreo de los proveedores de
servicios relacionados.

U. Establecer un plan de evaluación y monitoreo anual de los proveedores de
servicios educativos privados contratados por Ia Secretarla Asociada o la
Oficina Regional Educativa, en cuarito a los cumplimientos de estos con
las disposiciones de IDEA y con los de esta Ley.

F. Promulgar un Reglamento de Compras que establezca un mecanismo de
pago agil y efectivo a todos los proveedores dentro de un término no
mayor de sesenta (60) dias, luego de recibida Ia factura.

(i) En ci caso de compras por remedio provisional, ci pago se emitirá
al proveedor contratado, dentro de un término no mayor de treinta
(30) dias, luego de recibida la factura de este.

(ii) Se prohibe la adopciOn del mecanismo de reembolso, como metodo

‘Ly
de pago en el Reglamento a ser promulgado. Lo anterior no
impedira la concesiOn del reembolso, como un remedio a nivel de
vista administrativa o judicial, conforme las disposiciones de Ia

g
legislaciOn federal.

F. Establecer los mecanismos y procesos necesarios para que Ia prestaciOn de
servicios, incluyendo Ia entrega de equipos y servicios de asistencia
tecnolOgica estipulados en el PEI de cada menor con discapacidad ocurra
dentro de un término no mayor de sesenta-f6O treinta (30) dias, luego de
acordado por ci COMPU.

C. Adoptara un Reglamento, mediante el cual se disponga sobre los procesos
y términos que garanticen lii provisiOn de los acomodos y servicios
requeridos por la SecciOn 504 de la Ley de Rehabilitacion, en
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cumplimiento con aquellos menores quienes, a pesar de no tener
discapacidad, segün aqul definido para propósitos del Programa de
Educaciori Especial, si califican para acomodos y servicios en virtud de Ia
referida SecciOn.

H. Promover iniciativas para el desarrollo, capacitaciOn e investigación sobre
la enseñanza para los menores con discapacidades y brinde asistencia a
entidades püblicas y privadas que a través de propuestas federales, Ileven
a cabo dicha funciOn, Estas iniciativas deben tener el propOsito de
identificar, desarrollar, evaluar y replicar metodos y estrategias que
promuevan una mejor educaciOn para esta poblacion, brindando
alternativas variadas en la diversificaciOn de la enseflanza.

Incorporar toda enmienda adoptada por la “Braille Authority of North
America” (BANA), para propOsitos de adiestramiento de su personal y
para la enseñanza de estudiantes ciegos.

J. Establecer, en coordinaciOn con el Secretario dcl Departarnento, y con los
secretarios de los departamentos de la Familia; y de RecreaciOn y
Deportes, al menos un campamento de verano por Oficina Regional
Educativa para los menores con discapacidades participantes del
Programa de EducaciOn Especial, los cuales operaran durante los meses
de junio y julio de cada aflo. Estos campamentos, estarán sujetos a las
disposiciones legales y reglamentarias promulgadas al amparo de Ia Ley
163-2016, segUn enmendada, conocida como “Ley del Programa de
Licenciamiento y Supervision de Campamentos Publicos y Privados y de
Actividades Deportivas y Recreativas en Puerto Rico”, y a cualesquiera
otras aplicables. Sera Ia funciOn primordial de los campamentos el
reforzar las destrezas de los menores con discapacidades participantes de
forma holIstica, mediante juegos y actividades que promuevan la
creatividad v capacidad de exploraciOn de estos. Asimismo, sin que se
entienda como una limitaciOn, serán los objetivos principales de los
aludidos campamentos a instituirse, mediante esta Ley, los siguientes:

(i) fortalecer las capacidades creativas de los menores con
discapacidades;

(ii) proveer un programa integrado de actividades diarias para el
desarrollo fisico, emocional, social, intelectual, cultural y moral de
los mismos;

(iii) fortalecer su autoestima; desarrollar destrezas de socializaciOn en
estos; reforzar sus destrezas motoras y del habla;
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(iv) crear conciencia de las bondades del reciclaje y el conservar el
Planeta Tierra; y

(v) descubrir su gran potencial, sea este uno artistico, musical o
deportivo.

En atenciOn a 10 dispuesto en este inciso, se autoriza aI
Secretario Asociado, en coordinaciOn con los secretarios de los
Departamentos de la Familia; yr de RecreaciOn y Deportes, Ilevar a
cabo todas las gestiones pertinentes para recibir y administrar
fondos provenientes de asignaciones legislativas, y de
transferencias, delegaciones, aportaciones y donativos de cualquier
indole que reciba de agencias, gobiernos municipales y del
Gobierno de los Estados Unidos de Norteamerica, asi como, los
provenientes de personas, organizaciones no gubernamentales y de
otras entidades privadas, para el diseflo, desarrollo e implantaciOn
del servicio a ser ofrecido.

Se faculta al Secretario Asociado a promulgar, en
coordinacion con los secretarios de los departamentos de Ia
Familia; yr de Recreac ion yr Deportes, aquella reglamentaciOn que se
entienda pertinente de conformidad con lo dispuesto en este inciso.

Q K. Promulgar un Reglamento del Programa de EducaciOn Especial donde se
incorporen todos los procedimientos que afectan la prestaciOn de servicios
de los menores con discapacidades con la participaciOn del püblico, segán
requerido por legislacion federal y local, incluyendo la celebraciOn de
vistas publicas.

Articulo 11.-CreacjOn de la Unidad Secretarial de Querellas y Remedio
Provisional

(a) Unidad Secretarial de Querellas y Rernedio Provisional, (Unidad
Secretarial).

La Unidad Secretarial de Querellas y Remedio Provisional será un
organismo independiente que actuará a nombre del Secretario de
EducaciOn, sin intervenciOn de su oficina o la Secretaria Asociada. Esta
unidad será dirigida por un juez administrador noinbrado por ci Gobernador
de Puerto Rico confratado a térno fijo renovable y tendra las siguientes
funciones especIficas:
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Administrar ci recibo y registro de las querellas administrativas
recibidas POT los padres, estudiantes con discapacidades o Ia
Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial.

2. Notificar copia de lii querella en un término no mayor de
veiriticuatro (24) horas al Secretario Asociado, a Ia Oficina Regional
Educativa o a Ia Oficina Regional del Programa de EducaciOn
Especial.

3. Asignar nümero de querella y a juez administrativo que atendera
la misma.

4. Dc los padres del menor no estar dispuestos a ir a conciliacion, a
pesar de haberseles dado notificaciOn de las posibles consecuencias,
inmediatarnente se notificará Ia querella al juez administrativo
asignado. En todos los demas casos, se dara notificaciOn al iuez
administrativo de Ia querella que le fue asignada dieciseis (16) dias
luego de haberse presentado esta, excepto que, por algurt motivo en
conciliaciOn se haya acordado por escrito extender el término
dentro de los parámetros dispuestos por 1ev federal para ello.

5. Supervisar y conducir el procedimiento de conciliaciOn entre las
partes involucradas en la querella. En particular:

K que Ia Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial
cite y Ileve a cabo Ia reuniOn de conciliaciOn que se describe
más adelante o, en Ia alternativa;

B. que Ia cita de conciliacion sea emitida por Ia Oficina
Regional Educativa mediante acuerdo con el padre del
menor con discapacidades.

6. Mantener una lista del personal asignado a servir como conciliador
a nivel de las oficinas regionales educativas.

7. Notificara a los jueces administrativos sobre los acuerdos
alcanzados en conciliaciOn, para que Este tome una de las siguientes
medidas:

A. si procede el cierre de la querella por haberse alcanzado
acuerdos que finalizaron Ia controversia;



70

B. si procede, comenzar ci término de cuarenta y cinco (45) dias
para Ia celebracion iie vista y resoluciOn final por no haberse
alcanzado acuerdos en conciliaciOn.

8. La Unidad Secretarial será responsable de Ia integridad, custodia y
archivo de los expedientes manejados por los jueces
administrativos, una vez culminado cada procedimiento de
quereila.

9. La Unidad Secretarial será responsabie, ademas, de conservar copia
del expediente durante ci transcurso de la querella, para ello, cada
parte, y ci propio juez administrativo, haran ilegar copia de todo
documento presentado o emitido en & caso, segOn corresponda, a
través de su trámite.

10. Una vez finalizado ci trámite de Ia quereila y entregado ci original
por ci juez administrativo, la Unidad Secretarial anejará ci
expediente original a Ia copia conservada a través del proceso,
incluyendo las grabaciones de los procedimientos.

11. Ent-regar copia certificada del expediente de querella cuando ci
mismo sea requerido por aigiin tribunal.

13’ 12. No más tarde de diez (10) dIas laborabies de concluido cada(, semestre acadérnico, Ia Unidad Secretarial preparará un informe
que será remitido al Secretario del Departamento de EducaciOn, la
Secretarla Asociada y ci Panel Asesor. Este, contendra Ia siguiente
informaciOn:

A. Oficina Regional Educativa con mayor nUmero de querellas;

B. Motivo de mayor prcsentaciOn de querelias para cada
Oficina Regional Educativa, ya sea por falta de asistente,
transportaciOn y compras de servicio, entre otros;

C. IdentificaciOn de proveedor de servicio o funcionario en
alegado incumpiimiento.

13. La Unidad Secretarial publicara electronicarnente (y lo tendra
disponible cuando le sea solicitado por un ciudadano) copia del
informe antes mencionado.



71

14. En aquella Oficina Regional Educativa donde existan dos (2) jueces
administrativos, Ia Unidad Secretarial asignará los casos
alternadamente enfre uno y afro de modo estricto, a menos, que
surja una vacante entre estos. Dc ocurrir esto, ci juez adminisfrador
tomará las medidas pertinentes para no cletener el proceso de
asignaciOri de caso hasta ci nombramierito correspondiente.

15. Publicar, electrOnicamente, toda resoluciOn final emitida por un
juez adminisfrativo, denfro de un término no mayor de freinta (30)
dias de notificada Ia misma a la Unidad Secretarial de Querellas.
Para estos propOsitos, se protegerá ci nombre del menor y, de este
ser ci caso, se incluira ci nombre dcl funcionario o proveedor que ci
juez administrativo determinO fue responsable del incumplimiento
con sus servicios o violento sus derechos.

16. La Unidad Secretarial preparará un informe semestral y copia de
este será entregado, inmediatamente, al Secretario de EducaciOn y
al Secretario Asociado. Este, contendra Ia siguiente informaciOn:

A. El total de solicitudes de remedio provisional recibidas
durante los seis (6) meses anteriores al informe
especificando:

(i) Oficina Regional Educativa;

(ii) tipo de servicio solicitado;

(iii) si era un servicio que se tenla disponibie o no;

(iv) cantidad de solicitudes aprobadas;

(v) costa de los servicios aprobados en privado.

B. El total de querelias presentadas durante los seis (6) meses
anteriores al informe inciuira:

(i) el total de querellas presentadas par cada Oficina
Regional Educativa, debidamente clasificadas;

(ii) estas deben ser clasificadas par tipo de caso causa de
acción y regiOn educativa de procedencia;
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(iii) total de casos resueltos por cada Oficina Regional
Educativa durante Ia conciliaciOn;

(iv) total de casos que liegaron a vista administrativa;

(v) total de casos resueltos divididos por tErminos de
cuarerita y cinco (45).

C. En cuanto a cada juez administrativo en funciOn, el informe
contendra:

(i) Ia cantidad de casos asignados;

(ii) Ia cantidad de casos resueltos vIa surnaria;

(iii) Ia cantidad de vistas celebradas;

(iv) la cantidad de casos resueltos en sus méritos luego de
la vista;

(v) Ia cantidad de casos resueltos dentro del término de
cuarenta y cinco (45) dias luego de asignado el caso;

(vi) Ia cantidad de vistas suspendidas;

(vii) cantidad de casos aün pendientes de adjudicaciOn en
exceso de los cuarenta y cinco (45) dias.

(1) MediaciOn

1. La Unidad Secretarial aqul creada, contará con un proceso de
mediaciOn disponible para los padres Lie menores con
discapacidades como opciOn para resolver sus controversias con
cualquier Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial
relacionadas a sus servicios educativos y relacionados. Este
proceso, dentro de Ia confidencialidad que se requiere, contará con
un listado de todos los mediadores certificados, quienes serán
seleccionados de forma aleatoria, rotatoria o de cualquier otra
forrna que sea imparcial. Este listado, en la medida posible, será
aquel disponible por Ia AdrninistraciOn de Tribunales de Puerto
Rico.
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2. La mediacion será un proceso que no debera extenderse por más de
treinta (30) dias naturales.

3. A Ia culminacion del término antes indicado, el mediador tendra la
obligaciOn de informar a las partes sobre su derecho a continuar ci
trámite hacia una vista administrativa y sobre su deber cle proceder
a! cierre del proceso de Ia mediaciOn.

4. El mediador notificara a las partes y a Ia Unidad Secretarial de
Querellas y Rernedio Provisional sobre el cierre del proceso de
mediaciOn y si ci mismo alcanzO acuerdos o no, sin ventilarlos.

5. La Unidad Secretarial de Querellas y Remedio Provisional asignará
el caso a un juez administrahvo en un érmino no mayor de
veintiduatro (24) horas del recibo de la notificaciOn por el mediador.

6. De alcanzar algun acuerdo, el mismo debera estar firmado tanto
por el padre, como por un representante autorizado por Ia
Secretarja Asociada y Ia Oficina Regional Educativa, segün aplique.
Adernas, se establecera en dicho acuerdo que todas las discusiones
durante Ia mediaciOn permanecerán confidenciales y no podran
utilizarse como evidencia en algun procedimiento de querella al
amparo de esta Ley o procedimiento civil.

7. Se podra exigir el cumplimiento de un acuerdo de mediaciOn,4.1 debidamente firmado, en cualquier tribunal local o en el Tribunal
de los Estados Unidos de America para el Distrito de Puerto Rico.

(c) Procedimiento de Querellas

1. Conciliacion

El Reglamento del Programa de EducaciOn Especial a ser
promulgado por el Secretario de EducaciOn, en virtud de esta Ley,
contendra una secciOn para establecer el mecanismo de conciiiaciOn
dentro de Ia secciOn correspondiente al procediniiento de querellas,
el cual incluira, pero sin limitarse, lo siguiente:

A. Una declaraciOn del propOsito del mecanismo de
conciliaciOn el cual es brindar una oportunidad a Ia Oficina
Regional Educativa de solucionar los asuntos para los cuales
se presentan querellas.
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B. Toda querella será notificada por la Unidad Secretarial en un
término no mayor de veinticuatro (24) horas, al conciliador
de Ia Oficina Regional Educativa a la cual corresponde la
querella y al director de la Oficina Regional del Programa de
Educacion Especial.

(i) La Oficina Regional Educativa designara a!
funcionario o facilitador de EducaciOn Especial para
actuar como representante de esta y buscar
alternativas de resoluciOn de Ia querella. Este
funcionario tendra facultad para tomar decisiones
durante el proceso, que obliguen a Ia Oficina Regional
Educativa, Secretarfa Asociada o al Departamento de
EducaciOn, segün corresponda.

(ii) Luego de presentada Ia querella, y no más de die%
(4-44) cinco (5) dIas laborables despues, el conciliador
procedera a coordinar una reuniOn de conciliaciOn
por acuerdo de las partes. Esta, se llevará a cabo
dentro del termino de quince (15) dias de su
presentaciOn.

C.

Cualquier acuerdo de conciliaciOn que requiera un terrnino
razonable para proveer, por ejemplo, y sin limitarse, equipo,
personal, comienzo de servicio de terapia o relacionado, será
en un tErmino no mayor de diez (10) dIas.

D. El conciliador preparará una minuta de asuntos discutidos y
resultados de la conciliaciOn, de la cual, tiene que proveer
copia al padre inmediatamente.

E. Del conciliador de Ia Oficina Regional Educativa no lograr
coordinar Ia reuniOn dentro del término dispuesto o haberse
culminado el término de quince (15) dias calendario desde Ia
radicaciOn sin notificaciOn de acuerdos y reunion, Ia Unidad
pasará a asignar y notificar Ia querella al juez administrativo.

F. La participaciOn de todos los integrantes del COMPU (que
tengan inherencia en los asuntos pertinentes a Ia querella) en
Ia reuniOn de conciliacion es obligatoria.

C. La Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial
podra optar por renunciar a Ia conciliaciOn dentro del
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termino de cinco (5) dIas de haberse presentado Ia querella.
Dc este ser ci caso, a Unidad Secretarial notificara dicha
renuncia al juez administrativo en un tErmino de tiempo no
mayor de veinticuatro (24) horas de notificada Ia renuncia a
Ia conciliaciOn por parte de la ORPEE y, comenzará a
discurrir ci término dc cuarenta y cinco (45) dias.

2. Procedimiento Administrativo de Querellas

A. En general - se implantara un procedirniento imparcial para
ventilar querellas administrativas, cuyas reglas o
procedimientos adicionales establecerá ci Secretario dc
EducaciOn, en ci reglamento a promulgarse para Ia
implantaciOn dc esta Ley.

B. El procedimiento de querellas de Educacion Especial estará
regido en primera instancia por los procedimientos,
términos, condiciones y requisitos contenidos en Ia
legislaciOn federal para la cducaciOn dc las personas con
discapac idades.

C. Las disposiciones de la Ley 38-2017, segün enmendada,
conocida como “Ley de Procedimiento Administrativo
Uniforme del Gobierno de Puerto Rico”, servirán de modo
supletorio en la medida que no estén en conflicto con las
federales provistas en IDEA. Del mismo modo, las reglas de
procedimiento civil serán de aplicaciOn en Ia medida que
permitan adjudicar Ia controversia de una forma justa,
rapida y econOmica. Las reglas de evidencia no serán de
aplicaciOn, pero silos principios evidenciarios.

3. Jueces Administrativos

Entre las funciones y procedimientos que observaran los jueces
administrativos se encuentran:

A. JurisdicciOn

El juez administrativo tendra jurisdicciOn sobre:

(i) cualquier asunto relacionado a Ia identificaciOn
conocido coma determinaciOn de elegibilidad,
evaluaciOn, ubicaciOn educativa y la provisiOn de una
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educaciOn publica, gratuita y apropiada de un menor
con discapacidad;

(ii) cualquier funcionario, oficina o entidad
gubernamental relacionada a la provisiOn de servicios
educativos, relacionados, de apoyo a suplementarios
a un menor con discapacidad, o sus proveedores; y

(iii) cualguier proveedor de servicios educativos, relacionados,
de apollo o suplernentarios a ui-i menor con discapacidad.

B. imparcialidad completa en el descargo de sus funciones;

C. Al momenta del nombramiento, no podra tener un vmnculo
laboral ni contractual, más aIM del requerido por las
disposiciones de esta Ley, con el Departamento de
EducaciOn o ninguno de sus componentes;

D. regirse par aquellas disposiciones aplicables de los Canones
de Etica de Abogados y de los Canones de Etica Profesional
de la Judicatura aplicables a la imparcialidad requerida por
un ente adjudicador como parte del debido proceso de ley,
en la medida que no antagonice con alguna disposiciOn o
requisito expreso de esta Ley;

F. el juez administrativo emitirá una decision final de la

j querella dentro del tErmino de cuarenta y cinco (45) dIas,

luego

del recibo de la misma y Ia culminaciOn de la
conciliacion;

F. el juez administrativo celebrara las vistas e inspecciones
oculares que entienda necesarias y emitirá las Ordenes
correspondientes para el proceso ante su consideraciOn. No
obstante, estas deben ser oportunas y no deben afectar el
término establecido para la adjudicaciOn final de Ia querella;

C. cuando la querella es presentada por los padres, el juez
administrativo recibira Ia contestaciOn a la misma dentro de
un término no mayor de diez (10) dias a partir de su recibo y
culminacion de la conciliaciOn;
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H. cuando la contestaciOn a Ia querella es por parte de Ia
Oficina Regional Educativa o la Oficina Regional del
Programa de EducaciOn Especial, Ia contestaciOn en cuanto a
cada servicio o alegaciOn en Ia querella tendra que cumplir
con los requisitos de contenido de Ia notificaciOn previa y
escrita.

1. el juez administrativo no otorgará prOrrogas al término de
diez (10) dIas para la contestaciOn de querellas presentadas
por el padre y tendra discrecion para anotar la rebeldia de la
agencia que no presente su contestación dentro de este
término;

J. el juez administrativo tendra facultad para imponer
sanciones económicas por la cantidad y frecuencia necesaria
para lograr el cumplimiento de sus Ordenes;

K. las sanciones serãn pagadas a Ia parte afectada por el
incumplimiento que motivO Ia sanciOn;

L. las sanciones impuestas por el foro administrativo no
excederan los quinientos dOlares ($500.00) por cada
incumplimiento o dIa de incumplimiento, a discreciOn del
juez administrativo. En caso de que Ia sanción sea pot las
actuaciones de algán funcionario, serán con cargo a Ia
Secretarla Asociada, la Oficina Regional Educativa o Ia
agencia a la cual pertenece el funcionario, segün

ç
corresponda;

M. Ia determinacion del juez administrativo incluira:

4? (i) Un resumen de las alegaciones y contestaciOn a la
querella;

(H) Un resumen de la prueba presentada por cada parte
sin omitir prueba presentada o prueba ofrecida y no
admitida;

(Hi) Determinaciones de hechos;

(iv) Conclusiones de derecho incluyendo, como requisito
esencial de la resoluciOn, Ia determinaciOn de si la
agencia hizo un ofrecimiento oportuno de propuesta
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de servicios educativos y relacionados apropiados a
las necesidades ünicas dcl menor con discapacidades.

(v) Es final, no puede admitir reconsideracian fuera de, o
que exceda ci término dispuesto para Ia adjudicaciOn
final. Lo anterior, no impedira solicitar
reconsideraciOn de resoluciones interlocutorias
durante el proceso;

(iv) Alcanzado ci término de cuarenta y cinco (45) dias
para Ia adjudicaciOn final, o ci término al que se haya
extendido Ia fecha de adjudicaciOn final, solo podra
revisarse por el Tribunal conforme Ia revisiOn judicial
aqul provista.

N. Los jueces administrativos tendran Ia obligaciOn de realizar
el referido para el proceso discipiinario posterior, de
entencler que un funcionario en particular incurriO en
incumplirniento con las disposiciones de esta Ley, y Ia
legislaciOn o reglamentaciOn federal que protegen a los
menores con discapacidades, como también Ia Carta de
Derechos de las Persorias con Impedimentos.‘ 0. Si durante ci proceso de vista administrativa ci juez
administrativo tuviera sospecha o entiende que alguna
acciOn de un funcionario podrIa constituir maltrato
institucional, recogerá ci testirnonio en que se fundamenta y
dara notificacion de dicha minuta o resolucion a Ia Unidad
de Maltrato Institucional de Menores del Departarnento de
Justicia, para la investigaciOn o acciOn correspondiente y a Ia
Unidad de Maltrato Institucional de Ia Administracion
Auxiliar de PreservaciOn y Fortalecimiento de Ia Familia del
Departarnento de la Familia.

P. lnterpretaciOn - Tanto el Departamento, la Secretarla
Asociada y sus componentes o Ia Oficina Regional Educativa
en todos sus niveles, como el juez administrativo deben
interpretar esta y toda iegisiacion local o federal de la forma
más beneficiosa para ei menor con discapacidad,
requiriendoseles una interpretaciOn liberal y no restrictiva a
favor de este. Sera deber del Departamento, de la Secretarla
Asociada y de la Oficina Regional Educativa, incluyendo sus
distintas secretarias, oficinas, divisiones, y los jueces
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administrativos y tribunales, la interpretaciOn liberal de todo
estatuto, reglarnento u ordenanza que esté relacionada al
derecho a la educaciOn de un menor con discapacidad;
teniendo como finalidad social el proteger, defender y
vindicar sus derechos.

4. Derechos de los padres durante la vista

Ademas de los derechos del menor y sus padres previarnente
enumerados en esta Ley, y/o reconocidos en otras Ieyes o
reglamentos federales aplicables u otra legislaciOn local, estos
tendran derecho a:

A. Representarse a sí mismo o mediante un abogado autorizado
a ejercer hi práctica en Puerto Rico.

B. Comparecer asistido por un Defensor de Menores con
Discapacidad de un grupo dedicado a Ia defensa de menores
con discapacidades, segün aqul definido y regulado por el
Departamento de Estado. En tal caso:

(i) La persona debe estar debidamente licenciada por el
Departarnento de Estado como garantla basica de
demostrar conocimiento mmnimo de los derechos que
protegen a los menores con discapacidades y sus
padres, y del conocirniento minimo del procedimiento
de vistas, como interrogatorio, contrainterrogatorio
de testigos y desfile de prueba.

(ii) El juez administrativo podra conceder honorarios
para el grupo conformado para la defensa de los

Km
menores con discapacidades al cual pertenece el
Defensor de Menores con Discapacidad, del padre ser
la parte prevaleciente en uno o más de los asuntos
medulares a la provisiOn de una educaciOn publica,
gratuita y apropiada conforme a las tarifas para estos
servicios promulgadas por el Departamento de
Estado.

5. Lugar de celebraciOn de la vista.

El Departamento de Educacion tendra un tErmino de ciento veinte
(120) dias a partir de Ia aprobaciOn de esta Ley, para concertar los
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acuerdos de colaboraciOn que entienda apropiados con las
entidades gubernamentales, municipales o privadas necesarias,
para viabilizar ci uso de instalaciones, edificios u otras oficinas
gubernamentales, municipales o privadas, con el propósito de
celebrar las vistas administrativas a las que se refiere este ArtIculo.
A partir del término previamente dispuesto, y cuando los recursos
asi lo permitan, las vistas a las que aquf se hace referencia, se
celebraran fuera de toda estructura perteneciente al Departarnento
de EducaciOn, segán identificadas por el juez administrador y con

cargo a Ia antes mencionada Agencia.

Para ello:

A. Como parte de los acuerdos de colaboraciOn, se podra
establecer aquellas clausulas necesarias que garanticen ci
reembolso de los costos en los que incurran las entidades
gubernamentales, municipales o privadas, al permitir ci uso
de sus instalaciones para las referidas vistas administrativas.

B. Mediante los acuerdos ya expresados, el Departamento de
EducaciOn debera garantizar al rnenos un cspacio por
jurisdicciOn de cada Oficina Regional Educativa para
celebraciOn de estas vistas.

6. RevisiOn judicial

La parte adversarnente afectada, en todo o en parte por Ia
determinaciOn emitida por el juez administrativo podra solicitar
revisiOn mediante Ia presentaciOn de una acciOn civil ante el
Tribunal de Estados Unidos para el Distrito de Puerto Rico o ci
Tribunal de Primera Instancia independientemente de Ia cuantla
envuelta dentro del término de noventa (90) dias de notificada Ia
decision del juez administrativo. No obstante, en protecciOn del
bienestar del menor, el Departamento de EducaciOn, la Secretaria
Asociada y sus componentes o Ia Oficina Regional Educativa
curnpliran con cualquier orden ernitida en una resoluciOn final
dentro del término de treinta (30) dIas luego de notificada, aun
cuando la agencia solicite o se disponga a solicitar Ia revisiOn
judicial de la misma, dentro del término aqul dispuesto para dicha
revisiOn.

A. La determinaciOn de cualquier tribunal local será mediante
preponderancia de prueba;
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B. Se podra recibir prueba adicional; y

C. Todos los requisitos aplicables de las garantias procesales de
la legislaciOn federal serAn de aplicacion.

(d) Remedio Provisional

1. En general.

A. El Secretario de Educacion creará un procedirniento de
remedio provisional para aliviar Ia situaciOn de falta de
provisiOn de servicios relacionados y servicios de
asistencia tecnolOgica al menor con discapacidad de modo
temporero.

B. La solicitud de remedio provisional se activará de modo
automático, transcurridos sesenta (60) dIas de aprobado el
servicio en el PEI y la Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial no haberlo iniciado.

C. Tambien podra ser activado de modo automático por
recornendaciOn expresa dcl COMPU.

D. Se podra activar, ademas, por solicitud de los padres por
haber transcurrido el término de seseita—E6O) treinta (30) dfas
de haberse recomendado el servicio sin que la Oficina
Regional del Programa de EducaciOn Especial haya
comenzado Ia prestaciOn del mismo.

E. El contrato de remedio provisional será de carãcter privado,
esto es, entre ci padre y el proveedor de su selecciOn. Lo
anterior no impide que Ia a encia genere un formulario4.0
para garantizar que se cumpla con los requisitos aqui
establecidos siempre y cuando, ci mismo mantenga el
carácter privado entre los contratantes.

F. Para propOsitos de remedio provisional, ci Departamento de
EducaciOn y todas sus oficinas, secretarIas o unidades serán
considerados un ente pagador. Ni el Departamento, ni sus
dependencias, asumirán responsabilidad por las acciones de
cualquiera de las partes durante Ia relaciOn contractual.
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2. Procedimiento

A. Sea porque el sistema alerte de la falta de comienzo de algun
servicio o el padre presente una solicitud de remedio
provisional, Ia Unidad Secretarial de Querellas y Remedio
Provisional:

(i) enviará notificaciOn a la Oficina Regional del Programa
de EducaciOn Especial dentro del término de
veinticuatro (24) horas de haberse recibido Ia solicitud;

(ii) transcurridos veinte (20) dIas sin evidencia del inicio de
servicios dentro del mismo término de veinte (20) dIas
de presentada la solicitud, lo aprobara sin más
requerimiento a Ia Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial;

(I) cualquier notificacion de la Oficina Regional del
Prograrna de EducaciOn Especial para el inicio
de servicios posterior al tErmino de veinte (20)
dias antes mencionado, se dara por no recibida
y se procedera a su aprobaciOn;

(IT) a pesar de lo previamente dispuesto, se
permitirá el inicio del servicio luego del tErmino
de veinte (20) dIas, si dentro de este tiempo, Ia
Oficina Regional del Programa de EducaciOn

_ Especial puede presentar evidencia de su

L, coordinacion y el padre consintiO por escrito
para comenzarlo, luego del término de veinte
(20) dIas;

(III) el consentirniento al que se refiere el inciso

jQ— anterior, debera incluir que los padres no están
obligados a aceptar el comienzo de Ia prestacion
del servicio luego del término de veinte (20)
dias, pero han optado voluntariamente aceptar
se comiencen o se brinden en Ia fecha, hora y
lugar establecido en el consentimiento.

B. En ci caso de acuerdo en ci PET de prestaciOn de uno o más
servicios por remedio provisional, se procedera a emitir la
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aprobaciOn dentro de tin término no mayor de treinta (30)
dias de firmado este.

C. Dc Ia Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial,
informar a la Unidad de Remedio Provisional que se ha
comenzado el servicio, que no procede, que no existe
controversia o, cuaiquier otro aspecto que conlleve la
denegaciOn de la solicitud de remedio provisional, Ia
Unidad, con ci apoyo de las ORE’s, procedera a corroborar la
inforrnación con ci solicitante previo a denegarlo.

3. Servicios sujetos a reniedio provisional

A. Evaluaciones iniciales y reevaluaciones

(i) en areas de servicios relacionados;

(ii) medicas para propOsitos de diagnOstico;

(Hi) educativas independientes;

(iv) de asistencia tecnolOgica.

B. Cualquier servicio relacionado recomendado en el PE! del

V menor y que no ha sido satisfecho por el Departamento con

t
la prontitud diligente.

C. Compra de equipos asistivos, incluyendo Ia compra de
cualquier equipo o material asistivo recomendado en ci PEI

4fr del menor. Lo anterior, incluye libros y cuadernos y otro
material o equipo relacionado a Ia lectura y escritura en
Braille, equipo de movilidad, equipo relacionado a la
comunicaciOn o desarrollo de su comunicaciOn, entre otros.

D. Asistentes de servicio y servicios de enfermerla.

B. TransportaciOn por porteador o pago de beca de
transportaciOn.

F. RernociOn de barreras arquitectOnicas.

4. Requisitos en cuanto a especialistas o recursos bajo remedio
provisional
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A. Se podra requerir, a los especialistas de remedio provisional
(con Ia excepciOn de aquellos autorizados a ejercer h
profesiOn medica en Puerto Rico) que sometan cualquier
documentaciOn necesaria como se hace con cualquier
especialista que otorga Un contrato con Ia agencia.

(i) En el caso de especialistas autorizados a ejercer Ia
medicina en Puerto Rico, bastara con que sometan
copia de su licencia en el area o especialidad en que
habra de realizar la evaluaciOn recomendada.

B. En el caso de proveedores por rernedio provisional, que no
requieran de una licencia profesional o de conducir en casos
de transportaciOn, se podra requerir los documentos basicos
para contrataciOn con el gobierno, a saber:

(i) certificado de antecedentes penales;

(ii) certificado de salud;

(iii) certificacion de no deuda de Ia Administracion de
Sustento de Menores (ASUME);

(iv) certificaciOn de radicaciOn de planillas de los Ultimos
cinco (5) años;

(v) certificaciOn de no deuda del Departamento de
Hacienda;

(vi) certificaciOn de no deuda de Centro de RecaudaciOn
de Impuestos Municipales (CRIM);

(vii) documentos que comprueben ciudadania o residencia
legal; y.

(viii) en el caso de quienes brindarán servicio de porteador,
licencia de conducir vigente.

C. Todo contrato de prestaciOn de servicios personales o
servicios profesionales por remedio provisional contendra
una clausula eximiendo al Gobierno de Puerto Rico de



85

responsabilidad por Ia prestaciOn de los servicios por ci
proveedor privado seleccionado por los padres.

D. Luego de creado ci expediente para un proveedor por
remedio provisional, para cada aflo fiscal subsiguiente, solo
se le requerirá actualizar aquellos documeritos que, por su
naturaleza, cambian anualmente o hayan vencido.

5. Comienzo y continuidad de servicios

A. Toda aprobacion de servicio conlleva que el contrato, y los
demAs procedimientos relacionados, se completen, de modo
tal que se comience a ofrecer servicios al menor dentro de un
término no mayor a quince (15) dIas calendario desde que el
padre ha notificado a la agencia ci contratista seleccionado
para brindar ci servicio.

B. Una vez aprobado e iniciado el servicio por remedio
provisional, este continuarã por la duracion o vigencia del
PET en ei cual fue recomendado.

C. Se prohIbe ci cambio de proveedor durante ci aflo acadernico
para ci cual se aprobO ci remedio provisional, excepto, a
solicitud del padre con ci aval del COMPU, o cuando ci
especialista deja de estar disponible para prestar el servicio o
incumpie en brindarlo, conforme lo requiere el menor.

D. Un juez administrativo podra ordenar Ta provisiOn de
cuaiquier servicio mediante este mecanismo. Cualquier
orden de provisiOn de servicios por remedio provisional, no
estará sujeta al término de veinte (20) Was de espera.

6. TerminaciOn de servicios

A. Remedio provisional concluye a la fecha en que termina ci
afin escolar o aflo escolar extendido cubierto por ci PET.

B. Cuando Ia Secretaria Asociada contempie proveer un
servicio para determinado año acadErnico, ci cual
previamente ci menor con discapacidad recibla por remedio
provisional, esta, o Ia Oficina Regional del Programa de
EducaciOn Especial, segün aphque, notificaran al padre, ci
nombre e informaciOn de contacto del proveedor
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identificado, al nienos treinta (30) dIas, previos a in fecha de
antes-del inicio administrativo de dicho a?Io escolar.

C. Si par algun motiva, no se revisara el PEI de un menor con
discapacidad, previo al comienzo de un aiTh academico, los
servicios del PET más reciente que ci menor reciba por
remedio provisional, se mantendran a través de este
mecanismo durante todo ci aflo academico que iniciO sin
tener uno vigente, independientemente de su revisiOn y
firma posterior.

Articulo 12.-Derechos de los Menores con Discapacidades; Derechos y
Responsabilidades de los Padres

Toda menar con discapacidad tiene derecho a:

A. No ser discriminado o rechazado par razOn de su discapacidad.

B. Recibir todas los servicios a los que tiene derecho en un marco de
respeto y dignidad.

C. Que se le garantice, de manera efectiva, iguales derechos que a las
persanas sin discapacidades, lo cual incluye servicias comparables
a los programas regulares.

4, D. 5cr representados par sus padres y/a un representante autarizado
ante las agencias y foros pertinentes para defender sus derechos e
intereses.

E. Recibir protecciOn contra cualquier acto de negligencia, maltrato,

62— prejuicio, abuso a descuida por parte de sus padres, encargados a
tutores, de sus maestros y de la comunidad en general.

F. Recibir, en el ambiente menos restrictiva y can Ia ubicaciOn más
cercana a su hogar, una educaciOn publica, gratuita y apropiada, de
acuerdo a sus necesidades.

C. Sec evaluados y diagnosticados can prontitud y eficiencia par un
equipo multidisciplinario que trabaje en forma transdiciplinaria,
que tame en cansideraciOn sus fortalezas, ambiente en donde se
desempena, areas de funcianamienta, necesidades y asistencia
tecnalOgica necesaria para desarrollar su potencial.
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H. Que se determine si es elegible para participar del programa en un
término no mayor de sesenta (60) dias a partir del registro del
menor.

I. A ser ubicado donde melor se pueda implantar su PEI y comenzar
a recibir los servicios educativos, relacionados, suplementarios y/o
acomodos razonables necesarios en un perfodo no mayor de treinta
(30) dIas a partir de la determinaciOn de elegibilidad.

J. Gozar de los rnisrnos derechos gue los menores sin discapacidades del
sistenta püblico cuando ci estudiante es ithicado en irna escuela pñvada
referido por ci Departarnento de Educación todos sus derechos
independientemente de si está matriculado en cl sistema publico o
en una escuela privada a consecuencia de un referido realizado pet’
ci Departarnente.

K. Recibir los servicios que satisfagan sus necesidades y metas
educativas particulares segün establecidas en ci PET, y que se
evalüe con frecuencia la calidad y efectividad de estos.

L. Que si un servicio relacionado no está disponible para ser ofrecido
por la Oficina Regional del Programa de EducaciOn Especial, el
menor tendra derecho a recibir el mismo a través de remedio
provisional.

M. Que en caso de que algun servicio relacionado no esté disponible
durante ci aflo escolar para el cual se recomendo en ci PEI, esto será
provisto como servicio compensatorio durante el aflo escolar
corriente (o ci siguiente) o durante el periodo de verano, segün las
recomendaciones del especialista.

N. Participar, cuando sea apropiado, en & diseno del programa
educativo individualizado y de la toma de decisiones durante los
procesos de transiciôn,

0. Participar de experiencias en ambientes reales de trabajo, hasta
donde sus condiciones lo permitan, a fin de explorar su capacidad
para adiestrarse y desarroliarse en una profesion u oficio.

P. Que se mantenga la confidencialidad de sus expedientes y se tornen
las medidas necesarias para ci control y manejo de los mismos.
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Q. Que actuando en su beneficio o por conducto de sus padres o
encargados, puedan remover de cualquier expediente, documentos
que puedan serle adversos. Solo los padres podran solicitar Ia
remociOn de documentos del expediente del menor.

R. Que las decisiones que se tomen se fundamenten en ci mejor interés
de su persona.

S. Que los servicios relacionados, servicios suplementarios y de apoyo
estén integrados y sean holIsticos al proceso educativo.

T. Recibir los servicios educativos por un maestro calificado, segün las
necesidades particulares del menor.

U. Recibir servicios educativos y relacionados en la frecuencia y
manera que amerite su necesidad y no a base de Ia disponibilidad
de los recursos.

V. Continuar recibiendo los servicios educativos relacionados,
asistivos, de apoyo o suplementarios establecidos en su ultimo PET
firmado y cuaiquier otro, posteriormente acordado, por ci COMPU
cuando:

(i) ci Departamento o Ia Oficina Regional Educativa no ha
preparado o logrado acuerdos sobre el nuevo PET;

k (ii) existe controversia sobre aiguno de los servicios que está
siendo adjudicado o atendido a través del procedimiento de
vista administrativa o mediaciOn, excepto cuando exista un
acuerdo entre las partes, conforme a las disposiciones de Ia
IegislaciOn federaL

W. Quo so le provea, con prontiwd, ci material do clase diana quo, por
asistir a las terapias p citas médicas, no ifivo la oportunidad dc
rocibir y quo este pueda obtenerse en la oficina dcl director escolar
o de los macstros do educaciOn especial do la escuela do forma quo
no so interrumpa cl proceso pedagOgico en los salone&

X PM. Que sus maestros, como también el personal escolar pertinente,
conozca su PET y los acomodos y especificaciones que deben
cumplirse para garantizarle una educaciOn apropiada y estos no se
modifiquen caprichosamente.
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2. Derechos y Responsabilidades de los Padres del Menor con
Discapacidad

A. Los padres serán responsables de:

(i) Atender y cuidar de sus hijos con discapacidades y
satisfacer sus necesidades basicas de alimentaciOn,
albergue, cuidado e higiene personal en ci ambiente
más sano posible.

(ii) Orientarse sobre las leyes relacionadas con los
menores con discapacidades, los servicios disponibles
y las técnicas de manejo de los mismos.

(iii) Orientarse con relaciOn a los servicios que las
agencias concernidas puedan brindar a sus hijos.

(iv) Participar en el proceso de desarrollo del programa
educativo individualizado de su hijo con
discapacidad.

(v) Cuidar y conservar en buen estado los equipos que
les provean las agencias y cumplir con las
disposiciones de la reglamentación correspondiente.

(vi) Dar seguimiento en el hogar a los servicios
relacionados y educativos del menor con
discapacidad.

cj
B. Los padres del menor con discapacidad tienen derecho a:

(i) Solicitar y recibir orientaciOn de parte de todas las
agencias o entidades que ofrecen servicios educativos
a través de las cuales el Departamento o la Oficina
Regional Educativa ofrecen servicios, sobre las
disposiciones de las leyes estatales y federales
relacionadas con los derechos de las personas con
discapacidades y de los procesos de identificación,
evaluaciOn, desarrollo del programa educativo
individualizado, determinaciOn de ubicaciOn y debido
proceso de ley.
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(ii) Tener acceso a los expedientes, las evaluaciones y
otros docurnentos relacionados con sus hijos con
discapacidades de acuerdo a las leyes federales y
estatales aplicables y las normas establecidas.

(iii) Que las decisiones relacionadas con Ia identificaciOn,
evaluaciOn, ubicaciOn o Ia provision de una educacion
publica, gratuita y apropiada que afecten al menor
con discapacidad, se tomen con su aprobaciOn y
consentimiento, a menos que respondan a la decision
de un tribunal.

Radicar querella para solicitar cualquier
procedimiento de mediaciOn o vista administrativa,
con relaciOn a los servicios dispuestos en Ia presente
Ley o en la ley federal para la educaciOn de los
menores con discapacidades o su reglamentaciOn,
dentro de los procedimientos provistos en estas.

(v) Radicar cualquier otra querella o queja que entienda
pertinente en protecciOn del menor con discapacidad,
en ci foro correspondiente, incluyendo:

(I) Ia presentación de una queja ante Ia Division
Legal del Departamento de EducaciOn contra
cualquier funcionario que violate o socave los
derechos del menor con discapacidad, de las
cuales, Ia mencionada Agencia es responsable.
Una vez sometida, el Departarnento será
responsable de ernitir un informe sobre Ia
investigaciOn, con sus correspondientes
recomendaciones, dentro de los noventa (90)
dias de esta haber sido presentada;

(II) ci Departamento de la Familia o la Division de
Maltrato Institucional del Departamento de
Justicia, cuando entienda que ci menor con
discapacidad ha sido vIctima de maltrato,
segán definido por la Ley 246-2011, segün
enrnendada, conocida como “Ley para Ia
Seguridad, Bienestar y ProtecciOn de
Menores”, por parte de algün funcionario
incluyendo, maltrato institucional;
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(III) con Ia Oficina Federal de Derechos Civiles en
cualesquiera de los casos anteriores.

(IV) Que cualquier objeciOn por parte de estos sea
atendida prontamente en reuniOn del COMPU.

(vi) Solicitar una evaluaciOn educativa independiente, con
todas las garantlas y procedimientos dispuestos en la
legislaciOn federal para ello.

(vii) A solicitar ci pago y reemboiso de honorarios de
abogado conforme lo dispuesto en las garantlas
procesales de la legislaciOn federal para la educaciOn

lA
de los menores con discapacidades.

(viii) Conforme a Ins requisitos de divulgacion de derechos
establecidos en Ia sección 1415(d) de IDEA, los padres
tendran derecho a recibir copia, en ci lenguaje de su
predilecciOn, de los derechos y garantias procesales
provistos tanto por Ia ley federal corno por la presente
Ley; asimismo, y de los padres o menores con
discapacidad solicitarlo, se les proveerá copia mntegra,
en el Ienguaje de su predilecciOn, de Ia Ley IDEA y de
cuaiesquiera regulaciones establecidas a su amparo.

Articulo 13.-Nombramiento de los Jueces Administrativos

Con el fin de maxirnizar Ia imparcialidad de los jueces administrativos en los
procesos de adjudicaciOn de querellas de educaciOn especial, y de conformidad con la
ley federal IDEA, éstos serãn nombrados por el Gobernador, con ci consejo y
consentimiento del Senado de Puerto Rico:

En general.

A. Todo nombramiento que venza durante receso de la Asamblea
Legisiativa continuarã en efecto hasta el nombramiento y requerida
confirmaciOn del nuevo juez administrativo. No obstante, ningUn
nombramiento vencido podra exceder el término de finalizaciOn de
la siguierite sesiOn legisiativa a comenzar o ci periodo de un afto, io
que ocurra primero.
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B. El Departamento de EducaciOn garantizará Ia disponibilidad de
fondos para el pago de los jueces administrativos y, ademas, Ia
continuidad y vigencia del término dcl nombramiento o la
extensiOn del mismo mientras se confirma un nuevo
nombramiento.

C. El Departamento de EducaciOn se asegurará de concluir los
procesos relacionados a los nuevos nombramientos a tiempo, de
modo tal que, no afecte los servicios o los términos y
procedimientos de vistas de cada menor o los de Ia Oficina
Regional Educativa que correspondiente.

D. ProhibiciOn. Nada relacionado al proceso de nombramiento de un
juez administrativo podrá incluir disposicion que de modo alguno
Ic exponga a la mera apariencia de conflicto, incluyendo, el requerir
cumplir con algün cOdigo de ética profesional distinto al de Ia
judicatura en cuanto a lo relacionado a Ia imparcialidad o
requerirle lealtad completa en el descargo de sus funciones a
cualquier entidad gubernarnental.

B. Todo juez administrativo debidamente nombrado por el
Gobernador y confirmado por el Senado de Puerto Rico, cleberá
certificar que:

(i) reaiizara sus funciones de forma independiente, partiendo
de una comprensiOn cuidadosa y consciente de la Ley, libre
de cualquier influencia ajena, de instigaciones, presiones,
amenazas o interferencias, ya sean directas o indirectas,
provenientes de cualquier fuente o por cuaiquier razOn.

(ii) enmarcará sus funciones adjudicativas en ci estudio del
derecho y en Ia diligencia orientada hacia el empeflo de
descubrir los hechos esenciales de cada controversia.

(iii) su conducta ha de excluir Ia posible apariencia de que son
susceptibles de actuar por influencias de personas, grupos,
partidos politicos o instituciones religiosas, por ci clamor
püblico, por consideraciones de popularidad o notoriedad, o
por motivaciones impropias.

(iv) no celebrara entrevistas privadas con las partes o sus
abogados, ni permihrá comunicaciones o argurnentos de
Estos que pretendan influir en su actuaciOn en quereilas bajo
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su consideraciOn, cuando los otros intereses que puedan ser
afectados no estén presentes.

(v) grabara todas las vistas y evitará sostener conversaciortes y
reuniones sabre asuntos ante su consideraciOn sin grabar los
mismos; disponiEndose, sin embargo, que toda grabaciOn se
conservará y se hara formar parte del expediente oficial de la
vista.

2. Término, designaciOn y remuneraciOn

A. Todo nombramiento se realizara con designaciOn expresa de la
Oficina Regional Educativa en Ia cual el juez administrativo
realizara sus funciones 0, si ci nombramiento es como juez
administrador de Ia Unidad Secretarial de QuereHas y Remedio
Provisional.

B. Jueces administrativos a nivel de Oficina Regional Educativa.

(i) El nombramiento de los jueces administrativos será por un
término de tres (3) aflos, pero se mantendran ejerciendo
sus funciones hasta que su sucesor sea nombraclo y tome
posesiOn.

(ii) Se nombrara un juez administrativo por cada Oficina
Regional Educativa excepto, en aquellas que por volumen
de menores registrados o volumen de querellas requieran
el nombramiento de dos (2) jueces.

C. Juez administrador de Ia Unidad Secretarial de Querellas y
Remedio Provisional.

(i) El nombramiento del Juez Administrador de Ia Unidad
Secretarial de Querellas y Remedio Provisional ci
nombramiento será por un término de cinco (5) aflos, pero
se mantendra ejerciendo sus funciones hasta que su
sucesor sea nombrado y tome posesiOn.

D. Nombramientos iniciales

(i) Los nombramientos iniciales de los jueces administrativos se
haran por perIodos escalonados, a saber: ci cincuenta por
ciento (50%) de los jueces administrativos por un perfodo de
un (1) año, el veinticinco por ciento (25%) por un periodo de
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dieciocho (18) meses, y el restante veinticinco por ciento
(25%) por un perlodo de dos (2) aflos.

E. RernuneraciOn

(i) La remuneraciOn de los jueces administrativos será aquella
dispuesta para un Juez Municipal.

(ii) La remuneraciOn del Juez Admirtistrador será aquella
dispuesta para un Juez Superior.

(iii) Ni los Los jueces administrativos ni el Juez Administrador1
acurnulara acurnulardu licencias por vacaciones 0
enfermedad.

3. Requisitos para nombramiento

A. calificaciones mInimas.

(i) no ser empleado del Departamento o de la Oficina
Regional Educativa, ni haberlo sido durante dos (2)
anos ewae antes del nombrarniento;‘ (ii) no tener ningUn conflicto Etico que afecte su
imparcialidad durante la vista;

(iii) tener conocimiento y mostrar dominio de las
disposiciones federales y locales sobre la educacion
de las personas con discapacidades y Ia interpretaciOn
legal de las mismas.

B. Requisitos adicionales

(i) Haber sido admitido a Ia práctica de Ia abogacia al
menos dos (2) aflos previo al nombramiento.

(ii) La persona a ser nombrada debera cumplir con al
menos seis (6) horas de educaciOn continua,
capacitaciOn, adiestramiento, incluyendo por Internet
(webinars), en derecho relacionado al tema de
educaciOn especial y al menos, tres (3) horas de
educaciOn continua en derecho administrativo cada
dos (2) afios.
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(iii) En ci caso del designado como Juez Administrador de
la Unidad Secretarial de Querellas y Remedio
Provisional, ci mismo debera contar, ademas, con al
menos cinco (5) años de experiencia dirigiendo una
oficina legal o, experiencia equivalente, entiendase,
puesto gerencial o administrativo que conlieve
supervision de empleados bajo su cargo.

4. Proceso de confirrnaciOn.

A. En todo proceso de confirmaciOn ante ci Senado de Puerto Rico de
una persona a fungir como juez administrativo del Programa de
EducaciOn Especial, debera al menos:

(i) Hacer esfuerzos dirigidos a realizar una vista para escuchar
al póblico en general, en particular, a padres de menores con
discapacidades, asI como, al nominado;

(ii) Hacer esfuerzos para sohcitar ci insurno de padres,
organizaciones y publico general por escrito o mediante
vista publica.

4
B. Se Ic requerirán memoriales al nominado que evidencien su

dominio en materia de educaciOn especial, incluvendo:

(i) LegislaciOn y jurisprudencia local;

(ii) LegislaciOn y jurisprudencia federal;

(iii) Aplicabilidad de las reglas de procedimiento civil y/o reglas
de evidencia al ambito administrativo.

C. Los memoriaies sometidos por el nominado serán de caracter
publico y estarán disponibles para ci pObhco general una vez sean
entregados.

5. Funciones del Juez Administrador.

Entre otras funciones propias de su cargo:

A. Es responsable del funcionamiento eficiente de Ia Unidad
Secretarial de Querellas y Remedio Provisional.
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B. Es responsable de la asignaciOn de casos por Oficina Regional
Educativa y los jueces administrativos en Ia misma,

C. Es responsable de velar que se realicen las funciones dentro de los
términos establecidos para ci funcionamiento de Ia Unidad
Secretarial de Querellas y Remedio Provisional.

D. Es responsable de Ia capacitaciOn y adiestramiento de los
empleados en Ia Unidad Secretarial de Querellas y Remedio
Provisional, recomendándose al menos dos (2) anualmente sin
interrupciOn de las funciones propias de Ia Unidad.

E. En caso de emergencia o uno de los jueces administrativo
ausentarse por término mayor a fres (3) dias laborables, será
funciOn del juez administrador reasignar casos o realizar las
gestiones o movimientos de las salas o regiones asignadas, de
modo tal que en ningün momento se incumpla con el tErmino de
cuarenta y cinco (45) dias para Ia adjudicaciOn final de Ia
controversia.

F. Es responsable de hacer disponibles al publico general las
determinaciones de los jueces administrativos.

gI
G. Es responsable de dar seguimiento a los jueces administrativos

sobre aquellos casos que han cumplido los cuarenta y cinco (45)
*1 dias sin que se haya recibido una resolucion final sobre la querella.

6. Limitaciones.

Tanto los jueces adminisfrativos como el Juez Adminishador cuiiiplira’n
debera cumplir, de forma estricta, con las siguientes disposiciones:

A. no aceptará puestos, cargos o encomiendas que sean incompatibles
con sus responsabilidades.

B. debe evitar toda actividad que le reste dignidad a sus puestos como
jueces o que origine notoriedad indeseable.

C. es incompatible con el cargo ostentar un puesto o cargo en las
ramas ejecutiva o legislativa, en los gobiernos municipales o en
cualquier otro organismo del Gobierno; como tampoco podra
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otorgar un contrato de servicios consultivos o profesionales con
alguno de estos.

Articulo l4.-CreaciOn de Ia Junta Examinadora de Defensores de Menores con
Discapacidades

En aras de brindar mayores y mejores recursos a los menores con discapacidades
en el proceso de procurar los servicios educativos y relacionados apropiados a sus
necesidades ünicas, se crea, adscrito al Departamento de Estado, la Junta Examinadora
de Defensores de Menores con Discapacidades.

1. Defirticiones

A. Defensor de Menores con Discapacidad- se refiere a aquella
persona que es parte de un grupo u organización debidamente
licenciado por Ia Junta Exarninadora aqul creada y que realiza
argumentos orales y escritos con relaciOn a legislaciOn educativa
para adelantar ci bienestar de los menores con discapacidades y los
servicios que se le brindan por parte de entidades
gubernamentales. Las funciones del defensor incluyen, adelantar Ia
causa de los menores con discapacidades a nivel legislativo, del
ejecutivo, ante el foro administrativo del Departamento, la
Secretarla Asociada y sus componentes o niveles operacionales o4%. las oficinas regionales educativas.

4 B. Grupo u organizaciOn dedicada a Ia defensa de menores con
discapacidades- se refiere a toda entidad sin fines de lucro
organizada bajo las leyes del Gobierno de Puerto Rico que busca

r adelantar el bienestar de los menores con discapacidades y los
servicios que se le brindan por parte de, o a nombre, de entidades
gubernamentales.

C. Junta- se refiere a la Junta Exarninadora de Defensores de Menores
con Discapacidades de Puerto Rico, segftn se establece en esta Ley.

2. ComposiciOn

La Junta estará compuesta de cinco (5) miembros, quienes no devengaran
sueldo por sus funciones, y serán nombrados por el Gobernador de Puerto
Rico, con et consejo y consentimiento del Senado de Puerto Rico. Al entrar
en vigor esta Ley, el Gobernador nombrara los miembros de la Junta en
forma escalonada: tres (3) miembros por el térrnino de tres (3) aflos y dos
(2) por el término de dos (2) afios. Los nombramientos subsiguientes se
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haran por ci tErmino de cuatro (4) años. Cuando surjan vacantes antes del
vencirniento de un termino, ci nombramiento del sustituto lo hara el
Gobernador de Puerto Rico por ci perlodo restante de dicho término.
Ningun miembro será nombrado por mäs de dos (2) términos
consecutivos.

A. Dc los cinco (5) miembros de la Junta:

(i) uno (1) será un academico especializado en EducaciOn
Especial;

(ii) uno (1) será un abogado;

(iii) uno (1) será una persona con discapacidad;

(iv) uno (1) será un padre de un menor con discapacidad;

(v) y el otro miembro restante será Un (1) maestro de educaciOn
especial.

B. Los miembros de Ia Junta deberan ser residentes de Puerto Rico a la
fecha de su nombramiento y tener la preparaciOn y experiencia
necesaria,

C. El Gobernador podra destituir a cualquier miembro de la Junta por
ineficiencia o negligencia en ci desempeno de sus deberes o por
cualquier otra causa justificada, previa formulaciOn de cargos,
notificaciOn y celebraciOn de vista.

D. Tres (3) miembros de Ia Junta constituirán quOrum. Los acuerdos
de Ia Junta se tomarán por ci voto de Ia mayorfa de los miembros
presentes. La Junta podra celebrar cuantas reuniones estime
necesario con previa convocatoria del presidente a todos sus
miembros.

B. Anualmente, la Junta elegira de entre sus miembros un presidente,
asi como cualesquiera otros oficiales que fueren necesarios para su
funcionamiento.

3. Junta Examinadora — Facultades
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A. La Junta tendra facultad de expedir, renovar, denegar, suspender y
revocar las licencias requeridas por esta Ley, de acuerdo con sus
disposiciones.

B. La Junta adoptara los reglamentos que considere necesarios para el
cumplimiento de sus deberes.

C. La Junta Ilevara un libro de actas de todas las reuniones y
procedimientos que celebre.

D. La Junta rnantendra un registro que contendra una lista de las
licencias otorgadas, denegaclas, suspendidas y revocadas.

E. La Junta adoptara un sello oficial para Ia tramitacióri de todas las
licencias y demas documentos expedidos por la misma.

F. La Junta ofrecera los exámenes a los candidatos para la licencia de
defensor de Menores con Discapacidad, por lo menos una (1) vez al
aflo.

G. La Junta realizará cualquier gestiOn y tendra cualquier otra
facultad, en adicion a las consignadas, que sea necesaria para
cumplir con las disposiciones de esta Ley.

IC_
H. Establecer los mecanismos necesarios para recibir y atender quejas

o querellas presentadas por los padres contra algün defensor
cuando entiendari que este faltO a sus deberes o no mostró Ia

W competencia necesaria a Ia hora de interceder en algun
procedimiento causandoles un perjuicio a los menores con
discapacidad o sus padres, tutores o custodios legates. En tono con

4fr lo anterior, podran adoptar procedimientos disciplinarios para
asegurar la competencia y buen desempeflo de los clefensores de
menores licenciados.

4. Licencia requerida

A. En general.

Ninguna persona podra practicar, ni ofrecerse a practicar como
defensor de menores con discapacidades en Puerto Rico, a menos
que posea una licencia de acuerdo con las disposiciones de esta
Ley. Nada de lo aqul contenido, impedira a persona alguna el
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ejercicio de alguna otra profesiOn para la cual esté autorizada de
conformidad con las leyes de Puerto Rico.

B. Solicitud de licencia

(i) Todo interesado en obtener Ia licencia para ejercer como
defensor de menores con discapaciclades, debera ser
ciudadano de los Estados Unidos de Norteamerica, al menos
contar con diploma de escuela superior y debera completar
ci formulario de solicitud que a tales fines Ic proveerã Ia
Junta, enfre otros. Dicho formulario debera ir acompanado
de Ia suma de cien dolares ($100.00), por derecho de licencia
mediante examen. Estas cuotas no serán reembolsadas en
ningün momento, ni bajo ninguna circunstancia.

(ii) La solicitud para cada reexamen que se solicite ira
acompanada en cada ocasiOn de Ia suma de sesenta dOlares
($60.00). El candidato a licencia debera presentar ante Ia
Junta evidencia satisfactoria de buena conducta moral y que
ha completado un programa de talleres, capacitaciOn o
adiestramiento por un grupo de defensa de menores con
discapacidades.

(iii) Los adiestramientos deberan incluir como miriirno, las
garantias procesales, requisitos del PET, los derechos de los
menores y sus padres, el procedimiento de querellas y otras,
que serán evaluadas durante el examen.

C. Examenes

La Junta dara un examen teOrico que pondra los conocin,ientos del
candidato que haya cumplido con los requisitos antes establecidos
a prueba. Las materias a cubrirse en ci examen de defensor de
menor con discapacidad, incluiran garant!as procesaes, requisitos
del programa educativo individualizado, participaciOn de los
padres, determinaciOn de ubicaciOn, compra de servicios,
reembolsos, procedimientos, evaluaciones, expedientes,
confidencialidad, informes de progreso, procedimiento de
querellas, vista administrativa, redacciOn en el procedimiento de
vista administrativa, funciOn del defensor y aquellas otras
disciptinas que Ia Junta considere necesarias a los fines de medir Ia
capacidad del candidato para la práctica de Ia defensoria de
menores con discapacidades.
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D. DenegaciOn, suspensiOn o revocaciOn.

(i) La Junta podra suspender o revocar una licencia de defensor
de menores con discapacidades, asI como tambien podra
negarse a conceder la misma, previa notificaciOn y audiencia
a cualquier persona que:

(I) Practique como defensor de menores con
discapacidades en exceso de las tarifas establecidas
por Ia Junta por reglamento o cargue a los padres un
depOsito mayor del establecido por reglamento.

(II) Haya sido convicta por uso de drogas o licores
intoxicantes.

(III) Haya sido convicta por Ia comisiOn de delito grave o
alguno que implique depravaciOn moral.

(IV) Haya obtenido o tratado de obtener una licencia
mediante fraude o engaflo.

(V) Haya incurrido en negligencia crasa, segün definida
por reglamento, en la práctica de la defensoria de
menores con discapacidades.

(VI) Haya sido declarada incapacitada mentalmente por
un tribunal con competencia.

(VII) Se le denegara Ia licencia a quien haya realizado
labores como defensor de menores con
discapacidades y practique sin estar debidamente
licenciado por la Junta.

(ii) Toda persona a quien se le deniegue, suspenda, revoque o
cancele una licencia por la Junta, podra recurrir ante el
Tribunal de Apelaciones en un procedimiento de revisiOn, el
cual podra ser concedido, siempre y cuando Ia Junta haya
incurrido en un manifiesto error en Ia apreciaciOn de la
prueba y/o haya incurrido en errores de derecho al resolver
ci caso.
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(iii) La parte recurrente debera solicitar primero, dentro de mi
término de diez (10) dIas desde que recibiO la notificaciOn de
Ia Junta informando de Ia resoluciOn en su contra, Ia
reconsideraciOn de la resoluciOn de la Junta. Una vez
resuelta Ia reconsideracion, si Ic fuera adversa, debera
recurrir a! Tribunal de Apelaciones dentro de un término de
quince (15) dIas despues de haber sido notificada de la
resoluciOn.

E. Cuotas

(i) La Junta podra imponer una cuota razonable que no
excedera los den dOlares ($100.00) anuales, a todo ci que
posea una licencia bajo las disposiciones de este ArtIculo, las
cuales ingresarán al Fondo General dcl Gobierno de Puerto
Rico, pero el Secretario del Departamento de Hacienda
vendra obligado a separarlo y destinarlo para las
operaciones de Ia Junta.

5. Uso indebido de ciertos términos, palabras y frases

Cualquier persona a quien la Junta no Ic haya concedido una licencia de
defensor de menores con discapacidades, y se presente en alguna forma
como uno de estos o que use en referencia a si mismas las palabras
“Defensor de Menores con Discapacidades”; use las letras “DMD”, o

i’ cualesquiera otras letras, palabras, abreviaturas o insignias indicando o

ff
implicando que es un defensor de menores con discapacidad, incurrirá en
un delito menos grave y será ademas, penalizada conforme las
penalidades aqul dispuestas. No obstante, nada de lo contenido en esta
Ley impedira a personas particulares u organizaciones sin fines de lucro
realizar gestiones o expresiones en defensa de los menores con
discapacidades en general, ante foros legislativos, o en reuniones con
funcionarios de la rarna ejecutiva o judicial, mientras no sea corno
defensor de menores con discapacidades durante una vista administrativa
del Programa de Educacion Especial. Esta Ley tampoco impedira a padres
de menores con discapacidades estar acompanados de Ia persona que a
bien entiendan en reuniones para la redacciOn del programa educativo
individualizado de sus hijos u otras reuniones del COMPU o con otro
personal del Departamento, Ia Secretarfa Asociada (incluyendo sus niveles
o componentes) o de Ia Oficina Regional Educativa, siempre y cuando no
sea durante Ia vista del foro administrativo de querellas.
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6. Penalidades

A. Cualquier persona que incurra en una violaciOn de este ArtIculo,
incurrirá en un delito menos grave y de ser convicta, se le
impondra una multa no mayor de tres mu dOlares (S3,000), o carcel
por un perIodo no mayor de tres (3) meses, o ambas penas a
discreciOn del tribunal, por Ia primera infracciOn. Por Ia segunda y
subsiguientes infracciones, convicta que fuere, se le irnpondra una
pena de carcel no mayor de seis (6) meses.

B. Cualquier persona que deliberadamente haga una declaraciOn falsa
en su solicitud de licencia incurrirá en delito menos grave que
aparejará una multa no mayor de tres mu dOlares ($3,000) o carcel
por un periodo no mayor de tres (3) meses, o ambas penas a
discreciOn del tribunal.

ArUculo 15.-Panel Asesor.

Se crea el Panel Asesor del Programa de EducaciOn Especial, adscrito a la Oficina
del Secretario de EducaciOn de Puerto Rico.

(a) El Gobernador de Puerto Rico constituirá un Panel Asesor del cual la
mayorIa de los integrantes serán padres de menores con discapacidades o
personas con discapacidad. El Panel Asesor estará integrado por:

1. Padres de menores con discapacidades y por personas con
discapacidad, en Ia medida necesaria para que sean el grupo

mayoritario

en representatividad en el Panel Asesor;

2. Un maestro de sala regular;

3. Un maestro de educaciOn especial;

‘ 4. Un representante de la Facultad de Educacion de la Universidad de
Puerto Rico y, de cualquier otra universidad o instituciOn a nivel
secundario que a bien se desee nombrar hasta un máximo de cinco
(5) personas bajo este inciso;

5. Los directores o personas responsables de cada una de las oficinas
regionales educativas, pero en ningün caso más de uno por regiOn;

6. El Secretario de EducaciOn;



104

7. El Secretario Asociado del Programa de EducaciOn Especial y un
representante con poder de toma de decisiones de cada agencia con
responsabilidades especificas, conforme a esta Ley;

8. Un representante de escuelas privadas debidamente seleccionado
por Ia entidad que les representa;

9. Un representante de una entidad privada que preste servicios o que
estE interesada en ci proceso de transiciOn secundaria de los
menores con discapacidades.

10. Un representante del Departamento de Ia Familia, a ser designado
por ci Secretario de Ia Agencia, que responda a Ia supervisiOn de
hogares sustitutos y menores sin hogar;

11. Un representante del Negociado de Instituciones Juveniles del
Departamento de CorrecciOn y RehabilitaciOn, a ser designado por
e] Secretario de la Agenda.

(b) Funciones.

El propOsito del Panel Asesor es aconsejar a la Secretarla Asociada en
relaciOn a Ia educaciOn especial y servicios relacionados para los menores
con discapacidades en Puerto Rico. A esos fines, se les asigna las
siguientes funciones:

1. Aconsejar al Departamento de EducaciOri de las necesidades no
atendidas en Puerto Rico en la educaciOn de los menores con, discapacidades.

2. Expresarse püblicamente sobre reglamentaciOn propuesta por el
Departamento de Educacion y/o Ia Secretarla Asociada sobre Ia
educaciOn de los menores con discapacidades.

3. Aconsejar a Ia Secretaria Asociada en el desarrollo de evaluaciones
y Ia inforrnación a ser reportada al Departamento de EducaciOn
federal, conforme a la Ley “Individuals with Disabilities Education
Improvement Act”, a saber:

A. La cantidad y por ciento de menores con discapacidad, por
raza, etnia, status de dominio limitado del inglEs, género, y
categoria de discapacidad, que se encuentra en cada una de
las siguientes categorlas individuales:
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(i) Recibiendo una educacion publica, gratuita y
apropiada.

(ii) Participando de educaciOn regular.

(iii) En clases separadas, escuelas o facilidades separadas,
o en facilidades residenciales püblicas o privadas.

(iv) Para cada año, desde la edad de 14 a 21 aftos, que dejO
de recibir servicios de educacion especial y
relacionados porque completO el programa
(incluyendo graduaciOn con un diploma regular de
escuela secundaria), u otras razones, y las razones por
las cuales dichos menores dejaron de recibir servicios
de educaciOn especial y relacionados.

(v) Removidos ambientes educativos alternativos de
modo interino.

(I) Los actos o hechos que precipitaron esas
remociones.

(II) La cantidad de menores con discapacidades que
han estado sujetos a suspensiones a largo plazo a
expulsiones.

Ce (vi) La cantidad y por ciento de menores con
discapacidades, por raza, gEnero, y etnia, que están
recibiendo servicios de intervenciOn temprana.

(vii) La cantidad y por ciento de menores con
discapacidades, por raza, genera y etnia que, desde el
nacimiento a los dos (2) aflos dejaron de recibir
servicios de intervenciOn temprana porque
completaron el programa o por otras razones.

(viii) La incidencia y duraciOn de las acciones disciplinarias
de menores con discapacidades por raza, etriia,
dominio limitado del ingles, género y categoria de
discapacidad, incluyendo suspensiones por Un (1) Wa
o más.
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(ix) La cantidad y ci por ciento de menores con
discapacidades que son rernovidos a ambientes
educativos alternativos o expulsados.

(x) La cantidad de querelias radicadas bajo el
procedimiento de vista administrativa y Ia cantidad
de vistas celebradas.

(xi) La cantjdad de vistas admjnjstratjvas solicitadas y Ia
cantidad de cambios en ubicaciOn ordenados corno
resultado de dichas vistas.

(xii) La cantidad de mediaciones realizadas y Ia cantidad
de acuerdos de transacciOn alcanzados a través de
dichas mediaciones.

B. Cualquier otra informaciOn que sea requerida por ci
Departamento de Educación federal.

4. Asesorar a Ia Secretaria Asociada en ci desarrollo de planes de
acciOn correctivos para enfrentar y mejorar las oportunidades
identificadas en los informes federales de seguimiento bajo las
leyes federales para Ia educacion de los menores con
discapacidades.

4 5. Asesorar al Departamento de EducaciOn a Ia Secretarla Asociada
en el desarrollo y aplicaciOn de las politicas relativas a la

If coordinaciOn de servicios para menores con discapacidades.

(c) El Panel Asesor podra utilizar los recursos fiscales y humanos de Ia
Oficina del Secretario Asociado, a Ia cual está adscrito, para el desarrollo
de las funciones dispuestas en este Articulo. A tales efectos, se establece Ia
obligatoriedad del Secretario Asociado de extender a los miembros del
Panel Asesor, aquellos recursos econOmicos, instalaciOn fisica y demas
servicios de los asesores, técnicos y empleados de Ia Secretarfa Asociada
necesarios para cumplir con las disposiciones de esta Ley. El Panel Asesor
tendra acceso a documentos oficiales necesarios para ejercer su
responsabilidad de asesoria sobre asuntos de educacion especial.

(d) Se entendera que el Panel Asesor no está constituido y, por ende, las
funciones que realice podran ser determinadas nulas cuando, de los
integrantes nombrados la mayorIa no resultan ser padres de menores con
discapacidades y personas con discapacidades.
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Articulo 16.-Tmplantacion e Informes

(a) Se Ic concede al Departamento de EducaciOn, Ia Secretarla Asociada del
Programa de EducaciOn Especial, oficinas regionales educativas y
cualquier otra agencia con funciones especificas dispuestas en esta Ley el
término de dos (2) aflos para Ia efectiva implantaciOn de la misma.

(b) Informes de irnplantaciOn

1. En un término no mayor de sesenta (60) dIas, luego de aprobada
esta Ley, Ia Secretarla Asociada del Programa de EducaciOn
Especial presentará un informe a la Asamblea Legislativa que
incluya un análisis detallado y comprensivo que evidencie que
cada formulario que se propone utilizar para cumplir con los
procedimientos descritos en esta Ley y la correspondiente
IegislaciOn federal, si aplica. En ci mismo, incluira lo siguiente:

A. ci formulario del Programa Educativo Iridividualizado;

B. el formulario de citaciOn de los padres;

C. el formulario de asistencia a Ia reuniOn del COMPU de los
componentes requeridos por ley;

D. el formulario de notificaciOn previa y escrita de cuando Ia/_ agenda propone iniciar una acciOn o cuando Ia agencia
rechaza iniciar una acción o cuando propone un cambio en
los servicios educativos o relacionados;

E. el formulario de enmienda al PET del menor;

F. el formulario para el informe de progreso del estudiante;

C. ci formulario de querellas;

H. el formulario de contestaciOn de la agenda a la querella que
cumpla con los requisitos de ley;

T. el formulario para la determinaciOn de ubicaciOn
fundameritada en el PEI desarrollado;

1. el formulario de determinaciOn de elegibilidad;
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K. el formularlo de notificaciOn previa y escrita cuando la
agencia propone iniciar una acción y el que habra de utilizar
cuando la agencia rechaza iniciar una acciOn; y

L. cualquier otro que entienda pertinente y sea cónsono con las
disposiciones de esta Ley o cualquier otra ley federal
aplicable o los reglamentos derivados de estas.

2. Al cabo de los primeros noventa (90) dias de aprobada esta Ley, la
Secretarla Asociada presentará a la Asamblea Legislativa, por
conducto de sus correspondientes secretarias, un informe que
contenga un analisis de evaluaciOn de costos y funciones por
empleado de los actuales Centros de Servicios de EducaciOn
Especial.

3. Al cabo de los primeros seis (6) meses de aprobada esta Ley, toda
agencia a Ia cual se le deleguen funciones expresas, segün lo aqul
contemplado, someterá un informe a Ia Asamblea Legislativa en el
cual, incluira:

A. certificaciOn de adopciOn de cualquier reglamentaciOn que
expresamente le haya sido impuesta por esta Ley;

B. las necesidades de Ia agencia y el plan estratégico para
atender las mismas con metas establecidas dentro del
periodo de dos (2) años aqul provisto;

C. los formularios y/o procedimientos adoptados sin proceso
de reglamentaciOn, Ia iustificacion para ello y plan
correctivo, Si aplica;

D. los acuerdos interagenciales alcanzados y cOmo se alcanzara
el deber de supervisiOn general aqul requerido;

E. los acuerdos interagenciales alcanzados sobre la agencia que
asumirá el costo de un determinado servicio, tomando en
consideraciOn los requisitos federales y orden para la
responsabilidad fiscal de la Secretaria Asociada y otras
agencias, y el mecanismo o términos para reembolso entre
agencias, si aplica;
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F. cualquier situación que se enfrenta con cualquier
comporiente gubernarnental que impide o dilata la
implantaciOn de esta Ley.

4. Al cabo de los primeros doce (12) meses de aprobada esta Ley, toda
agencia a la cual se Ic delegan funciones expresas someterá un
segundo informe a Ia Asamblea Legislativa, par conducto de sus
correspondientes secretarlas, en el cual, incluira una actualizaciOn
de toda la informaciOn requerida para el informe de seis (6) meses,
ademas, de:

A. las medidas tomadas para subsanar a atender cualquier
asunto, problema o impedimento identificado en el informe
anterior para la implantaciOn de esta Ley;

B. el detalle de los resultados de las medidas tomadas en
respuesta al sub-inciso anterior;

C. el modelo de evaluaciOn programática y organizacional
diseftado para evaluar y mejorar Ia colaboraciOn entre las
agencias que sirven a los menores con discapacidad; y

D. otras situaciones o problemas identificados y plan de
corrección.

Al cabo de los dos (2) aflos aqul dispuesto para la
implantaciOn de esta Ley, cada agencia someterá un informe
final disponiendo en ci mismo la funciOn o responsabilidad
asignada, Ia fecha en que completo la implantación de Ia
misma y los resultados, si alguno.

Informe Anual

A partir del segundo aflo de aprobada esta Ley, Ia Secretaria Asociada del
Programa de EducaciOn Especial someterá a Ia Asamblea Legislativa un
informe anual detallando el estado de situaciOn del Programa de
EducaciOn Especial, progresos, retos, proyecciones y logros relacionados
con los requisitos y funciones de esta Ley.

0—

ArtIculo 17.-AsignaciOn de Fondos y Presupuesto
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El Departamento de EducaciOn mantendrá un presupuesto separado para la
Secretaria Asociada aquI creada y conforme a Ia autonomia provista para dicho
organismo.

Cada agencia con responsabilidades expresas en esta Ley, incluyendo al
Departamento de EducaciOn de modo separado al presupuesto de Ia Secretaria
Asociada, incluira en su peticiOn presupuestaria anual, Ia asignaciOn de los recursos
necesarios para cumplir sus funciones a tenor con la politica publica aqul esbozada.

Artfculo 18.-Disposiciones Transitorias

Todas las normas y reglamentos que gobiernan ci funcionamiento y Ia operación
de los programas y servicios afectados por esta Ley continuarán en vigor hasta tanto
sean enmendados o sustituidos. Los jefes de agencias tomarán todas las medidas
transitorias necesarias para Ia cabal implantaciOn de esta Ley, en un térn,ino no mayor
de ciento ochenta (180) dIas naturales, luego de aprobada esta, so pena de intervención
de la Oficina del Procurador del Ciudadano y Ia Defensoria de las Personas con
Impedimentos o ser compelido por la Asamblea Legislativa.

Articulo 19.-Transferencia de Recursos

El Secretario del Departaniento tie Educación transferirti, den tro tie los novento (90) dias
posteriores a In aprobación tie esta Let,’, a la Secretarla Asociada agul creada, el personal,
propiedad, archivos, expedientes, docurnen Los, fondos disponibles ii sobrantes de cualguier
procedencia, licencias, pernusos i otras autorizaciones, obli9aciones t con tratos pertenecientes al
Progranza de EducaciOn Especial tie Ia Agenda.

El persona’ a ser transferido a Ia Secretaria Asociada, conservará su estatus como
empleados y los derechos adquiridos conforme a lo dispuesto en la legislaciOn y la
reglamentacion aplicable, asi como lo relativo a los sistemas de retiro o planes de

3horro. en Ia medida que sean aplicables.

Articulo 20.-Penalidades y Sanciones

Toda agenda con responsabilidades especificas, de acuerdo a esta Ley, debera
cumplir con cada una de sus obligaciones. Aquella agencia que incumpla con lo
anterior, estará sujeta a las sanciones que procedan conforme a las disposiciones de icy
aplicables, asi como cualquier disposicion aplicable bajo Ia ley federal “Individuals with
Disabilities Education Improvement Act” y su reglamentacion federal, Ia Oficina de
Derechos Civiles del Gobierno Federal, la Oficina de Ia Procurador(a) del Ciudadano, y
Ia Defensorla de las Fersonas con Impedimentos.
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El ejercicio de Ia acciOn administrativa y revisiOn judicial autorizada por esta Ley
es independiente de cualquier otra acciOn civil o criminal, derecho o remedio que
disponga la legislaciOn vigente para los menores y personas en general, con
discapacidades y ninguna de las disposiciones de ésta limitara o impedira el ejercicio de
tales acciones, derechos o remedios.

Articulo 21.-Se enmienda el ArtIculo 1.03 de la Ley 85-2018, para que lea como
sigue:

“ArtIculo 1.03.-Definiciones.

A efectos de esta Ley, los siguientes tErminos tendrán el significado que se
expresa a continuaciOn:

1. Acomodo Razonable: ModificaciOn o ajuste al proceso o escenario
educativo o de trabajo que permita al menor con discapacidad participar y
desempenarse en ese ambiente. Dicho acornodo incluye: el uso de libros
de texto, programas de estudio, ambiente en el salOn, instrucciones,
transiciones y/o tiempo de tareas, escritura, matemáticas, pruebas y el
manejo de la conducta, entre otros.

18. EducaciOn Especial: Ins trucción especzalrnente disenada, sin costo pam los
padres, gue atienda Ins necesidades ilnicas de i-tn menor con discapacidad,
incluiendo ins truccidn lievada a cabo en el salon, el hogar, en hospitales e
instituciones, y en otros lugares; e instrucciOn en educaciOn ffsica. EducaciOn
publica, gratuita, no ccctaria, libre dc discrimen y apropiada,
fundamentada en una evaluaciOn dizcflada, especialmente, para atender
sus necesidades particulares en el ambiente menos restrictivo. Asimismo,
comprendera todos aquellos servicios establecidos en virtud de Ia “Ley
para Ia EducaciOn de los NJiflos y JOvenes con Discapacidades en Puerto
Rico”.

28. Discapacidad: Cualquier condiciOn Ilsica, mental o ernocional que limite o
interfiera con el desarrollo o la capacidad de aprendizaje de Ia persona.

31. Menor con discapacidad: Niflos o jOvenes entre tres (3) y veintiUn (21)
años de edad, inclusive, con discapacidades intelectuales, problemas
auditivos (incluyendo sordera), problemas de habla y lenguaje,
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impedimentos visuales (incluvendo ceguera), disturbios emocionales
serios (referidos en esta Ley como “disturbios emocionales”), problemas
ortopedicos, autismo, trauma cerebra), otros problemas de salud, o
problemas especificos de aprendizaje; y quienes, por razOn de su
impedimeate discapacidad, necesita educaciOn especial y servicios
relacionados. Estan incluidos, ademas, aquellos menores entre los tres (3)
a nueve (9) aflos de edad, incluiiendo a aguellos aquel que expcrimenta
experimen tan retraso en el desarrollo, segán definido en esta icy, y
conforme a los instrumentos de diagnOstico apropiados en las areas
pertinentes; ij gue, por diclia razón, necesitan educacióri especial i, servictos
relacionados. Asimismo, comprendera todos aquellos términos establecidos
en Ia “Ley para Ia EducaciOn de los Niflos y JOvenes con Discapacidades
en Puerto Rico”.

32. Modelo de IntervenciOn:

33. Oficina:

34. Oficina Regional Educativa:

35, Organizaciones estudiantiles:

36. Padre:

41.

42. Programa de Educativo Individualizado o PET: Documento que debe
cumplir con los requisitos procesales y contenido dispuestos en Ia
legislacion local y federal aplicable para ci estudiante que ha resultado
elegible pan recibir servicios de educaciOn especial. En este se establece:
nivel de funcionamiento educativo; metas anuales medibles y objetivos a
corto plazo; grado y actividades extracurriculares donde el estudiante se
integrará; Ia aiternativa de ubicaciOn; y los acomodos que se ofreceran, entre
otros, por un periodo no mayor de un aflo. Este documento será preparado
por un Comite de ProgramaciOn y UbicaciOn de EducaciOn Especial
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(COMPU), segün dispuesto por la legislaciOn federal y local aplicable. Sera
obligaciOri del Departamento que cada menor con discapacidades tenga un
PET y que su educaciOn se rija conforme a este.

43.

44.

45.

46.
47.

48.

49.

50.

51.

52,

53.‘ 54. TransiciOn: Proceso para facilitar a Ia persona con discapacidad su
adaptacion o integraciOn a un nuevo ambiente, ya sea en el contexto escolar,
de educaciOn postsecundaria o, posteriormente, al laboral; como tambien; a
una vida independiente; segtn definido y dispuesto en la legislaciOn local
y federal aplicable.

55. Tercer Sector

ArtIculo 22.-Se enrnienda el inciso (a) del ArtIculo 6.02 de Ia Ley 85-2018, para
que lea como sigue:

“Articulo 6.02.-Actividades y Servicios.

La escuela, ademas:
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a) Proveera servicios a alumnos con discapacidades conforme a la ‘They para
la EducaciOn de los Niflos y JOvenes con Discapacidades en Puerto Rico” y
demas leyes y reglamentos estatales y federales aplicables a esta
poblaciOn;

Articulo 25 23-Se enmienda ci segundo parrafo del Articulo 10.01 de la Ley 85-
2018, para que lea como sigue:

“ArtIculo 10.01.-Derechos de los estudiantes de educaciOn especial.

Las disposiciones aqul contenidas son complernentarias a cualquier otra
Ley Especial establecida para la atenciOn de los estudiantes con discapacidades,
entre las que se encuentra la “Ley para la EducaciOn de los Niflos y Jovenes con
Discapacidades en Puerto Rico”.”

ArtIculo 23 24.-Se enmienda el ArtIculo 10.05 de Ia Ley 85-2018, para que lea
como sigue:

“ArtIculo 10.05.-Procesos administrativos.

Los procesos administrativos de la Secretaria Asociada del Programa de
EducaciOn Especial deben ser eficaces y agiles, de forma que no dificulten u
obstaculicen ci derecho a Ia educaciOn de esta poblacion o de los servicios que
recibe.”

ArtIculo 25.-Se enmienda el primer parrafo del ArtIculo 10.06 de la Ley 85-2018,
que lea como sigue:

“ArtIculo 10.06.-Programa de EducaciOn Especial.

El Departamento y sus Oficinas Regionales Educativas cumplirán con
mantener un programa de educacion especial acorde con los estandares
establecidos por la Secretarla Asociada del Programa de EducaciOn Especial.

ArtIculo 26.-Se enmienda ci segundo párrafo del Articulo 10.07 de la Ley 85-2018,
para que lea como sigue:

para
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“ArtIculo 10.07.-Programas Academicos.

Lo anterior se debera ilevar a cabo sin menoscabar la autonomia
academica de Ia Secretarla Asociada del Programa de Educación Especial para
desarrollar programas especializados para los estudiantes con discapacidad.”

Articulo 27.-Se enmienda el ArtIculo 10.08 de Ia Ley 85-2018, para que lea como
sigue:

“Articulo 10.08.-Diploma Modificado y CertificaciOn de Destrezas
Academicas Funcionales y de Pre-empleo para Estudiantes con Discapacidades.

El estudiante que recibe los servicios de educaciOn especial y que participa
en Ia corriente regular alcanzando los requisitos de graduaciOn de secundaria,
recibira el diploma de graduaciOn que otorga el Departamento al completar su
cuarto año. No obstante, el Departamento desarrollara los mecanismos
necesarios para otorgar un diploma modificado o certificaciOn cuando aplique.

En lo que respecta al diploma modificado, este estará disponible para
aquellos menores que, por razOn de su discapacidad, no logren alcanzar las
competencias academicas requeridas, següri lo contemplado para Ia obtenciOn de
un diploma general de secundaria, pero logran prepararse para el ejercicio de un
oficio. Esto incluye, cuando el menor logra los estandares alternativos dispuestos
en su programa educativo individualizado de aquellos establecidos para cursos
vocacionales u ocupacionales que se rigen al amparo de los programas de la ley
federal Carl D. Perkins, segán enmendada, o cualesquiera otros fondos
dispuestos para la preparaciOn de menores con discapacidades para ejercer un
empleo diestro. El diploma modificado debera ser aceptado por las instituciones
de educaciOn basica, cuando ci estudiante determina continuar sus estudios
hacia una carrera vocacional o técnica.

Por su parte, Ia CertificaciOn de Destrezas Academicas Funcionales y de
Pre-empleo para Estudiantes con Discapacidades estará disponible para aquellos
menores que, por razOn de su discapacidad, no logran alcanzar las competencias
academicas requeridas, segün lo contemplado para la obtencion de un diploma
general de secundaria, pero reüne una serie de habilidades, talentos, destrezas y
competencias para el empleo”
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ArtIculo 28.-Se enmienda el Artlculo 10.09 iie la Ley 85-2018, para que lea corno
sigue:

“ArtIculo 10.09.-Unidad Secretarial de Querellas y Remedio Provisional.

A. Querellas

El Departamento mantendra un sisterna de querellas centralizado para
atender, todas las controversias surgidas en torno a los servicios de educacion
especial. Este mecanismo estaré disponible para los padres, estudiantes y
funcionarios, sin menoscabar el derecho que se tiene de acudir al tribunal. A tales
efectos, el Secretario queda expresamente facultado para promulgar Ia
correspondiente reglarnentacion. Lo anterior, cumpliendo con los requisitos y
disposiciones contenidas en la legislaciOn federal “Individuals with Disabilities
Education Act” (IDEA) y Ia legislaciOn local aplicable.

B. Remedio Provisional

Se establece un mecanismo de remedio provisional que asegurará proveer
al padre, madre, tutor o encargado la alternativa de contratar un servicio
relacionado que el Departamento 110 haya podido proveerle al esludiante por
falta de disponibilidad o agilidad en la coordinaciOn o prestaciOn que cumplira
con todas las disposiciones de ley aplicable.

El Secretarlo queda facultado a establecer las normas para la operaciOn de
este mecanismo, conforme lo dispuesto en la legislaciOn local aplicable. A su vez,
se autoriza el establecimiento de tarifas basadas en el comportamiento del
mercado de servicios privados y las cuales serán revisadas frecuenternente.”

Q ArtIculo 29.-Se enmienda el primer parrafo del ArtIculo 10.10 de Ia Ley 85-2018,
que lea como sigue:

“Articulo 10.10 .-lnformes y Monitoreo.

La SecretarIa Asociada del Programa de EducaciOn Especial, deberá
mantener un mecanismo de monitoreo y recopilaciOn de datos centralizados.

I,

ArtIculo 30.-Se enrnienda el primer parrafo del ArtIculo 10.11 de Ia Ley 85-2018,
para que lea como sigue:

“ArtIculo 10.11 .-Presupuesto.
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La Secretaria Asociada del Programa de EducaciOn Especial, tiene la
encomienda de, basado en las necesidades de los estudiantes y las obiigaciones
para con estos, desarrollar un presupuesto que asegure el cumplimiento con los
servicios a esta poblacion con discapacidad.

‘I

ArtIculo 31-Se enmiencian los incisos (c) y (d) del ArtIculo 13.02 de Ia Ley 85-
2018, para que lean como sigue:

“ArtIculo 13.02.-Disposiciones generales.

a.

b.

c. Una Escuela Publica Alianza estará sujeta a todas las leyes federales y del
Gobierno de Puerto Rico, al igual que a las disposiciones constitucionales
que prohIben ci discrimen.

d. La matrIcula en una Escuela Publica Aiianza estará abierta a cualquier
estudiante que resida en Puerto Rico, incluyendo a Ia poblaciOn con
discapacidad. No obstante, se tendra que dar prioridad de matricula a
estudiantes que residen en la comunidad circundante y dentro de los
Ilmites regionales, luego de asegurar los espacios necesarios para aquellos
estudiantes con discapacidades para los cuales se haya determinado que
dicha Escuela Püblica Alianza es Ia apropiada para implantar su

q
programa educativo individualizado. Disponiendose que el Autorizador
podra establecer limites de matricula si determina que dichos Ilmites son
necesarios para evitar ci hacinamiento o para proveer un mejor servicio a
los estudiantes de bajo ingreso o en riesgo. Se dispone que, de haber cupo
disponible no se podra negar la admisiOn de un estudiante que cumpla
con los requisitos de admisiOn contenidos en Ia Carta Constitutiva, por el
ünico hecho haber comenzado el año escolar.

ArtIculo 32.-Se enn-iienda el Articulo 3 del Plan de ReorgariizaciOn 3-2021, segün
enmendado, para que lea como sigue:

“ArtIculo 3.-Alcance.
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Las disposiciones de este Plan regiran los procesos de compras y
adquisiciOn de bienes y servicios no profesionales en la Rama Ejecutiva, segün
definida en este Plan. En el caso de Ia Secretaria Asociada del Programa de
EducaciOn Especial, la cual fuera creada al amparo de Ia ‘icy para la EducaciOn
de los Ninos y Jovenes con Discapacidades en Puerto Rico, de las corporaciones
publicas y los municipios, éstas tendran Ia opciOn de acogerse y beneficiarse de
forma voluntaria de los sistemas que habran de desarrollarse para adquirir
bienes y servicios no profesionales por medio de un proceso a establecerse para
las compras del Gobierno Estatal de Puerto Rico. Aquellos departarnentos,
agendas, dependencias e instrumentalidades publicas pertenecientes a la Rama
Ejecutiva del Gobierno de Puerto Rico que participen en un Contrato de Alianza,
segãn definido en Ia Ley 29-2009, segün enmendada, conocida como la ‘icy de
Alianzas Publico Privadas”, estarán exentos de la aplicabilidad de las
disposiciones de este Plan, ünicamente en cuanto a los asuntos integrados en el
Contrato de Alianza en cuestiOn. Excepto que se establezca lo contrario, las
disposiciones de este Plan tendran carácter supletorio para los municipios.”

Articulo 33.-Clausula Derogatoria.

Se deroga Ia Ley 51-1996, segcin enmendacla, conocida como “Ley de Servicios
Educativos Integrales pan Persortas con Irnpedimentos”, Ia Ley 263-2006, segün
enmendada, conocida como “Ley del Servicio de evaluaciOn vocacional y de carrera”, y
la Ley 53-2016, segün enmendada, conocida como Ia “Ley para la CertificaciOn de
Destrezas Academicas Funcionales y de Pre-Ernpleo”.

ArtIculo 34.-Especialidad de la Icy.

Siendo esta una Ley especial, en los casos en que sus disposiciones estén en
pugna con las de cualquier otra ley, prevaleceran las disposiciones de esta.

ArtIculo 35.-Cláusula de separabilidad.

Las disposiciones de esta Lenj son separables v, si cualguier palabra ° .frase1 oración,
inciso, articulo o park de La presente Lei, fuesen POT cualguier razón impugnada ante un
Tribunal i, declarada inconstitucionales o nulos, tal Sentencia no afectard las restantes
disposiciones de Ia nzisrna.

Si cualguier cláuouja, párrafo, oubparrafo, oraciOn, palabra, letra, articulp,
dioposiciOn, acápite o porte do esta Ley fucra anulada o declarada inconstitucional, la
rcsoluciOn, dictamen p zentencia a tal cfccto dictada no afectard, pcrjudicara, ni
invalidará cI rcmanentc do cota Ley. El efecto do dicha scntcncia guedara limitado a la
clausula, parrafo, oubparrafo, oraciOn, palabra, Ictra, articulo, dispooiciOn, acápitc o
porte do Ia mi5ma quo aol hubicre cido anulada o declarada inconstitucional. Si la
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aplicaciOn a una pcrsona o a una circunstaricia de cualguier clausula, parrafo,
subparrafo, oraciOn palabra, letra, artleulo, disposiciOn, acápitc o parte de esta Ley-fuefa
invalidada p dcclarada inconstitucignal, In resoluciOn, dictamen p sentencia a tal efecto
dictada no afcctara ni invalidara in aplicaciOn dcl remanentc de csta Ley a aguellas
pcrsonas o circunstancias en guc so pucda aplicar validamente. Es la-voluntad expresa e
ineguivoca de csta Asamblea Legislativa gue los tribunales hagan cumplir las
disposiciones y Ia aplicaciOn de esta Icy en Ia mayor medida posibie, aungue se deje sin
efecto, anule, invalide, pcrjudigue o declare inconstitucional a1ina de sus partes, p
aungue cc deje sin efecto, invalide o declare inconstitucional su aplieaciOn a alguna
persona p circunstancia.

Art (cu/c 36.- Vigencia

Esta Let,, entrard en vigor inniediatamente después de su aprobacidn.
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GOBIERNO DE PUERTO RICO

l8va. Asamblea 4ta. SesiOn
Legislativa Orclinaria

SENADO DE PUERTO RICO

de noviembre de 2018

INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

P. de la C. 1544

AL SENAIJO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas

en relaciOn a Ia P. de Ia C. 1544, titulado:

Para enmendar las Secciones 1000.02, 1001.01, 1010.01, 1010.04, 1010.05, 1021.01, 1021.02,
1021.03, 1022.01, 1022.03, 1022.04, 1023.04, 1023.06, 1023.08, 1023.09, 1023.21, 1023.22,
1031.01, 1031.02, 1032.05, 1033.02, 1033.07, 1033.10, 1033.14, 1033.15, 1033.17, 1034.01,

,— .
1035.01, 1035.02, 1051.01, 1051.04, 1051.05, 1051.06, 1051.07, 1051.09, 1051.10, 1051.11,
1051.12, 1051.13, 1051.14, 1052.01, 1061.01, 1061.02, 1061.03, 1061.04, 1061.06, 1061.07,
1061.15, 1061.16, 1061.17, 1062.01, 1062.02, 1062.03, 1062.08, 1062.09, 1063.01, 1063.03,
1063.07, 1063.09, 1063.12, 1071.02, 1071.04, 1071.08, 1074.03, 1081.01, 1081.02, 1081.05,
1101.01, 1112.01, 1113.04, 1114.06, 1115.01, 2051.01, 3050.02, 3050.10, 3060.08, 4010.01,
4030.14, 4030.19, 4030.20, 4060.01, 4210.01, 5022.01, 5050.06, 6010.01, 6010.02, 6010.05,
6010.06, 6010.07, 6021.02, 6030.10, 6041.09, 6041.10, 6041.11, 6051.02, 6051.07, 6051.08,
6051.11, 6051.12, 6051.17, 6054.03, 6073.01, 6073.02, 6073.05, 6080.01, 6080.05 y 6080.06;
derogar las Secciones 1032.06, 6073.03, 6073.04; afladir nuevas Secciones 1021.06,
1022.07, 1033.21, 1035.08, 1051.15, 1063.15, 1101.02, 1116.16, 1116.17, 1116.18, 4030.26,
6010.09, 6030.23, 6030.24, 6030.25, 6051.20, 6051.21, 6051.22 segün enmendada, conocida
coma ci “COdigo de Rentas Internas pan un Nuevo Puerto Rico”; enmenclar los incisos
(a) y (c) del Articulo 6.03 de Ia Ley 83-1991, segán enmendada; enmendar ci inciso (B)
del ArtIculo (24) de Ia Ley 272-2003, segün enmendada; deragar Ia Ley 156-2015;
enmendar ci ArtIculo 208 de Ia Ley 210-2015, segün enmendada, y eninendar la Ley
Nüm. 11 de 22 de agosto de 1933, segün enmendada; a las fines de establecer ci plan de
sirnpiificacion del sistema contributiva; y para otras fines relacionados.

Tiene ci honor de proponer su aprabaciOn tomando coma base el texto enrolado /
recansiderado can las enmiendas cantenidas en ci entirillado electrOnica que le acompafia.



e

Respetuosarnente sometido,
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POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

HON. ANTONIO SOTO TORR]ES

4I’DALIAILLA ALVELO HON. CARLOS JEDEZLZ

/J/
H N. PEbRO J. ANTIAGO LJ’ZMAN

HON. RAFAEL HERNANDEZ MONTAF1EZ

FOR EL SENADO DE PUERTO RICO:

HON. THOMAS RIVERA SCHATZ

HON. JOSÉ R. NADAL POWER

HON. JUAN A. DALMAU RAMIREZ HON. DENIS MARQUEZ LEBRON



(P. de Ia C. 1544)
Conferencia

(ENTIRILLADO ELECTRONICO)
LEY

Para enmenclar las Secciones 1000.02, 1001.01, 1010.01, 1010.04, 1010.05, 1021.01, 1021.02,
1021.03, 1022.01, 1022.03, 1022.04, 1023.04, 1023.06, 1023.08, 1023.09, 1023.21,
1023.22, 1031.01, 1031.02, 1032.05, 1033.02, 1033.07, 1033.10, 1033.14, 1033.15,
1033.17, 1034.01, 1035.01, 1035.02, 1051.01, 1051.04, 1051.05, 1051.06, 1051.07,
1051.09, 1051.10, 1051.11, 1051.12, 1051.13, 1051.14, 1052.01, 106101, 1061.02,
1061.03, 1061.04, 1061.06, 1061.07, 1061.15, 1061.16, 1061.17, 1062.01, 1062.02,
1062.03, 1062.08, 1062.09, 1063.01, 1063.03, 1063.07, 1063.09, 1063.12, 1071.02,
1071.04, 1071.08, 1074.03, 1081.01, 1081.02, 1081.05, 1101.01, 1112.01, 1113.04,
1114.06, 1115.01, 2051.01, 3050.02, 3050.10, 3060.08, 4010.01, 4030.14, 4030.19,
4030.20, 4060.01, 4210.01, 5022.01, 5050.06, 6010.01, 6010.02, 601005, 6010.06,
6010.07, 6021.02, 6030.10, 6041.09, 6041.10, 6041.11, 6051.02, 6051.07, 6051.08,
6051.11, 6051.12, 6051.17, 6054.03, 6073.01, 6073.02, 6073.05, 6080.01, 6080.05 y
6080.06; derogar las Secciones 1032.06, 6073.03, 6073.04; afladir nuevas Secciones
1021.06, 1022.07, 1033.21, 1035.08, 1051.15, 1063.15, 1101.02, 1116.16, 1116.17,
1116.18, 4030.26, 6010.09, 6030.23, 6030.24, 6030.25, 6051.20, 6051.21, 6051.22 segün
enmendada, conocida coma el “COdigo de Rentas Internas pan un Nuevo Puerto
Rica”; enmendar las incisos (a) y (c) del Articulo 6.03 de la Ley 83-1 991, segün
enmendada; enmendar ci inciso (B) dd ArtIculo (24) de Ia Ley 272-2003, segün
enmeridacla; derogar la Ley 156-2015; enmendar ci ArtIcula 208 de Ia Ley 210-
2015, segün enmendada, y enmendar Ia Ley Num. 11 de 22 de agosto de 1933,
segiln enmendada; a las fines de establecer ci plan de simplificaciOn del sistema
contributivo; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

En los pasados 20 añas, ci sistema contributivo de Puerto Rico ha perdido Ia
capacidad de generar ingresas, mayormente, como consecuencia de una disminuciOn
paulatina de Ia base contributiva y ia aprobaciOn de leyes especiales que tuvieron ci
efecto de aumentar la compiejidad dcl mismo. No se trata de una situaciOn novel, pues
son retos que han sido enfrentados anteriormente.

La Reforma Contributiva de 1994, Ley 120-1994, segiln enmendada, se elaborO
conforme a unos principios, entre ellos, el estabiecer un sistema progresivo donde las
contribuciones se impondrIan de acuerdo a Ia capacidad de pago de las personas, crear
una estructura impasitiva sencilia que provea incentivos al desarroilo económico y
promover una administracion que sea efectiva en ci control de la evasiOn contributiva
sin crear cargas onerasas a los ciudadanos en ci cumplimiento de sus obligaciones
contributivas.
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La Reforma Contributiva de 1994 redujo Ia carga contrihutiva a la clase media a
través de reducciones en tasas contributivas; de nueve (9) a ocho (8) por ciento en la tasa
ngnima y de treinta y seis (36) a treinta y tres (33) por ciento en Ia tasa maxima. Dc igual
forma, se redujo las tasas contributivas para corporaciones y sociedades de cuarenta y
dos (42) a treinta y nueve (39) por ciento. Estas reducciones se tradujeron en alivios
contributivos que totalizaron airededor de $400 millones.1

Posteriormente, Ia politica contributiva del Gobierno de Puerto Rico cornenzO una
transformaciOn del regimen de impuestos al consumo. La Ley 117-2006 sustituyó el
arbitrio general sobre importaciones y productos de manufactura por un Impuesto Sobre
Ventas y Uso (IVU) sobre bienes y servicios, bajo ci supuesto de que se lograrla una base
contributiva más amplia y apostando al consumo como eje impulsor de la actividad
econOmica en Puerto Rico.

En ci año 2011, ci COdigo de Rentas Internas de Puerto Rico fue enmendado con Ia
intención de otorgar alivios contributivos, fomentar ci desarrollo econOmico y Ia creaciOn
de empleos. A tales fines, ci COdigo de Rentas Internas Para un Nuevo Puerto Rico de
2011 aprobado en virtud de la Ley 1-2011 (Codigo), implementO una reduccion de tasas
contributivas para individuos y corporaciones. A su vez, estableciO un regimen para la
ContribuciOn Basica Alterna (CBA) con mayor rigurosidad en cuanto al reciamo de
ciertas deducciones contra el ingreso bruto. Este COdigo presentO un cambio de politica
pubiica que se regia bajo Ia maxima de que un dOiar en ci bolsillo de in gente vale más
que un dOlar en ci bolsillo del gobierno.

No obstante, esa politica publica de más dinero en ci bolsillo del puertorriqueño
fue echada hacia un lado por la pasada administracion. Poco a poco fueron destruyendo
una reforma contributiva que beneficiaha a todos los puertorriqueflos, y Ia fueron
sustituyendo con nurnerosos impuestos que afectaban directamente a la clase
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trabajadora de Puerto Rico.

La ineficiente politica püblica de Ia AdministraciOn Garcia Padilla tratO de
encontrar una salida facil y poilticamente conveniente del caos que creO a través de sus
cuatro (4) afThs de improvisaciones y politicas incoherentes. La AdministraciOn Garcia
Padillia rigiO bajo la filosofla de: “primero inipuestos y despues recortes”. Esta filosofla
propiciO Ia continuaciOn del gasto desmedido y ci rechazo a politicas püblicas que

Cruz, A. & Cao. R. (2003). Control de la Evasion Tribumaria v Equidad Fiscal: Un Andlisis de Ia Experiencia de
Puerto Rico /987-97. Universidad de Puerto Rico. Depanamento de Economia. Unidad de Investigaciones
EconOrnicas.
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hubiesen permitido manejar eficientemente los asuntos fiscales del Gobierno de Puerto
Rico. Tambien, esta pasada adminishaciOn aumentO Ia tasa del Impuesto Sobre Ventas y
Uso de un siete (7) a once punto cinco (11.5) por ciento y aprobO aumentos al arbitrio
sobre ci crudo. La Administracion Garcia Padilla nunca concretO eficiencias necesarias a
Ia operaciOn dcl Gobierno y al excesivo gasto gubernamental. Esa politica publica de
imponer más de un centenar de nuevos impuestos, ha tenido un efecto negativo en la
economia y en la riqueza dcl puertorriqueflo. Como consecuencia de ello, la crisis
econOmica que afectaba a Puerto Rico se agudizO dc tal manera que un sinnümero de
comercios locales se vieron obligados a cesar sus operaciones.

Desde quc asumirnos las riendas de Puerto Rico en encro de 2017, Ia politica
pubhca de esta administraciOn ha sido demostrar que Puerto Rico está abierto para hacer
negocios. Del mismo modo, entendemos que una de las principales maneras para poder
salir de esta crisis fiscal es promoviendo ei desarrollo econOrnico. Hasta ci 2016, Ia
irnagen de Puerto Rico se encontraba lacerada mundialmente. Es nuestro norte ci
encaminar a Puerto Rico a que se convierta en una jurisdicciOn sOiida econOmicamente.

Ciertamente, Puerto Rico atraviesa una crisis fiscal y econOmica sin precedentes.
Es necesario una reforma abarcadora que atienda las imperfecciones de nuestro sistema
contributivo que no solo estimule el desarroilo econOmico sino que tambien promueva
un ambiente donde permee ci cumplirniento voluntario y ejemplar de todos los sectores
para lograr tener un sistema verdaderamente justo v equitativo.

Por aflos, ei Gobierno ha operado con un deficit estructural que ha sido financiado
con emisiones de bonos y préstarnos al Banco Gubernarnental de Fomento. A la par con
io anterior, desde hace años, ci Gobierno de Puerto Rico ha enfrentado una crisis de flujo
de efectivo en las arcas gubernamentales, en parte, por ia reducciOn en la base
contributiva provocada por ia emigraciOn masiva y ci cierre de empresas debido a Ia,crisis econOmica. Para combatir dicha reducciOn, gobiernos anteriores han recurrido a
aumentar impuestos como medida para paliar la crisis de flujo de efectivo. No obstante,
dichas medidas resultaron contraproducentes, pues las mismas no tomaban en
consideraciOn el efecto que nuevos tributos podria tener en nuestra fragii economla. Las
contribuciones excesivas y sisternas corttributivos complejos restringen el desarrollo cle
empresas e individuos y debilitan el potenciai econOmico de las gestas econOmicas
Ilevadas a cabo por los mismos. Es por esto que, al mornento de modificar un sistema
contributivo, el desarrolio econOmico debe ser ci norte que dirija a quienes lo proponen.

Recientemente, un grupo de destacados economistas y especialistas en desarrollo
econOmico, encabezados por Ia exdirectora del Fondo Monetario Internacional (FMI), Ia
doctora en econon-ija, Am-te Krueger, presentO un Informe al Gobierno de Puerto Rico
(en adelante, “Informe Krueger”), en el cual se destaca ia necesidad de lograr un
crecimiento acelerado de nuestra economia para poder hacerle frente a la crisis fiscal.
Vease Puerto Rico — A Way Forward (June 29, 2015), pags. 1, 16. Esta reforma es uno de los
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pasos que hernos tornado para lograr ese crecimiento. Asirnismo, Ia Junta de Supervision
Fiscal, creada conforme a las disposiciones de PROMESA, tarnbien ha sugerido que se
racionalicen it optirnicen los impuestos, asi corno Un sistema contrihutivo más simple.

La OrganizaciOn para ci Desarrollo y ColaboraciOn EconOmica (OECD por sus
siglas en ingles), plantea que Ia segregaciOn de sectores o clasificacion por tipo de
contribuyente permite identificar con un mayor grado de precisiOn los riesgos de
incumplimiento.2 Por tanto, en el ejercicio de Ia administraciOn tributaria, Ia agencia
fiscal dehe evaluar el comportamiento y caracterIsticas de sectores especificos de la
poblaciOn para asi desarrollar estrategias de fiscalizacien más efectivas.

COnsono con las mejores prácticas del mundo, este nuevo rnodelo contributivo
tiene como objetivo ci redefinir la filosofia de administraciOn tributaria y adoptar una
conducta proactiva en lugar de continuar siendo reactivos en ci proceso de identificar
faitas en ci curnplimiento de las obhgaciones contributivas que establece el COdigo y las
posibies causas que provocan tal incumplimiento. Esta reforma contributiva está basada
en unos principios fundamentales y mejores prácticas de adrninistraciOn tributaria: (i) el
usc de la tecnologia como herramienta para aumentar ci cumplirniento; (ii)
reestructuraciOn de la Ilnea de servicios a los contribuyentes; (iii) refinamiento de las
estrategias de fiscalizaciOn y mitigaciOn de riesgos de incumplirniento; y (iv) una
transformaciOn de procesos para facilitar ci cumplirniento cabal con las obligaciones
contributivas.

A. INDIVIDUOS

Decla John F. Kennedy que: “la integridad de un sistema que opera a base de Ia
autoimposiciOn depende en gran medida de Ia voluntad continua de cada ciudadano en
descargar su responsabilidad de contribuir al costo de mantener una sociedad civilizada,
en proporciOn justa y equitativa, con ci mayor grado de honestidad y exactitud. En la
medida en que un sector de la poblaciOn no cumpla con esta responsabilidad, ci resto de

0
a poblaciOn se ye obligada a sobrellevar una carga mayor en el pago de contribuciones.”

Franklin D. Roosevelt decia que: “ia conciencia social de un individuo se mide con
certeza al evaluar su conducta respecto al pago de contribuciones; despues de todo, es ci
precio que pagamos como ciudadanos por ci privilegio de formar parte de una sociedad
civilizada.”

2 3 Institwional Arrangements of Tax Administrations, OECD (2017), Tax Administration 2017: Comparative
Information on OECD and Oilier Advanced and Emerging Economies, OECD Publishing, Paris.
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Esta reforma introduce una serie de cambios en el regimen de contribuciOn de
ingresos tanto para individuos como corporaciones. En el caso de los individuos, se le
da una reducciOn dOlar por dOlar de un cinco (5) por ciento de lo que pagan hoy, de esta
manera se inclina Ia balanza de Ia justicia y Ia equidad a favor de contribuyentes que
histOricamente han sobrellevado una carga contributiva mayor en comparaciOn con otros
sectores de Ia poblaciOn. En sintesis, esta reforma no es otra cosa que una redistribuciOn
de la carga contributiva y Ia irnplementaciOn de mecanismos para combatir la evasiOn
del pago de contribuciones. Es por tal razOn, que este nuevo modelo contributivo es
fiscalmente neutral (revenue neutral) para fines del gobierno. Es decir, al redistribuir Ia
carga contrihutiva, sumando un sistema de captaciOn y fiscalizaciOn más agresivo y
eficiente, podemos asegurar que la inmensa mayorIa de nuestros contribuyentes,
pagaran menos contribuciones, asI inyectando a la economla de Puerto Rico.

Por otro lado, se establecen nuevos umbrales para propOsitos de la ContribuciOn
Basica Alterna, incluyendo nuevas tasas contrihutivas que fluctuarian desde un 1% hasta
Un 24%, segün se detalla a continuaciOn:

Tabla 2.1 — Tasas Corrientes de ContribuciOn Basica Alterna aplicable a
Individuos

Ingreso Neto Sujeto a Contribucion Basica Alterna Tasas
Contributivas:

De $150,000 pero no mayor de $200,000 10%
En exceso de $200,000 pero no mayor de $300,000 15%
En exceso de $300,000 24%

Tabla 2.2 — Tasas Propuestas de ContribuciOn Basica Alterna aplicable a
Individuos

Ingreso Neto Sujeto a Contribucion Basica Tasas
A1terna Contributivas:

S En exceso de $25,000 pero no mayor de $50,000 1%
En exceso de $50,000 pero no mayor de $75,000 3%
En exceso de $75,000 pero no mayor de $150,000 5%
En exceso de S150,000 pero no mayor de

100/$250,000
En exceso de $250,000 24%

Uno de los aspectos fundamentales de esta reforma contributiva consiste en
emplear mayores controles en las deducciones que los contribuyentes reclaman en el
cOmputo de su responsabilidad contributiva. Para efectos de la Contrihución Basica
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Alterna, la deducibilidad de los gastos estará sujeta a ciertos términos y condiciones,
tales como el cumplimiento por parte del contribuyente en informar debidamente los
gastos incurridos en las declaraciones informativas correspondientes, o Ia presentaciOn
de evidencia fehaciente que demuestre, en efecto, que dichos gastos fueron incurridos
por el contribuyente. En casos donde la naturaleza de los gastos que se reclaman no
permita su facil e irmiediata corroboraciOn, se permitirá tomar Ia deduccion en la rnedida
en que ci contribuyente someta una certificaciOn preparada por un profesional donde se
valide Ia veracidad y correcciOn de los gastos reclarnados. Estos mecanismos de
fiscalizacion y cumplimiento se iritroducen con el propOsito de proveer un mayor grado
de certeza en cuanto a las deducciones par concepto de gastos incurridos en el ejercicio
de una actividad de industria a negocio. Las deducciones estarán disponibles para
aquellos contribuyentes honestos, pero con mejores mecanismos de fiscalizaciOn para
desalentar la evasiOn.

ContribuciOn Opcional

Otro de los objetivos principales de esta reforma contributiva es ci reducir ci costa
de cumplimiento a los contribuyentes, ya sea en tiempo a dinero. En ánimo de
simplificar los procesos para el cumplimiento con las obligaciones contributivas, y
considerando la nueva reaiidad econOmica de las personas que trabajan por cuenta
propia, se introduce una contribuciOn opcional para individuos que lievan a cabo
industria o negocio por cuenta propia (self-employed individuals), v cuya fuente de
ingresos proviene sustancialmente de servicios sujetos a Ia retenciOn en el origen.

La contribuciOn opcional le permitirla al individuo tributar baja una tasa fija de

07
contribuciOn sabre ci ingreso bruto recibido, siempre 37 cuando los ingresos generados
por razOn del trabajo por cuenta propia estEn sujetos a retenciOn en el origen a al pago
de estimada y hayan sido debidamente informados en Ia declaraciOn informativa
correspondiente. Las tasas contrihutivas y umbrales de ingresos sujetos a la
Coi-itribuciOn Opcional se ilustran de Ia siguiente manera:

Tabla 3.1 — ContribuciOn Opcional a Individuos que lievan a Cabo Industria a
Negocio por Cuenta Propia

Ingreso Bruto Tasas
Contributivas:

No mayor de $100,000 6%
En exceso de $100,000 pero no mayor de

$200,000
En exceso de $200,000 pero no mayor de 13w$300,000 0

En exceso de $300,000 pero no mayor de
15°/$400,000
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En exceso de $400,000 pero no mayor de
17$500,000

En exceso de $500,000 20%

Sistema de Planilla “Premium”

Los avances tecnolOgicos y Ia disponibilidad de sistemas de informaciOn
altamente sofisticados viabilizan la implantaciOn de cambios fundamentales en nuestro
sistema contributivo. El crecimiento exponencial en el uso de la tecnologIa y la
digitalizacion de información abre el camino para considerar plataformas y herramientas
tecnolOgicas que permita: (i) simplificar y agilizar la interacciOn de los contribuventes
con el Departamento de Hacienda; (ii) aumentar la eficiencia en el proceso de toma de
decisiones de administraciOn tributaria mediante un analisis integrado de la información
recopilada; (iii) mejorar los aspectos operacionales del Departarnento de Hacienda,
incluyendo pero sin limitarse a, la radicaciOn de planillas y el pago de contribuciones por
medios electrOnicos; y (iv) reducir Ia complejidad de la administraciOn tributaria
consolidando todos los tipos de contribuciones en un sistema unificado e integrado.

Segün los datos y Ia informaciOn disponible, cada aflo se radican
aproximadamente 890,000 planillas de contribución sobre ingresos de individuos, del
cual Un 20% son inclividuos asalariados quienes incluyen tinicarnente un Comprobante
de Retencion (Formulario 499R-2/W-2PR). El sistema de radicacion electronica ha
disminuido en gran medida los costos de procesamiento de planillas. No obstante, hay
espacio para maxirnizar aün rnás los ahorros. Mediante el usa de tecnologia, el
Departamento recopilara Ia informaciOn de estos individuos y, a base de esta
informaciOn, se generará una planilla pro forum, la cual debera ser revisada y aceptada
por el contribuyente para ser radicada. Esto tendrIa el efecto de simplificar las normas

S
de cumplimiento y radicaciOn para airededor de 300,000 contribuyentes, quienes
podrian estar sujetos a Ia certificaciOn pro foruuz de su planilla sin necesidad de realizar
trámites adicionales.

Es por ello que, el presente proyecto incluye enrniendas dirigidas a fomentar y
obligar el cumplirniento con las responsabilidades contributivas de forma electrónica.
Ademas, se faculta al Secretario de Hacienda a establecer procedimientos de radicaciOn
más sencillos de Ia planilla de contribuciOn sobre ingresos a aquellos individuos cuyo
ingreso bruto esté reportado en una declaraciOn informativa o comprobante de retención
y Ia totalidad de la contribuciOn haya sido retenida en el origen, mediante pago de
estimada segün corresponde.

B. CORPORACIONES

El regimen de contribuciOn sobre ingresos de corporaciones requiere un mayor
grado de atenciOn luego de Ia reforma contributiva federal recienternente aprobada por
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ci Congreso de los Estados Unidos. La promulgacion de dicha reforma ha creado un
escenario incierto para Puerto Rico, por lo que esta administraciOn debe tomar las
medidas necesarias para minirnizar los posibles efectos nocivos del Tax Cuts and Jobs Act
of 201 73, segün fuere deriominada. Resulta imperativo establecer una reducciOn de las
tasas contributivas corporativas a los fines de colocar a Puerto Rico en posiciOn de poder
competir en Ia economia global, evitar ci éxodo de empresas actualmente operando en
Puerto Rico y minimizar Ia erosiOn acelerada de Ia base contributiva. Todo esto, sin

olvidarnos de las pequeflas y medianas corporaciones.

A tono con lo anterior, se modifican las tasas de ContribuciOn Normal y
ContribuciOn Basica Alterna aplicable a corporaciones, asi como los umbrales de
ingresos que estarian sujetos a estos tipos de contribuciOn, segün se indica a
continuaciOn:

Tabla 4.1 — ContribuciOn Normal a Corporaciones

K Tasas Confribufivas ActualesjW4 Tasas Conthbuflvas nrues
ContrihuciOn Normal ConfribuciOn Normal

20% 18.5%
ContribuciOn Adicional Contribución Adicional

Hasta 19% Hasta 19%

Similar al sector de individuos, se establecen mecanismos de fiscalizaciOn y
cumplimiento, para efectos de Ia ContribuciOn Alternativa MInima, con el propOsito de
proveer un mayor grado de certeza en cuanto a las deducciones por concepto de gastos
incurridos. Los gastos deducibles estarán sujetos a ciertos términos y condiciones, tales
como informar debidamente los mismos en las declaraciones informativas
correspondientes, o Ia presentaciOn de evidencia fehaciente que demuestre, en efecto,
que dichos gastos fueron incurridos. En casos donde la naturaleza de los gastos que se
reclaman no permita su facil e inmediata corroboraciOn, se permitira tomar la deducciOn
en la medida en que el contribuyente someta una certificaciOn preparada por un
profesional donde se valide la veracidad y correcciOn de los gastos reclamados.

ContribuciOn Opcional para Corporaciones dedicadas a Ia prestaciOn de servicios

Otro de los objetivos principales de esta reforma contributiva es el reducir el costo
de cumplimiento a los contribuyentes, ya sea en tiempo o dinero. En ãnimo de
simplificar los procesos para el cumplimiento con las obligaciones contributivas, se

Pub. Law 115—97, 13 1 Stat. 2054.
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introduce una ContribuciOn Opcional para corporaciones, cuya fuente de ingresos
proviene sustancialmente de Ia prestaciOn de servicios sujetos a la retenciOn en @1 origen
o por pago de estimada. Bajo este metodo, estas corporaciones podrIan optar por
tributar a una tasa fija de contribuciOn sobre ci ingreso bruto recibido, siempre y cuando
los ingresos generados en la prestaciOn de servicios hayan estado sujetos a retenciOn en
el origen en su totalidad o par pago de estimada y hayan sido debidamente informados
en la declaraciOn informativa correspondiente. Las tasas contributivas y umbrales de
ingresos sujetos a Ia Contribucion Opcional se ilustran de la siguiente manera:

Tabia 4.2 — Contribución Opcional a Corporaciones que prestan Servicios

No mayor de $100,000
En exceso de $100,000 pero no mayor de $200,000
En exceso de $200,000 pero no mayor de $300,000
En exceso de $300,000 pero no mayor de $400,000
En exceso de $400,000 pero no mayor de $500,000
En exceso de $500,000

C. IMPUESTO SOBRE VENTAS Y USO

B2B de 4%

El impuesto sobre la prestaciOn de servicios rendidos a otros comerciantes y
servicios profesionales designados, cornünrnentc denominado el B2B, tiene un efecto
directo en ci intercarnhio de bienes y servicios en Puerto Rico. Es un impuesto que, por
su naturaleza, aumenta ci costo de hacer negocios y distorsiona Ia efectividad de una
economia productiva o que aspire a serb.

La politica publica de esta adminishaciOn ha sido demostrar que Puerto Rico está
abierto para hacer negocios. Ademas, Ia eliminaciOn del impuesto B2B para un 77% de
los contribuyentes es uno de varios compromisos programáticos de esta adrninistraciOn
y con esta reforma hacemos cumplir ci mismo.

La eliminaciOn del impuesto B2B se establece en armonia con una politica publica
de promover ci uso de metodos elcctrOnicos en transacciones comerciales. Por tanto, se
facuita al Secretario de Hacienda a establecer normas y procedimientos dirigidos a
fomentar y obligar ci cumphmiento con las responsabilidades contributivas de forma
elcctrOnica. Con la elirninaciOn dci impuesto B2B, tambien cumplirnos con uno de los
compromisos que le hicieramos al pueblo en ci Plan para Puerto Rico, plan de gobierno
avalado por los clectorcs en las pasadas elecciones de 2016.

Jngreso Bruto ‘ aiTasas Contributivas’:!
£0)
‘3 ‘0

10%
-I fl 0’
13 fo

15%
17%
20%
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Tasa Especial de IVU en Alimentos Preparados

La percepciOn de Ia industria de restaurantes y establecimientos dedicados a la
yenta de alimentos preparados ha evolucionado con ci transcurso del tiempo. Los
beneficios y la conveniencia que estos negocios ofrecen diariamente al ciucladano
trabajador y a las familias puertorriqueñas no debe ser ignorado, pues se trata de una
industria que aporta sobre $500 millones a Ia agricuitura local, generan sobre $3,000
millones en ventas airededor de isla ‘v emplean más de 50 mil personas.

El pasado 18 de septiembre de 2017, ci Gobernador de Puerto Rico, Hon. Ricardo
RosseilO Nevárez, emitiO una Orden Ejecutiva declarando a Puerto Rico en estado de
ernergencia ante ci paso inminente dci huracan Maria.4 Tras el paso del huracan Maria
por Puerto Rico, Ia infraestrucwra eléctrica de fue diezmada, por lo que la mayor parte
de Ia poblaciOn estuvo sin servicio eléctrico por un periodo prolongado.

Ante esta situaciOn, el Secretario de Hacienda, actuando dentro de las facultades
que le provee el COdigo, estableciO una exenciOn del pago de IVU sobre ventas de
aquellas partidas tributables que fueran consideradas “alirnentos preparados”.5 Dicha
exenciOn fue establecida por el Departamento ante unas circunstancias donde ci adquirir
alirnentos preparados se convirtiO en una necesidad esencial para los ciudadanos de
Puerto Rico a raIz del coiapso del sistema electrico en Ia Isla.

Luego del paso del huracan Marfa, quedO demostrado que Ia industria de los
restaurantes y establecimientos dedicados a Ia yenta de alimentos preparados
representan un componente importante en nuestro ambiente socioeconOmico. La
tenacidad y perseverancia de los miembros de esta industria al retomar sus operaciones,
aun con las iimitaciones en los servicios de energIa electrica y telecomunicaciones,
ejemplifica ci espirihi emprendedor durante uno de los momentos más criticos de

S
nuestra historia.

Esta reforma introduce una tasa especial intermedia de IVU de un 7% Ia cual será
aplicable a la yenta de alimentos preparados, segün lo define nuestro COdigo. Sin
embargo, Ia imposiciOn y ci cobro de esta tasa especial será tratada como una especie de
privilegio para aquellos comerciantes que cumplan con ciertos parámetros establecidos
por ci Secretario.

Orden Ejecutiva Nüm. OE-2017-47.
Véase Determinación Administrativa NUm. 17-12 del Departarnento de Hacienda.
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Puerto Rico pasa por la crisis fiscal más severa en tiempos recientes. Esta crisis
nos ha ilevado al establecirniento de una junta no electa tornando decisiones, en
ocasiones en contravenciOn con la poiltica pubiica de esta administraciOn y los mejores
intereses del pueblo puertorriquefto Mo obstante, debemos ser proactivos en la
consecución de un sistema contributivo rnás equitativo y más efectivo. La maxima de
que un dOlar en manos de los puertorriqueños rinde mucho más que un dOlar en manos
del gobierno ha sido puesta en vigor nuevarnente. Los cambios aquf establecidos
permitirán que los puertorriqueños tengan rnás dinero en su bolsillo, impactando
positivamente Ia economia.

En poco menos de 18 meses de nuestra administraciOn, hemos cornenzado a
restablecer Ia confianza en el gobierno, y luego de haber recibido el embate de dos (2)
poderosos huracanes. Los inversionistas, la banca y los mercados financieros miran hacia
Puerto Rico con más optimismo. Se proyecta ante ci mundo de que Ia adrninistraciOn
esta en control del gobierno y que no se está improvisando. A esto se le afladen decenas
de miles de millones en fondos de recuperaciOn de la ernergencia que serãn inyectados a
nuestra economla.

Luego de haber tornado las medidas necesarias para reencaminar a nuestra isla,
hoy podemos ofrecer un nuevo rnodelo contributivo que serä en beneficio para los
contribuyentes, a la vez que es fiscalmente neutral (revenue neutral) para ci Gobierno. El
mismo, será sufragado con Ia nueva poll tica póblica de este nuevo modelo contributivo.
Aunque son muchos los obstaculos que dehemos aun superar en ci carnino hacia la
recuperaciOn definitiva, hay esperanza y optirnismo en nuestra gente. Hay un nuevo
amanecer en nuestra isla, y eso debe motivarnos a todos para no defraudar a Puerto
Rico. El camino hacia la recuperaciOn econOmica está trazado. Esta administraciOn,
continuará comprornetida con Puerto Rico para dirigirio hacia ci repunte definitivo de

L7
nuestra econornia. Ese es nuestro norte y hacia eso nos dirigimos. Estamos confiados
que con las acciones que hemos tornado y que tornaremos, Puerto Rico se Ievantara, con
más fuerza que nunca.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATI VA DE PUERTO RICO:

Articulo 1.-Se enmienda la SecciOn 1000.02 de la Ley 1-2011, segUn enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
corno sigue:

“Seccion 1000.02.-ClasificaciOn de Disposiciones

Las disposiciones de este COdigo quedan por la presente clasificadas y
designadas como:
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Carta de Derechos del Contribuyente
Subtitulo A - Contribuciones sobre Ingresos

SubtItulo B - Caudales Relictos y Donaciones

SubtItulo C - Arbitrios

Subtitulo D - Impuesto sobre Ventas y Uso

SubtItulo DDD - Sobretasa a los Impuestos de Consumo

Subtitulo E - Bebidas

Subtitulo F - Disposiciones Administrativas, Intereses, Penalidades y
Adiciones ala ContribuciOn”.

Articulo 2.-Se enmienda el apartado (e) y anadir los apartados (p) y (q) a la
SecciOn 1001.01 de la Ley 1-2011, segdn enmendada, conocida corno “COdigo de Rentas
Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“Seccion 1001 .01 .-Derechos del Contribuyente

Todo contribuyente tendra derecho en las entrevistas, ir’ivestigaciones,
reclamaciones de reintegro y credito, y otras gestiones que se realicen en el
Departamento de Hacienda, en adelante “el Departamento”, a:

C
(e) Recibir a! inicio de una investigaciOn administrativa una explicacion en

términos claros y sencillos del proceso al cual va a ser sometido y los
derechos que le asisten.

(f)

(p) En todo caso en que un contribuyente no esté conforme con la
interpretaciOn que el Secretario ha dado a las disposiciones de este COdigo,
éste tendra el derecho de presentar una querella administrativa ante el
Departamento cuestionando dicha interpretaciOn. Disponiendose que
dicha querella debe basarse en una controversia real y no hipotetica del
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contribuyente y este debe tener legitimaciOn activa sobre Ia misma. En
estos casos, el Secretario queda impedido de realizar gestiones de cobros
hasta tanto Ia Oficina de Apelaciones Administrativas resuelva la
controversia.

(q) El Secretario debera garantizar el derecho a un debido proceso de ley y
todos los derechos dispuestos en esta secciOn, incluyendo la entrevista
inicial cuando ci contribuyente asI lo requiera, en toda investigacion
realizada, aun cuando Ia rnisma se realice por rnetodo elecfrOnicos 0 por
correo.”

ArtIculo 3.-Se enmiendan los parrafos (3) y (35) y se anaden los parrafos (36), (37),
(38), y (39) del apartado (a) de la SecciOn 1010.01 de la Ley 1-2011, segün enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“SecciOn 1010. 01.-Definiciones

(a) Begun se utilizan en este Subtitulo, cuando no resultare manifiestamente
incompatible con los fines del mismo.

(1)

S (3) Compaflia de responsabilidad limitada.-El tErmino “compaia
responsabilidad limitada” se refiere a aquellas entidades

c/
organizadas bajo el CapItulo XIX de la Ley Nüm. 164 de 16 de
diciembre de 2009, segün enmendada, conocida como Ia “Ley
General de Corporaciones”, incluyendo aquellas entidades
comünmente denominadas como compafilas de responsabilidad
limitada en series. El término “compaflia de responsabilidad
lirnitada tambien se refiere a aquellas entidades organizadas bajo
leyes analogas de cualquier estado de los Estados Unidos de
America o de un pals extranjero. Para propOsitos de este Subtitulo,
las compafilas de responsabilidad limitada cstarán sujetas a
tributaciOn de Ia misma forma y manera que las corporaciones;
disponiendose, sin embargo, que podran elegir ser tratadas para
propOsitos contributivos como sociedades, bajo las reglas aplicables
a sociedades y socios contenidas en el Capitulo 7 de este Subtitulo,
aunque sean compaftias de un solo miembro. El Secretario
establecera, mediante reglamento, la forma v manera de hacer dicha
elecciOn, asi como Ia fecha lImite para su radicaciOn. Disponiendose
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que clicha elecciOn se hara al momento de presentar Ia planilla de
contrihuciOn sabre ingresos del aflo de Ia elecciOn.

(A) ExcepciOn.- Toda compania de responsabilidad limitada
extranjera que, por motivo de una elecciOn o disposicion de
ley o reglamento bajo ci COdigo de Rentas Internas Federal de
1986, Titulo 26 del COdigo de los Estados Unidos (United
States Code), segán enmendado, o disposiciOn anáioga de un
pals extranjero, se trate como una sociedad o cuyos ingresos y
gastos se atribuyan a sus miembros para propOsitos de la
contribuciOn sobre ingresos federal o del pals extranjero, se
tratará como una sociedad para propOsitos de este Subtltuio,
sujeta a las disposiciones del CapItulo 7, y no será elegible
para tributar como corporaciOn.

(B)

(4)

(35) Grandes Contribuyentes.— Ei término “grandes contribuyentes”
solamente inciuira aquellos contribuyentes dedicados a industria o
negocio en Puerto Rico que cumplan con a! menos uno de los
siguientes requisitos:

(A) Sea un banco cornercial o compañia de fideicomisos;

(B) Sea un banco privado;

(C) Sea una casa de corretaje o valores;

(D) Sea una compaflia de seguros, inciuyendo un Asegurador
Internacional;

(B) Sea una entidad dedicada al negocio de telecomunicaciones;

(F) Sea una entidad cuyo volumen de negocios fue cincuenta
millones (50,000,000) o más, para ci afin contributivo anterior.

(i) Para propOsitos de determinar el voiumen de negocios
requerido en este inciso (C), se determinara el
voiumen de negocios agregado de todos los miembros
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del grupo de entidades relacionadas, segün dicho
térmjno se define en la SecciOn 1010.05. El Secretario
establecera, mediante reglamento, deterrninaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de
carácter general la aplicabilidad de lo aqul dispuesto
en el caso de entidades relacionadas con cierres de
periodo anual de contabilidad distintos.

Disponiendose que una vez la entidad cumpla con al menos uno de los
requisitos mencionados en este parrafo, será incluida en la categoria de Grandes
Contrihuyentes, para todos los propOsitos de este COdigo. No obstante, un
contribuyente podra solicitar aT Secretario ser excluido de Ia categoria de Gran
Contribuxrente. Dicha solicitud debera ser mediante Ia peticiOn de una
determinaciOn administrativa a estos efectos.

(36) PROMESA.- El término “PROMESA” se refiere a la ley federal PL
114-187 conocida en ingles como Puerto Rico Oversight Management
and Economic StahiliLy Act.

(37) Error Maternatico.- El término “error maternático” tendra el
significado estahiecido en Ia SecciOn 6010.02(g)(3)(B) de este COdigo.

(38) Planilla con omisiOn de informaciOn o reparo.- El término “planilla
con omisiOn de informaciOn” o “reparo” es una planilla que no ha

Ø7
podido ser procesada por ci Departarnento ya que falta alguna
informaciOn requerida por este COdigo o un reglamento,
determinaciOn administrativa, carta circular o boletmn informativo

Q/ de carActer general emitido por el Departarnento o que ha sido
procesada por métodos electronicos pero la misma no cumple con
los requisitos de informacion establecidos por este Codigo o un
reglarnento determinacion administrativa, carta circular o boletin
informativo de carácter general ernitido por ci Departamento.

(39) Notjficación de Pianilla o DeclaracjOn con omisiOn de informaciOn o
reparo.- El término “NotificaciOn de Planilla o DeclaraciOn con
ornisiOn de informaciOn o reparo” significa Ia notificacion a ser
enviada por el Departamento a un contribuyente que haya radicado
una Planilla o DeclaraciOn con omisiOn de informaciOn o reparo.

(40) Industria o negocio. Segun se utilizan en las Secciones 1062.08,
1062.11, 1091.01 y 1092.01, ci término “dedicados a industria o
negocio en Puerto Rico” o “dedicadas a industria o negocio en
Puerto Rico”, segUn sea el caso, pero no incluye:
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(A) Operaciones en valores (trading in securities)

(i) Acciones y valores.

(I) En general. La realizaciOn en Puerto Rico de
operaciones en acciones 0 valores, mediante
corredor residente, agente residente, custodio
residente o cuaiquier otro agente residente
independiente.

(II) Operaciones por cuenta propia del
contribuyente. La realizaciOn de operaciones en
acciones o valores por cuenta propia dcl
contribuyente, ya sea por el mismo
contribuyente o a través de sus empleados o de
un corredor residente, agente residente,
custodio residente o cualquier otro agente
residente, tengan o no sus empleados o agentes
Ia autoridad y discrecion para tomar decisiones
a la hora de ejecutar las operaciones. Esta
clausula no es de aplicaciOn en ci caso de
traficantes de acciones o valores.

(B) LimitaciOn.- El inciso (A)(i)(I) será de aplicaciOn solo si, en

0
ningdn momento durante el aflo contributivo ci
contribuyente tiene una oficina u otro local fijo de negocios
en Puerto Rico a travEs del cual se ejecutari, o se dan las
directrices para llevar a cabo, las operaciones en acciones o
valores, o en artIculos, segUn sea ei caso,

(b) “.

Articulo 4.-Se enmienda ci apartado (a) y ci parrafo (2) de este apartado de Ia
SecciOn 1010.04 de Ia Ley 1-2011, segUn enmendada, conocicla como “COdigo de Rentas
Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“Secc ion 1010.04.-Grupo Controlado de Corporaciones

(a) Grupo Controlado de Corporaciones.- Para propOsitos de este COdigo, ci
término “grupo controlado de corporaciones” significa cualquier —

(1)
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(2) Grupo controlado de hermano-hermana.- Dos (2) o más
corporaciones, si acciones con más del cincuenta (50) por ciento del
poder total combinado de voto de todas las clases de acciones con
derecho a voto, o más del cincuenta (50) por ciento del valor total de
todas las clases de acciones de cada una de las corporaciones, son
poseldas (dentro del significado del apartado (d)(2)(A)) por no mãs
de las rrtismas cinco (5) personas que no sean corporaciones.

(3)

ArtIculo 5.-Se enmiendan los apartados (a) y (b) y se añade ci apartado (c) a Ia
SecciOn 1010.05 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas
Interrias para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 1010.05.-Grupo de Entidades Relacionadas, Persona Relacionada

(a) Grupo de Entidades Relacionadas.- Para propósitos de este COdigo, el
término “grupo de entidades relacionadas” significa:

(1) un grupo controlado de corporaciones, segün se define dicho
término en ia SecciOn 1010.04, o

(2) una o más cadenas de entidades, que estén relacionadas a través de
Ia posesión de acciones o participaciOn en el interés con una entidad
matriz o cualquier otra persona o personas en comün, si:

S (A) Ia entidad matriz posee directamente acciones con por lo
menos cincuenta (50) por ciento de las acciones con derecho
al voto o del valor total de todas las clases de acciones o

/ participaciOn en el interés de por lo menos una (1) de las
entidades dentro dcl grupo de entidades;

(B) para cada una de las entidades dentro del grupo, otra entidad
clentro del grupo p05cc cincuenta (50) por ciento o rnas de las
acciones con derecho al voto o del valor total de todas las
clases de acciones o participaciOn en ci interés de dicha
entidad; y

(C) una persona posee directamente acciones con más de
cincuenta (50) por ciento de las acciones o interés con derecho
al voto o del valor total de todas las clases de acciones o
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participaciOn en el interEs de por lo menos una (1) de las
entidades dentro del grupo de entidades.

(B)

(1)

(2) una entidad donde ci contribuyente posee directa o indirectamente
cincuenta (50) por ciento o más del valor de las acciones o el interés
de dicha entidad; o

(3) una entidad que posee directa o indirectamente cincuenta (50) por
ciento o más del valor de sus acciones o el interés en dicha entidad;
0

(4) una entidad en la que el cincuenta (50) por ciento o rnas del valor de
sus acciones o del interés en la entidad es poseido por una persona
que a su vez posee directa o indirectarnente ci cincuenta (50) por
ciento o más del valor de las acciones o el interés del contribuvente;
0

(5)

(c) Entidad.- significa toda industria o negocio lievado a cabo por:

(1) una corporaciOn, compaflia de responsabilidad limitada o sociedad

0 sujeta a tributaciOn bajo ci SubcapItulo B del CapItulo 2 de este
Subtitulo;

(2) una compañia de responsabilidad limitada o sociedad sujeta a
tributaciOn corno sociedad bajo las disposiciones del CapItulo 7 de
este SubtItulo;

(3) una corporaciOn, compaflia de responsabilidad limitada o sociedad
sujeta a tributacion como sociedad especial bajo las disposiciones
del SubcapItulo D del Capftulo Ii de este Subtitulo;

(4) una corporaciOn o compania de responsabilidad limitada sujeta a
tributaciOn como corporaciOn de individuos bajo las disposiciones
del SubcapItulo B del CapItulo I de este Subtitulo y
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(5) una corporaciOn, companfa de responsabilidad limitada, sociedad o
cualquier otro tipo de entidad extranjera que, de estar dedicada a
iridustria o negocio en Puerto Rico, estarl a sujeta a To dispuesto en
los parrafos (1), (2), (3) o (4) de este apartado (c).

(6) Disponiendose que las entidades descritas en los parrafos (2), (3) y
(4) de este apartado no serán consideradas como una corporaciOn
para propósitos de lo dispuesto en ci Subcapitulo D del Capitulo 3
de este SubtItulo.”

Articulo 6.-Se eliminari los parrafos (4), (5) v (6) del apartado (a), se elimina todo
ci contenido del parrafo (7) del apartado (b) y se afiade ci apartado (c) de la SecciOn
1021.01 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1021 .01 .-Contribucion Normal a Individuos

Sc impondra, cobrara y pagará sobre ci ingreso neto de todo individuo en
exceso de las exenciones dispuestas en la SecciOn 1033.18 y sobre el ingreso neto
de una sucesjOn o de un fjdejcomjso en exceso del crédito establecido en Ia
SecciOn 1083.03, una contribuciOn determinada de acuerdo con las siguientes
tablas:

(a) Coritribucion Regular

(3)

(b) Ajuste gradual de los tipos contributivos menores de la tasa maxima
y de la exenciOn personal y exenciOn por dependientes.

(1)

(2)

(3)

(4) Para los aflos contributivos comenzados despues del 31 de
diciernbre del 2013 Ia contribuciOn impuesta por ci apartado
(a) de esta SecciOn (determinada sin considerar este apartado)
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será aumentada por cinco (5) por ciento del exceso del
ingreso neto sujeto a contribuciOn sobre quinientos mu
(500,000) dolares.

(5) Limitacion.- El aumento determinado balo los parrafos (1),
(2), (3), y (4) de este apartado (b) con respecto a cualquier
contribuyente:

(A)

(B)

(C)

(D)

(E) Para los años contributivos que comiencen después del
31 de diciembre de 2014, no excedera de ocho ml)
ochocientos noventa y cinco (8,895) dOlares, más el
treinta y tres (33) por ciento de la exenciOn personal y
de Ia exenciOn pot dependientes admisibtes al
contribuyente bajo la SecciOn 1033.18.

(6) En ci caso de una persona casada que viva con su cOnyuge y
rinda planilla separada y en el caso de casados que radiquen
planilla conjunta y elijan el cOmputo opcional de la

“7
contribuciOn, segUn dispuesto en la SecciOn 1021.03, los
niveles de ingreso para propOsitos del ajuste gradual
dispuestos en este apartado se determinaran por separado
para cada conyuge de la misma forma que si fuese un
contribuyente individual.

(c) Para aftos contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2018, Ia contribucion determinada bajo esta SecciOn será el noventa y
cinco (95) por ciento de Ia suma de las cantidades determinadas en
los apartados (a) y (b) de esta SecciOn”

Articulo 7.-Se enmiendan los parrafos (1), (2) y (6) del apartado (a) de la SecciOn
1021.02 de la Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1021.02.-ContribuciOn Básica Alterna a Individuos
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(a) ImposiciOn de la ContrihuciOn Basica Alterna a Individuos

(1) Regla general.- Sc impondra, cobrara y pagará por todo individuo
pan cada año contributivo indicado a continuaciOn, en lugar de
cualquier otra contribuciOn impuesta por esta parte, una
contribuciOn sobre ci ingreso neto sujeto a contribuciOn basica
aiterna, determinada de acuerdo a Ia siguiente tabla y reducida por
ci credito básico alterno por contribuciones pagadas al extranjero
(cuando la misma sea mayor que Ia contribuciOn regular):

(A)

(B)

(C) Aflos contributivos comenzados despues del 31 de diciembre
de 2013 y antes del I de enero de 2019:

(D) Anos contributivos comenzados despues del 31 de diciembre
de 2018:

Si ci ingreso neto sujeto a
contribucjOn basica aRena fuere: La contribuciOn serA:

En exceso de $25,000 pero 1 por ciento

Ø7
no mayor de $50,000

En exceso de $50,000 pero 3 por ciento
no mayor de $75,000

En exceso de $75,000 pero 5 por ciento
no mayor de $150,000

En exceso de $150,000 pero 10 por ciento
no mayor de $250,000

En exceso tie $250,000 24 por ciento

(2) Ingreso neto sujeto a contribuciOn basica alterna.- Para fines de este
apartado el término “ingreso neto sujeto a contribuciOn alterna”
significa:
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(A) Para aflos contributivos cornenzados antes del 1 de enero de
2018.- El ingreso bruto del contribuyente para el aflo
contributivo, determinado conforme a lo dispuesto en Ia
SecciOn 1031.01 de este subtItulo reducido por:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(B) Para años contributivos cornenzados despues del 31 de
diciernbre de 2018.- El ingreso bruto del contribuyente para ci
año contributivo, determinado conforme a Ia dispuesto en Ia
SecciOn 1031.01 de este subtitulo reducido por:

(i) Las exenciones establecidas en los parrafos (1), (2),
(3)(A), (3)(B), (3)(L), (3)Q’.4), (4)(D), (6), (7), (10), (11),
(12), (15), (16), (17), (20), (22), (23), (24), (25), (26), (27),
(29), (30), (32), (33), (34) y (35) del apartado (a) de Ia
SecciOn 103102.

(ii) El monto de los ingresos exentos, mencionados en Ia
clausula (i) recibidos de una compafiua inscrita dea:) inversiOn, a tenor con Ia SecciOn 1112.01.

(iii) El ciento veinticinco (125) por ciento de Ia deducciOn
por salarios pagados y reportados en ci comprobante
de retenciOn segón lo dispuesto en la SecciOn
1062.01(n)(2) del año contributivo para ci cual se
radica la planilla de contribuciOn sobre ingresos;

(iv) El monto de los pagos por servicios directamente
relacionados a Ia operaciOn de la industria 0 negocio
del individuo, incluyendo el pago de renta,
telecomunicaciones, acceso a internet, y cualquier otro
pago, que hayan sido debidamente informados en las
declaraciones informativas de ingresos sujetos y no
sujetos a retenciOn, segün lo dispuesto en las Secciones
1062.03(d), 1062.08(j), 1063.01 y 1063.03, del aflo
contributivo para ci cual se radica Ia planilla de
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contribuciOn sobre ingresos, disponiendose que
cantidades no informadas en las declaraciones no
serán deducibies. Disponiendose que aquellos
conftibuyentes bajo ci metodo de acumuiaciOn o con
un año econOmico deberan presentar junto a su
planilla una reconciliaciOn entre ci gasto reflejado en
sus libros de contabilidad y las dec!araciones
informativas para poder reclamar ci mismo;

(v) El cincuenta (50) por ciento de la contribuciOn federal
por concepto de ernpleo por cuenta propia pagada ai
Servicio de Rentas Internas Federal sobre ci ingreso
informacio para ci mismo año contributivo, segün se
dispone en Ia SecciOn 1033.01(b)(3);

(vi) Las aportaciones a planes de salud o accidente de sus
empleados, que cumplan con lo dispuesto en las
Secciones 1031.02(a)(2)(D) o 1033.01(b)(4);

(vii) Las cantidades pagadas durante ci aflo contributivo
por concepto de servicios de agua y electricidad,
directamente relacionados a la operaciOn de la
industria o negocio dcl contribuyente;

(viii) Las cantidades pagadas clurante el aflo confributivo por
concepto de anuncios, promociOn, publicidad y

p
mercadeo directamente relacionado a Ia operaciOn de Ia
industria o ncgocio del contribuyente, siempre y cuando
las cantidades pagadas hayan sido incluidas en las
declaraciones informativas requeridas bajo la SecciOn
1063.01; disponiendose que aquellos contribuyentes bajo
ci mElodo de acuinulaciOn o con un aüo econOmico
deberan presentar junto a su planilla una reconciliaciOn
entre ci gasto reflejado en sus libros de contabilidad y
las deciaraciones informativas para poder reclamar ci
mismo;

(ix) Las cantidades pagadas durante ci aflo contributivo por
concepto de seguros de propiedad, contingencia y
responsabilidad publica (malpractice) directamente
relacionados a Ia operaciOn de Ia industria o negocio del
contribuyente, siempre y cuando las cantidades pagadas
hayan sido incluidas en las declaraciones informativas
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requeridas bajo Ia SecciOn 1063.01; disporiiendose que
aqueilos contribuyentes bajo ci metodo de acumulaciOn
o con un aflo econOmico deberan presentar junto a su
planiila una reconciliaciOn entre el gasto refiejado en
sus libros de contabilidad y las declaraciones
informativas para poder reclamar el mismo; y

(x) Las deducciones admitidas por las Secciones 1033.03,
1033.04, 1033.09, 1033.12 y 1033.15 que estén
directamente relacionadas a La operaciOn de La
industria o negocio del contribuyente.

(xi) La deduccion por concepto de depreciaciOn, utilizando
el método de linea recta, segün determinada bajo Ia
SecciOn 1033.07.

(C) Para propOsitos de determinar ci monto del ingreso neto
sujeto a contribuciOn basica alterna no aplicaran las
exclusiones o exenciones de ingreso que no emanen de este
SubtItulo, aunque las mismas estén concedidas por leyes
especiales, excepto las dispuestas en la Ley 225-1995, segün
enmendada, conocida como “Ley de Incentivos AgrIcolas de
Puerto Rico”, la Ley 73-2008, segün enmendada, conocida
coma “Ley de Incentivos EconOmicos para el Desarrollo de
Puerto Rico”, o cuaiquier ley anaioga anterior a posterior, la
Ley 83-2010, conocida como la ‘icy de Incentivos de Energia
Verde de Puerto Rico”, o cuaiquier otra Icy anterior o

a7
subsiguiente de naturaleza similar, o en la Ley 78-1993, segün
enmendada, conocida como “Ley de Desarroilo TurIstico de
Puerto Rico de 1993”, o cualquier otra icy sucesora,
incluyendo Ia Icy conocida como “Ley de Desarroilo TurIstico
de Puerto Rico de 2010”, o en la Ley 20-2012, segün
ennwndada, mejor conocida coma “Ley Para Fomentar la
ExportaciOn dc Servicios”, o cuaiquier otra Icy sucesora, o Ia
Ley 22-2012, scgün enmendada, mejor conocida como “Lcy
para Inccntivar el Trasiado de Individuos Inversionistas a
Puerto Rico”, o cualquier otra icy sucesora, a ia Ley 14-2017,
conocida como “Ley de Incentivos para Ia RctenciOn y
Retorno de Profesionaies Medicos”.

(D) Para aflos comcnzados después del 31 de diciembrc de 2018,
ci individuo podra reclamar todos los gastos ordinarios y
neccsarios de su industria o negocio rcclamados para
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determinar ci ingreso neto sujeto a la contribuciOn normal
dispuesta en la SecciOn 1021.01, siempre y cuando incluya
junto a su planilila de contribuciOn sobre ingresos un informe
de Procedimientos Previamente Acordados (Agreed Upon
Procedures) o Informe de Cumplirniento (Compliance
Attestation) preparado por un Contaclor Publico Autorizado
(CPA) con licencia vigente en Puerto Rico, que certifique que
los gastos reclamados son gastos ordinarios y necesarios para
generar ci ingreso por cuenta propia. El Secretario, en
conjunto con el Coiegio de Contadores Pubhcos Autorizados
de Puerto Rico, entidad creada bajo la Ley Num. 75 de 31 de
mayo de 1973, responsable de velar por Ia reglamentaciOn y
calidad de Ia profesiOn de CPA, en cumplimiento con los
estandares de auditoria y atestiguamiento aplicables a los
anejos de informaciOn suplernentaria requeridos por este
apartado (b) establecera mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletf ii informativo de
carácter general el contenido y los procedimientos que debera
seguir el CPA en Ia preparacion de dichos informes.

(F) Para altos contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, las disposiciones de esta SecciOn no serán
aplicables a aquellos contribuyentes cuya ünica fuente de
ingresos provenga de salarios informados en un
Comprobante de RetenciOn.

(3)

S (4).

(6) Credito por contribuciOn básica alterna de aflos contributivos
anteriores.

(A) ConcesjOn de credito.- Se admitira como un credito contra la
contribuciOn impuesta en Ia SecciOn 1021.01, una cantidad
igual al crédito por contribuciOn basica alterna de altos
anteriores, hasta que el mismo se agote. El contribuyente no
podra vender o transferir cualquier porciOn dci credito
generado, ni solicitarle al Secretario que se Ic reembolse el
unismo.
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(B)

(i) La suma de Ia contribuciOn basica alterna neta
determinada para todos los afios contributivos
anteriores comenzados con posterioridad al 31 de
dicjembre de 2008 y terminados antes del 1 de enero
de 2014, y aflos contributivos comenzados despues del
31 de diciembre de 2018, sobre

(ii) La suma de la contribucion regular neta determinada
para todos dichos años contributivos anteriores
cornenzados con posterioridad al 31 de diciembre de
2008 y terminados antes del I de enero de 2014

‘
para

los aflos contributivos comenzados luego del 31 de
diciembre de 2018; y

(iii) Para años contributivos comenzados después del 31 de
diciembre de 2018 el monto del credito por
contribuciOn basica alterna de aflos anteriores será
reducido por aquella porciOn de la contribuciOn basica
alterna pagada que sea atribuible a gastos no
deducibles al determinar el ingreso neto sujeto a
contribuciOn basica alterna.

(C)

(i)

(ii).

Lv
(ii)

Articulo 8.-Se enmienda el apartado (a) y se anade un apartado (b) a la SecciOn
1021.03 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Iriternas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“Seccion 1021.03.-Computo Opcional de Ia Contribucion en e1 Caso de
Personas Casadas que Viven Juntas y Rindan Planilla Conjunta
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(a) En el caso de cOnyuges que vivan juntos y que rindan planilla conjunta, Ia
contribuciOn bajo las Secciones 1021.01 y 1021.02 será, a opciôn de éstos, Ia
suma de las contribuciones determinadas individualmente, en el
formulario que para estos propOsitos disponga el Secretario, de Ia siguiente
forma:

(1) Ia exenciOn personal será Ia dispuesta en ci inciso (A) del parrafo (1)
del apartado (a) de Ia Seccion 1033.18;

(2)

(6)

(7) Cada cónyuge podra optar separadamente por Ia contribuciOn
opcional dispuesta en la SecciOn 1021.06 siempre y cuando cumpla
con todas las condiciones y requisitos impuestos en dicha SecciOn.”

Articulo 9.-Se anade Ta SecciOn 1021.06 a Ia Ley 1-2011, segün enmendada,
conocida corno “Cocligo de Rentas Internas para tin Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

S7 “SecciOn 1021.06.-ContribuciOn Opcional a individuos que Ilevan a cabo
industria o negocio por cuenta propia.

(a) En el caso de individuos que lievan a cabo industria o negocio por cuenta
propia y cuya fuente de ingresos proviene sustancialmente de dicha
industria o negocio, podran optar por pagar una contribucion opcional, en
lugar de Ia contribuciOn dispuesta en las Secciones 1021.01 y 1021.02, tie Ia
siguiente forma:

Si el ingreso bruto fuere: La contribuciOn será:

No mayor de $100,000 6 por ciento

En exceso de S100,000 pero
no mayor de $200,000 10 por ciento

En exceso de $200,000 pero
no mayor de S300,000 13 por ciento
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En exceso de $300,000 pero
no mayor de $400,000 15 por ciento

En exceso de $400,000 pero
no mayor de $500,000 17 por ciento

En exceso de $500,000 20 por ciento

(b) El individuo podra, a opciôn de éste, acogerse a la contribuciOn dispuesta
en ci apartado (a) de esta Seccion, en lugar de otra contribucion dispuesta
por este Subtitulo, siempre y cuando se cumpian con los siguientes
requisitos:

(1) El total de ingreso bruto del confribuyente para el año confributivo
en ci cual opta tributar bajo to dispuesto en ci apartado (a) de esta
SecciOn, proviene sustancialmente de ingresos por concepto de
servicios prestados, sujetos a Ia retención en ci origen dispuesta en
Ia SecciOn 1062.03;

(2) Todo el ingreso bruto devengado durante el ann conti-ibutivo fue
debidamente incluido en una declaraciOn informativa, segün lo
dispuesto en la Seccion 1062.03(i); y

(3) El total de ingreso bruto devengado estuvo sujeto a Ia retenciOn en
el origen dispuesta en Ia SecciOn 1062.03 o al pago estimado
dispuesto en la SecciOn 1061.20.

(c) Aquel contribuyente que opte por esta contribuciOn opcional deterrninara
su contribuciOn a pagar aplicando Ja tasa dispuesta en el apartado (a) de
esta SecciOn sobre ci ingreso bruto, sin considerar los ingresos exentos, y no
podra reciamar gastos, o deducciones y no estará sujeto a los informes
requeridos en Ia Seccion 1061.15 del COdigo, si cumple con lo alli
dispuesto.

(d) El Secretario establecera mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de carácter general las
condiciones bajo las cuales un individuo puede optar por esta contribuciOn
opcionai, establecida en esta SecciOn. Disponiéndose, que ci Secretario
podra eximir del requisito de rendir planillas a los contribuyentes que
cumplan con los requisitos enumerados en ci apartado (b) de esta SecciOn.

(e) Las disposiciones de esta SecciOn serán efectivas para aflos corifributivos
comenzados despues del 31 de diciembre de 2018. Disponiendose que ci
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Secretario queda facultado para posponer la fecha de vigencia de esta
SecciOn para aflos confributivos comenzados despues del 31 de diciembre
de 2019”.

Articulo 10.-Se enrnienda el apartado (b) de Ia SecciOn 1022.01 de Ia Ley 1-2011,
segUn enmenciada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1022.01.-ContribuciOn Normal a Corporaciones

(a)

(b) ImposiciOn de la ContribuciOn.- Se impondra, cobrara y pagará por cada
aflo contributivo sobre ci irigreso neto sujeto a contribuciOn normal de toda
corporaciOn regular una contribucion de veinte (20) por ciento del ingreso
neto sujeto a contribuciOn normal. Disponiendose que, para años
contributivos cornenzados después del 31 de diciembre de 2018, Ia
contribuciOn impuesta por esta SecciOn será reducida a dieciocho punto
cinco (18.5) por ciento, y:

(c)

Articulo 11.-Se enrnienda ci apartado (b) y se aflade el apartado (g) de Ia SecciOn
1022.03 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas

S
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 1022.03.-Contribucion Aiternativa Minima aplicable a Corporaciones

(a).

(b) Contribución Minima Tentativa.- Para los fines de esta SecciOn y excepto
lo dispuesto en ci apartado (g) ci término “contribuciOn minima tentativa”
para ci año contributivo serã lo mayor de:

(1)

(2)

(c)
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(g) ContribuciOn Minima Tentativa.- Para años contributivos comenzados
despues del 31 de diciembre de 2018, ci término “contribuciOn minima
tentativa” para ci aflo contributivo será lo mayor de quinientos (500)
dOiares o ci dieciocho punto cinco (18.5) por ciento del monto por el cual ci
ingreso neto alternativo rninimo para ci afto contributivo exceda ci monto
exento, reducido por el credito alternativo minimo por contribuciones
pagadas al extranjero para ci aflo contributivo. DisponiEndose que,
corporaciones sujetas a lo dispuesto en la SecciOn 1061.15(a)(3) estaran
sujeta a una tasa de veintitrés (23) por ciento en lugar de Ia tasa dispuesta
en la oraciOn anterior.”

Articuio 12.-Se aflade un parrafo (7) al apartado (a) de Ia SecciOn 1022.04 de Ia Ley
1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1022.04.-DeterminaciOn del Ingreso Neto Alternativo MInimo

(a) En la determinaciOn dci monto dcl ingreso neto aiternativo minimo para
cuaiquier año contributivo, se seguirá ci siguiente procedimiento, en lugar
dci procedimiento aplicabie en Ia determinaciOn de Ia contribuciOn regular.

(1)

(4)

(5)

(6)

(7) Deducciones que provec la SecciOn 1031.04 del Codigo

(A) Aflos contributivos comcnzados despues dcl 31 de diciembre
de 2018.- En Ia dcterminacion del ingreso neto alternativo
sujeto a Ia contribuciOn alternativa minima no se permitirá
dcducciOn aiguna por las deducciones reclamadas pot la
corporaci6n al determinar ci ingreso neto sujeto a Ia
contribucion impuesta por la SecciOn 1022.01. En Ia
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determinaciOn del ingreso neto alternativo mfnimo la
corporaciOn ünicamente podra reclamar, contra el ingreso
bruto segün determinado en Ia SecciOn 1031.01, las siguientes
deducciones:

(I) El ciento veiriticinco (125) por ciento de la deducciOn
de salarios pagados y reportados en el comprobante de
retenciOn segün Ia dispuesto en la SecciOn
1062.01(n)(2) del afto contributivo para el cual se
radica la planilla de contribuciOn sobre ingresos;

(ii) El monto de los pagos por servicios directamente
relacionados a la operaciOn de Ia industria 0 negocio
de Ia corporaciOn, incluyendo ei pago de renta,
telecornunicaciones, acceso a internet y cualquier otro
pago, que hayan sido debidarnente informados en las
declaraciones informativas de ingresos sujetos y no
sujetos a retenciOn, segün lo dispuesto en las Secciones
1062.03(d), 1062.080), 1063.01, 1063.02 y 1063.03, del
año contributivo para el cual se radica Ia planilla de
contribuciOn sabre ingresos; disponieridose que
cantidades no informadas en las deciaraciones no
serán deducibles, y que aquellos contribuyentes bajo el
mEtodo de acutnulación o con un afto econOrnico
deberan presentar junta a su planilla una
reconciliaciOn entre el gasto reflejado en sus libros de

S contabilidad y las declaraciones informativas para
poder reclamar el mismo;

(iii) El rnonto de los pagos de renta que hayan sido
debidamente informados en las declaraciones
informativas de ingresos no sujetos a retenciOn, segün
lo dispuesto en Ia SecciOn 1063.01(a) del aflo
contributivo para el cual se radica Ia planilla de
contribuciOn sobre ingresos; disponiendose que
aquellos contribuyentes baja ci metodo de
acumulaciOn a con un año econOmico deberan
presentar junto a su planilla una reconciliaciOn entre
el gasto reflejado en sus libros de contabilidad y las
declaraciones informativas para poder reclamar el
mismo;
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(iv) Las aportaciones a planes de salud o accidente de sus
empleados, que cumplan con lo dispuesto en las
Secciones 1031.02(a)(2)(D) 6 1033.01 (b)(4);

(v) Las cantidades pagadas durante ci aflo contributivo
por concepto de servicios de agua y electricidad,
directamente relacionados a la operación de Ia
industria o negocio del contribuvente;

(vi) Las cantidades pagadas durante ci año contributivo
por concepto de anuncios, promoción, publicidad y
mercadeo directamente relacionado a Ia operaciOn de
Ia industria o negocio de Ia corporaciOn, siempre y

cuando las cantidades pagadas hayan sido informadas
en las declaraciones informativas requeridas bajo la
SecciOn 1063.01; disponiendose que aquellos
contribuyentes bajo el metodo de acumulaciOn o con

un año econOmico deberan presentar junto a su
planilla una reconciliaciOn entre ci gasto reflejado en
sus libros de contabilidad y las declaracicjnes
informativas para poder reclamar el mismo;

(vii) Las cantidades pagadas durante ci año contributivo
por concepto de seguros de propiedad, contingencia y
responsabilidad publica (malpractice) directamente

S relacionados a Ia operaciOn de la industria o negocio
de Ia corporaciOn siempre y cuando las cantidades
pagadas hayan sido informadas en las declaraciones

4/
informativas requeridas bajo Ia SecciOn 1063.01;
disponiendose que aquelios contribuyentes bajo ci
metodo de acumulaciOn o con un aflo econOmico
deberán presentar junto a su planilla una
reconciliaciOn entre ci gasto reflejado en sus libros de
contabilidad y las declaraciones informativas para
poder reciamar ci mismo;

(viii) La deducciOn por concepto de depreciaciOn, utilizanclo
el metodo de linea recta, segán determinada bajo la
SecciOn 1033.07; y

(ix) Las deducciones admitidas por las Secciones 1033.03,
1033.04, 1033.06, 1033.09, 1033.10, y 1033.12 siempre y
cuando dichos gastos estén directamente relacionados
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a Ia operaciOn de la industria o negocio de la
corporaciOn.

(B) No obstante lo dispuesto en el inciso (A) de este parrafo (7),
la corporaciOn podra, para determinar el ingreso neto sujeto a
contribuciOn alternativa minima, reclamar las mismas
deducciones reclamadas para determinar el ingreso neto
sujeto a la contribución normal impuesta por la SecciOn
1022.01, sujeto a los ajustes de los parrafos (1) al (5) de este
apartado (a), siempre y cuando Ia corporaciOn someta junto
con su planilla de contribuciOn sobre ingresos el estado
financiero auditado conforme a lo dispuesto en la SecciOn
1061.15(a)(3) junto con Ia lrtformaciOn Suplementaria
requerida en Ia SecciOn 1061.15(b) o someta el informe de
Procedimientos Freviamente Acordados (Agreed Upon
Procedures) o Informe de Cumplimiento (Compliance
Attestation) segün lo dispuesto en los parrafos (1) y (2) del
apartado (a) de la Seccion 1061.15.

(C) El Secretario establecera mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin rnformativo de
caracter general Ia forma y manera que aplicaran las
disposiciones de este parrafo, incluyendo aquellas
disposiciones transitorias.

(b)

ArtIculo 13.-Se anade una nueva SecciOn 1022.07 a Ia Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
para que lea como sigue:

“SecciOn 1022.07.-ContribuciOn Opcional a corporaciones que presten servicios

(a) En el caso de corporaciones cuya fuente de ingresos provenga
sustancialmente de Ia prestación de servicios, podran optar por una
contribuciOn opcional, en lugar de las contibuciones dispuestas en las
Secciones 1022.01, 1022.02 y 1022.03, de la siguiente forma:

Si el ingreso bruto fuere: La contribuciOn será:

No mayor de $100,000 6 por ciento
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En exceso de $100,000 pero
no mayor de $200,000 10 por ciento

En exceso de $200,000 pero
no mayor de $300,000 13 por ciento

En exceso de $300,000 pero
no mayor de $400,000 15 por ciento

En exceso de $400,000 pero
no mayor de $500,000 17 por ciento

En exceso de $500,000 20 por ciento

(b) La corporaciOn podra, a opción de ésta, acogerse a la contribucion
dispuesta en ci apartado (a) de esta SecciOn, en lugar de otra contribuciOn
dispuesta por este Subtitulo, siempre y cuando se cumplan con los
siguientes requisitos:

(1) El total de ingreso bruto de la corporaciOn para ci aim contributivo
en ci cual opta tributar bajo lo dispuesto en ci apartado (a) de esta
SecciOn, proviene sustancialmente de ingresos por concepto de
servicios prestados, sujetos a la retenciOn en ci origen clispuesta en
Ia SecciOn 1062.03;

(2) Todo ci ingreso bruto devengado durante ci aflo contributivo fue
debidamente incluido en una deciaraciOn in.formativa, segün lo
dispuesto en Ia SecciOn 1062.03(i); y

‘2
(3) El totai de ingreso bruto devengado estuvo sujeto a Ia retenciOn en

ci origen dispuesta en Ia Seccion 1062.03 o al pago estimado
dispuesto en Ia SecciOn 1061.23.

(c) Aquella corporaciOn elegibie que opte por esta conhibuciOn opcion
determinara su contribuciOn a pagar aplicando Ia tasa dispuesta en el
apartado (a) de esta SecciOn sobre cl ingreso bruto, sin considerar los
ingresos exentos, y no podra reclamar gastos o deducciones y no estará
sujeta a los informes requeridos en Ia SecciOn 1061.15 dcl COdigo, si cumple
con lo alil dispuesto.

(d) El Secrctario establecera mediante reglamento, detcrminaciOn
administrativa, carta circular o boletmn informativo de carácter general las
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condiciones bajo las cuales uria corporaciOn puede optar por esta
contribuciOn opcional, establecida en esta SecciOn.

(e) Las disposiciones de esta SecciOn serán efectivas para años contributivos
comenzados despues del 31 de diciembre de 2018. Disponiendose que ci
Secretario queda facultado para posponer la fecha de vigencia de esta
SecciOn para aftos contributivos comenzados después del 31 de diciembre
de 2019.”

ArtIculo 14.-Se enmiencla ci apartado (b) de la SecciOn 1023.04 de la Ley 1-2011,
segUn enmendada, conocida coma “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 1023.04.-ContribuciOn a Individuos, Sucesiones y Fideicomisos
con Respecto a Intereses Pagados a Acreditados sabre DepOsitos en Cuentas que
Devenguen Intereses

(a)

(b) Requisito para Acogerse a las Disposiciones de esta SecciOn.

(1) OpciOn.

(A)

(B)

(C)

(D) Cuando un individuo, sucesiOn a fideicomiso tenga una a
más cuentas que devenguen intereses, en una a más
instituciones financieras, vendrá obligado a seleccionar Ia
instituciOn financiera o cuenta donde habra de aplicarle Ia
exenciOri sabre intereses pagados o acreditados establecida en
Ia SecciOn 1031.02(a)(3)(K) y a notificarle a Esta y a cada una
de las otras instituciones en que tenga dichas cuentas sobre
tal selecciOn. En estos casos Ia instituciOn seleccionada estará
obligada a deducir y retener Ia contribuciOn del diez (10) pot
ciento, o diecisiete (17) par ciento, segán aplique, sobre el
monto pagado a acreditado por concepto de intereses en
exceso de los prirneros quinientos (500) dOlares acurnulados
en cada trimestre. Disponiendose que, para aflos
contributivos cornenzados después del 31 tIe diciembre de
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2018, la instituciOn seleccionada cstará obligada a deducir y
reener la contribuciOn del diez (10) por ciento, o diecisiete
(17) por cierito, segün aplique, sabre el monto pagado a
acreditado por concepto de intereses en excesa de los
primeros veinticinco (25) dOlares acumuladas en cada
trimestre. Las otras instituciones financieras retendran dicho
diez (10) par ciento o diecisiete (17) por ciento, segdn aplique,
tamando coma base la totalidad de los intereses pagadas a
acreditados. Se faculta al Secretario a establecer una regla de
transiciOn para cumplir con los requisitos de este inciso.

(B)

(F)

(C)

(2)

(3) Pracedimienta especial en caso de cuentas en casas de corretaje.-.

(A)

(B) Con respecto a Ia porciOn de uria cuenta que le pertenezca a

7
una (1) a más individuos, sucesiones a fideicamisos, Ia casa
de corretaje, padra actuar coma agente retenedar y podra
recibir la autorizacion de cada individuo, sucesiOn a

Q/
fideicomisa para la retenciOn del diez (10) por ciento a
diecisiete (17) par cienta, segün aplique, sabre las intereses
pagadas a acreditados por la instituciOn financiera a la casa
de carretaje, y a su vez pagadas a acreditadas al
cantribuyente por Ia casa de corretaje y padra ser la
instituciOn seleccionada para deducir y retener la
contribuciOn del diez (10) par cienta a diecisiete (17) por
ciento, segün aplique, sobre el monta pagada a acreditado
par cancepta de intereses en excesa de las primeras
quinientas (500) dOlares acumulados en cada trimestre.
Dispaniendase que para cantidades pagadas despues del 31
de diciembre de 2018, Ia retención aplicará sabre el excesa de
las primeros veinticinca (25) dOlares acumuladas en cada
trimestre. Se faculta al Secretaria a establecer una regla de
transiciOn para cumplir can las requisitas de este incisa.”
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ArtIculo 15.-Se enniienda ci apartado (e) Ia SecciOn 1023.06 de la Ley 1-2011,
segOn enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1023.06.-ContribuciOn Especial sobre Distribuciones de
Dividendos de Ciertas Corporaciones

(a)

(e) ObligaciOn de Deducir y Retener en ci Origen y de Pagar o Depositar la
ContribuciOn Impuesta por esta SecciOn.

(1)

(2) Obligacion de pagar o depositar contribuciones deducidas o
retenidas.- Toda persona que venga obligada a deducir y retener
cualquier contrihuciOn bajo las disposiciones de esta SecciOn, bajo
reglamentos promulgados por ci Secretario de conformidad con este
Subtftulo, y a entregar en pago dicha contribuciOn al Gobierno de
Puerto Rico, debera pagar ci monto de Ia contribución asI deducida
v retenida en las Colecturfas de Rentas Internas de Puerto Rico, en ci
Departarnento de Hacienda, o depositarla en cualesquiera de las
instituciones bancarias designadas como depositarias de fondos
publicos que hayan sido autorizadas por el Secretario a recibir tal

‘7
contribuciOn. Disponiendose que ci Secretario podra requerir,
mediante reglamento, determinaciOn administrativa o carta circular
de carácter general, que Ia contribuciOn retenida a Ia cual se refiere
esta SecciOn sea depositada a través de medios electrOnicos. La
contribuciOn debera ser pagada o depositacla en o antes del
decimoquinto (l5to) dia del mes siguiente a Ia fecha en que se
efectuO Ia distribucion elegible.

(3)

(4)

(5)

(6)

(f)
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ArrIculo 16.-Se enmienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 1023.08 de la Ley 1-2011,
segón enmendacla, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1023.08.-ContribuciOn Especial sobre Artualidades Variables en
Cuentas Separadas

(a) ImposiciOn de ContribuciOn.- Al rendir su planilla de contribuciOn sobre
ingresos, ci contribuyente podra elegir tratar el monto de Ia “suma global”
que sea incluible en el ingreso bruto como una ganancia de capital a largo
plazo. Disponiendose que para años contributivos cornenzados despues
del 31 de diciembre de 2018 el contribuyente podra acogerse a la opciOn de
pagar, en lugar de cualesquiera otras contribuciones impuestas por este
Subtitulo, una contribuciOn igual al quince (15) por ciento sobre ci monto
de Ia “suma global” que sea incluible en el ingreso bruto, siempre y cuando
cumpla con los siguientes requisitos.

(1) Requisitos para Acogerse a las Disposiciones de esta SecciOn.

(A) La opciOn de pagar ünicamente ci quince (15) por ciento de
contribucion, a que se refiere el apartado (a) estä disponible a
aquelios contribuyentes que a ia fecha de solicitar ci pago de
ia anualidad variable en forma de “suma global”, autoricen al
pagador de los mismos a retenerle Ia contribuciOn impuesta
por esta SecciOn.

(B) Todo contribuyente que no elija Ia opciOn aquf provista
vendra obligado a pagar Ia contribuciOn sobre ingresos a base
de las tasas dispuestas en Ia SecciOn 1021.01.

(C) El agente retenedor reaiizara Ia retención con respecto a Ia
cantidad de “suma global” pagada con ci procedimiento
establecido en Ia SecciOn 1062.09 y estará sujeto a las
disposiciones de la misma.

(D) Forma de ejercer la opciOn.- A fin de acogerse a Ia opciOn
dispuesta en ci inciso (A), el receptor del pago de la
anualidad variable en forma de “surna global” debera
entregar al pagador una autorizaciOn por escrito en Ia cual
haga constar bajo su firma que opta porque se ie retenga Ia
contribuciOn impuesta por el apartado (a).
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(b)

Articulo 17.-Se enrnienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 1023.09 de la Ley 1-2011,
segün enmenclada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1023.09.-ContribuciOn Especial sobre Distribuciones Totales de
Ciertos Fideicomisos de Empleados

(a) IrnposiciOn de ContribuciOn.- Al rendir su planilla de contribuciOn sobre
ingresos ci contribuyente podra elegir tratar ci rnortto de Ia distribuciOn
total que bajo Ia SecciOn 1081.01(b)(1) sea consideracla como una ganancia
de capital a largo plazo, sujeta a la contribuciOn especial impuesta en dicha
SecciOn o tributar dicho ingreso como ingreso ordinario, Jo que sea más
beneficioso para ci contribuyente. Conforme a Ia SecciOn 1081.01(b), para
años contributivos comcnzados luego del 31 de diciembre de 2018, las
distribuciones totales de planes de retiro cualificados bajo Ia SecciOn
1081.01(a) se consideran ingreso ordinario sujeto a los tipos contributivos
de Ia SecciOn 1021.01, pero si se ha cumplido con las disposiciones de la
SecciOn 1D81.01(b)(1), el contribuyente solo pagará una contribuciOn igual
al veinte (20) por ciento de la porciOn tributabie de la distribuciOn total o
diez (10) por ciento si se cumplen los incisos (A) ‘i (B) del parrafo (1) del
apartado (b) de Ia SecciOn 1081.01 o se tratara dicha distribuciOn como
ingreso ordinario, lo que sea más beneficioso para ci contribuyente.”

Articulo 18.-Sc enmienda y corrige Ia numeraciOn dci apartado (c) de la SecciOn
1023.21 de Ia Ley 1-2011, segün cnmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“Seccion 1023.21.-Contribucion Especial a lndividuos, Sucesiones y
Fideicomisos en Ia yenta o sobrepago adelantado sobre el incremento en valor
acumulado en ciertos activos

(a)

(b)

(c) Activos incluidos. — Podra ejercerse la elecciOn dispuesta en esta SecciOn en
cuanto a los siguientes activos:
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(1) Las acciones de corporaciones o participaciones en compañlas de
responsabilidad lirnitacia o participaciones en sociedades, ya sean
domésticas y extranjeras, incluyerido opciOn para adquirir acciones
0 participaciones;

(2) La propiedad inmueble localizada dentro y fuera de Puerto Rico,
incluyendo aquella propiedad, poseida por cualquier individuo,
sucesiOn o fideicomiso que esté sujeta a Ia concesiOn por
depreciaciOn, cuya ganancia en Ia yenta estarla sujeta a tributaciOn
corno ganancia de capital segün lo dispuesto en la SecciOn
1034.01(h), o en ci caso de prepago por aumento en ci valor
acumulado que de haber sido vendida cualificaria como ganancia de
capital segürt lo dispuesto en Ia SecciOn 1034.01(h). No obstante lo
anterior, el aumento en valor o base de ese modo reconocido solo se
utilizara por dicho contribuyente para propósitos de Ia yenta lutura
de dicha propiedad, y no para ci cOmputo de Ia depreciaciOn de la
propiedad previo a Ia yenta futura de Ia misma;

(3) Un contrato de anuahdad fija;

(4) Participaciones en un plan dc un patrono, sea este uno cualificado
conforme ala SecciOn 1081.01 o no. Disponiendose, que en el caso de
un plan no cuahficado bajo la SecciOn 1081.01 de este COdigo, el
plan debiO dc haber sido establecido mediante acuerdo escrito antes
del I de noviembre de 2014 y solo será incluido el balance de las
cantidades diferidas, junto con ci ingreso derivado dc dichas
cantidades, pagaderas ai empleado al momento de acogerse a los
beneficios de esta SecciOn, de no haberse hecho el diferimiento;

‘7
(5) Los bonos, obhgaciones, pagarés o certificados, u otras evidencias de

deuda, emitidos por cualquier corporaciOn, soc iedad o compaflha dc
responsahilidad limitada, incluyendo aquellos emitidos por un
gobierno o subdivision polItica dci mismo, con cupones de interés o
en forma registrada, siernprc y cuando los mismos constituyan
activos de capital en manos del contribuyente.

(d) Aurnento de base en ci caso de pago por adelantado.

(e)
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ArtIculo 19.-Se enmienda y corrige Ia nurneraciOn de los parrafos del apartado (c)
de Ia SecciOn 1023.22 de la Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de
Rentas lnternas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1023.22.-ContribuciOn Especial a Corporaciones en la yenta o
sobrepago adelantado sobre ci incremento en valor Acumulado en activos de
capital

(a)

(b)

(c) Activos de capital incluidos.- Podra ejercerse la elecciOn dispuesta en esta
SecciOn en cuanto a los siguientes activos en Ia medida que constituyen
activos de capital:

(1) Las acciones de corporaciones o participaciones en sociedades
domesticas y extranjeras; 0

(2) La propiedad inmueble localizada en y fuera de Puerto Rico,
incluyendo aquella propiedad, poselda por cualquier corporaciOn
que esté sujeta a Ia concesiOn por depreciaciOn, cuya ganancia en Ia
yenta estarla sujeta a tributaciOn como ganancia tie capital segUn lo
dispuesto en la SecciOn 1034.01(h), o en el caso de pago por
adelantado del aumento en ci valor acumulado que de haber sido
vendida cualificarla como ganancia de capital segtn lo dispuesto en
Ia SecciOn 1034.01(h). No obstante lo anterior, ci aumento en valor o
base de ese modo reconocido solo se utilizara por dicho
contribuyente para propOsitos de la yenta futura de dicha
propiedad, y no para el cOmputo de Ia depreciaciOn de Ia propiedad
previo a la yenta futura de Ia misma.

(3) Propiedad intangible, incluyendo pero sin limitarse a patentes y
plusvalfa.

(4) Los bonos, obligaciones, pagarés o certificados, u otras evidencias de
deuda, emitidos por cualquier corporaciOn, sociedad o companfa de
responsabilidad limitada, incluvendo aquellos emitidos por un
gobierno o subdivisiOn polItica del mismo, con cupones de interés o
en forma registrada, siempre y cuando los mismos constituyan
activos de capital en manos del contribuyente.
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(5) En el caso de una entidad que haya elegida tributar coma saciedad
baja Ia Seccion 1076.01 del COdiga, a como sociedad especial bajo Ia
•SecciOn 1114.12 del COdigo, a una elecciOn coma corparaciOn tie
individuos baja Ia SecciOn 1115.02 del COdigo, aquellas activos de
capital segün definidos en este apartado, cuya ganancia en la yenta
estarfa sujeta a Ia contribuciOn sobre ciertas ganancias impilcitas
dispuesta en la SecciOn 1115.08.

(d)

‘I

ArtIcula 20.-Se erimiendan las parrafos (3), (11) y (14), y se anaden los parrafos
(14), (15), (16), (17) y (18) al apartado (b) de la SecciOn 1031.01 de Ia Ley 1-2011, segün
enmendada, canocida coma “Codigo tie Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
para que lea coma sigue:

“SecciOn 1031.01.-Ingreso Bruto

(a)

(b) Exclusiones del Ingresa Bruto.- Las siguientes partidas serán excluidas tie
Ia definicion tie ingresa bruto:

(1)

(3) CampensaciOn par lesiones a enfermedacE-Excepto en el caso de
cantidades atribuibles a, pera no en exceso de, las deducciones concedidas
baja la SecciOn 1033.15(a)(2)(F) en cualquier afto contributiva anteriar, las
cantidades recibidas par razOn de seguros cantra enfermedad a accidente a
bajo leves de campensaciones a abreros, como carnpensaciOn por lesiones
fisicas personales a par enfermedad fisica (excepto las cantidades recibidas
par un empleado, hasta ci monto que dichas cantidades sean pagadas
directamente par patrono), más el manto de cualquier indemnizaciOn
recibida, en pracedimienta judicial a en transacciOn extrajudicial, par razOn
tie dichas lesianes fIsicas persanales a enfermedad fisica, a indernriizacion
par angustias mentales, y cantidades recibidas camo pensiOn, anualidad a
concesiOn anaioga par lesianes fisicas personales a enfermedad fIsica, y par

LV
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razOn de incapacidad ocupacional y no ocupacional, incluyendo las que
resulten del servicio activo en las fuerzas armadas de cualquier pals.

(11) Anualidades: Excepto lo dispuesto en el parrafo (1) del apartado (a)
do la SecciOn 1031.02, se excluiran del ingreso bruto las siguientes
cantidades con respecto a anualidades:

(A) En general.

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

(xzi)

(12)

(13)

(14) ...lntoroses sobre hipotccac sabre propiodad rosidencial localizada
en Puerto Rico otorgadas dcspués dcl 1 do onoro do 2011
(incluyondo hipotecas gue scan do construcciOn nueva y quo hayan
sido otorgadas cootáncamcntc con in primora transmisiOn do in
propiodad hipotocada Q Un flUCVO titular), y asoguradas o
garantizadas en virtud do ins disposicionos do la “Loy Nacional do
Mogaros” (National Housing Act), aprobada el 27 do juo do 1931,
sogUn oondada, p en virtud do las disposicionos do la “Loy do
Reajusto do los Miombros dol Sorvicio do 1911” (Sorvicornon’s
Readjustment Act of 1944), sogun omondada. Los intorosos
descritos on osto inciso ostarán tambien oxcluidos do cualguior ofra
confribuciOn, impuosto, cargo o arbifrio dispuosto por cualguior by
tie in Asambloa Legislativa. Disponiendoso quo, osta exclusion
aplica a años contributivos comonzados antos dcl I do onoro do
2019. Pan finos do osta SocciOn ol tOrmino “construcciOn nuova”
significara propiodad rcsidcncial rocién odificada.
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(15) Las compensaciones o indemnizaciones recibidas por un empleado
por razOn de despido, sin que sea necesario deterrninar su justa
causa, hasta una cantidad maxima equivalente a la indemnizaciOn
que el empleado pudiese recibir al amparo de la Ley Nüm. 80 de 30
de mayo de 1976, segiin enmendada.

(16) Pago Cualificado por Concepto de Ayuda para sobrellevar
Desastres. — Para ahos contributivos comenzados luego del 31 de
diciembre de 2016, se excluye del ingreso bruto todo Pago
Cualificado por Concepto de Ayuda para sobrellevar Desastres que
realice una persona, sea residente o no de Puerto Rico, a un
individuo, con quien exista una relaciOn patrono-empleado o quien
le haya prestado servicios como contratista independiente, con elfin
de brindar asistencia y apoyo en ci proceso de reparar, mitigar o
resarcir cualquier daflo o perdida sufrida por dicho individuo corno
consecuencia de un Desastre Declarado por el Gobernador de
Puerto Rico.

(A) Para propósitos de este parrafo el término “Pago Cualificado
por Concepto de Ayuda para sobreilevar Desasres” significa
cualquier cantidad pagada a, o para el beneficio de un
individuo:

(i) para suplir, reembolsar o pagar gastos necesarios y
razonables, al individuo o sus familiares tales conio,
alimentos, medicamentos, gasolina, alojamiento,

07
gastos medicos, gastos por cuido de hijos, gasto por
cuido de depenclientes, gastos por generaciOn de
energia eiectrica, gastos para suplir agua potable al
hogar y gastos funebres, incurridos como resultado de
un Desastre Dedarado por ci Gobernador de Puerto
Rico;

(ii) para reembolsar o pagar ]os gastos necesarios y
razonabies incurridos para Ia reparaciOn o
rehabilitaciOn de una residencia principal o reparación
o reemplazo de Ia propiedad mueble tangible alII
contenida en Ia rnedida en que la necesidad de tal
reparaciOn, rehahilitaciOn o reemplazo sea atribuibie a
un Desastre Declarado por ci Gobernador de Puerto
Rico, sea dicho pago realizado directamente al
proveedor del bien o servicio o al individuo;
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(iii) pagos realizados directamente al individuo en calidad
de asistencia monetaria para cubrir costos de cualquier
daflo y perdida sufrida por dicho individuo como
consecuencia de un Desastre Declarado por ci
Gobernador de Puerto Rico; o

(iv) pagos reahzados por el gobierno federal, el Gobierno
de Puerto Rico a cualquier municipio, o agencia a
instrumentalidad de los mismos, en relaciOn con un
Desastre Declarado por ci Gobernador de Puerto Rico
para prornover ci bienestar general, pero solo en la
medida en que cualquier gasto compensado por dicho
pago no sea cubierto de otro modo por un seguro a de
otra manera,

(B) Los pagos mencionados en ci inciso (A) de este parrafo
estarán excluidos de Ia definicion de ingreso bruto siempre y
cuando dichos pagos:

(i) Se realicen dentro del térrnino que determine ci
Secretario mediante reglarnento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de
carácter general a partir del Desastre Declarado por el
Gobernador de Puerto Rico;

07
(ii) sean adicionales a Ia compensaciOn que de ordinario

recibe ci empleado o a la que tiene derecho ci
contratista independiente;

(iii) no sean en sustituciOn del saiario devengado por ci
empleado o Ia compensaciOn del contratista
independiente;

(iv) ci patrono no discrimine a favor de empleados
aitarnente rernunerados, segin dicho término se define
en la SecciOn 1032.06(d)(2); y

(v) la cantidad pagada en efectivo no exceda de la
cantidad mensual o anual que ci Secretario, a raiz del
Desastre Declarado por ci Gobernador de Puerto Rico,
determine mediante determinaciOn administrativa,
carta circular o boletin informativo de carácter general.
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(C) Desastre Declarado por ci Gobernador de Puerto Rico.- Para
fines de esta SecciOn, ci término “Desastre Declarado por ci
Gobernador de Puerto Rico” significa cualquier desastre que,
con respecto al area en que reside ci contribuyente, resulte en
una designaciOn subsiguiente por ci Gobernador de Puerto
Rico como area cuyos residentes sean elegibles para recibir
ayuda bajo los programas de asistencia en casos de desastre
del Gobierno de Puerto Rico.

(D) Todo Pago Cualificado por Concepto de Ayuda para
sobrelievar Desastres realizado conforme a las disposiciones
de este parrafo serán considerados un gasto ordinario y
necesario de una industria o negocio, conforme a las
Secciones 1033.01(a) y 1033.02(a).

(F) El Secretario establecera mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de
carácter general los requisitos de notificaciOn e informativas
reiacionados a la exclusion dci ingreso bruto para Pagos
Cualificados por Concepto de Ayuda para sobrellevar
Desastres.

(17) Préstamos a Empleados o Contratistas Independientes para
sobrellevar un Desastre Declarado por el Gobernador de Puerto
Rico. - Todo patrono que ofrezca préstarnos, libre de intereses, a sus
empleados o a contratistas independierites que le presten servicios
durante ci periodo descrito en Ia SecciOn 1033.01(b)(16)(C), para
brindar asistencia al empleado o contratista independiente para
cubrir los gastos descritos en las cláusulas (i) y (ii) del inciso (A) del
parrafo (16) de este apartado no tendra que reconocer ingreso por
concepto de dicho préstarno, y tampoco se considerara ingreso
tributable para el empleado o contratista independiente, siempre y
cuando Ia cantidad total dcl préstarno o préstamos otorgados
durante dicho periodo no exceda de veinte mu dOlares ($20,000), por
empieado o contratista independiente. El patrono podra otorgar
más de un préstamo de este tipo en Ia medida en que la cantidad
total de todos los préstamos otorgados no exceda de veinte mil
dolares ($20,000), por empleado o contratista independiente. El
patrono podra ofrecer estos prEstamos al empleado como ayuda
adicional a las cantidades pagaclas bajo ci parrafo (16) de este
apartado. DisponiEndose, ademas, que:
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(A) Todo préstarno realizado bajo este parrafo no se considerara
un Pago Cualificado por Concepto de Ayuda para sobreilevar
Desastres, segán definido en ci inciso (A) del parrafo (16) de
este apartado.

(B) Para disfrutar de esta exclusion, ci patrono debera estabiecer
un término de repago para el prEstamo, que en ningün
momento sobrepasara de veinticuatro (24) meses.

(18) Distribuciones de un Fideicorniso de Empleados o una Cuenta de
Retiro Individual por Desastre. — En el caso de distribuciones
realizadas conforme 10 dispuesto en la SecciOn 1081.01(b)(1)(D) y Ia
SecciOn 1081.02(d)(1)(I) por causa de un desastre declarado por ci
Gobernaclor de Puerto Rico, se faculta al Secretario, mediante
regiamento, deterrninaciOn administrativa, carta circuiar o boletin
informativo de carácter general, a estabiecer Ia cantidad sujeta a
exclusion y el periodo de tiempo durante ci cuai se permitirán las
distribuciones.

(19) Cantidad recibida por un individuo por concepto del credito por
trabajo segtmn lo dispuesto en Ia SecciOn 1052.01 de este COdigo.”

Articulo 21.-Se enmienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 1031.02 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1031.02.-Exenciones dci Ingreso Bruto

(a) Las siguientes partidas de ingreso estarán exentas de tributaciOn bajo este
Subtitulo:

(3) Intereses exentos de contribuciOn.- Intereses sobre:

(A)

(B)

(C)
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(D)

(E)

(F)

(G)

(H)

(I)

0)

(K) depOsitos en cuentas que devenguen intereses, en
cooperativas, asociaciones de ahorro autorizadas por el
Gobierno Federal, o por el Gobierno de Puerto Rico, bancos
comerciales y mutualistas o en cualquier otra organizaciOn de
carácter bancario radicada en Puerto Rico, hasta la cantidad
total de dos mu (2,000) dOlares por cada contribuyente que
sea individuo. En el caso de un contribuyente que rinda
planilla conjunta con su cOnyuge, Ia exclusion no excedera de
cuatro mu (4,000) dOlares. Si los cónyuges que viven juntos
optan por rendir planillas separadas, la exclusion para cada
uno no excedera de dos mu (2,000) dOlares. Esta disposiciOn
es aplicahie a Ia porciOn de los intereses pagados o
acreditados sobre depOsitos en cuentas que devenguen
intereses que Ic pertenezcan a uno (1) o más individuos,
sucesiones a fideicomisos y estén registrados a nombre de
una casa de corretaje como nominatario Tambien será de
aplicaciOn a aquella parte de cualquier cantidad pagada o
distribuida de una cuenta de retiro individual que consista de
intereses de los descritos en la SecciOn 1023.04.
Disponiendose que, para aflos contributivos comenzados
despues del 31 de diciembre de 2018, el monto de la exenciOn
dispuesta en este inciso será de cien (100) dOlares por cada
contribuyente que sea individuo. En el caso de un
contribuyente que rinda planilla conjunta con su cOnyuge, la
exclusion no excedera de doscientos (200) dolares. Si los
cOnyuges que viven juntos optan por rendir planillas
separadas, Ia exenciOn para cado uno no excedera de cien
(100) dOlares.
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(4)

(5)

(6)

(7)

(8)

(9)

(L)

(M)

(N)

(0)

(F)

(Q)

(R) Interoocs sobro hipotecas sobre propicdad rosidoncial
leealizada en Puerto Rico otorgadas despues dci I do onee
do 2019 (inciuyondo hipotocas quo scan do consfrucciOn
nuova y quo hayan sido otorgadas cootoarnonto con Ia
p4rnora transmisiOn do Ia propiodad hipotocada a un nuee
tiffliar), y asoguradas—o- garantizadas en virtud do las
disposiciones do In “Loy Nacional do Hogares” (National
Housing Act), aprobada ci 27 do judo do 193’l, segün
oimwndada, o en virtud do las disposicionos do in “Loy do
Roajusto do ion Miombros del Sewicio do 1944” (Sorvicomeft!s
Roadjusont Act of 1944), son cmondada. Los intorosos
descritos on onto inciso ostarãn tambien cxcluidos—de
cualguier otra contribuciOn, impuosto, cargo o arbitrio
dispuosto por cualguier icy do la Asambloa Logislativa. Pam
fines do osta SocciOn ci tOrmino “consfrucción nueva”
significara propiodad rosidoncial rociên odificada.
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(10)

(11)

(12)

(13) Las cantidades recibidas por concepto de pensiones concedidas o a
concederse por los sisternas o fondos de retiro subvencionados por
ci Gobierno de Puerto Rico, de anualidades o pensiones concedidas
por ci Gobierno de los Estados Unidos de America, y por las
instrumenalidades o subdivisiones politicas de ambos gobiernos, y
de planes de pensiones, retiro o anualidades cualificadas bajo las
disposiciones de Ia SecciOn 1081.01, concedidas por patronos de Ia
empresa privada, hasta el limite que se dispone a continuaciOn:

(A)

(B)

(C) La exenciOn concedida en este parrafo aplicara solamente a
cantidades recibidas por concepto de separación de empleo
en forma de anualidad o de pagos periOdicos. DisponiCndose
que, pan aflos cornenzados luego del 31 de diciembre de
2018, la exenciOn concedida en este parrafo apiicara
solamente a cantidades pagadas al participante o, luego de su
muerte, a su beneficiario, mediante una pensión o anualidad

07
vitalicia o pagos periOdicos completados luego de Ia fecha en
que ci participante ha terminado su empleo con el patrono
gubernamental o privado que mantiene o participa en el
sistema, fondo o plan que realiza ci pago.

(D) Para propOsitos de esta SecciOn 1031.02(a)(13) y Ia SecciOn
1081.01, “pagos periOdicos” significa:

(i) pagos realizados durante un periodo fijo de al menos
cinco (5) aflos en cantidades substancialmente
similares; o

(ii) pagos minimos requeridos bajo ci COdigo de Rentas
Internas de los Estados Unidos de 1986, segUn
enmendado, o cualquier disposiciOn legal sucesora
(Minimum Required Distributions).
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(14)

(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

(21)

(22)

(23)

(24)

(25)

(26)

(27)

(28)

(29)

(30)

(31)

(32)

(33)

(34)

(35)
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(36) Ingreso derivado por jOvenes por concepto de salarios, servicios
prestados y/o trabajo por cuenta propia.- Para años contributivos
comenzados luego del 31 de diciembre de 2013, los primeros
cuarenta mu dOlares ($40,000) de ingreso bruto generados por un
joven por concepto de salarios, servicios prestados y/o trabajo por
cuenta propia, serán exentos de tributaciOn bajo este Subtitulo. El
exceso de cuarenta mu dOlares ($40,000) tributara a tasas ordinarias.
En este caso ci contribuyente no tendra derecho a reclamar la
DeducciOn Especial para Ciertos Individuos dispuesta en la SecciOn
1033.16. Para propósitos de este inciso, ci término joven significa
aquel individuo residente de Puerto Rico, cuya edad flucifia entre
los diecjséis (16) y los veintiséis (26) aflos al finalizar ci afto
contributivo.”

Articulo 22.-Se enmienda ci apartado (a), se anaden los apartados (b) y (e), y se
reenumeran los apartados (c) y (d) de la SecciOn 1032.05 de la Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
para que lea como sigue:

“SecciOn 1032.05.-Ingresos Recibidos por Un Menor

(a) Servicios prestados por un menor.- Cantidades recibidas por concepto de
servicios de un menor serán incluidas en su ingreso bruto y’ no en ci
ingreso bruto de los padres, aun cuando dichas cantidades no sean
recibidas por ci menor.

(b) Otros irigresos recibidos a nombre del menor.- Para años contributivos
comenzados luego del 31 de diciembre de 2018, se considerara que las
partidas de ingreso bruto recibidas por o pagadas a nombre de un menor,
que no sean por concepto de servicios prestados por dicho menor, segün lo

y
dispuesto en ci apartado (a), no formaran parte del ingreso bruto del
menor, incluyendo, pero sin hmitarse a, intereses, dividendos, donativos,
pensiones, premios, rifas, entre otros. Dichos ingresos se incluiran como
parte del ingreso bruto de los padres o ci tutor del menor.

(1) Los ingresos descritos en ci apartado (b) deberan ser incluidos en Ia
pianiiia del padre o tutor que tenga la patria potestad legal dci
menor. En ci caso de que la patria potestad del menor sea conjunta
entre ambos padres, se distribuira ci cincuenta (50) por ciento ci
ingreso descrito en ci apartado (b) entre cada uno de los padres o
tutores.
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(c) Todos los gastos pagados o incurridos por los padres o por ci menor,
atribuibies a cantidades incluibles en ci ingreso bruto del menor y no en ci
de los padres solo por razOn del apartado (a), se consideraran corno que
han sido pagados o incurridos por ci menor.

(d) Cualquier contribuciOn tasada al menor, hasta ci monto atribuibie a
cantidades incluibles en su ingreso bruto y no en ci de los padres solo por
razOn del apartado (a) será, si no fuere pagada por ci menor, considerada
para todos los fines como si tambien hubiere sido debidamente tasada a los
padres.

(e) Definiciones.

(1) Menor.- Para propOsitos de esta SecciOn, el término “menor”
significa todo individuo que al Oltimo dia del aflo contributivo,
durante el cual recibiO los ingresos descritos en los apartados (a) y
(b) de esta SecciOn, no ha cumplido dieciocho (18) aflos de edad,
salvo que haya alcanzado Ia emancipaciOn total antes de dicha edad,
por los medios y las causas que establece el COdigo CivH de Puerto
Rico.”

Articulo 23.-Se deroga Ia SecciOn 1032.06 de la Ley 1-2011, segün enmendacla,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un NJuevo Puerto Rico”, y se declara
Reservada.

Articulo 24.-Se enmiendan los apartados (c), (d) y (e) de Ia SecciOn 1033.02 de Ia
Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn i033.02.-Gastos que no sean de Ia Industria o dci Negocio Principal

(c) Gastos Relacionados con la PrestaciOn de Servicios como Empleado.

(1)

(2)

(3) ExcepciOn para aflos contributivos comenzados antes del 1 de enero
de 2019.- La limitaciOn estabiecida en el parrafo (1) de este apartado
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no aplicara al aflo contributivo, en que ci contribuyente comience
una actividad que constituya su industria o negocio principal, que
no sea Ia prestaciOn de servicios como empleado, y a los dos (2) aftos
contributivos siguientes. Esta excepciOn serã aplicable al
contribuyente una sola vez. Disponiendose que, esta excepciOn no
será de aplicaciOn para aflos cornenzados despues del 31 de
diciembre de 2018.

(4)

(d) PErdida de urta Corporacion de Individuos.

(1)

(2)

(3) Para aflos contributivos comenzados luego del 31 de diciembre de
2014 y antes dcl I de enero de 2019, el monto de Ia participaciOn
proporcional de un accionista en Ia perdida de una corporaciOn de
individuos incurrida durante un aflo contributivo terminado dentro
del año contributivo de un accionista admitida como deducciOn bajo
ci parrafo (1) de este apartado no podra exceder del ochenta (80) por
ciento de Ia participaciOn distribuible en ci ingreso neto agregado de
las corporaciones de individuos, soc iedades o sociedades especiales
descrito en dicho párrafo.

(4) Para aflos contributivos comenzados luego del 31 de diciembre de
2018, @1 month de Ia participación proporcional de tin accionista en
Ia perdida de una corporación de individuos incurrida durante un
aflo contributivo terminado dentro del aflo contributivo de un
accionista admitida como deducciOn bajo ci parrafo (1) de este
apartado no podra exceder del noventa (90) por ciento de Ia
participaciOn distribuible en ci ingreso neto agregado de las
corporaciones de individuos, sociedades o sociedades especiales
descrito en dicho párrafo.

(e) Perdidas de una Sociedad o Sociedad Especial.

(1)

(2)

LV

(3)
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(4)

(5) Para aflos contributivos comenzados luego del 31 de diciembre de
2014 y antes del I de enero de 2019, ci monto de Ia participaciOn
distribuible de un socio en Ia perdida de una sociedad o sociedad
especial incurrida durante un año contributivo que términa dentro
del año contributivo de un socio admitida como deducciOn bajo este
apartado no podra exceder del ochenla (80) por ciento de la
participaciOn distribuible en el ingreso neto agregado de las
corporaciones de individuos, sociedades o sociedades especiales
descrito en este apartado.

(6) Pan aflos contrihutivos comenzados luego del 31 de diciembre de
2018, el monto de la participaciOn distribuible de un socio en Ia
perdida de una sociedad o sociedad especial, incurrida durante un
aflo contributivo que termina dentro del aflo contributivo de un
socio admitida como deducciOn bajo este apartado, no podra
exceder del noventa (90) por ciento de Ia participaciOn distribuible
en el ingreso neto agregado de las corporaciones de individuos,
sociedades o sociedades especiales descrito en este apartado.”

ArtIculo 25.-Se enmienda el apartado (a) Ia SecciOn 1033.07 de la Ley 1-2011,
segün ernendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1033.07.-DepreciaciOn, ArnortizaciOn y Agotamiento

(a) DepreciaciOn Corriente.- Se admitira como deducciOn una concesiOn
razonable por el agotarniento, desgaste y deterioro, incluyendo una
concesiOn razonable por obsolescencia,

(1)

(A)

(K) Para aflos contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, un negocio que durante el aflo
contributivo haya generado volumen de negocios menor a
igual a tres millones (3,000,000) de dOlares podra determinar
la deducciOn establecida en ci inciso (A) de este parrafo
utilizando una vida util de dos (2) años para la maquinaria y
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equipo, muebles y enseres y cualquier otro activo fijo a ser
utilizado en Ia industria o negocio, excepto propiedad
inmueble, automOviles y propiedad sujeta a los incisos (G) y
(H) de este parrafo. Para propOsitos de este inciso, ci término
“volumen de negocios” tendra el mismo significado que
dicho término tiene baja la SecciOn 1061.15(c) de este COdigo.

(2)

(3) LimitaciOn al monto de Ia deducciOn para propiedades que son
au tomOviies -

(A)

(1) En ci caso de que ci corttribuyente sea un vendedor, ci
monto de Ia deducciOn a concederse bajo este apartado
no excederá de diez mu (10,000) dOlares anuales por
automOvil, hasta un maxima de treinta mu (30,000)
dOlares pot la vida util del automOvul. Se faculta al
Secrctario pam estabiecer mediante reglamento,
determinaciOn administrativa, carta circular a boletIn
informativo de carácter general condiciones baja las
cuales un individuo se considera un vendedor para
propOsitos de este inciso.

(ii)

(B)

(C)

(D)

(C) DeducciOn par gastos de usa y mantenimiento de vehiculos
de motor.- En el caso de gastos incurridos a pagados por ci
uso y mantenimiento de un automOvil, incluyendo pero no
limitado a reparaciones, seguros, mantenimiento, gasolina y
gastos relacionados, no se admitiran dichos gastos como usa
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y mantenimiento de autornOvil. En lugar de dichos gastos se
admitira una deducciOn por ci uso de un automOvil pan
lievar a cabo la industria o negocio, computado a base de una
tarifa estandar por milla de uso. El Secretario determinará
mediante reglamento la tarifa estándar por milla aplicable a
cada aflo contributivo. Disponiendose, sin embargo, que para
altos contributivos comenzados despues del 31 de diciembre
de 2017, ci contribuvente podrá reclamar el gasto real
incurrido en el uso v maritenimiento del autornOvil. No
obstante, ci gasto total a reclarnar por concepto de uso y
mantenimiento de automovil no podra exceder Ia cantidad
que determine el Secretario mediante reglamento,
determiriacion administrativa, carta circular 0 boletin
informativo de carácter general. Disponiendose que la
deduccion por millaje que establezca el Secretario nunca será
menor que el que establece y publica de tiempo en tiempo, el
Servicio de Rentas Internas Federal, dado que el costo de Ia
gasolina, de Ia compra de un vehIculo y del rodaje sobre vfas,
de acuerdo al Roughness Index que publica el gobierno federal
excede los costos en los estados que sirven de base para el
calcuio periódico que hace ci Servicio de Rentas Internas
Federal.

(H)

(b)

I,

Articulo 26.-Se enmienda ci inciso (B) del parrafo (1) del apartado (a) de la SecciOn
1033.10 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1033.10.-Donativos para Fines Caritativos y Otras Aportaciones
por Corporaciones

(a) En el caso de una corporaciOn

(1) serán deducibles contra el ingreso bruto las aportaciories o
donativos el pago de los cuales se haya hecho durante el año
contributivo a, o para uso de:

or-
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(A)

(B) una entidad descrita en la SecciOn 11O1.01(a)(1) y (2) creada u
organizada en Puerto Rico, o en los Estados Unidos o en
cualesquiera de sus posesiones, o de cualquier estado o
territorio, organizada y operada exciusivamente para los
fines alil descritos, y debidamente certificadas por el
Secretario a por ci Servicio de Rentas Internas Federal de los
Estados Unidos, pero en el caso de aportaciones o donativos
hechos a un fideicomiso, fonda comunal, fondo a fundaciOn,
solamente si tales aportaciones o donativos son para usarse
en Puerto Rico o los Estados Unidos o cualesquiera de sus
posesiones exciusivamente para dichos fines, siempre que
ninguna parte de sus utilidades netas redunde en beneficio
de algun accionista a individuo particular. Disponiendose
que, para aflos cornenzados despues del 31 de diciembre de
2018, solo se aceptarán coma deducciOn bajo esta SecciOn
aportaciones a donativos a entidades sin fines de lucro
certificadas por el Secretario que presten servicios a los
residentes de Puerto Rico. Para la no admisibilidad de ciertas
deducciortes par aportaciones caritativas u otras
aportaciones, de otro modo admisibles baja este parrafo,
vEanse las Seccjones 1083 .02(e) y 1102.06; a

(C)

(D)

(2)

(3)

(4)

(b)

Articulo 27.-Se enmiendan los apartados (b), (c) y (d) de Ia SecciOn 1033.14 de Ia
Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 1033.14.-DeducciOn por Perdida Neta en Operaciones.

(a)
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(1) Pérdida neta en operaciones a arrastrarse.

(A)

(B)

(C)

(0) En ci caso de todo negocio, incluyendo corporaciones e
individuos, ci monto a arrastrarse a cada uno de dichos años
contributivos siguientes será ci exceso, si alguno, de la
cantidad de dicha pErdida neta en operaciones sobre la suma
dci ingreso new para cada uno de los años contributivos que
intervengan, clisponiendose que para aflos contributivos
comenzados despues dcl 31 de diciembre de 2012 y antes del
1 de enero de 2015 será ci novenla (90) por ciento del ingreso
neto, para años contrihutivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2014 y antes del I de enero de 2019 será ci
ochenta (80) por ciento del ingreso neto, y para aflos
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2018 será ci noventa (90) por ciento del ingreso neto,
computado dicho ingreso neto:

(i)

(ii)

(B) En ci caso de contribuyentes que sean individuos que reflejen
una perdida neta en su industria o negocio por tres aflos
contributivos consecutivos, el monto de la pérdida a
arrastrarse en ci tercer aflo contributivo que comience luego
del 31 de diciembre de 2014 y cualquier aflo contributivo
subsiguiente será ci cincuenta (50) por ciento de la perdida
incurrida en dicho ano. Para propOsitos de este inciso, se
considerara cada tipo de industria o negocio por separado y
un negocio de alquiler de bienes inntuebies no se considerara
como industria o negocio. Disponiendose que Ia limitacion
impuesta en este inciso no será aplicable para años
comenzados despues dcl 31 de diciembre de 2018.

(2)
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(3)

(4)

(5)

(c) Monto de Ia DeducciOn por Perdida Neta en Operaciones.- El monto de la
deducciOn por perdida neta en operaciones será Ia suma de las pérdidas
netas en operaciones a arrastrarse aT aflo contributivo, reducida por ci
monto, si alguno, por ci cual el ingreso neto computado con las
excepciones y limitaciones dispuestas en el apartado (d)(1), (2), (3), y (5)
excediere, en el caso de un contribuyente que no sea una corporaciOn el
ingreso neto computado sin dicha deducciOn o, en ci caso de una
corporaciOn el ingreso neto sujeto a contribuciOn normal computado sin
dicha deducciOn.

(1) En ci caso de un contribuyente que tribute corno una corporaciOn, la
deduccion por concepto de perdida neta en operaciones (computada
segün se indica en el parrafo anterior) no excedera de:

(A) noventa (90) por ciento del ingreso neto sujeto a contribuciOn
normal pam los años contributivos comenzados después del
31 de diciembre de 2012, pero antes del 1 de enero de 2015;

(B) ochenta (80) por ciento del ingreso neto para los aflos
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2014, pero antes del 1 de enero de 2019; y

(C) noventa (90) por ciento del ingreso neto sujeto a contribuciOn
normal para los años contrihutivos comenzados después del
31 de diciembre de 2018.

(2) Disponiéndose que en ci caso de un socio cpjppjatiz’oque posea,
directa o indirectamente, cincuenta (50) por ciento o rnás del interés
en el capital o del interEs en los beneficios de una sociedad (o quo
tribute corno una sociedad) a una sociedad especial, no podra reclamar
la deducciOn provista en esta SecciOn contra ci ingreso distribuible
de dicha sociedad. Disponiéndose, adenzds, gue dicho socio corporativo no
podrd deducir de los ingresos distribuibles de una sociedad o sociedad
especial las pérdidas generadas en las operaciones del socio corpora tivo
durante el ano contributivo corriente. No obstante Jo agul dispuesto, el
socio corpora tivo agul descrito podrd tomar Ia deducción descrita en in
Sección 1033.02(e) contra ci ingreso distribuible de in sociedad o sociedad
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especial. Para propOsitos de determinar el por ciento de interés, se
usarán las reglas establecidas en Ia SecciOn 1010.05.

(d) Excepciones, Adiciones y Limitaciones.- Las excepciones, adiciones v
lirnitaciones a que se refieren los apartados (a), (b) y (c) serán las siguientes:

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(e)

ArtIculo 28.-Se enmiendan los apartados (a) y (b) de Ia SecciOn 1033.15 de Ia La’
1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1033.15.-Deducciones Aplicables a Contribuyentes que sean Individuos.

(a) Para fines de esta SecciOn, ci contribuyente podra reclamar como
deducciones las siguientes partidas:

(1) DeducciOn por intereses pagados o acumulados sobre propiedad

g7
residencial.

(A) En general.

(B) Regla especial.-

(C) LimitaciOn:

(i) Se adrnitira como deducciOn bajo los incisos (A) y (B)
Ia cantidad total de los intereses pagados hasta un
máximo de $35,000, siempre y cuando dicha cantidad
no exceda lo mayor de:

(I) ci treinta (30) por ciento del ingreso bruto
ajustado del contribuyente, segün modificado a
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tenor con la clausula (ii), del año contributivo
para ci cual se reclama Ia deducciOn; o

(II) el treinta (30) por ciento del ingreso bruto
ajustado del contribuyente, segün modificado a
tenor con la ciausula (ii), para cualquiera de los
ties (3) anos contributivos anteriores al año para
el cual se reclama Ia deducciOn.

(ii) Para propOsitos de este inciso, el “ingreso bruto
ajustado” del contribuyente, segün definido en Ia
SecciOn 1031.03, se aumentará par las exciusiones de
ingreso bruto descritas en Ia SecciOn 1031.01(b), los
pagos de pensiOn alimentaria a menores descritos en la
SecciOn 1032.02(a)(3) y las partidas de ingreso exento
descritas en ia SecciOn 1031.02.

(iii) La limitaciOn en este inciso (C) no aplicara cuando el
contribuyente (o, en ci caso de un contribuyente
casado que rinda planillla conjunta, el contribuyente o
su cOnyuge) haya alcanzado la edad de sesenta y cinco
(65) años al cierre del aflo contributivo.

(D) IDefinicion de residencia cualificada.

(E) Individuos casados que rindan planillas separadas.

(F) Intereses pagados luego del 31 de diciembre de 2016. -

(C) Para poder reciamar Ia deducciOn bajo el inciso (F) de este
parrafo, el contribuyente tendra que someter, junto a su
planilla de contribuciOn sobre ingresos, una declaraciOn
jurada donde indique:

(i) Su nombre completo;

(ii) Nümero de Seguro Social;

(iii) Nombre de Ia persona natural o juridica que emite la
DeclaraciOn Informativa requerida en la SecciOn
1063.04;

(iv) Nombre del deudor y codeudor, si aplica, del
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préstamo hipotecario sabre ci cual se solicita Ia
deducciOn;

(v) Numero de cuenta dcl Prestamo Hipotecario sobre el
cual solicita la deducciOn;

(vi) ExplicaciOn sabre las circunstancias por las cuales se
acoge a las disposiciones de este parrafo.

(1) El Secretario podra solicitar que la deciaraciOn
jurada aqul requerida sea sometida por medios
electrOnicos, mas no podra solicitar que otra
evidencia sea sometida junta a Ia planilla para
reciamar la deducciOn bajo ci inciso (F).

(2) Cantidades que representen intereses pagados a asociaciones
cooperativas de vivienda.—

(A) ConcesiOn.

(i)

(ii) LimitaciOn.- Se adrnitira como deducciOn baja Ia
clausula (i) Ia cantidad total de los intereses atribuibles
al socio-participe, siempre y cuando dicha cantidad no
exceda lo mayor de:

(I) ci treinta (30) por ciento del ingreso bruto
ajustado del cantribuyente, segün modificado a
tenor con Ia ciausula (iii), del aflo contributivo
para ci cual se reclama Ia deducciOn; a

(II) ci treinta (30) par cienta del ingreso bruto
ajustado del contribuyente, segün modificado a
tenor con la clausuia (hi), para cualquiera de los
tres (3) añas contributivas anteriares al año para
ci cual se reclarna Ia dcduccjOn.

(iii) Para prapOsitos de Ia ciausuia (ii), ci ingreso
bruto ajustada dcl cantribuyente, segün
definido en la SecciOn 1031.03, se aurnentará par
las exciusiones de ingresa bruta descritas en Ia
SecciOn 103101(b), los pagos de pensiOn

S
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alimentaria de menores descritos en Ia SecciOn
1032.02(a)(3) y las partidas de ingreso exento
descritas en la Sección 1031.02.

(iv) La limitaciOn en Ia cláusula (ii) no aplicara
cuando ci contribuyente (o, en el caso de un
contribuyente casado que no rinda planilla
separada, el contribuyente o su cOnyuge) haya
alcanzado Ia edad de 65 años ai cierre del ao
contribu tivo.

(B) Deliniciones.

(3) Donativos para fines caritativos y otras aportaciones.

(A)

(B) LimitaciOn.- La deducciOn concedida por este parrafo estara
sujeta a las siguientes limitaciones:

(i) En el caso de aportaciones o donativos a:

(I)

(II)

(III) entidades sin fines de iucro descritas en Ia
SecciOn 1101.O1(a)(2) debidamente cuaiificadas
por ci Secretario o por el Servicio de Rentas
Interrias Federal de los Estados Unidos (que no
sean los donativos descritos en la clausula (ii));
disponiendose que para aflos contributivos
comenzados despues del 31 de diciembre de
2014 sOlo se aceptarán aportaciones o donativos
a entidades sin fines de lucro cualificadas por el
Secretario que provean servicios a residentes de
Puerto Rico; y

(IV)

9—

(ii)
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(iii)

(iv)

(C)
(D)

(B)

(4)

(5)

(6) Aportaciones a determinados sisternas de pensiones o retiro.- Para
äfios cortributivos comenzados antes del 1 de enero de 2019, toda
aportaciOn de dinero hecha por un individuo a un sistema de
pensiones o retiro de carácter general establecido por ci Congreso de
los Estados Unidos, la Asamblea Legislativa de Puerto Rico, ci
Gobierno de la Capital, los municipios y las agencias,
instrumentalidades y corporaciones publicas del Gobierno de
Puerto Rico, hasta ci monto en que dicha aportaciOn estuviere
incluida en ci ingreso bruto del contribuyente para el aflo
contributivo. Disponiendose que, para ahos contributivos
cornenzados despues del 31 de diciembre de 2018, estas
aportaciones serán consideradas como una reducciOn del salario
sujeto a contribucion sobre ingresos conforme a lo dispuesto en la
SecciOn 1081.01.

(7) Ahorros de retiro.

(A)

(B)

(C)

(D)

(B)

(F)
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(C)

(8) Ahorros para EducaciOn.

(A)

(B)

(C)

(D)

(F)

(9) Aportaciones a Cuentas de Ahorro de Salud
contributivos cornenzados antes del I de enero
cantidades aportadas durante el aflo contributivo
Ahorros de Salud (Health Savings Accounts),
disposiciones de Ia Seccion 1081.04.

(10) PErdidas de Propiedad por Causas Foftuitas.

(A)

(B)

— Para aftos
de 2019, las

a Cuentas de
sujeto a las

(b) Un indivicluo que reclarne una o más de las deducciones admisibles bajo
esta SecciOn debera acornpañar con su planilla de contribuciOn sobre
ingresos cheques cancelados, recibos o certificaciones que evidencien las
deducciones reclamadas. No obstante lo anterior, ci Secretario podra,
cuando 10 estime pertinente, o en los casos que sea mandatorio la
radicaciOn de Ia planilla por medios electrOnicos, eximir al contribuyerite
de este requisito para cualquier aflo contributivo particular. El
contribuyente debera conservar Ia evidencia relacionada con la deducciOn
reclamada bajo este parrafo, por un periodo de seis (6) aflos.”

Articulo 29.-Se enmiendan los apartados (a), (b) y (e), y se anade ci apartado (h) a
Ia SecciOn 1033.17 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de
Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1033.17.-Partidas No Deducibles

9-

(a) Regla General.- Al computarse el ingreso neto no se admitiran en caso
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alguno las deducciones con respecto a:

(1)

(16) En ci caso de entidades que tributan bajo ci Capitulo 7 o los
Subcapitulos D o E del Capitulo 11 del SubtItulo A, para fines de
determinar Ia partida especificada en:

(A)

(D)

(E) El Secretarlo podra, bajo aquellas reglas y reglamentos que
promulgue, evaluar, a solicitud de las entidades, la cual
debera ser presentada dentro del primer año contributivo
incluido en Ia solicitud, la naturaleza de los gastos o costos
pagados a una sociedad, accionista o miembro descrito en ci
inciso (C) de este parrafo con ci propOsito de determinar si
alguno de estos debe ser excluido de las disposiciones de este
parrafo, disponiendose que la exclusion aplicara ünicamente
por un máximo de tres aflos contributivos, aunque el
contribuyente tendra derecho a presentar una sohcitud luego
de expirado dicho término para periodos posteriores, y que,
para años contributivos cornenzados luego dcl 31 de

07
diciembre de 2014 y antes dcl I de enero de 2019, ci total de
los gastos que podran ser excluidos de las disposiciones dc.

dicho inciso no podran exceder del sesenta (60) por ciento del
total de los gastos descritos en dicho inciso para aflos
contributivos comenzados luego dci 31 de diciembre dc 2014
y antes del 1 dc cnero de 2019, excepto en ci caso de
entidades sujetas a las disposiciones de Ia Ley Num. 55 de 12
de mayo de 1933, conocida como ia “Ley de Bancos”, o
entidades organizadas o autorizadas bajo la “Ley Nacional de
Bancos” (National Bank Act) que hagan negocios en Puerto
Rico, a las cuales el Secretario podra determinar que pueden
exciuir hasta ei cicn (100) por ciento de los gastos descritos en
ci inciso (C) de este parrafo.
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(F) Disponiendose que para años contributivos comenzados
despues del 31 de diciembre de 2018, Ia limitaciOn dispuesta
en este parrafo no será de aplicaciOn si Ia entidad somete al
Secretario, junto con Ia planilla de contribuciOn sobre
ingresos, un estudio de precios de transferencia (transfer
pricing study), que incluya un analisis de las operaciones
ilevadas a cabo en Puerto Rico, preparado conforme y en
cumplimiento con los requisitos establecidos en Ia SecciOn
482 del COdigo de Rentas Internas de Estados Unidos de
1986, iltulo 26 del COdigo de los Estados Unidos (United
States Code), segun enmendado

‘‘
debidamente revisado por

ci Servicio de Rentas Internas Federal. Disponiendose que, en
el caso de grupos de entidades relacionadas donde ninguna
de las entidades tiene operaciones en Estados Unidos se
perrnitirá que el estudio de precios de transferencia sea
preparado conforme a la OrganizaciOn para el Desarrollo y
ColaboraciOn EconOmica (OECD). El Secretario podra
denegar aquellos estudios que entienda no cumpien con lo
requerido en este inciso, siempre y cuando el Secretario
determine, a base de preponderancia de Ia evidencia, que
dichos estudios de precios de transferencia no cumplen con
las reglas, reglamentos e interpretaciones emitidas bajo la
SecciOn 482 del COdigo de Rentas Internas de Estados Unidos
de 1986 o su equivalente de Ia OECD. El Secretario
establecera, mediante reglarnento, determinacion
administrativa, carta circular o boletin informativo de
carácter general, Ia vigencia del estudio de precios de
transferencia bajo este inciso.

(17) el cincuenta y un por ciento (51%) de los gastos incurridos por un
contribuyente y pagados o a ser pagados a:

(A)

(B)

(C)

(D) El Secretario podra, bajo aquellas reglas y reglamentos que
promulgue, evaluar, a sohcitud del contribuyente, Ia cual
debera ser presentada dentro del primer aflo contributivo
incluido en Ia solicitud, la naturaleza de los gastos o costos
pagados a una persona relacionada u oficina principal con el
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propOsito de determinar si alguno de éstos debe ser excluido
de las disposiciones de este parrafo; disponiendose que la
exclusion aplicara ünicamente por un máximo de tres aflos
contributivos, aunque el contribuyente tendra derecho a
presentar una solicitud luego de expirado dicho término para
periodos posteriores, y que, para años contributivos
comenzados luego dcl 31 de diciembre de 2014 y antes del I
de enero de 2019, ci total de los gastos que podran ser
excluidos de las clisposiciones de este parrafo no podran
exceder del sesenta (60) por ciento del total de gastos
descritos en este parrafo para años contributivos comenzados
luego del 31 de diciembre de 2014 y antes del 1 de enero de
2019, excepto en el caso de entidades sujetas a las
disposiciones de Ia Ley Nüm. 55 de 12 de mayo de 1933,
conocida corno la “Ley de Bancos”, o entidades organizadas o
autorizadas bajo Ia “Ley Nacional de Bancos” (National Bank
Act) que hagan negocios en Puerto Rico, a las cuales el
Secretario podra determinar que pueden excluir hasta el cien
(100) por ciento de los gastos descritos en este párrafo.

(E) Disponiendose que para aflos contributivos cornenzados
después del 31 de diciembre de 2018, la iimitaciOn dispuesta
en este parrafo no será de aplicaciOn si Ia entidad somete al
Secretario, jLlnto con la planilla de contribucion sobre
ingresos, un estudio de precios de transferencia (transfer
pricing study), que incluya un analisis de las operaciones
Ilevadas a cabo en Puerto Rico preparado conforme y en
cumplimiento con los requisitos establecidos en la Seccion
482 del COdigo de Rentas Internas de Estados Unidos de
1986, Titulo 26 del COdigo de los Estados Unidos (United
States Code), segUn enmendado y debidarnente revisado por
ci servicio de Rentas internas Federal. El Secretario podra
denegar aquellos estudios que entienda no cumplen con lo
requerido en este inciso. El Secretario establecera, mediante
reglarnento, determinaciOn administrativa, carta circular o
boletin informativo de carácter general, la vigencia del
estudio de precios de transferencia bajo este inciso, siempre y
cuando el Secretario determine, a base de preponderancia de
la evidencia, que dichos estudios de precios de transferencia
no cumplen con las reglas, reglamentos e interpretaciones
emitidas bajo Ia SecciOn 482 del COdigo de Rentas Internas de
Estados Unidos de 1986.
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(18)

(19) los gastos incurridos o pagados por Ia prestaciOn de un servicio por
una persona no residente si el contribuyente no ha pagado el
Impuesto sobre Ventas y Usa fijado en ci SubtItulo D yb el
SubtItulo DDD de este COdigo, sobre dicho servicio. Este parrafo
(19) no aplicara si el servicio se encuentra sujeto a una exclusion o
exenciOn del pago del Impuesto sobre Ventas y Uso.

(20)

(b) Perdidas en Ventas o Permutas de Propiedad.

(1) Perdidas no admiticlas.- Al computarse ci ingreso neto no se
adrnitira en caso aiguno cleducciOn con respecto a perdidas en
ventas o permutas de propiedad, directa o indirectarnente

(A)

(B)

(C) Excepto en ci caso de distribuciones en liquidaciOn, entre dos
(2) corporaciones, a entre dos (2) sociedades, sociedades
especiales a corporaciones de individuos, o entre una (1)
carporaciOn y una (1) sociedad, sociedad especial o
corporaciOn de individuos, con respecto a cada una de las
cuales más del cincuenta (50) por ciento del valor de las
acciones ernitidas o del capital de Ia sociedad, sociedad
especial o corporaciOn de individuos es poseido, directa o
indirectamente, par o para un mismo individuo;

(D)

(E)

(F)

(2) Regla en cuanto a posesión de acciones, familia y sociedad, sociedad
especial o corporaciOn de individuos.- Para los fines de determinar,
al aphcar €1 parrafo (1), Ia posesiOn de acciones, o de participaciOn
en el capital de sociedades, sociedades especiales y corporaciones de
individuos (en adelante, “sociedades”).
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(A)

(B)

(C)

(D)

(3) Perdidas no admitidas en Ia yenta u otra disposiciOn de ciertos
autornOviles.- No obstante lo dispuesto en la SecciOn 1033.05(a) y
(b), en el caso de cualquier autornOvil, segün se define en la SecciOn
1033.07(a)(3)(B), no se adrnitira deducciOn alguna con respecto a Ia
pErdida en Ia yenta u otra disposiciOn del rnisrno.

(c)

(d)

(e) Gastos de Comida, Entretenimiento, Viajes, Hospedaje y Gastos de
Convenciones Celebradas Fuera de Puerto Rico y del resto de los Estados
Unidos.

(1) Gastos de comida y entretenimiento.

(A) Regla general.- Para los años contributivos comenzados
antes del 1 de enero de 2019, no serán deducibles los gastos
de comidas y entretenimiento en exceso de cincuenta (50) par
ciento del monto realmente pagado a incurrido hasta un
Ilmite de veinticinco (25) par cienta del ingreso bruto del afta
contributivo, sin considerar como parte de dichos gastos las
partidas que de atro modo no constituirfan gastos ordinarios
y necesarios de una industria o negocio o de una actividad
para la producciOn o cobro de ingresos; a para la
administraciOn, conservaciOn o mantenimiento de propiedad
poseIda para Ia producciOn de ingresos. Disponiendose que,
para los años contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, el monto deducible de gastos por
concepto de comidas y entretenimiento estará limitado a
veinticinco (25) por ciento del monto realmente pagado o
incurrido, hasta un maxima de veinticinco (25) por ciento del
ingreso bruto del aflo contributivo.

(B)
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(C)

(2) Gastos de Viaje y Hospedaje.

(A) Regla general.- Para los aflos contributivos comenzados
despues del 31 de diciembre de 2018, no serán deducibles los
gastos de viaje y hospedaje en exceso de cincuenta (50) por
ciento del monto realmente pagado o incurrido.

(B) Definiciones.

(i) Gastos de Viaje o Hospedaje.- Incluye todos los gastos
incurridos mientras se esté ausente de la residencia en
asuntos relacionados con Ia industria o negocio por
concepto de transportaciOn, ya sea en automOviles
privados, o de servicio püblico, trenes, aviones,
Omnibus, taxis u otro medio de transporte, excepto
motoras. Incluye tambien otros gastos incidentales al
viaje necesarios para realizar asuntos relacionados con
la industria o negocio, tales como acarreo, almacenaje,
estacionamiento y peaje. Gastos de viaje y hospedaje
no incluye el gasto de comidas y entretenimiento
incurridos durante el tiempo que se está ausente de Ia
residencia. Dichos gastos estarán sujetos a Jo
dispuesto en el párrafo (1) de este apartado (e).

(ii) Asuntos relacionados con la industria 0 negocio.
cuando el individuo o empleado por encomienda de
su patrono o deJ supervisor inmediato realiza sus
tareas y funciones designadas a su puesto y otras
compatibles fuera de su area de residencia principaJ.
En eJ caso de individuos que trabajan por cuenta
propia, cuando sea requerido por el cliente o el tipo de
servicio a realizar, deba lievarse a cabo fuera de su
area de residencia principaL

(3) Gastos de convenciones ceJebradas fuera de Puerto Rico o deJ resto
de los Estados Unidos.

(A)

(B)
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(C)

(D)

(E)

(I)

(g)

(h) Pagos por concepto dc indemnizacion por casos de hostigamiento y gastos
relacionados.- Para los aflos contributivos comenzados despues de 31 de
diciembre de 2018, no serán deducibles los pagos por concepto de
indemnizacion por casos de hostigarniento, incluyencto los gastos legales
relacionados, que se realicen mediante un acuerdo que incluya una
clausula de no divulgaciOn del acuerdo o caso convenido.”

Articulo 30.-Se anade Ia SecciOn 1033.21 de Ia Ley 1-2011, segiin enniendada,
conocida como “COdigo dc Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
corno sigue:

“SecciOn 1033.21.- DeducciOn a Patronos de Empresas Privadas Que
Empleen JOvenes Universitarios

(a) Para aftos contributivos comenzados despues del 31 dc diciembre dc 2018,
un patrono dc empresa privada podra tomar una deduccion de ciento
cincuenta (150) por ciento por cada joven universitario que se emplee
durante por lo menos veinte (20) horas semanales por nueve (9) meses del
año contributivo o un mmnimo de ochocientas (800) horas durante el aflo
contributivo, siempre y cuando el salario por hora pagado a dicho joven
universitario sea mayor dc dicz (10) dOlares por hora y dicho salario esté
debidarnente reportado en un comprobante de retención. DisponiEndose
que, en ci caso de estudiantes que provengan del programa de pasantias
del Departamento de Hacienda, Ia deducciOn será de doscientos (200) por

Y
ciento 51 SC cumple con ci requisito dispuesto en Ia oración anterior.

(b) El término “joven universitario” significa un estudiante que haya cursado
durante dicho alto natural por lo menos un semestre escolar de estudios de
nivel postsecundario, como estudiante regular, en una instituciOn
universitaria o tecnico-profesional postsecundaria reconocida como tal por
las autoridades educativas de Puerto Rico o por las del pals
correspondiente, hasta que obtenga su grado universitario o técnico
profesionai o haber culminado sus estudios dentro de un periodo no
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mayor a doce (12) meses de Ia fecha de comienzo de empIeo.

(c) El Secretario establecera, mediante reglarnento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletIn informativo de carácter general la
informaciOn y evidericia que deberá someter todo patrono de Ia empresa
privada que reciarne esta deducciOn.

ArtIculo 31-Se enmienda el parrafo (1) del apartado (c) de la SecciOn 1034.01 de Ia
Ley 1-2011, segün enmendada, conocida corno “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1034.01.-Ganancias y PErdidas de Capital.

(a)

(b)

(c) LirnitaciOn en Perdidas de Capital.

(1) Corporaciones. — En ci caso de una corporaciOn, las pErdidas en las
ventas o permutas de activos de capital incurridas en un aflo
contributivo serán admitidas solamente hasta el monto de las
ganancias en las ventas o permutas, generadas durante dicho aflo
contributivo. Disponiendose que en el caso de perdidas arrastradas
de años contributivos anteriores, las rnismas serAn admitidas hasta
ci noventa (90) por ciento de la ganancia neta generada por Ia yenta
de activos de capital ocurridas durante ci año contributivo en el cual
se reclama dicha perdida, para aflos contributivos comenzados
clespués del 31 de diciembre de 2013 y terminados antes del I de
enero de 2015, hasta ci ochenta (80) por ciento de la ganancia neta
generada por la yenta de activos de capital ocurridas durante ci año
contributivo en el cual se reclama dicha perdida, para los aftos
contributivos cornenzados despuEs del 31 de diciembre de 2014 pero
antes del I de enero de 2019, y noventa (90) por ciento para aftos
contributivos comenzados luego del 31 de diciembre de 2018.

(2)

(3)

Articulo 32.-Se enmienda ci parrafo (3) del apartado (a) de Ia Seccion 1035.01 de la
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Ley 1-2011, segán enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 103501 .-Tngreso de Fuentes Dentro de Puerto Rico. —

(a) Ingreso Bruto de Fuentes dentro de Puerto Rico- Las siguientes partidas de
ingreso bruto serán consideradas como ingreso de fuentes dentro de Puerto
Rico:

(1)

(2)

(3) Servicios personales.- CornpensaciOn por trabajo realizado o
servicios personales prestados en Puerto Rico, pero en el caso de un
individuo no residente que estuviere temporeramente en Puerto
Rico por un per!odo o perlodos que no excedan un total de noventa
(90) dias durante el aflo contributivo, Ia compensaciOn recibida por
dicho individuo (si dicha compensaciOn no excediere de tres mu
(3,000) dOlares en total) por trabajo realizado o servicios prestados
como un empleado de, o bajo un contrato con, un individuo no
residente, sociedad extranjera o corporaciOn extranjera, no
dedicados a industria o negocio denfro de Puerto Rico, no será
considerada como ingreso de fuentes dentro de Puerto Rico.

(A) ExcepciOn.- En el caso de servicios prestados a cualquier
agencia, dependencia o instrumentalidad del Gobierno de
Puerto Rico, corporaciOn publica, asI como Ia Asamblea
Legislativa, la Rama Judicial y Municipios o cualquier otra
entidad, creada por ley estatal o federal, cuyos fondos
provengan, total o parcialmente, del Fondo General, se
entendera que el mismo es ingreso de fuentes dentro de
Puerto Rico aun cuando el servicio se preste fuera de Puerto
Rico.

(4)

I,

Articulo 33.-Se enmienda el parrafo (3) del apartado (a) de la SecciOn 1035.02 de la
Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:
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“SecciOn 1035.02.-Ingreso de Fuentes Fuera de Puerto Rico.

(a) Ingreso Bruto de Fuentes Fuera de Puerto Rico. — Las siguierites partidas
de ingreso bruto serán consideradas como ingreso de fuentes hera de
Puerto Rico:
(1)

(2)

(3) Compensacion par trabajo realizado a servicios personales
prestados fuera de Puerto Rico, excepto aquellos ofrecidos a
cualquier agencia, dependencia o instrumentalidad del Gobierno de
Puerto Rico, corporaciOn publica, asi corno la Asamblea Legislativa,
Ia Rama Judicial y Municipios a cualquier otra entidad, creada par
icy estatal a federal, cuyos fandos pravengan, total o parcialmente,
del Fonda General;

(4)

Articulo 34.-Se anade Ia SecciOn 1035.08 de la Ley 1-2011, segün enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rica”, para que lea
corno sigue:

“SecciOn 1035.08.-yenta de interés en una sociedad

(a) En ci caso de ventas de interés en sociedades acurridos luego del 31 de
diciembre de 2018, cualquier ganancia, beneficio a ingreso derivado de la
yenta de un interés en una sociedad que genere ingresas de fuentes de
Puerto Rico, canstifttirá ingreso de fuentes en Puerto Rica, en la rnedida en
que Ia sociedad hubiese generada ingresas de fuentes de Puerto Rico si
hubiese vendido todas las activos de la saciedad a su valor en ci mercada,
independientemente de Ia residencia del sacia que vende ci interés y de lo

4Z
dispuesto en ci parrafa (3) del apartado (a) de la SecciOn 1035.03. En
aquellos casos en que ci sacia vendedar sea un individuo no residente o
una entidad no dedicada a industria o negocia en Puerto Rico, ci
comprador vendra abligada a retener Ia contribuciOn en ci origen de
quince (15) por cienta sobre Ia porciOn de Ia ganancia que se considere de
fuentes de Puerto Rico en virtud de lo dispuesta en esta SecciOn. La
retenciOn dispuesta en este apartado debera hacerse canforme a lo
dispuesto en Ia SecciOn 1062.08(k) de este COdigo. El Secretaria
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establecerá, mediante reglamento, determinaciOn administrativa, carta
circular o boletin informativo dc carácter general, los requisitos para
determinar ci monto sujeto a contribuciOn bajo esta SecciOn.”

Artlculo 35.-Se enmienda ci apartado (a) de la SecciOn 1051.01 de la Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo dc Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1051.01 .-Contribuciones de los Estados Unidos, Posesiones de los
Estados Unidos y Paises Extranjeros

(a)

(1) Ciudadanos v corporaciones dornOsticas.- En el caso de un
individuo, ciudadano de los Estados Unidos que sea residerite de
Puerto Rico, y de una corporaciOn o sociedad dornestica, ci monto
de cualquier contribuciOn sobre ingresos, y beneficios excesivos
pagada o acumulada durante el aflo contnibutivo a los Estados
Unidos, cualquier posesiOn de los Estados Unidos o cualquier pals
extranjero o cualquier estado de los Estados Unidos; y

(2) Extranjero residente de Puerto Rico.- En ci caso de un inclividuo
extranjero residente de Puerto Rico, el monto de cualesquiera de
dichas contribuciones pagadas o acumuladas durante el aflo
contnibutivo a los Estados Unidos o a cualquier posesiOn de los
Estados Unidos o cualquier estado de los Estados Unidos, y a
cualquier pals extranjero, si el pals extranjero del cual dicho
extranjero residente es ciudadano o sübdito, al imponer tales
contribuciones concede un credito similar a los ciudadanos de los
Estados Unidos que residan en dicho pals; y

(3)

Artlculo 36.-Se enmienda Ia SecciOn 1051.04 de la Ley 1-2011, segün enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“SecciOn 1051.04.-Credito por Inversion en Valores de Negocio Cualificado
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Para años contributivos comenzados antes del 1 de enero de 2018, el
credito contra Ia contribucion por Ia inversiOn y por Ia perdida de inversiOn en
valores de negocios cualificados se regirá por las disposiciones de ley
correspondientes que estén en vigor o cualesquiera otras que se aprueben al
efecto.”

ArtIculo 37.-Se enmienda el apartado (a) de Ia SecciOn 1051.05 de Ia Ley 1-2011,
segUn enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo PueriD
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1051.05.-Credito por Aumento en InversiOn

(a) Para aflos contributivos comenzados antes del I de enero de 2018, Ia
contribuciOn impuesta por este Subtitulo sobre los dividendos
provenientes de ingreso de desarrollo industrial recibidos por
corporaciones organizadas bajo las Ieyes de cualquier estado de Estados
Unidos dedicadas a industria o negocio en Puerto Rico será acreditada por
tres (3) por ciento de Ia inversiOn hecha por Ia subsidiaria antes del I de
enero de 1993 en la adquisiciOn, construcciOn y ampliacion de edificios y
otras estructuras usadas en Ia manufactura en exceso de la inversiOn en
tales propiedades poseldas por Ia subsidiaria al 31 de marzo de 1977. En
aquellos casos de corporaciones que no hayan disfrutado de exenciOn
contributiva bajo Ia Ley 73-2008, conocida como la “Ley de Incentivos
EconOmicos para el Desarrollo de Puerto Rico”, o cualquier ley analoga
anterior, y de cualquier otra ley que las sustituya o complemente, por dos
(2) años contributivos, este crEdito se concedera a Ia corporaciOn matriz por
el aumento en inversiones hechas por Ia subsidiaria despues de Ia
terminaciOn de su segundo año de exenciOn contrihutiva. Este credito
podra arrastrarse a aftos contrihutivos siguientes.

(b)

Articulo 38.-Se enmienda el apartado (a) de Ia SecciOn 1051.06 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1051.06.-Credito por Donativos al Patronato del Palacio de Santa
Catalina

(a) Cantidad del Credito.- Para años contributivos comenzados antes del 1 de
enero de 2018, se concedera un credito contra la contribuciOn impuesta por
este Subtitulo por los donativos generados o gestionados producto del
esfuerzo del Patronato del Palacio de Santa Catalina. El monto de este
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credito será de cien (100) por ciento del monto donado durante ci aflo
contributivo.

(b)

I,

ArtIculo 39.-Se enmienda el apartado (a) la SecciOn 1051.07 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1051.07.-Credito por ci Incrernento en Compras de Productos del
Agro Puertorriqueflo

(a) En general.

(1) Para aflos contributivos comenzados antes del 1 de enero de 2018,
todo negocio elegible que incremente las compras, directamente o a
través de personas relacionadas, de productos del agro
puertorriqueno en sustituciOn de productos importados para la
yenta local, podra reclamar un credito contra la contribuciOn
irripuesta bajo ci Subtitulo A, segün se dispone en esta Seccion.

(2)

(b)

(c)

ArtIculo 40.-Se enmienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 1051.09 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “Código de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

0,
“SecciOn 1051.09.-Credito por Compra de Productos Manufacturados en

Puerto Rico

(a) Para aflos contributivos comenzados antes del I de enero de 2013, todo

d negocio elegible que compre productos elegibles manufacturados en
Puerto Rico, incluyendo componentes y accesorios, tendra derecho a
reclamar un credito contra las contribuciones establecidas en este SubtItulo
A, segün lo dispuesto en ci apartado (c) de esta Secc ion.

(b)
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Articulo 41.-Se enmienda la SecciOn 1051.10 de la Ley 1-2011, segñn enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“SecciOn 1051.10.-Credito por Donativos a Fundaciones de Ex Gobernadores

(a) Cantidad del CrEdito.- Se concedera un credito contra Ia contribuciOn
impuesta por este SubtItulo por los donativos realizados a fundaciones de
exgobernadores para sus gastos de funcionamiento y aquellos gastos
relacionados con los propOsitos para cuales fueron creados yb aquellos
donativos a un Depositario de Archivos y Reliquias de Ex Gobernadores y
Ex Primeras Damas de Puerto Rico constituido segün las disposiciones de
la Ley 290—2000 por si o en conjunto con entidades educativas de
EducaciOn Superior publicas o privadas, para sufragar los gastos de
construcciOn, funcionamiento y de toda gestiOn necesaria para ci fiel
cumplimiento de los propOsitos de Ia Ley 290-2000. El monto de este
credito será del cien (100%) por ciento del monto donado durante el afto
contributivo.

(b) Requisitos.- Para los aflos contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, toda fundaciOn de exgobernadores debera cumplir con
los siguientes requisitos:

(1) La fundaciOn debera estar activa operacionalmente a] momento en
que reciba cualquier donativo.

(2) Certificado de vigencia de exenciOn contributiva del Departamento
de Hacienda.

(3) Enviar a Ia CornisiOn de Fondos Legislativos para Impacto
Comunitario una certificaciOn anual, no rnãs tarde del 28 de febrero
del afin siguiente, que detalle todas las actividades realizadas de
bienestar social, educativas y desarrollo comunitario de Puerto Rico.

(c) Este credito será en lugar de Ia deducciOn por donativos que concede Ia
SecciOn 1033.15(a)(3). El monto del credito que no pueda ser reclamado en
el aflo contributivo en que se efectue el donativo podra arrastrarse a los
aflos contributivos siguientes hasta que sea utilizado en su totalidad.

(d) Los creditos confributivos a otorgarse no podran sobrepasar de quinientos
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mu (500,000) dOlares en el agregado, para ningün año contributivo.

(e) ComprohaciOn.- Todo individuo, corporaciOn o sociedad que reclame ci
credito aqul dispuesto debera acompafiar con su pianilla de contribuciOn
sobre ingresos una certificaciOn de la entidad recipiente que evidencie ci
donativo efectuado y aceptado y que certifique que dicha entidad está en
cumplirniento con Ia establecido en el apartado (b) de esta SecciOn.”

ArtIculo 42.-Se enmiendan los (a), (b), (c) y (d) de Ia SecciOn 1051.11 de Ia Ley 1-
2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1051.11 .-ReactivaciOn de Moratoria de Creditos Contributivos

(a) Créditos concedidos a comprados.- No obstante lo dispuesto en este
Subtitulo y cualesquiera otras ieyes especiaies, cuniquier persona natural o
juridica que, antes del 30 de junio de 2013, haya comprado o se Ic haya
concedido cualquicra de los créditos sujetos a moratoria enumerados en ci
apartado (b) de esta SecciOn podra usar los mismos contra las
contribuciones impuestas por este Subtitulo solo hasta el monto dispuesto
en Ia SecciOn 1051.13 de este Subtitulo. Disponiéndose, que aquel a quien
se le haya concedido un credito sujeto a Ia moratoria aqul estahiecida
podra vender o ceder ci mismo y ci comprador o cesionario estara sujeto a
las reglas de uso establecidas en Ia SecciOn 1051.13 de este COdigo. En ci
caso de compra de los creditos, se debera presentar conjuntamente con Ia
planilla de contribuciOn sobre ingresos correspondiente al año contributivo
en ci cual el credito sea reclamado, prueba fehaciente de Ia fecha de
adquisiciOn de dichos creditos. Dicha prueba puede consistir de copia de la
declaraciOn jurada presentada ante ci Departamento de Hacienda cuando
se comprO ci credito correspondiente.

(b) Creditos sujetos a moratoria.- Los creditos sujetos a moratoria son aquelios
concedidos bajo las siguientes disposiciones:

(1).

(5) los párrafos (B) y (F) del ArtIcuIb 4.03 y ci Articulo 4.04 de Ia Ley
212-2002, segün eruTlendada, conocida como Ia “Ley para Ia
Revitalizacion de Centros Urbanos”, excepto que en ci caso de
aquellos creditos concedidos bajo ci inciso (A) del parrafo (5) del
apartado (a) de Ia SecciOn 1051.12 de este Subtitulo, la moratoria
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aplicara de la siguiente manera:

(A) Creditos concedidos durante ci Aflo Fiscal 2013-14: solo se
podra reclamar hasta cincuenta (50) por ciento de dicho
credito en aftos contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2013 y antes del I de enero de 2015; asi mismo,
se podra reclarnar hasta cincuenta (50) por ciento en altos
contributivos comenzados después del 31 de diciembre de
2014 y antes del I de enero de 2016; y cuaiquier remanente en
años contributivos subsiguientes, sujeto a lo dispuesto en ci
apartado (c) de esta SecciOn;

(B) Creditos concedidos durante ci Alto Fiscal 2014-15: solo se
podra reclamar hasta cincuenta (50) por ciento de dicho
credito en altos contributivos cornenzados despues del 31 de
diciembre de 2014 y antes del 1 de enero de 2016; asI mismo,
se podra reclarnar hasta cincuenta (50) por ciento en altos
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2015 y antes del I de enero de 2017; y cualquier rernanente en
altos contributivos subsiguientes, sujeto a lo dispuesto en el
apartado (c) de esta SecciOn;

(C) Creclitos concedidos durante el Alto Fiscal 201546: solo se
podra reclamar hasta cincuenta (50) por ciento de dicho
credito en altos contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2015 y antes del I de enero de 2017; asI mismo,
se podra reciamar hasta cincuenta (50) por ciento en altos
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2016 y antes del 1 de enero de 2018; y cualquier remanente en
altos contributivos subsiguientes, sujeto a lo dispuesto en ci
apartado (c) de esta SecciOn;

(D) Creditos concedidos durante ci Alto Fiscal 2016-17: conforme
a lo establecido en Ia SecciOn 1051.15, solo se podrá reciamar
hasta cincuenta (50) por ciento de dicho credito en altos
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2016 y antes del 1 de enero de 2018; asl mismo, se podra
reclamar hasta cincuenta (50) por ciento en altos contributivos
comenzados despues del 31 de diciembre de 2017 y antes del
1 de enero de 2019, sujeto a lo dispuesto en el apartado (c) de
esta SecciOn;

(F) Creditos concedidos durante el Alto Fiscal 2017-18; conlorme
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a lo establecido en la SecciOn 1051.15, solo se podra reclamar
hasta cincuenta (50) por ciento de dicho credito en años
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2017 y antes del 1 de enero de 2019; asi mismo, se podra
reclamar hasta cincuenta (50) por ciento en aflos contributivos
comenzados despues del 31 de diciembre de 2018 y antes del
I de enero de 2020; y cualquier remanente en años
contributivos subsiguientes, sujeto a lo dispuesto en el
apartado (c) de esta SecciOn; y

(F) Creditos concedidos durante los Anos Fiscales 2018-19 al
2023-24; solo se podra reclamar hasta ci cincuenta (50) por
ciento del credito concedido en años contributivos que
comienzen luego de terminado ci primer semestre del año
fiscal durante el cual se concede ci credito contributivo; y
cualquier remanente en años contributivos subsiguientes,
sujeto a lo dispuesto en el apartado (c) de esta SecciOn.

(6)

(c) Cualquier término de expiraciOn o periodo establecido para reciamar
cualquiera de los creditos enumerados en ci apartado (b) de esta SecciOn se
entendera suspendido y todo balance de credito disponibie para ser
reclamado en años contributivos comenzados despues del 31 de diciembre
de 2016, estará sujeto a lo dispuesto en Ia Seccion 1051.13.

(d) Pianilla informativa.- Será requisito indispensable para tener derecho a
reclamar, despues dci I de enero de 2013, cuaiquier credito de los
enumerados en ci apartado (b) de esta SecciOn y cualquier credito
concedido por la Ley 78-1993, segün enmendada, Ley 74-2010, segün
enmendada, Ley 362-1999, segün enmendada, Ley 27-2011, Secciones 3(b),
5(b) y 5A de la Ley 133-1997, segfln enmendada, Secciones 5 y 6 de Ia Ley
73-2008, segUn enmendada, Articulo 2.11 (c) de ia Ley 183-2010, Ley 77-
2015 y bajo las Secciones 4050.10, 1051.04, 1051.05, 1051.06, 105107, 1051.10,
1051.14, y 1113.14 de este Suhtftuio ci haber radicado las planillas
informativas vencederas en o antes del 31 de juho de 2013 y en o antes del
19 de abril de 2017, informando ci monto de los creditos poseidos, en la
forma y con aquellos detalles que asi requiriO ci Secretario.

(1) En los aflos contributivos comenzados despues dcl 31 de diciembre
de 2015, cuando asi io requiera el Secretario, ci tenedor de creditos
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contributivos debera someter, en aquella fecha que determine ci
Secretario, una pianilia informativa, bajo penalidad de perjurio, en
la forma y con aquelios detalles que ci Secretario prescriba,
informando ci monto de los creditos contributivos otorgados o
adquiridos mediante compra , incluyendo pero sin limitarse a Ia
cantidad del credito a ser reclamada, y ci balance disponible y no
utilizado para los aflos cont-ributivos que requiera ci Secretario. El
Secretario podra requerir copia de los documentos que evidencien la
otorgaciOn y aprobaciOn de los créditos contributivos informados en
dicha planillla informativa.

(2) Los creditos que están sujetos a moratoria, asi como aquellos que no
Ia están y que no se presenten en dichas planilias informativas, no se
podran reclamar, salvo que el Secretario de Hacienda determine que
existiO una causa razonable para excluirlos en dicha pianilla
informativa.”

ArtIculo 43.-Se eniniendan los apartados (a), (b), (c) y (d) de Ia Seccion 1051.12 de
Ia Lev 1-2011, segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1051.12.-ReactivaciOn de Moratoria a ia ConcesiOn de Creditos
Contributivos bajo Ciertas Leyes Especiales

(a) No obstante lo dispuesto en este Subtitulo y cualesquiera otras leyes
especiaies, para los atlas contributivos comenzados despuEs del 31 de
diciembre de 2012, no se concederan creditos contributivos, por lo que
ninguna agencia, corporaciOn püblica, instrumentalidad, municipio o
dependencia dci Gobierno de Puerto Rico podra evaluar, tramitar, otorgar
o conceder ningón crédito contributivo a autorizar ningün proyecto a
transacción que resuite o pudiese resultar en Ia generaciOn de creditos
contributivos, bajo las disposiciones que se indican a continuaciOn:

(1)

(4) el inciso (a) dci Articulo 17 de Ia Ley 183-2001, segün enmendada,
conocida como ia “Ley de Servidumbre de ConservaciOn de Puerto
Rico”, excepto que durante los altos econOmicos 2013-2014 al 2023-
2024, se podran conceder creditos contributivos cubiertos bajo las
disposiciones de este parrafo hasta una cantidad de diez miilones
(10,000,000) de dOlares por cada año;
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(5) los parrafos (E) y (F) del Articub 4.03 y Articulo 4.04 de la Ley 212-
2002, segán emnendada, conocida como ‘They para Ia Revitalizacien
de Centros Urbanos”; excepto cualquier proyecto que haya
comenzado construcciOn al I de julio de 2013, y cualquier proyecto
al amparo de esta Ley sujeto a las disposiciones establecidas en ci
siguiente inciso (A), ni a aquellos proyectos de actividades turisticas
segón dicho término se define en Ia Ley 784993, segün enmendada,
conocida corno Ia “Ley de Desarrollo Turistico de Puerto Rico de
1993” y Ia Ley 74-2010, segün enmendada, conocida como la “Ley de
Desarrollo TurIstico de Puerto Rico de 2010”; ni a proyectos de
viviendas de interés social para yenta o aiquiler, ni a facilidades
para envejecientes, asI como tampoco a cualquier otro proyecto
sujeto a lo siguiente:

(A) No obstante Ia moratoria contenida en este parrafo, durante
los años econOmicos 2013-2014 al 2023-2024 se podran
conceder creditos contributivos cubiertos bajo las
disposiciones de este parrafo para aquellos proyectos con
certificados de elegibilidad presentados en ci Departamento
de Hacienda, al 30 de junio de 2013, hasta Ia cantidad de
cuarenta millones de dolares ($40,000,000) para los altos
econOmicos 2013-2014 y 2014-2015 y veinte millones de
dOlares ($20,000,000) para ios altos econOmicos 2015-2016 al
2023-2024. Disponiéndose, que para ci alto econOmico 2013-
2014 ningdn credito contributivo concedido sobre un
proyecto excedera de quince millones de dOlares
($15,000,000), v para los altos econOmicos 2014-2015 al 2023-
2024, riingün credito contributivo concedido sobre un
proyecto excedera de cinco miliones de dOlares ($5,000,000).

(B) Disponiendose que, segün las enmiendas a Ia Ley 212-2002
introducidas por el Articulo 81 de Ia Ley 187-2015, no se
aceptarán solicitudes respecto a, ni se otorgarán los
incentivos, creditos, deducciones y otros beneficios en
relaciOn a proyectos que no hayan estado en construcciOn al
30 de junio de 2015 o que no hayan presentado ante ci
Departamento de Hacienda ci certificado de elegibilidad al 30
de junio de 2016.

Los municipios podran evaluar y otorgar solamente certificados de
cumplimiento para los proyectos con certificados de elegibihdad
presentados en ci Departarnento de Hacienda hasta ci 30 de junio de
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2016 sujeto a Ia disponibilidad establecida en el inciso (A). No
obstante, los municipios solo podran emitir certificados de
cumplimiento hasta el 31 de diciembre de 2019. El Departamento de
Hacienda no concedera creditos contributivos a proyectos cuyos
certificados de cumplimento sean emitidos luego de dicha fecha.

(6) & inciso (a) del Articulo 3 de Ia Ley 140-2001, segón ernriendada,
conocida como la “Ley de Creditos Contributivos por InversiOn en
Ia Nueva ConstrucciOn o RehabilitaciOn de Vivienda de Interes
Social”;

(7) los incisos (a) y (b) dcl ArtIculo 4 de Ia Ley 98-2001, segün
enmendada, conocida como la ‘icy de Creditos Contributivos por
Inversion en Infraestructura de Vivienda”. No obstante, se establece
que para los proyectos comenzados antes del 9 de marzo de 2009 se
podran conceder creditos contributivos durante los aiThs econOmicos
2013-14 ai 2023-2024 hasta una cantidad de cinco miliones
(5,000,000) de dOlares por cada aflo; y

(8) la SecciOn 1051.09 de este Subtitulo.

(b) ExcepciOn.- Lo establecido en el apartado (a) no aplicara en los casos en
que antes del 3D de junio de 2013 se haya presentado en el Departamento
de Hacienda o en cualquier otra agencia, corporaciOn publica,
instrumentalidad o dependencia del Gobierno de Puerto Rico que sea Ia
otorgante final de dichos creditos contributivos, una solicitud de creditos
contributivos y que a esa fecha este en total cumplimiento con todos los
requisitos dispuestos tanto en ci “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, segün enmendado, corno en cualquier otra icy
aplicabie a dichos creditos, como en cualquier reglarnento, carta circular, u
otra determinaciOn o comunicaciOn administrativa de carãcter general que
rijan dicha solicitud, de manera que ci Secretario o dicha agencia,
corporaciOn publica, instrumentalidad o dependencia del Gobierno de
Puerto Rico que sea la otorgante final de dichos crEditos contributivos, esté
en posiciOn de reconocer dichos creditos sin la necesidad de requerir
documento adicional alguno. De lo contrario, aplicara lo dispuesto en ci
apartado (a).

(c) En el caso de aquellos créditos que hayan sido otorgados, concedidos o de
alguna forma reconocidos bajo Ia excepciOn dispuesta en el apartado (b) de
esta SecciOn, que bajo las disposiciones de las leyes bajo las cuales se
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otorgan, podran ser vendidos o cedidos y ci comprador o concesionario
estará sujeto a las reglas de uso establecidas en la SecciOn 1051.13 de este
COdigo.

(d) Se ordena al Secretario que:

(1) Con anterioridad al Iro. de diciembre del 2013, establezca un
Registro de Creditos Confributivos donde se consigne toda Ia
información recopilada a tenor con ci apartado (d) de Ia SecciOn
1051.11 de este Subtitulo; y

(2) Lleve a cabo un analisis minucioso de tack Ia legislaciOn que
concede crEditos contributivos a los efectos de evaluar su impacto
en los recaudos al fisco y su efectividad en generar actividad y
desarrollo econOmico, y someta a la Asambiea Legislativa Un
informe sobre este particular con sus recomendaciones en o antes
del Iro de diciembre de 2013. El analisis sobre la efectividad de
generar actividad y desarrollo econOmico debera hacerse en
coordinaciOn con las agencias correspondientes para asegurar el más
completo y abarcador analisis de la efectividad de los creditos
contributivos.”

Articulo 44.-Se enmienda el apartado (a) y se anade el apartado (b) de Ia SecciOn
1051.13 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1051.13.-Reglas para ci Uso de Creditos Contributivos Puestos en
Moratoria Bajo las Secciones 1051.11 y 1051.12

(a) LimitaciOn en el uso.

(1) Cualquier persona natural o juridica que haya comprado a se le
hava concedido cualquiera de los creditos sujetos a moratoria antes

a del 30 de junio de 2013, o bajo la SecciOn 1051.11, o baja Ia SecciOn
1051.12 de este Subtitulo padra usar los mismos contra las
contribuciones sabre ingresos impuestas por este SubtItulo o par
cualquier ley especial durante aflos contributivos camenzados luega
del 31 de diciembre de 2012 y antes del 1 de enero de 2017, y años
contributivos comenzados luego del 31 de diciembre de 2017 solo
hasta ci monto dispuesto bajo las disposiciones, bajo las cuales ci
credito fue concedido pero nunca se podran reducir las
contribuciones impuestas bajo este SubtItulo en más de un cincuenta
(50) par ciento.
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(2) No obstarite, excepto se clispone en Ia SecciOn 1051.15(c), para años
contributivos cornenzados luego del 31 de diciembre de 2016 y antes
del I de enero de 2018, el monto del credito a utilizarse contra las
confribuciones sobre ingresos impuestas por este SubtItulo 0 por
cualquier ley especial no podra reducir las contribuciones en más de
un veinticinco (25) por ciento.”

ArtIculo 45.-Se enmienda el apartado (a) de Ia SecciOn 1051.14 de Ia Ley 1-2011,
segUn emrtendada, conocida corno “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 1051.14.-Crédito por la compra o transmisiOn de programación
televisiva realizada en Puerto Rico

(a) En general.- Todo canat de television que compre o transmita
programación realizada en Puerto Rico por productores independientes y
donde se emplee a un noventa (90) por ciento o más de artistas residentes
en Puerto Rico, podra reclamar un crédito contra Ia contribuciOn impuesta
bajo el Subtitulo A, segün se dispone en esta SecciOn. Disponiéndose que
el credito no podra ser reclamado en relacion con una programaciOn que
cualifique para los beneficios dispuestos en la Ley 27-2011, conocida como
Ia “Ley de Incentivos Economicos para la Industria FIlmica de Puerto
Rico”, o cualquier ley analoga que sea anterior o posterior.

(b)

F,

Articulo 46.-Se anade una nueva SecciOn 1051.15 a Ia Ley 1-2011, segñn
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
pam que lea como sigue:

“SecciOn 1051.15—Creditos Aprobados durante Ia Existencia del Comité de
Autorizacion de Desembolsos y Concesiones Contributivas

(a) Definiciones — Los siguientes términos tendran el significado que a

4/ continuaciOn se indica:

(1) AAFAF - Autoridad de Asesorla Financiera y Agencia Fiscal de
Puerto Rico.

(2) Cornite — Cornité de AutorizaciOn de Desembolsos y Concesiones
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Contributivas creado a tenor
Administrativa OA-2017-01,
autoridad de la Ley 2-201?
prospectivamente, por virtud
10 emitida por AAFAF ci 2 de

con las disposiciones de Ia Orcien
emitida por la AAFAF bajo Ia

y Ley 5-2017, y dejado sin efecto,
de la Orden Administrativa OA-2018-
julio de 2018.

(3) Agencia Reguladora — significa toda agencia gubernamental que a Ia
fecha de Ia Orden 2017-01 emitida por AAFAF tenia autoridad bajo
una icy de incentivos contributivos para emitir creditos
contributivos, rendir informes de elegibihdad y/o administrar la
revisiOn y aprobaciOn de las solicitudes de crEditos contributivos.

(b) Acciones y Determinaciones tornadas por ci Comité - Sujeto a lo
dispuesto en ci apartado (c) de esta SecciOn, las acciones y
determinaciones tomadas por ci Comite durante su existencia,
continuarán vigentes y efectivas para ci afto contributivo
2017. Dichas determinaciones incluyen las regias de uso,

limitaciones v cuaiquicr condiciOn indicada en las cartas de
notificaciOn de determinaciOn emitidas por ci Cornité. For lo tanto,
todo tenedor de un credito contributivo, aprobado por el Comité
durante su existencia, continuará sujeto a las condiciones y
lirnitaciones impuestas por el Cornite ai uso de dicho credito
contributivo para ci afto contributivo 2017. La anterior aplica
tambien a los Creditos Otorgados a la fecha de Ia Orden
Administrativa 2017-01 y los Creditos Autodeterminados en las
planilllas de contribuciOn sobre ingresos hasta ci Ano Contributivo
2017, segñn dichos términos fueron definidos en las Resoluciones
2017-01, 2017-05 y 2017-09 emitidas por ci Cornité, Las
determinaciones emitidas por el Comite regiran y prevalecerán
sobre las disposiciones de este COdigo o cualquier icy especial, en ci
caso de incongruencia entre ellas.

(1) Disponiendose que, para aflos contributivos comenzados
iuego del 31 de diciembre de 2017, estos creditos
contributivos no estarán sujetos a las limitaciones dispuestas
en las resoluciones emitidas por ci Comite durante su
existencia, por lo que estarán sujetos ünicamente a las reglas
de uso establecidas en la icy especial bajo Ia cual se otorgue ci
credito contributivo y las disposiciones aphcables del COdigo.
No obstante, los creditos cubiertos baja los parrafos (4), (5) y
(7) del apartado (a) de Ia SecciOn 1051.12 estarán sujetos a Ia
hmitaciOn ai usa dispuesta en ia SecciOn 1051.13
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(c) Solicitudes de Dispensa o ReconsideraciOn de las Determinaciones
emitidas por ci ComitE - Cualquier solicitud de dispensa o
reconsideraciOn a las determinaciones emitidas por ci Comite
durante su existencia podra ser evaluada y aprobada por el
Departamento de Hacienda o la Agencia Reguladora pertinente,
segün ci caso, tomando en consideraciOn Ia contribuciOn de tal
concesiOn a la reactivaciOn de Ia economla de Puerto Rico, en
términos de inversiOn y empieos. Disponiendose que, previo a su
aprohaciOn, Ia Agenda Reguladora debera solicitar ci endoso del
Secretario y éste, deraro de sus funciones fiscalizadoras, deberá
evaluar ci impacto que pueda tener dicha concesiOn, si alguno, al
Plan Fiscal Certificado y ci Plan de Liquidez del Fondo General. Dc
concederse Ia dispensa, ci credito contrihutivo se regirá por las
reglas de uso estabiecidas en la icy bajo Ia cual se otorgO dicho
credito o las disposiciones aplicabies del COdigo. Los tenedores de
creditos contributivos tendran hasta ci 31 de diciembre de 2018 para
someter solicitudes de dispensa o reconsideraciOn de las
determinaciones emitidas por ci Comité.

(d) Creditos Contributivos Aprobados a partir de Ia fecha de disoluciOn
del Comité - A partir del 2 de julio de 2018, toda solicitud de crédito
contributivo que no haya sido aprobada por ci Comite antes de Ia
fecha de su disoluciOn, serä evaluada y aprobada por Ia Agencia
Reguladora pertinente, o ci Departamento de Hacienda, segün sea ci
caso, siguiendo los procedirnientos, y criterios establecidos bajo Ia
Icy, o cualquier reglamento, carta circular o determinaciOn
administrativa aplicabie previo a Ia creaciOn del
Comite. Disponiendose que, la Agencia Reguladora debera enviar
copia del docurnento mediante ci cual se concedan los creditos
contributivos a] Secretario, para Ia sana administraciOn y
fiscalizaciOn de los créditos contributivos, a tenor con ci Plan Fiscal
Certificado y el Plan de Liquidez dci Fondo General.

(1) Los créditos contributivos aprobados bajo este apartado,
inciuyendo los Creditos Autodeterminados en las planiflas de
contribución sobre ingresos dci aflo contributivo 2018 en
adelante, no estarán sujetos a las limitaciones dispuestas en
las resoluciones emitidas por ci Comite durante su existencia,
por lo quc estarán sujetos ünicamentc a las reglas de uso
estabiecidas en Ia Icy especial bajo Ia cual se otorgue ci
crEdito contributivo y las disposiciones aphcables dcl
COdigo”
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Articulo 47.-Se enmiendan los apartados (a), (b), (c), (d) y (g) y se aflade ci
apartado (h) de la SecciOn 1052.01 de Ia Ley 1-2011, segUn enmendada, conocida como
“COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 1052.01.-CrEdito por Trabajo (Earned Income Credit)

(a) ConcesiOn del CrEdito.- Segun se dispone en esta SecciOn, se concedera un
credito contra Ia contribucion sobre ingresos a aquellos individuos
residentes de Puerto Rico, durante todo ci año, que generen ingreso bruto
ganado, segün dicho término se define en ci apartado (b) de esta SecciOn y
no sean reclamados como dependiente, segün dicho tErmino se define en Ia
Seccion 1033.18, de otro contrihuyente para ci afin contributivo.

(1)

(2)

(3)

(4) Para aflos contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2018, el crEdito por trabajo será:

(A) Contribuyentes que no tengan dependientes.- El credito por
trabajo será equivalente a cinco (5) por ciento de dicho
ingreso brutoganado, hasta un crédito máximo de trescientos
(300) dOlares en un afto contributivo. En ci caso de un
contribuyente individual cuyo ingreso ganado sea en exceso
de dieciocho mu (18,000) dOlares, pero no en exceso de veinte
mu quinientos (20,500) dOlares, el credito máximo descrito en
este párrafo será reducido por una partida igual al doce (12)
por ciento del ingreso ganado en exceso dieciocho mil
(18,000) dOlares. En ci caso de contribuyentes casados que
radiquen pianilia conjuna, si Ia suma del ingreso ganado por
ambos cOnyuges excede de dieciocho mu (18,000) dOlares,
pero no excede de veintiUnmii setecientos ciricuenta (21,750)
dOiares, ci credito maxima descrito en este parrafo será
reducido por una partida igual ai ocho (8) por ciento dci
ingreso ganado en exceso de dieciocho mil (18,000) dolares.

(B) Contribuyentes que tengan un (1) dependiente.- El credito
par trabajo será equivalente a sicte punto cinco (7.5) por
ciento de dicho ingreso bruto ganado, hasta un credito
máxirno de novecientos (900) dOlares en un año contributivo.
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En ci caso de un contribuyente individual cuyo ingreso
ganado sea en exceso de trece mu (13,000) dOlares, pero no en
exceso de veinte mu quinientos (20,500) dOlares, ci credito
máximo descrito en este parrafo será reducido por una
partida igual al doce (12) por ciento del ingreso ganado en
exceso de trece mu (13,000) dOlares. En ci caso de
contribuyentes casados que radiquen planilia conjunta, si Ia
suma del ingreso ganado por ambos cOnyuges excede de
trece mu (13,000) dolares, pero no excede de veinticuatro mu
doscientos cincuenta (24,250) dOiares, ci credito máximo
descrito en este parrafo será reducido por una partida igual al
ocho (8) por ciento del ingreso ganado en exceso de trece mu
(13,000) dOlares.

(C) Contribuyentes que tengan dos (2) dependientes.- El credito
por trabajo será equivalente a diez (10) por ciento de dicho
ingreso bruto ganado, hasta un credito máximo de mu
quinientos (1,500) dOlares en un año contributivo. En ci caso
de un contribuyente individual cuyo ingreso ganado sea en
exceso de dieciséis mu (16,000) dOlares, pero no en exceso de
veintiocho mu quinientos (28,500) dOiares, ci credito rnáximo
descrito en este parrafo será reducido por una partida igual al
doce (12) por ciento del ingreso ganado en exceso de dieciseis
mu (16,000) dOiares. En ci caso de contribuyentes casados
que radiquen planilla conjunta, si la suma del ingreso ganado
por ambos cónyuges excede de diecisEis mu (16,000) dolares,
pero no excede de treinta y cuatro mU setecientos cincuenta
(34,750) dOiares, ci credito máximo descrito en este parrafo
será reducido por una partida igual al ocho (8) por ciento del
ingreso ganado en exceso de dieciseis mu (16,000) dOlares.

(D) Contribuyentes que tengan tres (3) o más dependientes.- El
credito por trabajo será equivalente a doce punto cinco (12.5)
por ciento de dicho ingreso bruto ganado, hasta un credito

O/ máximo de dos mu (2,000) dOiares en un año contributivo.
En el caso de un contribuyente individual cuyo ingreso
ganado sea en exceso de diecisiete mu! (17,000) dOlares, pero
no en exceso de treinta y tres mu quinientos (33,500) dOlares,
ci credito máximo descrito en este parrafo será reducido por
una partida igual al doce (12) por ciento del ingreso ganado
en exceso de diecisiete mu (17,000) dOlares. En ci caso de
contribuyentes casados que radiquen planilla conjunta, si ia
suma del ingreso ganado por ambos cOnyuges excede de
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diecisiete mu (17,000) dOlares, pero no excede de cuarenta y
dos mu (42,000) dOlares, ci credito máximo descrito en este
parrafo será reducido par una partida igual al ocho (8) par
ciento del ingreso ganado en exceso de diecisiete mfl (17,000)
dOlares.

(h) Ingreso bruto ganado.- Para fines de esta secciOn, ci término “ingreso bruto
ganado” incluye salarios, sueldos, propinas, pensiones, toda remuneraciOn
par servicios prestados por un empleado para su patrono U otra
compensación proveniente de Ia prestaciOn de servicios coma empleado,
pero salamente si dichas cantidades se incluyen en ci ingreso bruta para ci
aflo contributivo, siempre y cuando dichas cantidades estén debidamente
informadas en un camprobante de retenciOn requerido baja la SecciOn
1062.01(n)(2) o declaraciOn infarmativa emitida bajo Ia SecciOn 1081.01 de
este COdigo. No obstante, se faculta al Secretaria a permitir aqueiIas
individuas que trabajen par cuenta propia a ser elegibles para e1 crEdito
dispuesto en esta secciOn, siempre y cuando cumplan con los requisitas
que establezca ci Secretario mediante reglarnento, determinaciOn
administrativa, carta circular a holetin infarmativo de carácter general.

(c) Limitaciones.- Para fines del apartado (b) de esta secciOn, ci ingresa bruta
ganada se computará separadamente para cada individuo,
independientemente de que pueda rendir pianilia canjunta, sin considerar
cantidad aiguna recibida por cancepto de pensianes o anualidades, ingreso
sujeto a tributaciOn baja la SecciOn 1091.01 (con respecto a extranjeras no
residentes), ni la cantidad recibida por un individuo por Ia prestaciOn de
servicios mientras dicha individuo se encuentre recluida en una instituciOn
penal. No obstante, para aflos cantributivos comenzados después del 31 de
diciembre de 2018, en ci caso de contribuyentes casados que radiquen
planiflia conjunta, independientemente de si optan o no par ci cOmputo
opcianai, ci credito será computado basado en ia suma del ingresa ganado
de ambas cOnyuges. Ademas, aqueilas contribuyentes casados que apten

, par rendir su planilia de contribuciOn sabre ingresos par separado, no
Serán elegibles para el credito dispuesta en ci parrafo (4) del apartado (a)
de esta secciOn.

(d) Ano contributiva menar de Doce (12) meses.- Excepto en ci casa de un año
contributivo terminado par razOn de la muerte dcl contribuyente, no se
perrnitirá ningün crédito baja esta sección en ci casa de un afto contributivo
que cubra un periado menar de dace (12) meses. Para añas contributivos
comenzados despues dci 31 de diciembre de 2018, solo se permitirá
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reclamar este crEdito si ci contribuyente no ha fallecido al momento de
radicar la planilia de contribuciOn sobre ingresos en Ia cual reclama el
crédito provisto en ci parrafo (4) del apartado (a) de esta SecciOn.

(e) DenegaciOn del Credito.- No se perrnitirá credito alguno bajo ci apartado
(a) si ci contribuyente devenga ingreso neto por concepto de intereses o
dividendos, rentas o regalias, la yenta de activos de capital, pagos de
pension alimentaria por divorcio o separaciOn, cualquier otro tipo de
ingreso que no se considere ingreso ganado, segün definido en ci apartado
(b) de esta secciOn, en exceso de dos mU doscientos (2,200) dOlares para ci
aflo contributivo.

(f) Reintegro del Credito.- Todo individuo que cualifique para este credito
podra reclamarlo en su pianilia de contribuciOn sobre ingresos. Dicho
crEdito debera reciamarse contra Ia contribuciOn determinada después de
los demas creditos dispuestos en este SubtItulo. La cantidad de este credito
que exceda la contribuciOn determinada Ic será reintegrada al
contribuyente o podra ser acreditada contra la contribuciOn estimada del
prOximo año contributivo.

(g) Restricciones a individuos que Reciarnaron ci Credito Indebidamente en ci
Aflo Anterior.- Todo contribuyente que reclame indehidamente ci credito
por ingreso ganado será responsable dcl pago de una suma igual al crédito
reclamado indebidamente como contribuciOn sobre ingresos adicional,
incluyendo intereses, recargos v penalidades, segün establecidos en ci
Subtitulo F de este Codigo, en ci afto en que se determine ci monto de
aquelia suma reciamada indebidamente. En caso de fraude, ci
contrihuyente, ademas de 5cr responsable del pago aquf dispuesto estará
impedido de beneficiarse del credito por ingreso ganado por un periodo de
diez (10) años contados desde ci aflo en que ci Secretario haya determinado
el monto de cualquier cantidad reclamada indebidamente.

(h) Requisitos adicionales para ser elegibie para ci credito dispuesto en ci
parrafo (4) dci apartado (a) de esta secciOn.- Ademas de los requisitos
dispuestos en los apartados (a) al (g) de esta secciOn, todo contribuyente

/ debera cumplir con lo siguiente:

(1) ci contribuyente, su cOnyuge, en ci caso de contribuyentes casados,
y los dependientes ciegibies para ci credito dispuesto en ci parrafo
(4) del apartado (a) de esta SecciOn debcran ser residentes de Puerto
Rico durante todo ci afin contributivo para el cual se reclama dicho
credito y ai momcnto de radicar Ia planiHia de contribucion sobre
ingresos;
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(2) ci contribuyente y su cónyuge, en ci caso de contribuyentes casados,
deberan tener, al ültimo dIa del año contributivo, veintisiete (27)
aflos o rnás de edad pero deberan ser menor de sesenta y cinco (65)
años de edad;

(3) solo serán considerados dependientes los hijos del contribuyente o
su cOnyuge que, al Ultimo dia del aflo contributivo, tengan dieciocho
(18) de edad o menos, disponiendose que en ci caso de hijos que
sean estudiantes a tiempo completo, serán considerados corno
dependientes para esta secciOn Si al ultirno dia del año contributivo
no exceden de veinticinco (25) aflos de edad;

(4) los contribuyentes casados que rindan planilla por separado no
serán elegibles para ci credito dispuesto en ci parrafo (4) del
apartado (a) tie esta SecciOn y

(5) no podra reclamar ci credito concedido en Ia SecciOn 1052.02.”

ArtIculo 48.-Se enmiendan los apartados (a) y (b), se eliminan los parrafos (3) y
(4) yr se anaden los apartados (f) y (g) Ia SecciOn 1061.01 de Ia Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
para que lea como sigue:

“SecciOn 1061.01 .-Planillas de Individuos

(a) ObligaciOn de Rendir.- Cada uno de los siguientes individuos rendira una
planilla que contendrá, o será autenticada mediante, una declaraciOn
escrita o mediante firma digital, en aquellos casos en los cuales se utilicen
medios electrOnicos para rendir una planilla, de que se rinde bajo las
penalidades de perjurio, en la que consten en aquella extensiOn y con
aquellos detalles que el Secretario establezca mediante reglamentos, las
partidas de ingreso bruto, las deducciones y los creditos admitidos bajo
este SubtItulo y aquella otra informaciOn a los fines de hacer cumplir las
disposiciones de este Subtitulo que fuere requerida por dichos
reglamentos:

(1) Para años contrihutivos comenzados antes del I de enero de 2019,
todo individuo residente de Puerto Rico que sea contribuyente
individual o casado Si su ingreso bruto reducido por las exenciones
dispuestas en la SecciOn 1031.02 excede cinco mu (5,000) dOlares
para ci aflo contributivo, disponiendose que para aftos contributivos
comenzados despues del 31 de diciembre de 2018 Ia obligaciOn de
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rendir aplica cuando ci ingreso bruto reducido por las exenciones
dispuestas en la SecciOn 1031.02 sea mayor de cero, a menos que ci
total de la conhibuciOn sobre dicho ingreso haya sido retenida en ci
origen;

(2) Pam aflos contributivos comenzados antes dci I de enero de 2019,
todo individuo no residente de Puerto Rico durante todo o parte del
afto contrihutivo y que sea ciudadano de los Estados Unidos, si es
contribuyente individual o casado y si para ci año contributivo su
ingreso bruto de fuentes en Puerto Rico reducido por las exenciones
dispuestas en la Seccion 1031.02 excede cinco mU (5,000) dOlares, a
menos que la contribuciOn se haya pagado en su totalidad en ci
origen; disponiendose que para aflos contributivos comenzados
despues del 31 de diciembre de 2018 Ia obligaciOn de rendir apiica
cuando ci ingreso bruto de fuentes de Puerto Rico reducido por las
exenciones dispuestas en la Seccion 1031.02 sea mayor de cero, a
menos que la contribuciOn sobre dicho ingreso se haya pagado en su
totalidad en ci origen;

(3)

(4) Para aflos contrihutivos comenzados antes del I de enero de 2019,
todo individuo que tenga ingreso neto sujeto a contribuciOn basica
aiterna de acuerdo con Ia SecciOn 1021.02, de ciento cincuenta mu
(150,000) dOiares o más para ci año contributivo; disponiendose que
para aftos confributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2018, la obligaciOn de rendir aplica cuando ci ingreso neto sujeto a
contribuciOn basica aiterna de acuerdo con Ia SecciOn 1021.02, sea
veinticinco mu (25,000) dOlares o más para ci aflo contributivo.

(b) Contribuyentes Casados.

(1) En ci caso de casados, segün definido en la SecciOn 1010.03(a)(2),
esposo y esposa viven juntos y para ci afto contributivo, comenzado
antes del 1 de enero de 2019, tienen un ingreso bruto agregado,
reducido por las exenciones dispuestas en Ia SecciOn 1031.02, de más
de cinco mu (5,000) dOiares ci ingreso total de ambos será incluido
en una planilla conjunta y a contribuciOn impuesta por la SecciOn
1021.01 será computada sobre ci ingreso agregado. Disponiendose
que, para los anos contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, deberan rendir planilia si ci ingreso bruto
agregado, reducido por las exenciones dispuestas en la SecciOn
1031.02, es mayor de cero, a menos que Ia contribucion sobre Ia
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totalidad del ingreso bruto agregado de ambos cOnyuges se haya
pagado en su totalidad en ci origen. El ingreso bruto recibido por
cualquiera de los cOnyuges no será dividido entre ellos.

(2) Planillas separadas de cOnyuges.- No obstanle 10 dispuesto en ci
apartado (a) y en ci parrafo (1) de este apartado, los casados que
vivan juntos al cierre del año contributivo pueden optar por rendir
planillas separadas para tal año contributivo sujeto a las siguientes
condiciones:
(A) Debera rendirse Ia declaraciOn que se requiere bajo ci

apartado (a) cuando ci ingreso bruto, reducido par las
exenciones dispuestas en Ia Secci6n 1031.02, del cOnyuge sea:

(i) para años contributivos comenzados antes del I de
enero de 2019, de dos mu quinientos (2,500) dOlares o
más; 0

(ii) para aflos contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, mayor de cero.

(B) El ingreso bruto, Ia exenciOn personal, las deducciones
admisibles (excepto por Ia dispuesto en la SecciOn
1033.15(a)(1)(E)) y la contribuciOn sobre dicho ingreso de
cada cOnyuge se determinara de conlormidad con los
párrafos (1) al (6) dci apartado (a) de Ia SecciOn 1021.03 como
si los cOnyuges radicaran pianilla conjunta y eligieran
determinar la contribuciOn baja el cOrnputo opcionai.

(C) Los cOnyuges no podran haber pagado su contribuciOn
estirnada en conjunto para dicho año contributivo.

(c)

(d)

(e)

(f) El Secretario establecera mediante regiarnento, determinaciOn
administrativa, carta circuiar o boletIn informativo de carácter general la

/ forma y manera para cumphr con radicaciOn de ia planilia de individuos
requerida bajo esta SecciOn.

(g) RadicaciOn de planiflas de individuos por medios electrOnicos.- El
Secretario queda facultado, ademas, para requerir que Ia radicaciOn de las
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planillas de individuos sea por medios electrOnicos ünicamente.”

ArtIculo 49.-Se enmienda ci apartado (a) y se anade el apartado (d) de la SecciOn
1061.02 de Ia Ley 1-2011, segün enmenclada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1061 .02.-Planillas de Corporaciones

(a) Toda corporaciOn sujeta a tributaciOn bajo este SubtItulo rendira una
planilla, haciendo constar especIficamente las partidas de su ingreso bruto,
las deducciones y los creditos concedidos por este SubtItulo y aquelia otra
informaciOn a los fines de hacer cumplir las disposiciones de este Subtitulo
que ci Secretario por regiamentos establezca, a menos que Ia contribuciOn
sobre la totalidad del ingreso bruto de Ia corporaciOn se haya pagado en su
totalidad en ci origen. La planilla debera ser firmada bajo las penalidades
de perjurio por Ia persona o las personas que funjan como presidente,
vicepresidente u otro oficial principal, por ci tesorero o tesorero auxiiiar u
otro oficial principal de finanzas. Una sola firma será requerida. No
obstante lo anterior, en aquellos casos en los cuales las planillas sean
rendidas utilizando medios electrOnicos, se aceptará como evidencia de
autenticaciOn, la firma digital de uno de los oficiales mencionados
anteriormente de que Ia planilla se rinde bajo las penahdades de perjurio.
Dicha planilla debera estar acompanada de estados financieros, sujeto a las
disposiciones de Ia SecciOn 1061.15, y en aquellos casos donde ci
contribuyente pertenezca a Ia categorfa de Grandes Contribuyentes, segün
definido en Ia SecciOn 1010.01 de este COdigo, Ia planillia debera ser
certificada como preparada o revisada por un Contador Publico
Autorizado con licencia para ejercer Ia profesiOn en Puerto Rico. En los
casos en que administradores judiciales, sIndicos de quiebra o cesionarios
estuvieren administrando la propiedad o los negocios de corporaciones,
tales administradores judiciales, sIndicos de quiebra o cesionarios deberan
rendir planillas para dichas corporaciones en Ia misma manera y forma en
que las corporaciones vienen obligadas a rendir planillas. Cualquier
contribuciOn adeudada a base de dichas planillas rendidas por
administradores judiciales, sIndicos de quiebra o cesionarios será cobrada
en la misma forma que si se cobrara a las corporaciones de cuya propiedad
o negocios ellos tienen custodia y dominio.

(b)

(c)

(d) El Secretario establecera mediante reglamento, determinaciOn
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administrativa, carta circular a boletIn informativo de carácter general Ia
forma y manera para cumplir con radicaciOn de Ia planilla de
corporaci ones requerida baja esta SecciOn.”

ArtIculo 50.-Se enmiendan los apartados (c) y (d), de la SecciOn 1061.03 de la Ley

1-2011, segün enmendada, conocida coma “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo

Puerto Rico”, para que lea coma sigue:

“SecciOn 1061 .03.-Planiflas de Sociedades

(a)

(b)

(c) PrOrroga automática.- Be concedera una prOrroga automática para rendir
Ia planilla requerida baja ci apartado (a), siempre que se cumpla con
aquellas reglas y reglamentos que ci Secretario establezca para la concesiOn
de dicha prOrroga. Esta prOrroga automática se concedera par un periodo
de tres (3) meses, contados a partir de Ia fecha establecida en el apartado
(a) para Ia radicaciOn de La planilla, siempre que Ia sociedad haga una
soHcitud a tal efecto no rnás tarde de dicha fecha de radicacion de planilla.
Disponiendose que, para años conthbutivos cornenzados despues del 31 de
diciembre de 2016, esta prOrroga automática se concedera por un periodo
de seis (6) meses, contados a partir de la fecha establecida en el apartado
(a) de Ia planilla.

(d) PrOrroga.- El Secretario podra, bajo aquellas reglas y reglamentos que
promulgue, conceder a las sociedades una prOrroga automãtica para rendir
la informaciOn requerida baja ci apartado (b), por un periodo que no
excedera de un mes contado a partir de la fecha establecida en dicho
apartado (b), para someter el informe a los socios. El Secretario establecera
mediante reglamentos, aquella otra informaciOn que debera incluirse en
esa planilla. Disponiendose que, para aftos contributivos comenzados
despues del 31 de diciembre de 2016, esta prOrroga serA automática si la
entidad sometiO la solicitud de prOrroga dispuesta en el apartado (c) de
esta SecciOn, y ci periodo de tiempo serã igual que el periodo establecido
en dicho apartado (c).

(e)

Articulo 51.-Se enmiendan los apartados (c) y (d) de Ia SecciOn 1061.04 de la Ley

1-2011, segUn enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea corno sigue:
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“SecciOn 1061 .04.-Planillas de Companlas de Responsabilidad Limitada

(a)

(b)

(c) PrOrroga automática.- Se concedera una prOrroga automática para rendir
la planilla requerida bajo ci apartado (a), siempre que se cumpla con
aquelias reglas y reglamentos que ci Secretario establezca para la concesión
de dicha prOrroga. Esta prOrroga automática se concedera por un periodo
de tres (3) meses contados a partir de la fecha estabiecida en ci apartado (a)
para Ia radicaciOn de la planilla, siempre que Ia compafiua de
responsabilidad limitada haga una solicitud a tal efecto no más tarde de
dicha fecha de radicaciOn de pianilla. Disponiéndose que, para aflos
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de 2016, esta
prOrroga automática se concedera por un periodo de seis (6) meses,
contados a partir de la fecha establecida en ci apartado (a) de la planilla.

(d) PrOrroga.- El Secretario podra, bajo aquellas reglas y regiamentos que
promulgue, conceder a las compaflias de responsabilidad limitada, una
prOrroga autornática para rendir Ia informaciOn requerida bajo ci apartado
(b), por un periodo que no excedera de un mes contado a partir de la fecha
establecida en dicho apartado (b), para someter ci informe a los miembros.
El Secretario estabiecera mediante reglamentacián, aquella otra
informaciOn que debera incluirse en dicha pianilla. Disponiendose que,
para aflos contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de 2016,
esta prOrroga será automática si la entidad sometiO Ia solicitud de prOrroga
dispuesta en ci apartado (c) de esta SecciOn, y ci periodo de tiempo será
igual que ci periodo estabiecido en dicho apartado (c).

(e)

Articulo 52.-Se erwniendan los apartados (c) y (d) de Ia SecciOn 1061.06 de ia Ley
1-2011, segán enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1061.06.-Pianillas de Sociedades Especiales.

(a) Regla general.-

(b)
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(c) PrOrroga automática.- Se concedera una prOrroga autornática para rendir
Ia planilla requerida bajo el apartado (a), siempre que se cumpla con
aquellas reglas y reglamentos que el Secretario establezca para la coricesiOn
de dicha prOrroga. Esta prOrroga autorriática se concedera por un periodo
de tres (3) meses contados a partir de Ia fecha establecida en el apartado (a)
para Ia radicaciOn de la planilla, siempre que la sociedad especial haga una
solicitud a tal efecto no más tarde de dicha fecha de radicaciOn de planilla.
Disponiendose que, para años contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2016, esta prOrroga automática se concedera por un periodo
de seis (6) meses, contados a partir de Ia fecha establecida en el apartaclo
(a) de Ia planilla.

(d) PrOrroga.- El Secretario podra, bajo aquellas reglas y reglamentos que
promulgue, conceder a las sociedades especiales, una prOrroga automática
para someter la informaciOn requerida bajo el apartado (b), por un periodo
que no excedera de treinta (30) dias contados a partir de la fecha
establecida en dicho apartado (b), para someter el informe a los socios. El
Secretario establecera mediante reglamentos, aquella otra informaciOn que
debera incluirse en esa planilla. Disponiendose que, para años
contrihutivos comenzados despues del 31 de diciembre de 2016, esta
prórroga será automática si Ia entidad sornetiO Ia solicitud de prOrroga
dispuesta en el apartado (c) de esta SecciOn, y el periodo de tiempo será
igual que ci periodo establecido en dicho apartado (c).”

Articulo 53.-Se enmiendan los apartados (c) y (a), de Ia Secci6n 1061.07 de Ia Ley
1-2011, segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 106107.-Planillas de Corporaciones de Individuos

(a)

(b)

/ (c) Prorroga automática.- Se concedera una prOrroga automática para rendir Ia
planilla requerida bajo el apartado (a), siempre que se cumpla con aquellas
reglas y reglamentos que el Secretario establezca para la concesiOn de dicha
prOrroga. Esta prOrroga automática se concedera por un periodo de tres (3)
meses contados a partir de la fecha establecida en el apartado (a) para la
radicaciOn de la planilla, siempre que la corporaciOn de individuos haga
una solicitud a tal efecto no más tarde de dicha fecha de radicaciOn de
planilla. Disponiendose que, para aflos contributivos cornenzados despues
del 31 de diciembre de 2016, esta prOrroga automática se concedera por un
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periodo de seis (6) meses, contados a partir de Ia fecha establecida en el
apartado (a) de Ia planilla.

(d) PrOrroga.- El Secretario podra, bajo aquellas reglas y reglamentos que
prornulgue, conceder a las corporaciones de individuos, una prOrroga
automática para someter la informaciOn requerida bajo ci apartado (b), por
un periodo que no excedera de treinta (30) dias contados a partir de la
fecha estabiecida en dicho apartado (b), para someter el informe a los
accionistas. El Secretario establecera mediante reglamentos, aquella otra
informacion que debera incluirse en esa planilla. Disponienclose que, para
aftos contributivos comenzados después del 31 de diciembre de 2016, esta
prOrroga será automática si la entidad sometiO Ia solicitud de prOrroga
dispuesta en el apartado (c) de esta SecciOn, y el periodo de tiempo será
igual que el periodo establecido en dicho apartado (c).”

ArtIculo 54.-Se enmiendan los apartados (a), (b) y (c), se anaden los apartados (e)

y (f) y se reenurnera el apartado (g) de la Seccion 1061.15 de Ia Ley 1-2011, segün

eruTlendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,

para que lea como sigue:

“Seccion 1061.15.-Requisito de Someter Estados Financieros u otros
documentos con las Planillas

(a) Estados Financieros.-Todo negocio, incluvendo un negocio individual,
corporaciOn, sociedad, sociedad especial, compaflia de responsabilidad
limitada, corporaciOn de individuos, compatlia de seguros, compañia
inscrita de inversiones, corporaciOn especial propiedad de ftabajadores,
asociaciOn, cooperativa, fideicomiso de inversiones en bienes raices o
cualquier otra entidad, segñn definido en la SecciOn 1010.05(c), dedicada a
industria o negocio o dedicada a Ia producciOn de ingresos en Puerto Rico,
someterá con su planilla de contribuciOn sobre ingresos estados financieros
segün se indica a continuaciOn:

(1) cuando el volumen de negocios durante un aflo contributivo sea
menor de un millon (1,000,000) de dolares, el negocio no vendra
obligado a someter los estados financieros requeridos por esta
Seccion. Disponiendose que, para años contrihutivos comenzados
despuEs del 31 de diciembre de 2018, aquel contribuyente que
someta voluntariamente, junto con Ia radicacion de la planilla, un
Informe de Procedimientos Previamente Acordados (Agreed Upon
Procedures) o Informe de Cumplimiento (Compliance Attestation)
realizado por un Contador Publico Autorizado (CPA) con licencia
vigente en Puerto Rico, no le aplicaran las limitaciones a las



103

deducciones establecidas en las Secciones 1021.02(a)(2) y 1022.04.

(2) Cuando ci volumen de negocios durante un aiTh contributivo sea igual
o mayor de un millOn (1,000,000) de dOiares pero menor de tres
millones (3,000,000) de dOlares, el negocio podra eiegir , sorneter los
estados financieros requeridos por esta SecciOn acompanados por un
Informe de Auditor emitido por un Contador Püblico Autorizado con
licencia para ejercer en Puerto Rico, que estén de acuerdo con las
Normas de Auditorla Generalmente Aceptadas en los Estados Unidos
de America (US GAAS por sus sigias en ingles). Todo negocio que esté
al dia en su responsabiidad contributiva y que hajo este parrafo eiija
incluir estados financieros acornpanados por ci Informe de Auditor,
tendra derecho a que ei Secretario releve al negocio total o
parcialmente, segirn establecido en ci apartado (g) de Ia SecciOn
1062.03 de este COdigo de estar sujeto a Ia retenciOn en ci origen que
dispone la SecciOn 1062.03, sobre pagos recibidos por servicios
prestados. Disponiendose que, para años contributivos comenzados
despues del 31 de diciembre de 2018 tendra Ia opciOn de someter, en
lugar del estado financiero auditado, un Informe de Procedimientos
Previamente Acordados (“Agreed Upon Procedures”) o Informe de
Cumplimiento (“Compliance Attestation”) realizado por un Contador
Pübiico Autorizado (“CPA”) con licencia vigente en Puerto Rico.

(3) Cuando ci volumen de negocios durante un año contributivo sea
igual o mayor de tres milllones (3,000,000) de dOlares, el negocio
someterá los estados financieros requeridos por esta SecciOn,
acompaflados por un Informe de Auditor emitido pot un Contador
Pubiico Autorizado con iicencia para ejercer en Puerto Rico y no le
aplicaran las limitaciones a las deducciones estabiecidas en las
Secciones 1021.02(a)(2) y 1022,04. Dicho Informe de Auditor debera
indicar que los estados financieros han sido sometidos a las Normas
de Auditoria Generaimente Aceptadas en los Estados Unidos de
America (“US GAAS”, por sus siglas en ingles), sin que sea
necesario, sin embargo, que ci Contador Pübiico Autorizado emita
una opiniOn sin cualificaciones. Sc admitiran opiniones cualificadas,
segün definido por los US GAAS, siempre que Ja cualificaciOn de Ia
opiniOn no se deba a restricciones en ci alcance de Ia auditorla
impuesta por ci negocio. No se admitiran informes con abstenciOn
de opiniOn que se deba a restricciones en ci aicance de Ia auditorla
impuestas por ci negocio. No se admitiran informes de opiniOn
adversa.

(4) Todo grupo de entidades relacionadas,segun definido en Ia SecciOn
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101005, compuesto por entidades o personas naturales que estCn
dedicadas a indust-ria o negocio en Puerto Rico someterá los estados
financieros requeridos en los parrafos (1), (2) y (3) en forma de
estados consolidados o combinados, conforme a lo establecido en los
Principios de Contabilidad Generalmente Aceptados en los Estados
Unidos de America (US GAAP, por sus siglas en ingles). No
obstante, dichos estados consolidados o combinados deberan incluir
un anejo que presente en colurnnas, Ia situaciOn financiera y los
resultados de operaciones de cada una de las entidades afiliadas que
componen ci grupo de entidacles relacionadas. El Secretario podra,
med iante reglamento, carta circular, determinaciOn administrativa o
comunicaciOn de carácter general, establecer aquellas condiciones
que estime menester para eximir del requisito de radicar estados
corisolidados o combinados y’, en su lugar, requerir estados
financieros separados por entidad, siempre yT cuando se incluya en
las notas informaciOn de aquellas entidades relacionadas que estén
dedicadas a industria o negocio en Puerto Rico, y se acompafte un
anejo que presente en columnas, Ia situaciOn financiera y los
resultados de operaciones de cada una de las afiliadas que
componen ci grupo de entidades relacionadas.

(A) Para años contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, y para propOsitos de cumplir con el
requisito impuesto en este párrafo (4), todas las entidades que
hayan generado un volumen de negocios igual o mayor de
un rnillOn (1,000,000) de dOlares, y por razOn de que el
volumen de negocios de dicho grupo de entidades
relacionadas es igual o mayor de tres millones (3,000,000) de
dOlares en ci agregado, podra sorneter estados financieros
presentando la posiciOn financiera y los resultados de
operaciOn de dicha entidad individualmente sin necesidad de
sorneter estados financieros auditados consolidados o
combinados, siempre y cuando incluya, en las notas de
dichos estados financieros, una lista de todas las entidades
relacionadas que estén dedicadas a industria o negocio en
Puerto Rico. Dicha informaciOn debera incluir el nombre de
cada una de las personas que forman parte del grupo de
entidades relacionadas que estén dedicadas a industria o
negocio en Puerto Rico. Ademas, una persona que forme
parte de un grupo de entidades relacionadas que estén
sujetas a las disposiciones de esta SecciOn, pero no haya
derivado volumen de negocios igual o mayor de un millOn
(1,000,000) de dOlares para un año contributivo, no vendra
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obligada a someter estados financieros auditados. No
obstante, dicha entidad estará sujeta al requisito de informe
de Procedimientos Previamente Acordados (Agreed Upon
Procedures) o Informe de Cumplimiento (Compliance
Attestation) estabiecido en ei parrafo (1) del apartado (a) de
esta SecciOn.

(5)

(6) El requisito de auditoria no aplicara a las corporaciones sin fines de
lucro ni a entidades o personas dedicadas a industria o negocio en
Puerto Rico, cuvo volumen de negocios no exceda de tres millones
(3,000,000) de dOlares durante ci año contributivo. Disponiendose
que, para años contributivos comenzados despues del 31 de
diciembre de 2018, las corporaciones sin fines de lucro estarán
sujetas al requisito de someter estados financieros en la medida que
la entidad sin fines de lucro genere ingresos no relacionados a la
actividad exenta, segün definidos en la SecciOn 1101.02 igual o
mayor a tres millones (3,000,000) de dOlares.

(b) InformaciOn supiementaria, subyacente a los estados financieros y otros
records utilizados para preparar los estados financieros y sometida a los
procedimientos de auditorfa aplicados en la auditorla de los estados
financieros realizada por un contador püblico autorizado con licencia
vigente en Puerto Rico, para años contributivos comenzados despuEs del
31 de diciembre de 2012.-

(1)

(2)

(3) El Secretario estabiecera un mecanismo en ci cual el contador
publico autorizado debera radicar Ia informaciOn suplernentaria
electrOnicamente. Ademas, ci Secretario estabiecera mediante
reglamento, determinaciOn administrativa, carta circular o boletin
informativo de carácter general Ia fecha limite para radicar la
inforrnaciOn suplementaria, que debera ser una fecha posterior a Ia
fecha limite para radicar la planilla de contribuciOn sobre ingresos,
inciuyendo prOrrogas. Be faculta, ademas, al Secretario a estabiecer
mediante reglamento, determinaciOn administrativa, carta circular o
boletIn informativo de caracter general, los procedimientos a seguir
para cumplir con el requisito dispuesto en este apartado, en
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conjunto con ci Colegio de Contadores Publicos Autorizados de
Puerto Rico, entidad creada bajo la Ley Nüm. 75 de 31 de mayo de
1973 responsable de velar por Ia reglamentación y calidad de Ia
profesiOn de CPA, en cumpiimiento con los estandares de auditoria
y atestiguamiento aplicables a los anejos de informaciOn
suplementaria requeridos por este apartado.

(c) Para propOsitos de esta SecciOn ci término “volumen de negocios” significa
ingreso bruto, segün definido en la SecciOn 1031.01, excepto que en ci caso
de ganancias o ingresos descritos en Ia SecciOn 1031.01(a)(2)(A), se tomará
en consideraciOn ci total derivado de la yenta de bienes o productos sin
reducir ci costo de dichos bienes o productos vendidos. En el caso de un
grupo de entidades relacionadas, segün definido en Ia SecciOn 1010.05, ci
volumen de negocios será determinado sumando ci volumen de negocios
de cada una de las entidades incluidas en dicho grupo. Cuando ci
volumen de negocios agregado dci grupo de entidades relacionadas para ci
año contributivo sea iguai o mayor de tres millones (3,000,000) de dOiares,
ci requisito de sorneter estados financieros auditados con Ia pianilia
aplicará a cada miembro dci grupo cuyo volumen de negocio sea igual o
mayor de un milllOn (1,000,000) de dOiares en dicho aflo contributivo. El
Secretario podra autorizar que se sometan estados financieros auditados
individuaies por entidad, siempre y cuando en las notas de dichos estados
se inciuya la informaciOn de todos los miembros dci grupo que tienen
obiigaciOn de radicar Ia pianiila de contribuciOn sobre ingresos bajo este
Subtitulo y ci volumen de negocios de cada uno de dichos miembros. En
en caso de aqueilos miembros dci grupo cuyo volumen de negocio sea
menor de un milliOn (1,000,000) de dOlares, será requisito sorneter un
Informe de Procedimientos Acordados conforme a lo dispuesto en el
pärrafo (4) del apartado (a) de esta SecciOn.

(d)

(e) Inlorme de Procedirnientos Previamente Acordados o Informe de
Cumplimiento.— Para los fines de esta SecciOn, ci tErmino “Informe de
Procedimientos Previamente Acordados (Agreed Upon Procedures) se
refiere a un informe preparado por un Contador Püblico Autorizado
independiente, en ci que certifica que ilevO a cabo unos procedimientos
previamente acordados y ci término “Informe de Cumpiimiento”
(“Compliance Attestation”) se refiere a un informe preparado por un
Contador Pñblico Autorizado, en ci que emite una opiniOn sobre ci
cumplimiento con un requisito estabiecido por ley, regiamento o aigun
ente gubernamentai. El Secretario, en conjunto con el Colegio de
Contadores Publicos Autorizados de Puerto Rico, establecera mediante

a
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reglamento, carta circular, u otra determinacion o comunicaciOn
administrativa de carácter general, ci contenido de dichos informes y los
procedimientos requeridos segOn los párrafos (1), (2) y (4)(A) del apartado
(a) de esta SecciOn, en cumplirniento con los estandares de auditorla y
atestiguamiento aplicables para este tipo de informes.

(f) Informacion relacionada a Posiciones Contributivas Inciertas (Uncertain
Tax Positions a UTP, por sus siglas en ingles).- Toda entidad que venga
obligada a radicar los Estados Financieros segün requeridos por esta
SecciOn deberá, cornpletar un anejo junta con la planilla de contribuciOn
sabre ingresos de Ia entidad donde detalle cualquier PosiciOn Contribuhva
Incierta, conforme a Ia establecido en los Principios de Contabilidad
Generalmente Aceptados en los Estados Unidos de America (US GAAP,
por sus siglas en ingles), especificamente segün ci Accounting Standards
Codification subtopic 740-10, Income Taxes, FASB ASC 740-10 a cualquier
pronunciarniento sucesor. Dicho requisito aplicara para aflos coritributivos
comenzados despuEs del 31 de diciembre de 2018. El Secretario establecera
mediante reglamento, determinacion administrativa, carta circular o
boletin informativo de carácter general ci contenido del Anejo sobre las
Posiciones Contributivas Inciertas.

(g) El Secretario establecera, mediante reglarnento, carta circular, holetin
informativo a determinaciOn administrativa de carácter general Ia
aplicabilidad y efectividad de las disposiciones de esta Seccion.”

Articulo 55-Se enmiendan los apartados (a), (b) y (c) de Ia SecciOn 1061.16 de la
Ley 1-2011, segán enmendada, conocida coma “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto RIco”, para que lea coma sigue:

“SecciOn 1061.16.-Fecha y Sitio para Rendir Planillas

(a) Fecha pan Rendir.

(1)

(2) PrOrroga automática.

(A) En general.- Excepto se disponga de otro modo en este
Subtitulo, se concedera a los individuos, corporaciones y
sucesiones una prOrroga automática para rendir las planillas,
siempre que los mismos cumplan con aquellas reglas y

reglamentos promulgados por el Secretario para la concesiOn
de dicha prórroga. Esta prOrroga automática se concedera
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por un periodo de tres (3) meses contados a partir de Ia fecha
establecida para Ia radicacion de Ia pianilla, siempre que ci
contribuyente haga una solicitud a tal efecto no más tarde de
dicha fecha de radicaciOn de planilla, segün establecida en
este Subtftulo. No obstante, para aflos contributivos
comenzados despues del 31 de diciembre de 2016, la prOrroga
automática dispuesta en este inciso, se concedera por un
periodo de seis (6) meses contados a partir de Ia fecha
establecida para la radicaciOn de la planilla, siempre que ci
contribuyente haga una solicitud a tal efecto no más tarde de
dicha fecha de radicaciOn de planilla, segün estabiecida en
este Subtitulo.

(B)

(3) PrOrroga adicionaL- Para años contributivos comenzados antes de 1
de enero de 2017, ci Secretario podra, bajo aquelias reglas y
reglamentos que promulgue, conceder, en ci caso de individuos que
estuvieren fuera dci pals, en adiciOn a Ia prOrroga automática, una
prOrroga adicional para rendir las pianillas. Esta prOrroga adicional
no excedera de tres (3) meses. Esta prOrroga adicional no estará
disponible para aquellos individuos que hayan solicitado la
prOrroga automática bajo ci inciso (B) del parrafo (2) de este
apartado.

(4)

(b) A Quien Rendir las Planilias.- Todas las pianillas requeridas bajo este
Subtitulo deberan ser rendidas al Secretario.

(1) Se le reconoce al Sccretario la facultad para exigir que la radicaciOn
de cualquier planilla requerida por este Subtitulo se haga utilizando

medios electrOnicos exclusivamertte.

(A) RadicacjOn de la Planiila de Individuos.- Para aftos
contributivos comenzados iuego dci 31 de diciembre de 2014,
la planilla de contribuciOn sobre ingresos de individuos se
radicara utiiizando los medios o plataformas electrOnicas que
establezca ci Secretario mediante reglamento u otra
publicaciOn oficial que se emita para ci afTh contributivo
corriente. Estos contribuyentes deberan seguir las regias de
radicaciOn que establezca el Secretario mediante regiamento,
determinacion administrativa, carta circular o boletin

61-
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informativo de carácter general. El Secretario queda facultado
para recliazar planillas radicadas en papel que no cumplan
con los requisitos y excepciones que establezca ci Secretario
coma excepciOn a Ia radicaciOn por medios electrOnicos.
Aquella planilla radicada en papel que no cumpla con los
requisitos para ser eximido de radicaciOn electrOnica y que
sea rechazada por ci Secretario bajo lo dispuesto en este
inciso serán consideradas como planilias no radicadas y
estarán sujetas a la penalidad dispuesta en Ia SecciOn 6030.11
del SubtItulo F de este Codigo.

(c) Cuando Ia fecha de radicaciOn de la planilla, incluyendo la prOrroga, sea
un sabado, domingo o dia feriado, Ia fecha para radicar Ia misma será ci
prOximo dia laborable, independienternente de que sea requerido radicar la
planilla par medios electrOnicos,

(d)

Articulo 56.-Se enrriienda el apartado (g) de Ia SecciOn 1061.17 de la Ley 1-2011,
segUn enmendada, conocida coma “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1061.17.-Pago de Ia ContribuciOn

(a)

(g) El pago de Ia contribuciOn al cual se ref iere esta SecciOn podra ser realizado
a través de medios electrOnicos. El Secretario podra requerir que ci pago al
cual se refiere esta SecciOn sea realizado ünicamente a través de medios
electrOnicos.”

Articulo 57.-Se enmiendan los apartados (a), (c), (i), (1), (n) y (r) de Ia SecciOn
1062.01 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas

para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea coma sigue:

“Seccion 1062.01.-RetenciOn en ci Origen de ia ContribuciOn en ci Caso de
Salarios.

(a) Definiciones.-Segun se utiliza en esta SecciOn

Salarios.(1)
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(2)

(3)

(4)

(A) para pagos realizados antes del I de enero de 2019, por
servicios prestados en trabajo agrIcola, segtn se define en el
parrafo (12) de este apartado, excluyendo servjcios prestados
por empleados ejecutivos, administrativos, de oficina a de
supervisiOn y par empleados que desernpenen puestos
permanentes, o

(B) para pagos realizados antes del 1 de enera de 2019, par
servicias domesticos en el hagar, club colegial local, a
capitulo local de una fraternidad a sororidad calegial, a

(C)

(D)

(F)

(F) para pagas realizados antes del I de enero de 2019, par
servicias prestadas par un ministra de una iglesia
debidarnente ordenada, carnisionado a aularizado, en el
ejercicia de su ministerio, a par un rniembra de una arden
religiosa en el cumplimienta de deberes requeridas par dicha
arden, a

(G) para pagas realizados antes del 1 de enera de 2019,
compensacianes a indenmizaciones recibidas par un
empleada par razOn de despida. sin que sea necesario
determinar su justa causa, hasta una cantidad maxima
equivalente a la indenmizaciOn que el empleada pudiese
recibir al ampara de Ia Ley NUm. 80, de 30 mayo de 1976, a
bajo un acuerda de campensaciOn par despida cite ci
patrana y’ el empleada, a

(H)

(I)

(5)
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(6)

(7)

(8)

(b)

(c) ExenciOn Para Ia RetenciOn.
(1) Al computarse Ia contribuciOn que debe ser deducida y retenida

conforme a las tablas promulgadas por ci Secretario, segün lo
dispuesto en ci apartado (b), se admitira como exenciOn para la
retenciOn con respecto a los salarios pagados por cada periodo de
nOmina una exenciOn determinada conforme a las tablas de
exenciOn para hi retenciOn que en armonia con las disposiciones de
este Subtitulo aprobara ci Secretario, las cuaies formaran parte dcl
reglamento de este Subtitulo. Dichas tablas tomarán en
consideraciOn ci monto de Ia exenciOn personal y exenciOn por
dependientes admisibles al contribuyente, de acuerdo con la SecciOn
1033.18, asI como la concesiOn para Ia retenciOn basada en las
deducciones dispuestas en ci parrafo (2) de este apartado.

(2) ConcesiOn para Ia retenciOn basada en deducciones.

(A) Al determinar ci monto de la exenciOn para Ia retenciOn bajo
ci parrafo (1), se admitiran concesiones basadas en
deducciones en un nümero igual al resultante al dividir:

(i)

(ii)

(B) En el caso de esposo y esposa que vivan juntos, que al
determinar Ia concesión para Ia retención ejerzan Ia opciOn
provista en Ia clausula (ii) del inciso (A), el nilmero de
concesiones a que tienen derecho bajo este parrafo será
determinado tomando como base sus saiarios y deducciones
combinados. Ellos podran dividirse las concesiones totales
segün lo deseen pero a base de concesiones completas. Sin
embargo, cualquier concesi6n reclamada por uno de los
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cOnyuges en un certificado de exenciOn para la retenciOn no
podra ser reclamada par el otro.

Disponiendose que, para salarios pagados despues del 31 de dicienibre de
2018, el Secretario establecera mecliante reglamento Ia forma de determinar las
concesiones por deducciones y la forma de determinar el monto del salario sujeto
a retención y la tasa de retenciOn aplicable.

(3)

(4)

(5)

(6)

(d)

(e)

(f)

(g)

(h)

(i) RetenciOn a Base de Salarios Prornedios.- El Secretario podrá, bajo
reglarnentos prescritos por el, autorizar a los patronos (1) a hacer un
estimado de los salarios que serán pagados a cuaiquier empleado en
cualquier trimestre del año natural, (2) a determinar ci monto a ser
deducido y retenido sobre cada pago de salarios a dicho empleado durante
dicho trimestre como si el prornedio apropiado de los salarios asi
estimados constituyere los salarios realmente pagados, y (3) a deducir y
retener sobre cualquier pago de salarios a dicho empleado durante dicho
trimestre, aquella cantidad que pueda ser necesaria para ajustar el monto
realmente deducido y retenido sabre los salarios de dicho empleado
durante dicho trimestre a la cantidad que deba ser deducida y retenida
durante dicha trimestre sin considerar este apartado. Dispaniendose que
para pagos efectuados despues del 31 de diciembre de 2018, el Secretario
podra requerir al patrono hacer un estimado de los salarios que serán
pagados durante el año natural, deducir aquella exenciOn a deducciOn a la
que ci empleado tenga derecho y determinar Ia cantidad de contribucion
sobre ingresos a retener para cada pago de nOmina basado en el cOrnputo

cr
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de Ia contribuciOn que resulta a base del estimado de salario anual.

a)
(k)

(1) Responsabilidad pot Ia contribuciOn. El patrono será responsable al
Secretario del pago de Ia contribuciOn que debera ser deducida y retenida
bajo esta SecciOn, y no respondera a persona otra alguna por el monto de
cualesquiera de estos pagos. Todo patrono que al momento de rendir su
planilla de contribuciOn sobre ingresos no haya remitido al Departamento
de Hacienda la totalidad del monto deducido y retenido sobre los salarios
pagados a sus empleados correspondientes al aflo contributivo por el cual
estä rindiendo y no haya informado dichos salarios pagados y contribuciOn
retenida en los comprobantes de retenciOn segün lo dispuesto en el
apartado (n) de esta Seccian, no podra reclamar los salarios pagados como
gastos de operaciOn.

(m)

(n) Declaraciones,

(1) Estado de reconciliacion anual.

(2) Comprobante de retenciOn.

(3) Declaraciones constituirAn planillas informativas.

(4) PrOrrog&

(5) El Secretario podra exigir que las declaraciones requeridas bajo este
apartado sean radicadas ante el Departamento tie Hacienda a través
de medios electrOnicos. Asimismo, se autoriza al patrono a someter
los comprobantes de retenciOn a sus empleados a través de medios
electrOnicos. El Secretario podra requerir que el pago o depOsito de
las contribuciones retenidas bajo esta SecciOn se realice ünicamente
por medios electrOnicos.

(0)

(p)
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(q)

(r) En aquelios casos de salarios par servicios prestados en trabajos
ocasionales, temporales a estacionales en que ci perioda de nOmina con
respecto al empleado sea diario y ci monto de los niismos esté basado en
un jamal par hora, si el patrona demuestra a satisfacciOn del Secretaria que
determinar ci monto de Ia cantribuciOn a deducir y retener sobre dichos
salarios baja las dispasicianes del apartado (b) Ic acasionarIa serios
contratiempos, éste podra, previa autorizaciOn del Secretario, deducir y
retener la contribuciOn sabre ingresos en ci arigen sabre los referidos
salarios ap]icanda al monto total de éstas, sin considerar exenciOn para Ia
retención alguna un dos (2) par ciento, para pagos realizados antes del I de
enero de 2019 y cinco (5) par ciento para pagos realizados despues del 31
de diciembre de 2018. A fin de determinar si Ia aplicaciOn de las
disposiciones del apartado (h) ocasionarla serios contratiempos al patrono,
se tomarán en consideraciOn los siguientes factares, entre otros:

(1)

(6)

ArtIcula 58.-Se enmiendan las apartados (a), (b) y (e) de la Seccion 1062.02 de Ia
Ley 1-2011, segUn enmendada, conocida coma “COdigo de Rentas Intemnas para Un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea coma sigue:

“SecciOn 1062.D2.-RetenciOn en ci Origen con Respecto a Pagas par
Indemnizacion Recibidos en Procedimientas Judiciales a en Reciamaciones
Extrajudiciales.

(a) Pagos par IndemnizaciOn Otorgados bajo Reciamaciones Judiciales a
Extrajudiciales que Canstituyen Ingreso Tributable para Fines de este
Subtitulo.- Tado patrano, compaflha de seguras o cualquier otra persona
abligada a efectuar pagas par cancepto de indemnizaciOn baja una
sentencia dictada par el Tribunal a baja una reclamaciOn extrajudicial,
vendra abligada a retener ci siete (7) par cienta del monto de aquellas
pagas, efectuadas antes del I de enema de 2019, que canstituyan ingreso
tributable para fines de este SubtItuio. Dispaniêndase que para pagas
realizadas después del 31 de diciembre de 2018, ci pagadar vendra
abligada a retener ci diez (10) por cienta del manta de dichas pagos. Para
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fines de este apartado el ingreso tributable incluye, entre otras, las
siguientes partidas:

(1) cualquier parte de la compensaciOn que represente o sustituya
perdidas de ingresos a salarios, incluyendo lucro cesante;

(2) la indemnizaciOn por concepto de salarios dejados de percibir en
caso de destituciOn o suspensiOn de empleo y sueldo o de despidos
ilegales; y

(3) aquella parte del pago que por ley, orden del tribunal o acuerdo
extrajudicial se pague directamente al representante legal de la
persona que recibe la indenmizaciOn, disponiendose que esta parte
del pago será reportada directamente al representante legal y no al
individuo indemnizado y estará sujeta a la retenciOn dispuesta en la
SecciOn 1062.03 de este COdigo.

(b) RetenciOn sujeta a las disposiciones de Ia retenciOn en el origen sobre
salarios. La deducciOn y retenciOn efectuada bajo el apartado (a) estarán
sujetas a las disposiciones de este SubtItulo aplicables a la retenciOn en el
origen de la contribuciOn sobre salarios en lo que se refiere al modo y
tiempo en que debera efectuarse el depOsito de las cantidades retenidas y a
la responsabilidad del pagador par las cantidades retenidas, excepto que la
contribuciOn retenida bajo esta SecciOn debera ser depositada no más tarde
del decimoquinto (lSto) dIa del mes siguiente al cierre del mes natural en
el cual la contribuciOn fue deducida y retenida. Asimismo, le aplicarán las
penalidades establecidas a los patronos por dejar de retener o de depositar
las cantidades retenidas que se establecen en el SubtItulo F, incluyendo que
toda persona que al momenta de rendir su planilla de contribuciOn sobre
ingresos no haya remitido al Departamento de Hacienda Ia totalidad del
monto deducido y retenido sobre pagos descritos en el apartado (a) de esta
SecciOn, a no haya sometido las declaraciones informativas
correspondientes al aflo contributivo por el cual está rindiendo, no podra
reclamar dichos pagos como gastos de operaciOn.

(c)

(d)

(e) Excepción.- La obligaciOn de deducciOn y retenciOn dispuesta en el
apartado (a) de esta SecciOn no aplicara a pagos por concepto de
indenmizaciOn bajo una sentencia dictada por el Tribunal o bajo una
reclamaciOn extrajudicial hechos a individuos no residentes o



116

corporaciones o sociedades extranjeras no dedicadas a industria o negocios
en Puerto Rico que estén sujetos a la retenciOn dispuesta en las Secciones
1062.08 y 1062.11. No obstante, aquella parte del pago realizado despues
del 31 de diciembre de 2018, directamente al representante legal de Ia
persona no residente o entidad no dedicada a industria o negocio que
recibe la indemnizaciOn, estará sujeto a la retenciOn impuesta en la SecciOn
1062.03, asI como la correspondiente declaraciOn informativa que debera
ser preparada por ci pagador.”

ArtIculo 59.-Se enrniendan los apartados (a), (b), (c), (d), (f) y (g), se anade ci
apartado (h) y se reenumeran los apartados (i) y 0) de la SecciOn 1062.03 de la Ley 1-
2011, segdn em-nendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1062.03.-RetenciOn en ci Origen Sobre Pagos por Servicios Prestados

(a) Regla General.- El Gobierno de Puerto Rico y toda persona, natural o
juridica, que en ci ejercicio de una actividad de industria o negocio o para
Ia produccion de ingresos en Puerto Rico, efectile pagos a otra persona por
concepto de servicios prestados y todo pagador que efectue pagos a un
proveedor de servicios de salud por servicios de salud prestados por dicho
proveedor a cualquier persona, deducira y retendra, pam pagos reaiizados
antes de I de enero de 2019, el siete (7) por ciento y, para pagos realizados
despues del 31 de diciembre de 2018, ci diez (10) por ciento de dichos
pagos. No obstante, a elecciOn del proveedor de servicios, ci pagador
podra deducir y retener, una cantidad mayor, equivalente al diez (10) por
ciento, al quince (15) por ciento, o al veinte (20) por ciento de dichos pagos.
Disponiéndose que, para pagos efectuados despues del 31 de diciembre de
2018, el pagador podra, a opciOn del proveedor de servicios, retener sobre
la totalidad del ingreso pagado la tasa maxima aplicabie en Ia SecciOn
1021.06. El tErmino “Gobierno de Puerto Rico” incluye al Gobierno de
Puerto Rico, sus agencias, instrumentalidades, corporaciones publicas y
subdivisiones poilticas. El término “pagador” significa aseguradores,
asociaciones con fines no pecuniarios, cooperativas de seguros de salud,
organizaciones de servicios de salud y cualquier otra persona que realice
pagos a nombre de las personas aqui mencionadas. El término servicios y
ia retenciOn aqul definida no inciuye el pago de primas de seguro,
arrendamiento o yenta de propiedad mueble tangible o inmuebie,
imprenta, yenta de periOdicos, revistas y otras publicaciones (inciuyendo
colocacion de anuncios) y contrataciOn de tiempo de radio o television. No
obstante, ci pago de la comisiOn sobre Ia prima de seguro al agente si estará
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sujeta a Ia retenciOn impuesta por esta SecciOn. La excepciOn de retericiOn
dispuesta en Ia oraciOn anterior, no exirne al pagador de informar las
cantidades pagadas, por servicios recibidos, en una deciaraciOn
informativa sujeto a 10 dispuesto en la SecciOn 1063.01.

(b) Reglas Especiales.- La obligaci6n de deducciOn y retenciOn dispuesta en ci
apartado (a) de esta SecciOn no aplicara a:

(1) En el caso de pagos efectuados antes del 1 de enero de 2019, los
primeros mu quinientos (1,500) dOlares pagados durante ci año
natural a la persona que prestO ci servicio. En ci caso de
corporaciones o sociedades que operen en Puerto Rico por medio de
sucursales, ci limite de mu quinientos (1,500) dOlares aqul dispuesto
aplicara a cada sucursal por separado, a opciOn del agente
retenedor. Disponiendose que, para aflos contributivos comenzados
luego del 31 de diciembre de 2018, Ia exenciOn sobre Ia retenci6n
dispuesta en esta secciOn será sobre los primeros quinientos (500)
dOlares pagados durante ci aflo natural a la persona que prestO @1
servicio.

(2) Pagos efectuados a hospitaies, clinicas, laboratorios cilnicos, hogares
de pacientes con enfermedades terminales, hogares de ancianos e
instituciones para incapacitados.

(3)

(4)

(5) Pagos efectuados a contratistas o subcontratistas por la construcciOn
de obras. El término “construcciOn de obras” no incluye servicios de
arquitectura, ingenieria, diseflo, consuitoria, electricistas, plomeros,
pintores, personal de mantenimiento, persona que provee servicios

de mano de obra, seguridad y otros servicios de naturaleza similar.

(6)

(7)

(8) Pagos por servicios a individuos, corporaciones y sociedades
durante los primeros tres (3) aflos del comienzo de una actividad de
prestaciOn de servicios. Esta exenciOn podra ser disfrutada por ci
contribuyente solamente una vez. En ci caso de pagos efectuados
despues del 31 de diciembre de 2018, los pagos por servicios a una
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entidad, segün dicho término se define en Ia SecciOn 1010.05(c), o
individuo durante el primer aflo de operaciones de dicha entidad, o
individuo.

(9)

(10)

(11) Pagos efectuados directamente, o a través de agentes, representantes
U otros intermediarios, a un porteador elegible. El tErmino
“porteador elegible” significa una persona cuya industria o negocio
principal es el transporte aéreo, el transporte marItimo de carga o
pasajeros o el servicio de comunicaciones telefOnicas entre Puerto
Rico y cualquier punto fuera de Puerto Rico. No obstante, el pago de
la comisiOn al agente Si estará sujeto a la retenciOn impuesta por esta
SecciOn.

(12)

(13)

(14)

(15) Pagos efectuados por una sociedad, sociedad especial o corporaciOn
de individuos dedicadas a la prestaciOn de servicios sujetos a
retenciOn bajo el apartado (a) de esta SecciOn, a un individuo que sea
socio, accionista o dueflo de dicha entidad por concepto de servicios
prestados por dicho individuo a Ia entidad. DisponiEndose que,
esta exenciOn no exime de Ia obligaciOn de retener sobre Ia
participaciOn distribuible del socio o dueflo bajo las Secciones
1062.04, 1062.05 y 1062.07 de este COdigo.

(c) Responsabilidad del Pagador.- Salvo que se disponga Jo contrario, toda
persona que venga obligada a deducir y retener cualquier contribuciOn
bajo las disposiciones de esta SecciOn será responsable al Secretario del
pago de dicha contribuciOn y no será responsable a persona otra alguna
por el monto de cualesquiera de dichos pagos. Toda persona que al
momento de rendir su planilla de contribuciOn sobre ingresos no haya
remitido al Departamento de Hacienda Ia totalidad del monto retenido
sobre pagos descritos en el apartado (a) de esta SecciOn y no haya radicado
ante el Departamento de Hacienda las declaraciones informativas
requeridas en los apartados (h), (i) y (j) de esta SecciOn, no podra reclamar
dichos pagos como gastos de operaciOn. Disponiendose que, en el caso de

or
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personas bajo ci metodo de acumuiaciOn o con un aflo econOmico, podran
reciamar la deducciOn aunque la cantidad no se refieje en una declaraciOn
informativa, siempre y cuando presenten junto a su planilia una
reconciliaciOn entre ci gasto reclamado y la cantidad informada en ia
declaraciOn.

(d) Planilla y Pago de Ia ContribuciOn Retenida.- Todo pagador que venga
obligado a deducir y retener Ia contribuciOn dispuesta en ci apartado (a)
rendira una planilla y pagará o dcpositara Ia misma no más tarde del
decimoquinto (l5to) dIa del mes siguiente al cierre del mes natural en ci
cual la contribuciOn fue deducida y retenida. Dicha pianilla será rendida al
Secretario y contendra aquella informaciOn y será hecha en Ia forma que ci
Secretario estabiezca mediante regiamento. El Secretario podra requerir
que dicha planilia y ci pago correspondiente se realicen a través de medios
eiectrOnicos ünicamente.

(e)

(f) Cualquier persona que dejare de cumplir con su responsabiiidad de
deducir y retener Ia contribuciOn sobre ingresos descrita en ci apartado (a)
de esta SecciOn, estará sujeta a ias penaiidades dispuestas en las Secciones
6030.12 y 6041.01 dci Subtitulo F, a menos que ci contribuyente pague ia
contribuciOn ai Secretario.

(g) Relevos.

(1) En ci caso de entidades, segün dicho término se define en la SecciOn
1010.05(c), que estEn al dia con sus responsabilidades contributivas,
en lugar de la retenciOn dispuesta en ci apartado (a), se deducira y
retendra ci tres (3) por ciento, en pagos realizados antes del 1 de
enero de 2019 y seis (6) por ciento en pagos realizados despues dci
31 de diciembre de 2018, siempre y cuando haya sometido con su
pianiila ci Informe de Procedimientos Previamente Acordados
requerido o Estados Financieros Auditados requeridos conforme a
io dispuesto en ia SecciOn 1061.15.

(2) En ci caso de entidades segün dicho término se define en Ia SecciOn
1010.05(c), con volumen de negocios de un miiiOn (1,000,000) de
dOiares o más que estén ai dIa con sus responsabilidades
contributivas y sometan estados financieros acompaftados por un
Informe de Auditor, sujeto a io dispuesto en ia SecciOn 1061.15, en
iugar de ia retenciOn dispuesta en ci apartado (a), no se hara
retenciOn aiguna por concepto de pagos por servicios prestados por
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estas corporaciones.

(3)

(4) En los casos de otros sectores o categorias de empresas 0 negocios
en que se demuestre a satisfacciOn del Secretario, o en que ci propio
Secretarlo determine, que Ia obligaciOn de esta SecciOn ocasionará
contratiempos indebidos a dichos sectores o categorlas de empresas
o negocios, sin conducir a fin práctico alguno, debido a que las
cantidades asi retenidas tendran que ser reintegradas a los
cont-ribuyentes, o que dicha retenciOn resultará excesiva, ci
Secretario podra, bajo aquellas reglas y reglarnentos que promulgue,
relevar al agente retenedor de realizar tal retenciOn en todo o en
parte, a todas las empresas o negocios incluidos en el sector o
categorla. El Secretario podra utilizar los criterios antes
mencionados para relevar, en todo o en parte, al agente retenedor de
realizar la retenciOn dispuesta en el apartado (a) o en este apartado,
en los casos de corporaciones o sociedades que arrastren una
cantidad sustancial de perdida neta en operaciones, en relaciOn con
el volu men anual de negocios de dicha corporaciOn.

(A) Disponiéndose que, en las circunstancias descritas a
continuaciOn, se entenderá que ci confribuyente ha probado
que Ia retención Ic causa contratiempos indebidos sin
conducir a un fin práctico:

(i) Una persona que se encuentra en los primeros tres (3)
aftos de operaciones de una actividad econOrnica. Para
estos propOsitos, el hecho de que un contribuyente
haya Ilevado a cabo la misma actividad económica en

O/
otra jurisdicciOn 0 haber realizado otra actividad
econOrnica en o fuera de Puerto Rico no será tornado
en cons ideraciOn;

(I) ei Secretario podra denegar el reievo a aquellas
persorias que Ileven a cabo sustancialmente Ia
misrna actividad por la cual ya habian recibido
un reievo anteriormente;

(ii) Un Medico Cualificado, segün definido en la Ley 14-
2017, a quien se le haya otorgado y tenga vigente un
decreto de exenciOn bajo dicha ley; y
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(I) Disponiendose que en el caso de que la
totalidad de los accionistas, socios o duenos de
un Negocio de Servicios Medicos, segUn
definido en la Ley 14-2017, que tribute bajo las
disposiciones del CapItulo 7 o ci SubcapItulo B
dci Capitulo 11 de este Subtitulo, sean Medicos
Cualificados a quienes se les haya otorgado y
tengan vigente un decreto de exenciOn bajo
dicha icy, se le otorgara un relevo total de
retenciOn,

(iii) Una persona que haya terminado su aflo contributivo
anterior con una perdida neta en sus operaciones en
Puerto Rico y no haya estado sujeto a ContribuciOn
Basica Alterna o ContribuciOn Aiternativa Minima
para cualquiera de los ultimos tres (3) aflos.

(I) No obstante, el Secretario podra denegar ci
reievo a toda persona que haya reflejado
perdidas en sus operaciones por más de tres (3)
aflos coniributivos consecutivos.

(5) En ci caso de individuos o entidades que, para un año contributivo
particular opten por tributar sus ingresos bajo la contribuciOn
opcional establecida en las SecciOn 1021.06 o 1022.07 y el total de
ingreso bruto hasado en la planiHa del aflo contributivo anterior no
exceda de den mU (100,000) podrán obtener un relevo parcial para
que la retenciOn dispuesta en ci apartado (a) de esta SecciOn sea seis
(6) por ciento en lugar de la cantidad dispuesta en ci apartado (a) de
esta SecciOn. Todo individuo que obtenga este reievo parcial de
retenciOn se ohliga a tributar bajo Ia contribuciOn opcional dispuesta
en Ia SecciOn 1021.06 para el aflo contributivo para el cual se sohcitO
dicho reievo, siempre y cuando durante dicho afto contributivo su
fuente de irigresos provenga sustancialmente de una industria 0

negocio por cuenta propia.

(h) Planilla Trimestrai de reconciliaciOn.- Toda persona obligada a deducir y
retener cualquier contribuciOn bajo esta SecciOn dehera, en o antes dci
üItimo dia del mes siguiente al cierre de cada uno de los trimestres
terminados ci treinta y uno (31) de marzo, treinta (30) de junio, treinta (30)
de septiembre y treinta y uno (31) de diciembre de cada afto, rendir una
planilla en Ia que detaile los pagos efectuados, la contribuciOn retenida y
depositada durante ci trimestre y pague aquella parte tie Ia misma que no
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haya sido pagada o depositada conforme se establece en la forma y manera
dispuestas en ci Subtitulo F. Dicha planilla contendra aquella informaciOn,

y será hecha en aquella forma que ci Secretario establezca mediante
reglamento al efecto. El Secretario podra requerir que Ia pianilia trimestral
de reconciliación, asi como cualquier balance adeudado con esta se
sometan ünicamente a travEs de medios eiectrOnicos.

(i) Estado de Reconciliacion Anual.

(j) Deciaraciones Informativas.- Todo pagador que venga obligado a efectuar
la deducciOn y retenciOn dispuesta en ci apartado (a) y a rendir una
planilla por las cantidades deducidas y retenidas segün se establece en el
apartado (d), debera someter, no más tarde del 28 de febrero del año
siguiente, una deciaraciOn informativa en la que conste ci monto total
pagado y Ia contribuciOn retenida durante ci año natural anterior y el
nombre, direcciOn y nömero de cuenta del receptor de tales pagos. El
Secretario establecera mediante reglamento ci modo de informar los pagos
descritos en esta SecciOn y las cantidades retenidas de acuerdo con lo
dispuesto en ci apartado (a). El Secretario podrá exigir que las
declaraciones requeridas bajo este apartado sean radicadas ante el
Departamento de Hacienda a través de medios electrOnicos. Asimismo, se
autoriza al agente retenedor a someter las declaraciones informativas a sus
proveedores de servicios a través de medios electrOnicos.”

ArtIculo 60.-Se enmienda el apartado 0) y se anade ci apartado (k) de Ia SecciOn
1062.08 de ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 1062.08.-RetenciOn en ci Origen de la ContribuciOn en el Caso de
Individuos No Residentes, por Retiro de AutorizaciOn de Hacer Negocios en
Puerto Rico, en Ia Venta de Ciertos Activos, y en el Caso de Ciertas
Organizaciones Exentas

(a) ObiigaciOn de Retener.

(1)

(2)

(3)

(b)
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(j) Declaracion Informativa.- Toda persona que venga obligada a deducir y
retener cuaiquier contribuciOn bajo esta SecciOn, ademas de rendir la
planilla requerida por el apartado (b), debera rendir una declaraciOn
informativa al Secretario, del modo que éste establezca mediante
reglamento. Dicha declaraciOn debera contener ci total pagado, Ia
contribuciOn deducida y retenida y ci nombre, direccion y nümero de
cuenta de la persona a quien se le hizo ei pago. Copia de la misma debera
entregarse a la persona a quien se hizo ci pago no más tarde del quince (15)
de abril del aflo siguiente al aflo natural para ci cual se rindiO ia
declaraciOn. Toda persona que al momento de rendir su planilla de
contribuciOn sobre ingresos no haya remitido al Departamento de
Hacienda la totalidad del monto retenido sobre pagos descritos en esta
SecciOn, y no haya radicado ante ei Departamento de Hacienda las
declaraciones informativas requeridas en este apartado, no podra reclamar
dichos pagos, en Ia medida que representen gastos ordinarios y necesarios
de Ia operaciOn, como gastos de operaciOn. Disponiendose que, en ci caso
de personas bajo ci metodo de acumuiaciOn o con un año econOrnico,
podran reciamar la deducciOn aunque la cantidad no se refleje en una
declaraciOn informativa, siempre y cuando presenten junto a su pianiiia
una recondlliacion entre el gasto reciamado y ia cantidad informada en ia
declaraciOn.

(k) Regia especial en casos de ventas de interés en una sociedad por una
persona no residente.- En ci caso de ventas de interés en una sociedad por
una persona no residente sujeta a lo dispuesto en Ia SecciOn 1035.08, ci
comprador debera retener ia cantidad de quince (15) por ciento sobre ci
monto de ia ganancia en Ia yenta que constituya ingresos de fuentes de
Puerto Rico. Ademas, debera cumplir con los requisitos de los apartados
(b) y (j) de esta SecciOn.”

Articulo 61.-Se enmienda ci apartado (a) y se anade ci apartado (f) de ia SecciOn
1062.09 de ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un NJuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1062.09.-ContribuciOn sobre Ingresos Retenida en ci Origen a
Individuos, Sucesiones, Corporaciones, Sociedades y Fideicomisos sobre Intereses

z Pagados o Acreditados sobre DepOsitos en Cuentas Que Devenguen Intereses, o
sobre Bonos, PagarEs u Otras Obligaciones de Ciertas Corporaciones o Sociedades
y sobre Ciertas Hipotecas y sobre Dist-ribuciones de Ciertas Anualidades
Variables.
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(a) Requisitos de Ia RetenciOn.- Salvo 10 que se disponga de otto modo en este
SubcapItulo, en aquellos casos en que ci receptor de Los intereses ejerza Ia
opción dispuesta en ci apartado (b) de la SecciOn 102304 o en ci apartado
(c) de la SecciOn 1023.05, ci pagador de los intereses descritos en ci
apartado (a) de dichas Secciones debera deducir y retener una contribuciOn
igual al diez (10) por ciento o diecisiete (17) por ciento, segün aplique, del
monto de los intereses no exentos pagados o acreditaclos. En los casos
descritos en Ia SecciOn 1023.04, ci pagador de los intereses estarã obligado a
retener Ia contribuciOn antes dicha tomando como base ci total de los
intereses pagados o acreditados al contribuyente. En los casos de cuentas o
certificados de ahorro registrados a nombre de una casa de corretaje como
nominatario para uno o rnas individuos, sucesiones o fideicomisos
cubiertos por la SecciOn 1023.04(b)(3), la frase “pagador de los intereses’ en
este apartado v en los apartados subsiguientes de esta SecciOn se refiere a
dicha casa de corretaje. Para años contributivos comenzados despues dci
31 de diciembre de 2018, las disposiciones de esta SecciOn serán aplicables
a cantidades pagadas en forma de suma global bajo un contrato de
anualidades variables emitido por una compania de seguro eiegible segün
lo dispuesto en la SecciOn 1023.08.

(b)

(c)

(d)

(e)

(f) DeclaraciOn Informativa.- Toda persona que venga obligada a deducir y

retener cualquier contribuciOn bajo esta SecciOn, debera rendir una
declaraciOn informativa al Secretario, del modo que éste establezca
mediante reglamento. Dicha declaracion dehera contener ci monto total
pagado, Ia contribuciOn retenida y ci nombre, direcciOn y nümero de
cuenta de la persona a quien se Ic hizo ci pago. Copia de Ia misma debera
entregarse a ia persona a quien se hizo ci pago no más tarde del 28 de
febrero del año siguiente al aflo natural para ci cual se rindiO la
declaraciOn. Toda persona que al mornento de rendir Sn planilla de
contribuciOn sobre ingresos no haya rernitido al Departamento de
Hacienda la totalidad del monto deducido y retenido sobre pagos descritos
en esta SecciOn, o no haya radicado ante el Departamento de Hacienda las
declaraciories informativas requeridas en este apartado, no podra reclamar
dichos pagos, como gastos de operación, en los casos en que los pagos sean
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gastos ordinarios y necesarios de la operaciOn Ilevada a cabo por ci agente
retenedor.”

ArtIculo 62.-Se enmienda ci apartado (a) de la SecciOn 1063.01 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1063.01.-InformaciOn en ci Origen

(a) Pagos de Ingresos Fijos o Determinables de Quinientos (500) DOlares o
Mas.- Todas las personas, dedicadas a industria o negocio en Puerto Rico,
incluyendo arrendatarios o deudores hipotecarios de propiedad mueble o
inmueble, fiduciarios y patronos que hicieren pagos a individuos,
fideicomisos o entidades, segün dicho término está definido en la SecciOn
1010.05(c), por rentas, salarios, jornales, primas, anualidades, servicios,
anuncios, primas de seguros, servicios de telecomunicaciones, segán dicho
término se define en la SecciOn 4010.01(kk) de este COdigo, servicios de
acceso a internet, servicios de television por cable o satelite,
compensaciones, remuneraciones, emolumentos u otras ganancias,
beneficios e ingresos fijos o determinables que no sean los pagos descritos
en las Secciones 1063.05 o 1063.06 de este Subtitulo, de quinientos (500)
dOlares o más, o que hicieren pagos de quinientos (500) dOlares o más a
individuos por intereses en cualquier aflo contributivo, excepto los
intereses exentos del pago de contribuciones bajo este SubtItulo, sin incluir
los intereses contemplados en la SecciOn 1031.02(a)(3), (o en ci caso en que
tales pagos sean hechos por ci Gobierno de Puerto Rico o por cualquier
instrumentalidad o subdivision politica del mismo, los funcionarios o
empleados que tuvieren informaciOn en cuanto a dichos pagos y que
vinieren obhgados a rendir declaraciones con respecto a los mismos bajo
los reglamentos para los cuales más adelante se provee) rendiran, en o
antes del 28 de febrero del afto siguiente, una declaraciOn fiel y exacta al
Secretario bajo aquellos reglamentos, de aquel modo y manera y en aquella
extension que €1 disponga, en Ia que conste el monto de dichas ganancias,
beneficios e ingresos y ci nombre, direcciOn y nümero de cuenta del
receptor de tales pagos. Toda persona que al momento de rendir su planilla
de contribuciOn sobre ingresos no haya radicado ante el Departamento de
Hacienda las declaraciones informativas requeridas en este apartado, no
podra reclamar dichos pagos como gastos de operaciOn, en los casos en que
los pagos sean gastos de la operaciOn lievada a cabo por el pagador. Sin
embargo, en ci caso de personas bajo ci metodo de acumulaciOn o con un
aflo econOmico, podran reclamar Ia deduccion aunque la cantidad no se
refleje en una declaraciOn informativa, siempre y cuando presenten junto a
su planilla una reconcihaciOn entre ei gasto reclamado y la cantidad

N
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informada en la declaraciOn.

Disponiéndose que, para poder deducir el pago para propOsitos de
Ia determinaciOn del ingreso neto sujeto a contribuciOn basica alterna, en ci
caso de individuos, o contribuciOn alternativa minima en ci caso de
corporaciones, todo pago deberá ser informado en una declaraciOn
informativa, aunque la cantidad a informar sea menor de quinientos (500)
dOlares.

(b)

I,

Articulo 63.-Se enmienda ci apartado (a) de la SecciOn 1063.03 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1063.03.-Informes sobre el Pago de Intereses

(a) Toda persona que acredite o efectue pagos de cincuenta (50) dOlares o más
por concepto de los intereses descritos en Ia SecciOn 1023.04 o 1023.05 a
cuaiquier individuo y que venga obligada bajo Ia Seccion 1062.09 a retener
contribuciOn sobre ci pago de dichos intereses, rendira un planilla de
conformidad con los formularios y reglamentos promulgados por ci
Secretario especificando la cantidad total de intereses pagados o
acreditados, Ia contribuciOn deducida y retenida y el nombre, direcciOn,
nümero de seguro social o nümero de identificaciOn patronal emitido por
ci Servicio de Rentas Internas Federal y ci nümero de cuenta, de haberse
otorgado uno, de Ia persona a quien se Ic hizo ci pago o se hizo Ia
retenciOn. Dicha planilla será rendida en o antes del 28 de febrero del año
siguiente al aflo natural en que se hayan pagado o acreditado los intereses.
Toda persona que al momento de rendir su planilla de contribucion sobre
ingresos no haya radicado ante ci Departamento de Hacienda las
declaraciones informativas requeridas en este apartado, no podra reclamar

y
dichos pagos como gastos de intereses. Sin embargo, en el caso de
personas bajo ci metodo de acumuiaciOn o con un aflo econOmico, podran
reciamar Ia deducciOn aunque la cantidad no se refleje en una declaraciOn
informativa, siempre y cuando presenten junto a su planilla una
reconciliaciOn entre ci gasto reclamado y la cantidad informada en la
declaraciOn.

Disponiendose que las disposiciones de esta SecciOn tambien
aplicaran a pagos de intereses a cualquier entidad, segün dicho término se
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define en Ia SecciOn 1010.05(c) y fideicomiso, efectivo para aflos
contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de 2018.

(b)

Articulo 64.-Se erimienda el apartado (a) de la Seccion 1063.07 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendacia, conocida como “Cod igo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1063.07.-Planilla Informativa sobre Transacciones de Extension de
Credito.- DeclaraciOn Afirmativa de Cuantfas Transaccionales.

(a) Todo negocio financiero, segUn este término se define en ci apartado (d), y
todo corredor de valores rendira al Secretario, a tenor con aqueilos
regiamentos y en aquella forma o manera que éste disponga nwdiante
reglamento u otra comunicaciOn escrita de carácter general, una ptanilla
informativa que se conocerá como DeclaraciOn Afirmativa de Cuantias
Transaccionales (DeclaraciOn) de cada transacciOn de solicitud o extensiOn
de credito aprobada por una cuantia de doscientos cincuenta mU (250,000)
dOlares o más (quinientos mu (500,000) dOlares o más en ci caso de
hipotecas); disponiendose que en caso de haber más de una solicitud de
credito aprobada con relaciOn a una persona dentro de un periodo de treinta
(30) dIas, la suma del total de solicitudes de credito aprobadas se
consideraran como una sola solicitud para propOsitos de Ia aplicaciOn de esta
SecciOn. Disponiéndose que a partir del I de enero de 2019 se requerirá una
DeclaraciOn de cada transacciOn de solicitud o extensiOn de credito,
incluyendo préstamos o arrendamientos financieros de vehiculos de motor,
aprohada por una cuantia de cien mu (100,000) doiares o más (doscientos mil
(200,000) dOlares o más en ci caso de hipotecas).

(b)

Articulo 65.-Se enmienda ci apartado (d) de la SecciOn 1063.09 de la Ley 1-2011,
segOn enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Niuevo Puerto

Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1063.09.-ReglamentaciOn para Requerir Declaraciones Informativas
Utilizando Medios ElectrOnicos

or
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(a)

(d) Dejar de rendir.- Si cuaiquier persona a quien Ic es requerida sorneter las
declaraciones informativas utilizando medios electrOnicos no rinde las
mismas de ese modo, se considerara coma si hubiese dejado de rendir tales
declaraciones, par Ia que estara sujeta a las penalidades par dejar de rendir
planillas a declaracianes dispuestas en el Subtitula F. Adernas, no padra
reclamar dichas pagos coma gastas de aperación en su planilla de
cantribuciOn sobre ingresos.”

Articulo 66.-Se enmienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 1063.12 de la Ley 1-2011,
segtin enmendada, canocida coma “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea coma sigue:

“SecciOn 1063.12.-Informes sabre Ingresos Sujetas a CantribuciOn Básica Alterna

(a) Toda persona, cualquiera que sea Ia capacidad en que actüe, que acredite a
efectue pagas de quinientos (500) dOlares a más a cualquier individuo par
concepto de intereses, rentas, dividendos, pensianes, anualidades a
cualquier atra partida de ingresas sujeta a contribuciOn basica alterna,
vendra abligada a informar dichos pagas al Secretaria y al individuo, en
aquellas farmularios, en la fecha y de la manera establecida par el
Secretaria mediante reglamento, carta circular, u otra determinaciOn a
camunicaciOn administrativa de carácter general. Tada persona que al
momenta de rendir su p]aniila de cantribuciOn sabre ingresos no haya
radicado ante el Departamento de Hacienda las declaraciones informativas
requeridas en esta SecciOn, no podra reclamar dichos pagos coma gastos de
operaciOn. Disponiendose que en el caso de personas baja ci metodo de
acumulaciOn a con un aflo econOmico, podran reclarnar Ia deducciOn
aunque la cantidad no se refleje en una declaraciOn informativa, siempre y

cuanda presenten junta a su planilla una recanciliaciOn entre el gasta
reclamado y Ia cantidad iniarmada en la declaraciOn.”

Articula 67.-Se aflade una nueva SecciOn 1063.15 a la Ley 1-2011, segün
emnendada, canacida coma “Codiga de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rica”,
para que lea coma sigue:

“SecciOn 1063.15.-DeclaraciOn Informativa sabre Transaccianes Efectuadas
par Medias ElectrOnicas

(a) Para transaccianes, efectuadas a partir del 1 de enera de 2019, tada entidad
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dedicada al negocio de procesamiento de pagos por medios electrOnicos,
incluyendo procesamiento de pagos con tarjetas de credito a debito o
pagos a través de una red (network) vendra obligada a informar,
anualmente, ci monto total de los pagos procesados y acreditados al
comerciante participante de los servicios de procesamiento de pagos con
tarjeta o pagos a fravés de una red de comunicaciOn.

(b) Esta declaraciOn informativa debera ser sometida al Secretario y al
comerciante participante, por la entidad procesadora de pagos, no más
tarde del 28 de febrero siguiente al año natural para el cual se incluye la
informaciOn requerida en ci apartado (a) de esta SecciOn. Dicha
declaracion debera rendirse ante ci Secretario bajo aquellos reglarnentos, de
aquel modo y manera y en aquella extensiOn que el disponga, en Ia que
conste el monto de dichas transacciones, el nombre, direcciOn y nümero de
cuenta del receptor de tales pagos. El Secretario podra requerir que esta
declaraciOn informativa sea sometida por medios eiectrOnicos. La
declaraciOn debera incluir el monto total de las transacciones sin considerar
el costo de procesamiento del pago o cualquier otro cargo o comisiOn que
Ia entidad procesadora de pagos deduzca del monto neto que remite al
comerciante participante.

(c) Definiciones.- Para propOsitos de esta SecciOn;

(1) El término “pagos con tarjetas de crédito o débito” se refiere a
transacciones procesadas a través de un banco o entidad
procesadora de pagos que contrata con un cornerciante participante
para procesar una orden de pago que realiza ci ciiente de dicho
comerciante utilizando una tarjeta de débito o credito.

(2) El término “pago a través de una red” se refiere a transacciones
procesadas por una entidad procesadora de pagos que recibe
Ordenes de pago a través del internet o de redes de los chentes de
los comerciantes participantes y se obliga a remitir dicha cantidad
cobrada a recibida al comerciante participante correspondiente.

(3) El término “entidad procesadora de pagos” se refiere a la entidad
que recibe la orden de pago, bien sea a través de un dispositivo
lector de informaciOn de tarjetas de débito o crédito o que recibe la
orden de pago a través de una red de comunicaciOn o a través del
internet; procesa dicha orden de pago; y remite el mismo al
comerciante participante. Entidad procesadora de pagos tambien
incluye aquellas organizaciones que mediante acuerdos con terceros
establecen una red de comunicaciOn mediante Ia cual se centralizan
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los ofrecimientos de bienes y servicios de los comerciantes
participantes y es a través de dicha organizaciOn que se reciben los
pagos por las transacciones de ventas de bienes y servicios que
adquieren los consumidores que se conectan en Ia red.

(4) El término “comerciante participante” se refiere al comerciante que
acepta pagos a través de tarjetas de débito o crédito o que acepta
pagos a través de otra entidad que los procesa a través del internet o
de una red de comunicaciOn.”

Articulo 68.-Se enmienda el apartado (a) de la SecciOn 1071.02 de la Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1071.02.-Ingresos y Créditos de Socios

(a)

(1)

(11) otras partidas de ingreso, ganancias, perdidas, deducciones o
creditos, segün ci Secretario establezca mediante reglamentos,
incluyendo:

(A) para fines de Ia determinaciOn de Ia contribuciOn alternativa
minima a nivel de cada socio de acuerdo con Ia SecciOn
1022.03 de este COdigo, la participaciOn distribuible de cada
socio en:

(i) el monto de los gastos incurridos o pagados a una
persona relacionada o a una oficina principal (home
office) localizada fuera de Puerto Rico; el valor de las
compras de propiedad mueble hechas a dichas
personas, segün se indica en Ia SecciOn 1022.03 de este
COdigo; el ingreso bruto de la sociedad, segán
definido en el párrafo (1) del apartado (g) de la SecciOn
1023.10, excluyendo el ingreso bruto de Ia sociedad
devengado de la operaciOn de un negocio financiero,
segün definido en el parrafo (3) del apartado (g) de Ia
SecciOn 1023.10;
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(ii) el monto de las deducciones provistas en ci parrafo (7)
del apartado (a) cle la SecciOn 1022.04;

(iii) ci monto de los ajustes provistos en los parrafos (1) al
(6) del apartado (a) de Ia SccciOn 1022.04; y

(iv) ci monto de los ajustes provistos en ci apartado (b) de
la SecciOn 1022.04.

(B) para fines de Ia deterrninacion de la contribuciOn hasica
aiterna de acuerdo con Ia Seccion 1021.02 de este COdigo Ia
participaciOn distribuibic de cada socio en:

(i) ci ingreso bruto de Ia sociedad segün definido en ci
parrafo (1) del apartado (g) de ia SccciOn 1023.10,
excluycndo el ingreso bruto de ia sociedad devengado
de la opcraci6n dc un ncgocio financiero, segün
dcfinido en ci pArrafo (3) dcl apartado (g) de ia Seccion
1023.10; y

(ii) cI ingrcso ncto de Ia sociedad determinado conforme a
io dispuesto en Ia SccciOn 1021.02(a)(2).

(C) ci credito del cincuenta por cicnto (50%) dc la contribucion
adicional sobre ingreso bruto impucsta por Ia SccciOn
1023.10(a)(2)(A) en ci caso quc Ia sociedad sea un negocio
financicro, dctcrminado de acuerdo a io dispuesto en dicha
SecciOn 1023.10.

(b)

I’

Articulo 69.-Se cnmicnda ci apartado (d) dc Ia SccciOn 1071.04 dc ia Ley 1-2011,
scgün cnmcndada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para quc lea como sigue:

“SecciOn 1071.04.-ParticipaciOri Distribuible a Socios

(a)
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(d) LimitaciOn sobre UtilizaciOn de Perdidas.

(1) Regia General La participaciOn distribuibie de un socio en la
perdida de una sociedad (incluyendo una pérdida de capital) será
admitida solamente hasta el monto de la base ajustada del interés
del socio en la sociedad al final del año contributivo de la sociedad
en ci cual surgió la perdida. Cualquier exceso de dicha perdida
sobre tal base será admitida como deducciOn al final del ann de Ia
sociedad en el cual tal exceso se repague a Ia sociedad.

(2) Regias especiales.

(A) En general - Al determinar el monto de cualquier perdida
conforme al parrafo (1), se tendra en cuenta la participaciOn
distribuible de los socios en la cantidad descrita en el parrafo
(5) de Ia SecciOn 1071.02(a) y en ci credito dispuesto en Ia
SecciOn 1051.01.

(B) ExcepciOn - En ci caso de un donativo para fines caritativos
de una propiedad cuyo valor en ci mercado exceda su base
ajustada, ci inciso (A) no aphcara sobre el monto de ia
participaciOn distribuibie del socio sobre dicho exceso.

(e)

‘I

ArtIcuio 70.-Se enmienda el apartado (b) de ia SecciOn 1071.08 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1071 .08.-Continuidad de Sociedad

(a)

(b) TerminaciOn.

(1) Regia general.- Para propOsitos del apartado (a), una sociedad se
considerara terminada Unicamente si:

(A) ninguna parte de cualquier negocio, operaciOn financiera, o
empresa de Ia sociedad continua siendo Hevada a cabo por
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(2) .:‘

cualquiera de sus socios en una sociedad.

ArtIculo 71.-Se enmiencta el apartado (d) de Ia SecciOn 1074.03 de la Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1074.03.-Reglas Especiales en Caso de Perdidas Impilcitas y de
Eleccion bajo Ia SecciOn 1075.04

(a)

(h)

(c)

(d) Perdida Impilcita Sustancial.

(1) En general.- Para fines de esta SecciOn,
perdida implIcita sustancial con relaciOn
interés en Ia sociedad si:

una sociedad tiene una
a una transferencia de un

(e)

(f)

(2)

(A) la base ajustada de Ia sociedad en Ia propiedad de Ia sociedad
excede por más de doscientos cincuenta mu (250,000) dOlares
el valor en el mercado de dicha propiedad, o

(B) silos activos de Ia sociedad se vendieran por efectivo igual a
su valor de mercado irniwdiatarnente despues de dicha
transferencia en cuyo caso se le asignará al socio sucesor una
perdida de rnás de doscientos cincuenta mil (250,000) dOlares.

Articulo 72.-Se enmiendan los apartados (b) y (d) de Ia SecciOn 1081.01 de la Ley
1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“Secciôn 1081 .01.-Fideicomisos de Empleados
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(a)

(b) TributaciOn del Beneficiario.

(1)
(A)

(D) Distribuciones por razOn de un Desastre Declarado por ci
Gobernador de Puerto Rico.- Si cuaIquier parte de los
beneficios bajo ci lideicomiso con respecto a un participante
son pagados al participante o su beneficiario, para cubrir
Gastos Elegibles, dichas distribuciones deberan considerarse
como clistribuciones especiales sujetas a tributaciOn conforme
a 10 aquf dispuesto.

(i) Los primeros diez mu (10,000) dOlares que sean
distribuidos dentro del término que estabiezca ci
Secretario, mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de
carácter general, iuego de una DeclaraciOn de un
Desastre por ci Gobernador de Puerto Rico, estarán
excluidos de Ia definiciOn de ingreso bruto, conforme a
Ia SecciOn 1031.01(b)(18). Para determinar Ia cantidad
excluida, se sumarán las cantidades distribuidas bajo
este inciso, a sea por uno o varios planes de retiro, a
las cantidades distribuidas bajo la SecciOn
1082.01(d)(1)(I), a sea por una o ‘arias Cuentas de
Retiro Individual, bajo un mismo Desastre Declarado
por ci Gobernador de Puerto Rico.

(ii) Cuaiquier distribuciOn en exceso de Ia cantidad
excluida conforme a la cláusula (i) de este inciso, estará
sujeta a una contribuciOn especial de diez (10) por
ciento, en lugar de cualquier otra contribuciOn
impuesta en este Subtitulo, incluyendo Ia contribuciOn
basica alterna.

(iii) Disponiendose que Ia suma de las cantidades
distribuidas bajo este inciso y la SecciOn
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1081.02(d)(1)(I) no podran exceder de cien mu
(100,000) dOlares por Desastre Declarado por ci
Gobernador de Puerto Rico. Toda cantidad distribuida
en exceso a cien n-ill (100,000) dOlares no será elegible a
la tasa preferencial dispuesta en la clausula (ii) de este
inciso.

(iv) Las cantidades distribuidas bajo este inciso se
entenderan que se distribuyen primero de las
aportaciones y acumulaciOn de valor que no ha sido
previamente tributable por el participante o
beneficiario y de no ser suficiente, entonces se
distribuye de la base de la pensiOn, es decir de las
aportaciones voluntarias (after-tax contributions) y de
las cantidades sobre las cuales ci participante ya pagO
contribuciones.

(v) Toda persona que efectüe distribuciones por razOn de
un Desastre Declarado por el Gobernador de Puerto
Rico debera deducir y retener de dichas distribuciones,
en la manera que excedan de Ia cantidad excluida pero
que sean menores al limite de distribuciOn dispuesto
en Ia ciausula (iii) de este inciso, una cantidad iguai al
diez (10) por ciento. Dc no hacerse Ia requerida
retenciOn en el origen al momento de efectuarse el
pago, Ia cantidad distribuida será considerada como
ingreso ordinario y no le aplicara la exenciOn provista
en Ia SecciOn 1031.02(a)(13) de este COdigo.

(vi) Definiciones.

(I) “Desastre Deciarado por ci Gobernador de
Puerto Rico” tendra el significado dispuesto en
la SecciOn 1031.01(b)(16)(C).

(II) “Gasto Elegible” para propOsitos de este
parrafo, significa todo aquel gasto que un
individuo incurrirá para subsanar pErdidas o
daftos sufridos por un Desastre Declarado por
el Gobernador de Puerto Rico y gastos
extraordinarios e imprevistos para cubrir
necesidades básicas a raiz de dicho desastre. El
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hecho de que los gastos hayan sido pagados por
ci cOnyuge, descendientes o ascendientes del
participante o el beneficiario, no invalidaran la
elegibilidad de los mismos.

(vi) Se faculta al Secretario a establecer mediante
reglamento, determinaciOn administrativa, carta
circular o boletin informativo de carácter general los
docurnentos que el participante o beneficiario deberan
presentar a su patrono o al administrador del plan
para que se realice la DistribuciOn por razOn de un
Desastre Declarado por el Cobernador de Puerto Rico.

(2)

(3) ObligaciOn de deducir y retener.

(A) Distribuciones totales.- Toda persona, cualquiera que sea Ia
capacidad en que actUe, que efectue distribuciones totales
pagaderas con respecto a cualquier participante o beneficiario
debera deducir y retener de dichas distribuciones, una
cantidad igual al veinte (20) por ciento del monto de las
mismas en exceso de las cantidades aportadas por el
participante al plan que hayan sido tributadas por éste. Esta
deducciOn y retenciOn será de diez (10) por ciento si ci
fideicomiso cumple con los requisitos dispuestos en los
incisos (A) y (B) del parrafo (1) de este apartado. El patrono
cuyos empleados participan en el plan o el administrador del
plan debera certificarie a la persona que efectue las
distribuciones del fideicomiso que se ha cumplido con ci
requisito de inversion en “propiedad iocaiizada en Puerto
Rico”. Una vez se reciba la certificaciOn emitida por el
patrono, la persona que efectue las distribuciones del

c2 fideicomiso no será responsable del pago de contribuciOn,
intereses o penalidades en caso de que no se haya cumplido
con este requisito, pero será responsable de deducir y retener
el diez (10) por ciento.

(4) ObligaciOn de pagar o depositar contribuciones deducidas o
retenidas. — Toda persona que venga obligada a deducir y retener
cualquier contribucion bajo las disposiciones del parrafo (3) o el
inciso (D) del parrafo (1) y a entregar en pago de dicha contribuciOn
al Secretario debera pagar el monto de Ia contribuciOn asi deducida
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(c)

(d)

y retenida en las Colecturlas de Rentas Internas de Puerto Rico del
Departamento de Hacienda, depositarla en cualesquiera de las
instituciones bancarias designadas como depositarias de fondos
publicos que hayan sido autorizadas por ci Secretario a recibir tal
contribuciOn, o depositarla utilizando medios electrOnicos sujeto a Ia
que establezca ci Secretario mediante reglamento, deterrninacion
administrativa, carta circular o bolehn informativo de carácter
general. La contribuciOn debera ser pagada a depositada no más
tarde del decimoquinto (l5to.) dia del mes siguiente a Ia fecha en
que se efectuO la distribuciOn.

(5) Responsabilidad par Ia contribuciOn. — Toda persona que venga
obligada a deducir y retener cualquier contribuciOn baja las
disposiciones del parrafo (3) a ci inciso (D) del parrafo (1) será
responsable al Secretario del pago de dicha contribucion y no será
responsable a ninguna otra persona por ci monto de cualquier pago
de êsta.

(6) DeclaraciOn Informativa y Planilia. — Toda persona que venga
obligada a deducir y retener cualquier contribuciOn baja las
disposiciones del parrafo (3) y que haga distribuciones coniorme al
inciso (D) del parrafa (1) debera rendir una declaraciOn informativa
v planilla con relaciOn a la misma conforme a lo dispuesto en la
SecciOn 1063.13.

(7) Si se dejare de retener. — Si el agente retenedor, en violaciOn de las
disposiciones del parrafo (3) o el inciso (D) del parrafo (1), dejare de
hacer Ia retenciOn allI dispuesta, la cantidad que debio ser deducida
y retenida (a menos que ci receptor de la distribuciOn elegible pague
al Secretaria la contribuciOn) será cobrada al agente retenedor
siguiendo el mismo procedimiento que se utilizarfa si se tratare de
contrihuciOn adeudada por ci agente retenedor.

(8)

(1)
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(2)

(3)

(A)

(B) Provee para que las cantidades acumuladas por ci
fideicomiso, las cuales son atribuibles a las aportaciones del
patrono efectuadas de acuerdo con Ia elecciOn del empleado
no pueden ser distribuibles a los participantes u otros
beneficiarios antes de:

(C)

(A)

(B)

(i)

(viii) distribuciones por razOn de un Desastre Declarado por
el Gobernador de Puerto Rico.

(i)

(ii)

(iii)

(I)

(II)

(III) para ci año contributivo anterior haya obtenido
una compensación del patrono en exceso del
limite aplicable para determinado aflo
contributivo bajo la Seccion 4l4(q)(1)(B) del
COdigo de Rentas Internas de los Estados
Unidos de 1986, segün erimendado, o cualquier
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disposicion legal sucesora, segün ajustado por
el Servicio de Rentas Internas Federal.

(IV)

ArtIculo 73.-Se enmiendan los apartados (d), (f) y (g) de Ia SecciOn 1081.02 de la
Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un
Njuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1081.02.-Cuenta de Retiro Individual

(a)

(b)

(c)

(d) DistribuciOn de Activos de Cuentas de Retiro Individual.-

(1) Tributacion de pagos o distribuciones de una cuenta de retiro
individual.-

(A)

(B) Aquella parte de cualquier cantidad pagada o distribuida
durante ahos contributivos comenzados antes del I de julio
de 2014 de una cuenta de retiro individual que consiste de
intereses de los descritos en la SecciOn 1023.04 estará sujeta a
las disposiciones de dicha SecciOn 1023.04 para ci año
contributivo en que efectivamente el dueno o beneficiario de
una cuenta de retiro individual reciba dichos intereses en
distribuciOn total o parcial de una cuenta de retiro individual.
Cualquier cantidad pagada o acreditada con posterioridad a!
30 de junio de 2014 y antes del 1 de enero de 2019, de
intereses sobre una cuenta de retiro individual continuará
estando sujeta a una tasa contributiva de un diecisiete (17)
por ciento, siempre y cuando cumpla con los requisitos
impuestos por la SecciOn 1023.04 (b). Disponiendose que para
cantidades pagadas o acreditadas despues del 31 de
diciembre de 2018 la tasa contributiva por dichos intereses
será de diez (10) por ciento, siempre y cuando cumpla con los
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requisitos impuestos por Ia SecciOn 1023.04 (b).

(C) ContribuciOn especial de diecisiete (17) por ciento:

(i) El dueno o beneficiario de una cuenta de retiro
individual que reciba una distribuciOn total o parcial
de una cuenta de retiro individual que no constituya
una distribuciOn de intereses descritos en la SecciOn
1023.04, ni una distribuciOn de su aportaciOn a la
cuenta de retiro individual, y que consista de ingresos
de fuerites dentro de Puerto Rico, segün definido en Ia
clausula (ii) de este inciso, recibidos por dicha cuenta
de retiro individual, podra acogerse a la opciOn de
pagar sobre dicha cantidad, en lugar de cualesquiera
otra contribuciOn impuesta por este SubtItulo, una
contribuciOn igual al diecisiete (17) por ciento para el
año contributivo en que efectivamente el dueflo o
beneficiario de la cuenta de retiro individual reciba
dicha distribuciOn total o parcial. Si el dueno o
beneficiario de la cuenta de retiro individual ejerce la
opciOn de pagar la contribuciOn del diecisiete (17) por
ciento dispuesta en esta clausula (i), el fiduciario de la
cuenta de retiro individual estará obligado a deducir y
retener Ia contribuciOn del diecisiete (17) por ciento de
la cantidad distribuida. El fiduciario no vendra
obligado a hacer Ia deducciOn y retenciOn aqul
dispuesta si Ia distribuciOn califica como una
aportaciOn por transferencia bajo Ia SecciOn
1081.02(d)(4) y Ia distribuciOn es transferida
directamente por el fiduciario al fiduciario de la otra
cuenta de retiro individual por instrucciones del
dueno o beneficiario de Ia misma. Disponiendose que,
para pagos realizados luego del 31 de diciembre de
2018, el dueflo o beneficiario de la cuenta de retiro
individual podra optar acogerse a lo dispuesto en este
inciso, pero la contribuciOn aplicable será una
contribuciOn igual a diez (10) por ciento de la cantidad
que reciba en dicha distribuciOn.

(D)

(E) Requisitos para acogerse a Ia contribuciOn del diecisiete (17)
por ciento o diez (10) por ciento. La opciOn de pagar la
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contribuciOn del diecisiete (17) por ciento dispuesta en Ia
SecciOn 1023.04, o Ia contribuciOn del diez (10) por ciento
dispuesta en ci inciso (D), podra hacerse en cualquier
momento antes de que el fiduciario de Ia cuenta de retiro
individual haga ci pago o distribuciOn de Ia cuenta de retiro
individual. Disponiendose que, para pagos efectuados
despues del 31 de diciembre de 2018, Ia contribuciOri de
dichos pagos serã de diez (10) por ciento.

(F) ObligaciOn de pagar o depositar contribuciones deducidas o
retenidas. — Todo fiduciario de una cuenta de retiro
individual que venga obligado a deducir y a retener la
contribuciOn dispuesta en la cláusula (i) del inciso (C), en ci
inciso (D) y en ci inciso (J), debera pagar ci monto de la
contribuciOn asI deducida y retenida en Ia forma y manera
que estabiezca ci Secretario, incluyendo requerir que el
depOsito se efectué por medios electrOnicos. La contribuciOn
debera ser pagada o depositada en o antes del decimoquinto
(l5to) dIa del mes siguiente a Ia fecha en que se efectuO la
distribuciOn.

(C) No retenciOn. — Si ci fiduciario de Ia cuenta de retiro
individual, en vioiacion de las disposiciones de este apartado,
dejare de hacer Ia retenciOn a que se refiere en los incisos (C),
(D) o (J), Ia cantidad que debiO 5cr deducida y retenida (a
menos que ci receptor de la distribuciOn pague al Secretario
la contribuciOn) será cobrada al fiduciario de Ia cuenta de
retiro individual, siguiendo ci mismo procedimiento y de la
misma manera como si se tratase de una contribuciOn
adeudada por ci iiduciario.

(H)

(i) Distribuciones por razOn de Desastre Declarado por el
Cobernador de Puerto Rico. — Cualquier cantidad pagada o
distribuida de una cuenta de retiro individual para cubrir
Gastos Elegibles, debera considerarse corno una distribuciOn
especial sujeta a tributaciOn conforme a lo dispuesto en el
inciso (J) de este parrafo.

(i) Para propOsitos de este inciso, Gastos Elegibles tendra
el mismo significado dispuesto en la SecciOn
1081.01 (b)(1)(D)(v)(IT).
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(ii) DisponiEndose que Ia suma de las cantidades
distribuidas bajo este inciso y Ia SecciOn
1O81.02(b)(1)(D) no podran exceder de cien mu
(100,000) dOlares por Desastre Deciarado por ci
Gobernador de Puerto Rico. Toda cantidad distribuida
en exceso a cien mu (100,000) dOlares no será elegibie a
la tasa preferencial dispuesta en la clausula (ii) del
inciso (J) de este parrafo.

(1) Tributacion de las Distribuciones por razOn de Desastre
Declarado por el Gobernador de Puerto Rico. - Los primeros
diez mil (10,000) dOlares que sean pagados o distribuidos
dentro del término que estabiezca ci Secretario, mediante
reglamento, deterrninaciOn administrativa, carta circular o
boletIn informativo de carácter general, luego de una
DeclaraciOn de un Desastre por ci Gobernador de Puerto
Rico, bajo el inciso (I) de este parrafo, estarán excluidos de Ia
definiciOn de Ingreso Bruto, conforme a Ia SecciOn
1031.01(b)(18).

(i) Para determinar Ia cantidad excluida, se sumarán las
cantidades distribuidas bajo el inciso (I) de este
parrafo, ya sea por una o varias cuentas de retiro
individual, a las cantidades distribuidas bajo Ta Secc iOn
1081.01(b)(1)(D), ya sea por uno o varios planes de
retiro, bajo un mismo Desastre Declarado pot el
Gobernador de Puerto Rico.

(ii) Cualquier distribuciOn en exceso de Ia cantidad
excluida conforme a Ia clausula (I) de este inciso, estará
sujeta a una contribuciOn especial de diez (10) por
ciento, en lugar cualquier otra contribuciOn impuesta
en este Subtitulo, incluyendo la contribuciOn basica
alterna.

(iii) Disponiéndose que Ia suma de las cantidades
distribuidas bajo ci inciso (I) de este parrafo y la
SecciOn 1081 .01 (b)(1)(D) no podran exceder de den mu
(100,000) dOiares por Desastre Deciarado por ci
Gobernador de Puerto Rico. Toda cantidad distribuida
en exceso a cien mU (100,000) dOiares no será eiegib]e a
la tasa preferencial dispuesta en Ta clausula (ii) de este
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inciso.

(iv) Toda persona que efectue distribuciones por razOn de
un Desastre Declarado por ci Gobernador de Puerto
Rico debera deducir y retener de dichas distribuciones,
en la manera que excedan la cantidad exenta pero que
sean menores del Ilmite estabiecido en la clausula (iii)
de este inciso, una cantidad igual al diez (10) por
ciento. De no hacerse la requerida retenciOn en ci
origen al momento de efectuarse ci pago, ia cantidad
distribuida será considerada como ingreso ordinario.

(v) Se faculta al Secretario a establecer mediante
reglamento, determinaciOn administrativa, carta
circular o boletin informativo de carácter general los
documentos que ci participante o beneficiario deberan
presentar a Ia institución financiera o aseguradora que
administra ia cuenta de retiro individual para que se
realice la distribuciOn por razOn de un Desastre
Deciarado por el Gobernador de Puerto Rico.

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(e)

(f) Informes.

(1) Todo fiduciario de una cuenta de retiro individual creada bajo los
términos del apartado (a) y toda compañIa o cooperativa de seguros
de vida que emita un contrato dotal o una anualidad de retiro
individual bajo los términos del apartado (b) preparará informes
para ci Secretario y para los individuos para quienes se mantiene la
cuenta, contrato dotai o de anuaiidad. Tales informes se prepararán
con respecto a las aportaciones, distribuciones y tales otros asuntos
como requiera ci Secretario bajo reglamento. Los informes
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requeridos conforme este apartado se radicaran en taT fecha y del
modo que los requieran tales reglarnentos. Disponiendose que, para
ahos contributivos comenzados después del 31 de diciembre de
2018, los informes sobre las cantidades aportadas y las cantidades
distribuidas durante un año natural deberan ser in±orrnadas al
individuo v copia sornetida al Departamento de Hacienda, a través
de medios electrOnicos. Dichas declaraciones informativas deberan
ser radicadas ante el Departamento y enviadas a los individuos no
más tarde del ultimo dIa del segundo mes luego del mes en que se
hayan realizado las aportaciones a Ia cuenta de retiro individual o se
havan recibido las distribuciones.

(2)

(g) Penalidades por distribuciones antes de los sesenta (60)
años.

(1)

(2) Las disposiciones del parrafo (1) anterior no
aplicaran en las siguientes situaciones:

(A)

(H) En aquellos casos en que los fondos son
retirados para el pago de deuda por
concepto de pensiOn alimentaria que se

3/ encuentre en atraso por seis (6) meses o
más. El contribuyente debera proveer
una certificaciOn de deuda emitida por Ia
AdrninistraciOn para el Sustento de
Menores (ASUME) acreditando tal
deuda. El fiduciarjo de Ia cuenta,
remitirá a Ia ASUME Ia cantidad
certificada como deuda o Ia totalidad de
los fondos depositados en Ta cuenta, en
caso de no ser suficiente para el saldo de
la misma.”
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ArtIculo 74.-Se enmienda ci parrafo (4) del apartado (a) y el parrafo (1) del
apartado (e) de Ia SecciOn 1081.05 de la Ley 1-2011, segdn enmendada, conocida como
“COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“Seccion 1081 .05.-Cuenta de Aportación Educativa

(a) Cuenta de AportaciOn Educativa:
(1)

(2)

(3)

(4) En ci caso de un patrono, se le permitirá a êste hacer las
aportaciones a las cuentas de aportaciOn educativa de los
beneficiarios de sus empleados hasta ci máximo permitido por esta
SecciOn. Las aportaciones de un patrono se consideraran como
gastos ordinarios y necesarios en Ia expiotaciOn de una industria o
negocio, y como tal se podran deducir en el aflo en que se hagan,
bajo las disposiciones de ia Seccion 1033.01 de este Subtitulo. Estas
aportaciones se incluiran corno ingreso del empleado para ci afro en
que se hagan por ci patrono, segUn dispone la SecciOn 1031.01 de
este SubtItulo, y podra ser reclamada como deducciOn por ci
empleado en ese mismo afro. Disponiendose que, para aflos
comenzados despues del 31 de diciembre de 2018, ci patrono podra
considerar dichas aportaciones como deducciOn para determinar ci
saIario sujeto a retenciOn.07

(7)

(8)

(9)

(10)

(11)

(b)
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(c)

(d)

(e) Informes.

(1) El fiduciario de una cuerita de aportaciOn educativa creada hajo los
tErminos del apartado (a) y Ia compania o cooperativa de seguros de
x’ida que emita un contrato dotal o una anualidad de aportaciOn
educativa bajo los términos del apartado (b) preparará informes
para el Secretario y para los individuos para quienes se mantiene Ia
cuenta, contrato dotal o de anualidad, Tales informes se prepararán
con respecto a las aportaciones, distribuciones y tales otros asuntos
como requiera el Secretario bajo reglarnento. Los informes
requeridos conforme a este apartado se radicaran en tal fecha y del
modo que los requieran tales reglarnentos. Disponiéndose que, para
años contributivos comenzados despues del 31 de diciembre de
2018, los informes sobre las cantidades aportadas y las cantidades
distribuidas durante un aflo natural deberan ser informadas al
individuo y copia sometida al Departamento de Hacienda, a través
de medios electrOnicos. Dichas declaraciones informativas deberan
ser radicadas ante ci Departamento y enviadas a los individuos no
más tarde del ultimo dia del segundo mes luego del mes en que se
hayan realizado las aportaciones a Ia cuenta de retiro individual o se
hayan recibido las distribuciones.

(2)

Articulo 75.-Se anade un apartado (g) de la Sección 1101.01 de la Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas pam un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1101.01.-Exenciones de Contribucion sobre Corporaciones y
Entidades sin Fines de Lucro

(a)

(g) Solicitud de ExenciOn y CertificaciOn de Cumplirniento.- Toda entidad sin
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fines de lucro debera solicitar una determinaciOn del Secretario aprobando
la exenciOn contributiva concedida bajo esta SecciOn. El Secretario podra
requerir un Informe de Procedirnientos Previamente Acordados o un
Informe de Cumplimiento emitido por un Contador Püblico Autorizado,
con licencia vigente en Puerto Rico que establezca que la entidad cumple
con los requisitos para obtener Ia exenciOn solicitada. En estos casos, la
solicitud se entendera aprobada en freinta (30) dfas a menos que ci
Secretario rechace la solicitud antes de que se cumpla dicho periodo. Se
faculta al Secretario a establecer, mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin de carácter general las condiciones
en las que aplicara ci Informe de Cumplimiento y los procedimientos que
deberA seguir el Contador Publico Autorizado para emitir dicho informe.”

Articulo 76.-Se aftade una nueva Sección 1101.02 de la Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para Ufl Nuevo Puerto Rico”,
para que lea como sigue:

“Secciôn 1101.02.-Confribución Especial a la CornpensaciOn Recibida por
Oficiales, Directores v Empleados Altarnente Remunerados de Entidades Sin
Fines de Lucro

(a) Se impondra una contribuciOn especial a toda entidad sin fines de lucro
exenta bajo Ia SecciOn 1101.01 de este COdigo, sobre la compensaciOn
pagada a todo empleado, director u oficial que devengue compensación
por servicios prestados a dicha entidad en exceso de doscientos cincuenta
mu (250,000) dOiares, cuando ci volumen de negocios de la entidad sea
menor cle veinticinco millones (25,000,000) de dOlares; en exceso de
quinientos mil (500,000) dolares cuando el volurnen de negocios de Ia
entidad sea igual o mayor de veinticinco millones (25,000,000) de dolares
pero menor de cincuenta millones (50,000,000) de dOlares; en exceso de
setecientos cincuenta mit (750,000) dOiares cuando ci volumen de negocios
de Ia entidad sea igual o mayor de cincuenta millones (50,000,000) de
dOiares pero menr de setenta y cinco millones (75,000,000) de dOlares; en
exceso de un millOn (1,000,000) de dOlares cuando ci volumen de negocios
de la entidad sea igual o mayor de setenta y cinco millones (75,000,000) de
dOlares. Disponiendose que, esta SecciOn no será aplicable a las entidades
descritas en el parrafo (8) del apartado (a) de Ia SecciOn 1101.01 de este
Côdigo o aquellas entidades que pueden probar, a satisfaccion del
Secretario, que la compensaciOn pagada es apropiada por los servicios
prestados.

(b) Sc entendera que ci término compensaciOn incluye salarios, asi como toda
remuneraciOn, distrihucion o bonificaciOn especial, beneficios marginales
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recibidos, incluyendo ci derecho a planes de compensación diferida por
dicho empleado, director u oficial dentro del año contributivo, por los
servicios prestados a dicha entidad.

(c) La contribuciOn especial será determinada utilizando la tasa maxima
dispuesta en las Secciones 1022.01 y 1022.02 aplicable a las corporaciones.”

Articulo 77.-Se anade Ia SecciOn 1101.03 a Ia Ley Nüm. 1-2011, segün enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico” para que lea
como sigue:

“Seccion 1101.03.-ContribuciOn Especial por Pagos por TndemnizaciOn por
Casos de Hostigamiento y Gastos Relacionados

Se impondra una contribuciOn especial a toda entidad sin fines de lucro
exenta bajo la SecciOn 1101.01, sobre los pagos descritos en la SecciOn 1033.17(h).
La contribuciOn especial será determinada utilizando la tasa maxima dispuesta en
las secciones 1022.01 y 1022.02 aplicable a las corporaciones.”

ArtIculo 78.-Se enmienda el apartado (c) de la SecciOn 1112.01 de la Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1112.01.-TributaciOn de Compaftias Inscritas de Inversiones y de
sus Accionistas

(a)

(c) Definiciones.- Para los fines de esta SecciOn:

0— (1)

(5) Accionistas de Compafiias inscritas de inversiones.- Para propOsitos
del apartado (b)(1), el término “compaftias inscritas de inversiones”
tambien incluye, sujeto a lo dispuesto en reglamentos que
promulgue ci Secretario, cualquier compania inscrita de inversiones
o fideicomiso de inversiones en bienes raIces que se cree o se
organice bajo las leyes de los Estados Unidos de America, o las de
cualquier estado de los Estados Unidos de America que durante el
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(d)

‘I

aflo contributivo, y que en el caso de aflos contributivos cornenzados
antes del 1 de enero de 2019, cumpla con los requisitos de Ia “Ley de
Compafflas de InversiOn de Puerto Rico de 2013”. Disponiendose
que, para años contributivos comenzados después del 31 de
diciembre de 2018, no será requerido que una compafifa inscrita de
inversiones o fideicorniso de inversiones en bienes rakes organizado
bajo las leyes de los Estados Unidos de America o las de cualquiera
de sus estados, cumpla con los requisitos de la “Ley de Companias
de InversiOn de Puerto Rico de 2013”, si ci fondo cumple con los
requisitos federales aplicables a dichas compafilas y fideicomisos.

Articulo 79.-Se enmienda el parrafo (7) del
Ley 1-2011, segUn enmendada, conocida como
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

apartado (a) de La SecciOn 111304 de Ia
“COdigo de Rentas lnternas para un

“SecciOn 1113.04.-Inclusion del Ingreso de Ia CorporaciOn Especial

(a)

(1)

ingreso, ganancias, perdidas, deducciones o
Secretario establezca mediante reglamentos,

(A) para fines de Ia determinaciOn de Ia contrihuciOn alternativa
minima a nivel de cada socio de acuerdo con la SecciOn
1022.03 de este Codigo, la participaciOn distribuible de cada
socio en:

(i) el monto de las deducciones provistas en el parrafo (7)
del apartado (a) de la SecciOn 1022.04;

(ii) el monto de los ajustes provistos en los parrafos (1) al
(6) del apartado (a) de la SecciOn 1022.04; y

(7) otras partidas de
crEditos, segün el
incluyendo:

cv

(iii) el monto de los ajustes provistos en el apartado (b) de
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la SecciOn 1022.04.

(B) para fines de la determinaciOn de la contribucion basica
alterna de acuerdo con Ia Sección 1021.02 de este COdigo la
participaciOn distribuible de cada socio en ci ingreso neto de
la sociedad determinado conforme a lo dispuesto en la
SecciOn 1021 .02(a)(2).

(b)

ArtIculo 80.-Se enmienda el apartado (a) de la SecciOn 1114.06 de la Ley 1-2011,
segán enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 1114.06.-inclusion del Ingreso de la Sociedad Especial

(a)

(1)

(11) otras partidas de ingreso, ganancias, perdidas, deducciones o
créditos, segün ci Secretario estabiezca mediante reglamentos,
incluyendo:

(A) para fines de la determinaciOn de la contribuciOn alternativa
minima a nivel de cada socio, de acuerdo con la SecciOn

y
1022.03 de este COdigo, Ia participaciOn distribuible de cada
socio en:

(i) el monto de los gastos incurridos o pagados a una
persona relacionada o a una oficina principal (home
office) localizada fuera de Puerto Rico; ci valor de las
compras de propiedad muebie hechas a dichas
personas, segün se indica en Ia SecciOn 1022.03 de este
COdigo; ci ingreso bruto de la sociedad, segün
definido en ci parrafo (1) del apartado (g) de la Seccion
1023.10, de Ia Sociedad Especial;

(ii) el monto de las deducciones provistas en ci parrafo (7)
del apartado (a) de Ia SecciOn 1022.04;
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(iii) el monto de los ajustes provistos en los parrafos (1) al
(6) del apartado (a) de Ia SecciOn 102204; y

(iv) el monto de los ajustes provistos en ci apartado (b) de
la SecciOn 1022.04.

(B) para fines de Ia determinaciOn de la contrihuciOn basica
alterria de acuerdo con Ia SecciOn 1021.02 de este COdigo, la
participaciOn distribuible de cada socio en el ingreso bruto de
la sociedad segün definido en ci apartado (e) de Ia Seccion
1023.10; yT el ingreso neto de Ia sociedad determinado
conforme a lo dispuesto en Ia SecciOn 1021 .02(a)(2).

Lo dispuesto en este apartado no será aplicable a un socio que esté
sujeto a la contribuciOn impuesta por las Secciones 1091.01 (a) o 1092.01(a).
Para propOsitos de las Secciones 1091.01(a) y 1092.01(a), Ia participaciOn
distribuible del socio en el ingreso neto de Ia sociedad especial será el
monto total tributable de las partidas (1) a Ia (5) y (9) a ia (11) del apartado
(a).

(b)

I,

Articulo 81.-Se enmienda el inciso (D) del parrafo (3) del apartado (c) de Ia
SecciOn 1115.01 de la Lev 1-2011, segán enmendada, conocida corno “COdigo de Rentas
Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“Seccion 1115.01.-Regla General

(a)

(b)

(c) Corporaciones de Individuos Elegibles. -

(1)

(2)

(3) Corporaciones elegibles.- Para propósitos del parrafo (1), el término
“corporación elegible” significa cualquier corporaciOn domestica
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oV

‘I

que no sea -

(A)

(B)

(C)

(D) para años contributivos comenzados antes del 1 de enero de
2018, una corporaciOn que disfruta de exenciOn contributiva
bajo las disposiciones de Ia Ley Nüm. 57 de 13 de junio de
1963, Ley Nüm. 26 de 2 de junio de 1978, la Ley Nüm. 8 del 24
de enero de 1987, o cualquier ley de naturaleza similar, sin
incluir una corporaciOn que disfruta de exenciOn bajo las
disposiciones de la Ley 78-1993,

(E)

(F)

(C)

Articulo 82.-Se aftade la SecciOn 1116.16 de la Ley 1-2011, segfln enmendada,
conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“SecciOn 1116.16.-ExportaciOn de Servicios

Entidades cubiertas bajo la Ley 20-2012, mejor conocida como “Ley para
Fomentar la ExportaciOn de Servicios”, segün enmendada, o cualquier ley de
naturaleza similar anterior o subsiguiente.”

Articulo 83.-Se anade Ia SecciOn 1116.17 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“SecciOn 1116.17.-Traslado de Individuos Inversionistas a Puerto Rico

Individuos cubiertos bajo la Ley Nüm. 22 de 17 de enero de 2012, mejor
conocida como “Ley Para Incentivar el Traslado de Individuos Inversionistas a
Puerto Rico”, segUn enmendada, o cualquier ley de naturaleza similar anterior o
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subsiguiente.”

Articulo 84.-Se anade la SecciOn 1116.18 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“SecciOn 1116.18.-Incentivo para Ia RetenciOn y Retorno de Profesionales Medicos

Individuos cubiertos bajo Ia Ley Nüm. 14 de 21 de febrero de 2017, mejor
conocida como “Ley de Incentivos para Ia RetenciOn y Retorno de Profesionales
Medicos”, segün enmendada, o cualquier ley de naturaleza similar anterior o
subsiguiente.”

Articulo 85.-Se enmienda el apartado (e) de Ia SecciOn 2051.01 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 2051.01.- Planilla Final de Contribucion sobre Caudal Relicto

(a)

(e) Planilla Informativa para causantes fallecidos luego del 31 de diciembre de
2017.- Todo Administrador de un caudal relicto, cuyo causante haya
fallecido luego del 31 de diciembre de 2017, debera rendir al Secretario,
dentro del tCrmino de doce (12) meses inmediatamente siguientes a la
fecha del fallecimiento del causante, una planilla informativa bajo
juramento con arreglo a los requisitos que por reglamento, carta circular,
boletin informativo o determinaciOn administrativa de carácter general
disponga el Secretario. No se requerirá incluir en dicha planilla el valor en
el mercado de las propiedades, a la fecha de la muerte del causante, pero se
tendra que incluir una descripciOn detallada de cada propiedad,
incluyendo cualquier identificador ünico que existiese segán ci tipo de
propiedad y la base o costo contributivo en manos del causante.

(1)

I’

Artfculo 86.-Se enmienda el apartado (a) de la SecciOn 3050.02 de la Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
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Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 3050.02.- Derechos de Licencia para Maquinas Operadas con Monedas

(a) Cualquier persona que opere máquinas o artefactos de pasatiempo
manipulados con monedas, tarjetas, fichas o artefactos similares, o mesas
de billar, debera pagar un impuesto anual por concepto de cterechos de
licencia por la cantidad que se establece a continuaciOn:
(1) A los fines de esta SecciOn, y de las otras disposiciones aplicables de

este SubtItulo, los siguientes términos tendran el significado que a
continuaciOn se expresa:

(A) “Maquinas de entretenimiento tie adultos” se refiere a las
máquinas que no contengan los mecanismos o dispositivos
caracteristicos de las Maquinas de Juego de Azar y las
máquinas de video y juego electrOnico manipulado con
monedas, tarjetas, fichas o artefactos similares que contengan
material de violencia o de indole sexual o de contenido para
mayores de 18 años cuando las habilidades o destrezas del
jugador afectan significativamente el resultado final de Ia
partida, y no contienen los mecanismos o dispositivos
caracterIsticos de las máquinas de juegos de azar, segün
definidas en esta Ley yen Ia Ley Nüm. 111 de 22 de agosto de
1993, segün enmendada.

Se excluyen de este término las máquinas de
entretenimiento para uso exciusivo de niftos y jOvenes,
máquinas expendedoras de cigarrillos, cornidas, refrescos o
sellos de correo, máquina de cambio de monedas, rnáquinas
de alquiler de peilculas y juegos electrOnicos, telefonos
püblicos y las máquinas tragamonedas en las salas de juego
en los hoteles de turismo, autorizadas a tenor con Ia Ley

‘2/ Nüm. 221 de 15 de mayo tie 1948, segün enmendada.
Disponiendose que el têrrnino “máquinas de entretenimiento
para uso exclusivo de niños y jôvenes” se refiere a todas
aquellas máquinas que no premian al jugador o que premian
al jugador con juguetes o holetos para ser intercambiados por
juguetes u otros premios que no constituyen dinero en
efectivo y son entregados en los predios donde la máquina
está localizada.

(B) “Maquinas de Juego de Azar” se refiere a las máquinas que
usan un elemento de azar para pagar premios, establecidos
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en esta Ley y en [a SecciOn 3 de la Ley Nüm. 11 de 22 de
Agosto de 1933, segün enmendada, conocida corno “Ley de
Máquinas de Juegos de Azar”.

(2) Hasta ci 30 de junio de 2017:

(A) Por cada vellonera, por cada mesa de billar, por
cada máquina o artefacto de pasatiempo
manipulado con monedas o fichas de tipo mecánico,
electrOnico, o de video para niftos v jOvenes cuando
las habilidades o destrezas del jugador afectan
significativamente ci resultado final de Ia partida. $100

(B) Por cada máquina de video y juego electrOnico
manipulado con monedas o fichas que contengan
material de violencia o de Indole sexual cuando las
habilidades o destrezas dcl jugador afectan
significativamente ci resuitado final de Ia partida. $400

(C) For cada pantalla de máquina de entretenimiento
para aduitos, segün definidas en la Ley Nüm. 11 de
22 de agosto de 1933, segün enmendada, conocida
como la ‘icy de Juegos de Azar”. $2,500

(3) A partir dci I de julio de 2017, pero hasta ci 30 de junio de 2019, el
Secretario podra imponer ci siguiente impuesto anual por concepto
de licencia:

(A) For cada veilonera, mesa de biliar, y maquina o
artefacto de pasatiempo manipulado con monedas,
tarjetas, fichas o artefactos simiiarcs de tipo
mccánico, eicctrOnico, o de video quc (i) no
contengan material dc vioiencia o de indole sexual y
que pueda ser utilizada por toda persona,
incluyendo mcnorcs de edad, (ii) cuando las
habilidades o destrezas dcl jugador afectan
significativamcntc ci resuitado final de Ia partida.
Hasta $300

(B) Por cada rnáquina dc video y juego clcctrOnico
manipulado con moncdas, tarjctas, fichas o
artefactos similares quc contengan material de
violcncia o dc indole sexual o dc contcnido para
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mayores de 18 aiThs cuando las habilidades 0

destrezas del jugador afectan significativamente el
resultado final de Ia partida o por cada pantalla de
máquina de entretenimiento para adultos segün
definidas en Ia Ley Nürn. 11 de 22 de agosto de
1933, segi1n enmendada, conocida como Ia ‘icy de
Juegos de Azar”. $3,000

(C) Por cada pantalla de máquinas de juegos
electrOnicos manipulados con monedas o fichas,
cuando las habilidades o destrezas del jugador
afectan significativamente ci resultado final de la
partida, que no estén incluidos en los incisos
anteriores. 53,000

(4) A partir del I de enero de 2019 ci Secretario cobrara el siguiente
impuesto anual por concepto de licencia:

(A) Por cada vellonera y mesa de billar. $300

(B) Por cada máquina o artefacto de pasatiempo
manipulado con monedas, taijetas, fichas o
artefactos similares de tipo mecánico, electrOnico, o
de video que (i) no contengan material de violencia
o de indole sexual y que pueda ser utilizada por
toda persona, incluyendo menores de edad, y (ii)
cuando las hahilidades o destrezas del jugador
afectan sigrilficativamente el resultado final de Ia
partida. $100

(C) For cada máquina o por cada pantalla de rnáquina
de entretenimiento de aduitos segün definidos en
esta SecciOn. $3,000

(D) For cada pantalla de máquinas de juegos
electrOnicos manipulados con monedas o fichas,
cuando las habilidades o destrezas del jugador
afectan significativamente ci resultado final de Ia
partida, que no estén incluidos en los incisos
anteriores, y que no contienen los mecanismos 0

dispositivos caraterIsticos de las máquinas de juegos
de azar, segün definidas en esta SecciOn. $1,500
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(5) Respecto a lo obtenido exciusivamente del pago del impuesto anual
por concepto de licencia de las maquinas de entretenimiento de
adultos segán definidas en esta SecciOn, el cincuenta (50) por ciento
de did-to impuesto ingresará al Fondo General y el restante
cincuenta (50) por ciento se destinara a Ia Companla de Turismo tie
Puerto Rico.

(6) El Secretario establecera mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de carácter
general Ia forma en que se aplicaran las disposiciones de esta
SecciOn. El Secretario tendra discreciOn, o podra referir a la Division
de Juegos tie Azar de Ia Compafli a de Turismo de Puerto Rico para
inspeccionar todo tipo de máquina sujeta a las disposiciones de esta
Ley y determinar CLLáI clasificaciOn de las establecidas en el parrafo
(4) de este apartado (a) le es aplicable.

(7) Se autoriza al Secretario a, no más tarde del 31 tie marzo de 2019,
dejar sin efecto cualquier derecho tie licencia emitida bajo los
parrafos (2) y (3) del apartado (a) tie esta SecciOn, que al 1 de enero
tie 2019, esté vigente y solicitar la renovaciOn del derecho de licencia
hajo 10 dispuesto en el apartado (a)(4) de esta SecciOn. El Secretario
debera establecer la fecha de expiraciOn hajo este parrafo mediante
determinaciOn administrativa, carta circular o boletIn informativo
de carácter general.

(b)

I,

ArtIculo 87.-Se aflade un apartado (f) a Ia SecciOn 3050.10 tie Ia Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
para que ea como sigue:

“SecciOn 3050.10.- Traspaso de Licencia.

(a)

(f) Para propOsitos tie esta Seccion, el término “traspaso” incluira una
reorganizaciOn, segán se define en la SecciOn 1034.04(g) de este COdigo.
Disponiéndose que, en estos casos, si tanto Ia antigua tenedora como la
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nueva entidad tenedora de la licencia son controladas por la misma
persona o por ci mismo grupo de personas, segün definido en la SecciOn
1010.05 de este COdigo, Ia licencia podra set utilizada por ci término que Ic
restaba al tenedor original para renovar dicha licencia.”

Articulo 88.-Se enmienda ci apartado (a) de la SecciOn 3060.08 de Ia Ley 1-2011,
segtin emTlendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“Sección 3060.08.-Tiempo de Pago de Derechos de Licencia

(a) Los derechos de licencia requeridos en las Secciones 3050.01, 3050.02,
3050.03 y 3050.04 de este Subtitulo se pagarán anualmente. En ci caso de
licencias nuevas, los derechos de licencia requeridos se pagarán en
proporciOn al nümero de meses durante los cuales estará vigente de
acuerdo con Ia tabia en ci apartado (b). En estos casos ci pago cubrira y se
prorrateará por ci periodo de meses contados desde Ia fecha en que se
expida la nueva licencia hasta Ia fecha dci prOximo vencimiento dcl pago
de los derechos de iicencia. No obstante, ci contribuyente tendra la opciOn
de efectuar ci pago que corresponda al periodo de meses contados desde Ia
fecha en que se expida Ia licencia hasta fecha del prOximo vencimiento,
más un año adicional. En los casos en que el contribuyente ejerza dicha
opciOn de pago, Ia licencia se expedira por ci nümero de meses que cubra
dicho pago.

(1) No obstante lo estabiecido en ci apartado (a), en ci caso de
renovaciones o solicitudes de los derechos de licencias a reahzarse a
partir del 1 de enero de 2019, se Ic concede al contribuvente Ia
opciOn de obtener una licencia que cubra un periodo de dos (2)
años. Disponiendose que, en estos casos, ci contribuyente debera
pagar un derecho de licencia que será igual a dos punto cinco (2.5)
veces ci derecho de licencia que se estabiece en las Secciones
3050.01(a), 3050.02(a), 3050.03 y 3050.04(a) dci COdigo. El Secretario
estabIecera mediante regiarnento, determinaciOn administrativa,
carta circular o boletmn informativo de carácter general la forma y
manera que aplicaran las disposiciones de este parrafo.

ArtIculo 89.-Se enmiendan los apartados (1), (m), (II), (im) y (bbb) de ia SecciOn
4010.01 de Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas
para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 4010.01 .-Definiciones Generaics
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Para fines de este Subtitulo los siguientes términos, palabras y frases
tendran ci significado general que a continuaciOn se expresa, excepto cuando el
contexto claramente indique otro significado.

(a)

(1)

(1)

(2)

(A)

(E) las cuotas y cargos pagados a clubes privados o cluhes de
membresla, que proveen facilidades para la compra de bienes
0 servicios, ya sea en localidades cornerciales fIsicas o
membresias a través de internet, que permiten adquirir
bienes, servicios y beneficios a cambio del pago de un cargo o
cuota de membresfa.

(m) Duice.- Significa una confeccion de azücar, mid, y cualquier otro
edulcorante natural o artificial que se combina con chocolates, frutas,
nueces u otros ingredientes o condimentos para formar de barras, gotas,
cremas o piezas. El término “dulce” no incluye una confecciOn que
contenga harina y que no requiera refrigeraciOn.

(11)

(ee) Precio de Venta.

(1)

(2) Precio de yenta. — El precio de yenta no incluira:

(A) descuentos permitidos por el vendedor y utilizados
por el comprador en una yenta, incluyendo efectivo o
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cupones que no sean reemboisabies por terceros;

(i) Disponiendose que en ci caso en que un
producto se venda con descuentos del
manufacturero o mayorista, quien luego
reembolsara Ia diferencia ai cornerciante
detallista, ci manufacturero o rnayorista vendra
obligado a reembolsar, junto al descuerito, una
cantidad iguai al impuesto sobre ventas que
resultaria si dicho reemboiso fuera una yenta.

(B)

(11)

(A) los servicios profesionales designados prestados por personas
cuyo volumen de negocios anual no exceda de cincuenta mu
(50,000) dOlares. Cuando una persona pertenezca a un grupo
controlado, segün definido en Ia SecciOn 1010.04, el volumen
de negocios de dicha persona se determinara considerando el
volurnen de negocios de todos los miembros del grupo
controlado. Para propOsitos de este inciso una sociedad,
sociedad especial y corporaciOn de individuos será
considerada como una corporaclOn bajo la Seccion 1010.04
para determinar S es miembro del grupo controlado. En ci
caso de una persona que sea un individuo, el voiumen de
negocios se determinara considerando ci volumeri de negocio

07
de todas sus actividades de industria o negocios o para la
producciOn de ingresos.

i) Disponiendose que, a partir del I de marzo de 2019 Ia
cantidad de volumen de negocios que se establece en
este inciso, será doscientos mu (200,000) dolares; y

(ii) Para determinar si el volumen de negocio del
profesional de servicios designados no excede de la
cantidad establecida en Ia clausula (i) de este inciso (A)
se tomará en consideracion el volumen de negocio
agregado generado para el aflo contributivo
inmediatamente anterior;
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(B) los servicios legales provistos por miembros de la abogacla
autorizados por el Tribunal Supremo de Puerto Rico a ejercer
la práctica de Ia profesion legal en Puerto Rico, o por entidad
correspondiente en jurisdicciOn extranjera, solamente con
respecto a los honorarios por concepto de servicios
relacionados con la representaciOn legal ante el Tribunal
General de Justicia, Tribunal Federal para el Distrito de
Puerto Rico, Tribunal de Apelaciones de los Estados Unidos
para el Primer Circuito y Tribunal Supremo de los Estados
Unidos de America, o agencias administrativas del Gobierno
de Puerto Rico, servicios de consultoria legal y servicios
notariales;

(C)

(7) servicios prestados por personas cuyo volumen de negocios anual
no exceda de cincuenta mil (50,000) dOlares. Cuando una persona
pertenezca a un grupo controlado segün definido en la Seccion
1010.04, el volumen de negocios de dicha persona se deterrninará
considerando el volumen de negocios de todos los miembros del

(nm)

(nn)

(bhb)

(A)

(1)

(3)

(1)

0



162

grupo controlado. Para propOsitos de este inciso una sociedad,
sociedad especial y corporaciOn de individuos será considerada
como una corporaciOn bajo la SecciOn 1010.04 para determinar si es
miembro del grupo controlado. En ci caso de una persona que sea
un individuo, ci volumen de negocios se determinara considerando
ci volumen de negocio de todas sus actividades de industria o
negocios o para Ia producciOn de ingresos.
(A) Disponiendose que, a partir del I de marzo de 2019 la

cantidad de volumen de negocios que se estabiece en este
inciso, scrã doscientos mu (200,000) dOlares; y

(B) Para determinar si ci volumen de negocio del comerciante no
excede la cantidad establecida en ci inciso (A) de este parrafo
se tomará en consideraciOn ci volumen de negocio agregado
generado para ci aflo contributivo inmediatamente anterior;

(8)

I,

Articulo 90.-Se enmienda ci apartado (b) de ia Seccion 4030.14 de Ia Ley 1-2011,
segri enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para Un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 4030.14.-ExenciOn para Arrendamientos de Propiedad Inmueble

Estará exento del impuesto sobre yenta y uso:

(a)

(h) el canon por el pago de arrendarniento de propiedad inrnueble para
prop6sitos comerciales, pagado por un cornerciante, incluyendo pagos para
espacios de oficina o de ventas almacenes y estacionamientos.
Disponiendose quc para tener derecho a esta exenciOn ci arrendatario debe
evidenciar al arrendador que cumple con ci requisito de mantener un
terminal fiscal, conforme a Ia dispuesto en Ia SecciOn 6054.03 del SubtItulo F
de este COdigo, en aquelios casos en que viene obligado a mantener dicho
terminal. El Secrctario establecera mediante regiamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de carácter general, los
documentos que serán aceptables para evidenciar el cumpiirniento con la
SecciOn 6054.03 de este COdigo.”

Articulo 91.-Se emnienda ci apartado (a) de la SecciOn 4030.19 de [a Ley 1-2011,
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segün enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 4030.19.-Exenciones sobre Maquinaria, Material Medico
Quirürgico, Suplido, Articulo, Equipo y TecnologIa Utilizado en Ia PrestaciOn de
Servicios de Salud

(a) Toda facilidad de prestaciOn de servicios de salud que disfrute de las
disposiciones dispuestas en la Ley Num. 168 de 30 de junio de 1968, segün
enmendada, conocida como “Ley de ExenciOn Contributiva a Hospitales” o
1ev de naturaleza anaioga subsiguiente, estará exenta del pago del
impuesto sobre las ventas y usos establecido en este SubtItulo en Ia compra
o aiquiler de los artIculos adquiridos para el uso exciusivo de Ia facilidad
tales como maquinaria, material mCdico-quirurgico, suplido, artIculo,
equipo y tecnologia usado exclusivamente en Ia prestaciOn de servicios de
salud en ci proceso de diagnosticar y tratar enfermedades en seres
humanos

(b)

I’

Articulo 92.-Se enmienda ci apartado (a) de la SecciOn 4030.20 de la Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 4030.20.-ExenciOn para Libros Impresos, Uniformes y Materiales

(a) ExenciOn para libros impresos y libros electrOnicos.- Se exime del pago del
impuesto sobre yenta y uso a todos los libros impresos v libros
electrOnicos. El tCrmino “libros impresos” significa toda puhlicaciOn
unitaria impresa, no periOdica, que se edite de una sola vez o a intervalos,
en uno o varios volñrnenes o fasciculos de carácter cientIfico, cultural o
artIstico, excluyéndose publicaciones por medios electronicos, revistas y
periOdicos. El término “libro electrOnico” tambien conocido como libro
digital o ciberlibro a “c-book” es Ia versiOn electrOnica o digital de un libro
impreso. Disponiendose que la exenciOn aqul dispuesta aplica tanto a Ia
compra coma al aiquiler de libros impresos y’ libros electrOnicos.

(b)

F’
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Articulo 93.-Se anade una nueva SecciOn 4030.26 a Ia Ley 1-2011, conocida corno
“COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 4030.26.-ExenciOn para productos de higiene personal femenina
para absorber el flujo menstrual.

(a) Estaran exentos del pago del impuesto sobre ventas y uso fijado en este
subtItulo dispuestos por este SubtItulo, los productos de higiene femenina
utilizados para absorber el flujo menstrual.”

ArtIculo 94.-Se enmienda el apartado (f) de Ia SecciOn 4060.01 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 4060.01 .-Registro de Comerciantes

(a)

(f) El Secretario de Hacienda estará facultado a establecer mediante
reglamento, deterrninaciOn administrativa, carta circular, boletin
informativo o cualquier otro documento oficial de carácter general,
cualquier requisito que estime necesario para ci Registro de Comerciantes
de Puerto Rico que administra el Departamento de Hacienda, asi como
para establecer la coordinaciOn necesaria para Ia transferencia de la
inforrnaciOn a la Companfa de Comercio y ExportaciOn de Puerto Rico
permitida y para los fines descritos en el apartado (g) de esta Seccion.

(g)

Articulo 95.-Se enmienda ci apartado (a) de la SecciOn 4210.01 de la Ley 1-2011,
segün emnendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn42lO.01.-Sobretasa al Impuesto de Consumo- Impuesto sobre Ventas

(a) Be impondra, cobrara, y pagará, a los tipos establecidos en esta SecciOn y
ademas del impuesto sobre ventas y uso establecido en el Subtitulo D de
este Codigo, un impuesto sobre toda transacciOn de yenta de una partida
tributable en Puerto Rico ilevada a cabo luego del 30 de junio de 2015, pero
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antes de la fecha de vigencia del Subtitulo DD de este COdigo. La
aplicaciOn del impuesto estará sujeta a las exenciones concedidas en ci
Capitulo 3 dcl Subtitulo D de este Codigo.

(1) Exencion sobre ciertas partidas vendidas por resaurantes.
Disponiendose que se exirne dcl pago del impuesto establecido en
esta SecciOn las transacciones realizadas luego del 1—dc marzo L4c
octubre de 2019, relacionadas a Ia yenta de partidas tributables que
sean consideradas “alimentos preparados”, “bebidas carbonatadas”,
“productos de reposteria” y “dulces”, segün definidos en Ia SecciOn
4010.01 de este COdigo, realizadas por restaurantes que obtengan Ia
debida autorización y certificacion del Secretario. Se faculta al
Secretario a establecer, mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de caráctcr
general, los requisitos para obtener la certificaciOn que se requiere
para tener derecho a la exenciOn aqui dispuesta; disponiendose,
adernas, que la exenciOn aquf dispuesta aplicara para todo tipo de
transacciones de pago, sea mediante moneda de curso legal, tarjeta
de credito, tarjcta de debito, transferencia electrOnica, cheque, giro
postal o bancario, entre otros metodos legales de pago. Para
propOsitos de Ia exenciOn dispuesta en este parrafo, ci término
“restaurante” incluye todo establecirniento cornercial, incluyendo
camiones de comida (food trucks), que venda cornida y hebida para
ser consurnidas en el mismo local o para ser consurnidas fuera del
local, siempre y cuando las mismas sean servidas calientes y/o con
utensilios para corner, incluyendo platos, cuchillos, tenedores,
cucharas, vasos, tazas, servilletas o sorbetos, DisponiEndose, sin
embargo, que ci Secretario queda facultado para posponer por
treinta (30) dIas la fecha de vigencia de la exenciOn aquf dispuesta.

(b)

(c)

(d) “.

Articulo 96.-Se enmienda el apartado (b) de Ia Seccion 5022.01 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida corno “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 5022.01-Ocupaciones Gravadas con los Derechos de Licencia

(a)
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(b) Tiempo pam ci Pago de los Derechos.- Los derechos de licencia deberan
pagarse anualmente al momento de obtenerse o renovarse cada licencia.
Toda persona que se dedique a cualesquiera de los negocios u ocupaciones
sujetos al pago de derechos de licencia en virtud de las disposiciones de
esta parte, pagará dichos derechos no más tarde de Ia fecha en que empiece
a dedicarse a tal negocio u ocupaciOn, al tipo fijado por esta SecciOn, para
aquellos meses para los cuales se ha de expedir la licencia, incluyendo el
mes en que inicie tales actividades.

(1) No obstante lo establecido en ci apartado (b), en el caso de
renovaciones o solicitudes de los derechos de licencias a realizarse a
partir del I de julio de 2019, se le concede al contribuyente Ia opciOn
de obtener una licencia que cubra un periodo de dos (2) años.
Disponiendose que, en estos casos, el contribuyente debera pagar un
derecho de licencia que será igual a dos punto cinco (2.5) veces el
derecho de licencia que se establece en el apartado (a) de esta
SecciOn. El Secretario establecera mediante reglarnento,
determinaciOn administrativa, carta circular o boletIn informativo
de carácter general la forma y manera que aplicaran las
disposiciones de este parrafo.

,,

Articulo 97.-Se aflade un apartado (c) a Ia SecciOn 5050.06 de la Ley 1-2011, segán
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
para que lea conio sigue:

“SecciOn 5050.06-Traficantes al Detalle en Bebidas AlcohOlicas

(a)

(b)

(c) No obstante lo establecido en el apartado (b), en el caso de renovaciones o
solicitudes de los derechos de licencias a realizarse a partir del I de julio de
2019, se Ic concede al contribuvente ia opción de obtener una licencia que
cubra un periodo de dos (2) aflos. Disponiendose que, en estos casos, el
contribuyente deberá pagar un derecho de licencia que será igual a dos
punto cinco (2.5) veces el derecho de licencia que se establece en la SecciOn
5022.01(a) del COdigo. El Secretario establecera mediante reglarnento,
determinaciOn administrativa, carta circular o boletIn informativo de
carácter general la forma y manera que aplicaran las disposiciones de este
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apartado.”

ArtIculo 98.-Se enmienda Ia SecciOn 5050.11 de Ia Lev 1-2011, conocida
“COdigo de Rentas Internas de 2011”, segün enmendada, para que lea como sigue:

como

“SecciOn 5050.11.-Licencias de Traficantes al Detalle a Menos de Cien (100)
Metros de Escuelas o Iglesias o Centros Religiosos, o InstalaciOn Publica o Privada
de RehabilitaciOn de Adictos a Sustancias Controladas o Alcohol

(a) El Secretario no expedira licencias nuevas a negocios que interesen traficar
at detalle bebidas alcohOlicas desde locales situados a una distancia menor
de cien (100) metros de una escuela páblica o privada, o de una iglesia, o
centros religiosos, o instalaciOn püblica o privada de rehahilitaciOn de
adictos a substancias controladas o alcohol. La distancia de den (100)
metros se considerara radial o lineal, segün sea el caso, y comenzará a
contarse desde la cerca, valla o cualquier otro signo de demarcacion de la
escuela, o iglesia o centros religiosos o instalaciOn püblica o privada de
rehabilitaciOn de adictos a sustancias controladas o alcohol. No obstante, si
Ia escuela, iglesia, centro religioso o instalaciOn de rehabilitaciOn que se
encuentre a menos de cien (100) metros del negocio consiente por escrito a
Ia otorgaciOn de dicha licencia, el Secretario podra otorgar la misma, con
las condiciones que éste entienda necesarias para que ambos
establecimientos pueden llevar a cabo sus actividades.

(b) Cualquier persona que interese que se Ic expida una licencia nueva, bajo
las disposiciones de esta SecciOn, hara constar en Ia solicitud requerida en
Ia Seccion 5050.06 de este Subtitulo, que al momento de someter la
solicitud, el local que propone para detallar bebidas alcohOlicas está o no
localizado a una distancia menor de cien (100) metros de una escuela
püblica o privada, o de una iglesia o centros religiosos, o instalacion
pUblica o privada de rehabilitaciOn de adictos a sustancias controladas o
alcohol. Dc estar localizado a una distancia menor de cien (100) metros de
una escuela püblica o privada, o de una iglesia o centros religiosos, o
instalaciOn publica o privada de rehabilitaciOn de adictos a sustancias
controladas o alcohol, la persona hara constar en la solicitud que obtuvo
una autorizaciOn escrita por parte de Ia escuela, iglesia o instalaciOn para
traficar al detalle hebidas alcoholicas en dicho local y proveerá copia de
dicha autorizaciOn al Secretario. La escuela, iglesia, centro religioso o
instalacion de rehabilitaciOn podra condicionar su autorizaciOn a que la
licencia se otorgue con ciertas condiciones necesarias para llevar a cabo sus
actividades.

(c) Si ci peticionario de una licencia nueva declara falsamente que el
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establecimiento comercial para detallar bebidas alcohOlicas no esta
localizado a una distancia menor que a la antes establecida con relaciOn a
una escuela publica o privada, o iglesia, o centro religioso 0 instalaciOn
publica o privada de rehabilitaciOn de adictos a sustancias controladas o
alcohol, o si falsifica la autorizaciOn escrita de dicha escuela, iglesia, centro
religioso o instalaciOn de rehabilitaciOn, el Secretario no expedira la
licencia, 0 51 y Ia hubiere expedido, procedera a revocar Ia misma, de
acuerdo con los poderes que le confiere el Subtntulo F, siguiendo los
trárnites establecidos en dicho Subtitulo.”

ArtIculo 99.-Se anaden los apartados (e) y (f) a Ia SecciOn 6010.01 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas lnternas para un NTuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6010.01.-Definiciones

(a)

(e) Contribuyente Sucesor.- Para fines de este Subtitulo y salvo que de otra
forma se disponga en este Codigo, el término “contribuvente sucesor”
significa cualquier persona o entidad segUn definido en Ia SecciOn 6010.09.

(f) SuspensiOn.- Para fines de las Secciones 6010.05, 6010.06 y 6010.07 de este
COdigo, el término “suspensiOn” se interpretara conforme y en
cumplimiento con las reglas, reglamentos, e interpretaciones de cualquier
disposiciOn analoga en el COdigo de Rentas Internas de Estados Unidos de
1986, Titulo 26 del COdigo de los Estados Unidos (United States Code),
segUn enmendado.”

ArtIculo 100.-Se enmiendan los apartados (a), (g) e (i) tie Ia SecciOn 6010.02 de Ia
Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6010.02.-Procedimiento en General

(a) NotificaciOn o Deficiencia y Recursos del Contribuyente.

(1) ReconsideraciOn y Vista Administrativa.

(A) Si en el caso de cualquier contribuyente el Secretario
determinare que existe una deficiencia con respecto a la
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contribuciOn impuesta por cualquier SubtItulo del COdigo, ci
Secretario notificara al contribuyente dicha deficiencia por
correo certificado. No obstante, en ci caso de planillas,
declaraciones o formularios cuya radicacion sea por medios
electrOnicos, Ia notificaciOn de deficiencia podra ser enviada
por medios electrOnicos, sin Ia necesidad del envfo de
notificaciOn por correo certificacio.

(g)

(1)

(3)

(C) A partir del 1 de enero de 2019, ci tErmino “error
matemático” no rncluye:

(I) los Ajustes de Planilla segün definidos en ci inciso (D)
de este parrafo; o

(ii) Evidencia no sometida junto a una planilla, cuando Ia
rnisma no es requerida por este COdigo o cualquier
reglamento promulgado bajo sus disposiciones,
determinaciOn administrativa, carta circular, boletin
inforrriativo u otra cornunicaciOn general del
Secretario.

(D)

Ajuste de Planilla. — El término “Ajuste de Planilla” significa
cualquier ajuste realizado a Ia planilla de contribuciOn sobre
ingresos de un contribuyente corno resultado de:

(i) Diferencias entre la informaciOn sometida al
Departamento mediante las planillas informativas
requeridas en ci Subcapitulo C del CapItulo 6 del
Subtitulo A o ci Comprobante de RetenciOn requerido
en la SecciOn 1062.01 (n)(2) y la información contenida
en la pIaniila de contribuciOn sobre ingresos radicada
por ci contribuyente; y
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(I) Disporilendose que, en estos casos, ci Secretario
debera tomar en consideracion, además del
ingreso no reportado, cualquier contribuciOn
retenida que fuese informada en Ia declaraciOn
informativa que causa la diferencia.

(ii) La reciamaciOn de un mismo individuo como
dependiente por más de un contribuyente.

(4) Toda impugnaciOn a un Ajuste de Pianilia notificado iuego del 31 de
diciembre de 2018 debera seguir ci procedimiento expedito descrito
en la SecciOn 6010.08.

(h)

(i) Dirección para Notificar Deficiencia.

(1) En ausencia de una notificaciOn al Secretario bajo este COdigo de Ia
existencia de una relaciOn fiduciaria, la notificaciOn de una
deficiencia con respecto a una contrihuciOn impuesta por cualquier
Subtftuio de este COdigo será suficiente para los fines de este COdigo
si hubiere sido enviada por correo certificado al contribuyente a su
Oitima direcciOn conocida, aun cuando dicho contribuyente hubiere
failecido o estuviere legalmente incapacitado, o en ci caso de una
corporaciOn o de una sociedad, aun cuando ya no existieren. En ci
caso de notificaciones de deficiencias que surjan de planilias,
declaraciones o formularios cuya radicaciOn haya sido por medios
electronicos, Ia notificaciOn de una deficiencia con respecto a una
contribuciOn impuesta por cuaiquier SubtItulo de este COdigo será
suficiente para los fines de este COdigo si hubiere sido enviada por
correo electrOnjco a la direccion de correo electrOnico del
contribuyente que conste en el perfii del contribuyente ante ci
Departamento.

ArtIculo 101.-Se emienda ci apartado (c), (f) y (g) de ia Seccion 6010.05 de ia Ley
1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6010.D5.-Periodo de PrescripciOn para Ia TasaciOn y ci Cobro
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(a) Regla General.

(1) Excepto segün dispuesto en Ia SecciOn 6010.06, ci monto de las
contribuciones o impuestos establecidos pot cualquier Subtitulo de
este COdigo será tasado dentro de cuatro (4) aflos después de
haberse rendido Ia planilla o declaraciOn, y ningün procedimiento
en corte sin tasaciOn para ci cobro de dichas contribuciones sera
comenzado despues de Ia expiraciOn de ciicho perlodo. En ci caso de
un contribuyente que enmiende su pianilia dentro de los ciento
ochenta y tres (183) dIas antes de la expiración del periodo de
prescripciOn para Ia tasaciOn de Ia contribuciOn, ci Secretario tendra
dos (2) afios desde que recibe hi planilia o deciaraciOn enmendada
para tasar contribuciones o impuestos adicionales.

(2)

(b)

(c)

(1)

(2) En ci caso de arbitrios dispuestos por ci Subtitulo C de este COdigo,
si ci contribuyente omitiere Ia declaraciOn o planilla requerida por la
SecciOn 3020.10 del Subtitulo C una cantidad dcl arbitrio incluible en
las mismas que excediere del veinticinco (25) por ciento dcl total del
arbitrio informado en dicha dcclaraciOn o planilia mensual, la
contribuciOn podra ser tasada, 0 Ufl procedirniento en corte sin
tasaciOn para ci cobro de dicha contribuciOn podra cornenzarse, en
cuaiquier momento dentro de seis (6) aflos despues de haberse
rendido la dcclaracion.

(3)

(d)

(f) Planilias o Deciaraciones Rendidas despues de Ia Fecha Establecida en
casos bajo investigaciOn.- Una planilla o declaraciOn rendida despues del
ültimo dIa establecido por ci Subtitulo aphcahle para rendir la misma, no
será aceptada si a la fecha de radicaciOn el contribuyentc cstá bajo
investigaciOn por evasiOn contributiva. Disponiendose que en estos casos
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la evidencia de radicacion no significara que Ia pianilla ha sido aceptada
por ci Secretario. El contribuyente que someta una planilla o declaraciOn
fuera del término provisto en este COdigo, para ello y que se encuentre bajo
investigaciOn por evasiOn contributiva o haya sido acusado por evasiOn
contributiva debera solicitar al Secretario una carta de confirrriaciOn de que
dicha planilla o declaraciOn ha sido debidamente aceptada.

(g) Planillas o Deciaraciones Enmendadas despues del vencimiento del
periodo de prescripciOn. El Secretario no podra rechazar una planilla
enmendada que sea sornetida luego del vencimiento del periodo de
prescripciOn dispuesto en este COdigo. No obstante, ci que se procese dicha
planilla enmendada no darâ derecho a la persona a reclamar un reintegro o
crédito si ci periodo de prescripciOn del mismo venciO. En estos casos, el
Secretario tendra cuatro (4) años desde que recibe Ia planilla o declaraciOn
enmendada para tasar contribuciones o impuestos adicionales.”

Articulo 102.-Se enmienda ci parrafo (4) del
Ia Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

apartado (d) de la SecciOn 6010.06 de
“COdigo de Rentas Internas para un

“SecciOn 6010.06.-Excepciones al Periodo de PrescripciOn

(a)

(b)

(c)

(d) Cobro Despues de la IasaciOn.

(1)

(2)

(3)

(4) A los fines de determinar ci periodo de prescripciOn aplicable al
cobro y Ia ehminaciOn de deudas de los archivos del Departamento,
se considerara la suspensiOn de dicho periodo conforme a las
Secciones 6010.04(b) y 6010.07 de este COdigo, respectivamente, o ci
periodo acordado por escrito entre ci Secretario y el contribuyente.

(1)
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(e)

(e)

(f)

Articulo 103.-Se enmienda Ia SecciOn 6010.07 de Ia Ley 1-2011, segUn enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“SecciOn 6010.07.-Suspension del Periodo de PrescripciOn

El periodo de prescripciOn establecido en las Secciones 6010.05 6 6010.06 de
este Subtitulo para Ia tasaciOn para ci cornienzo de un procedimiento de
apremio o de un procedimiento en corte para ci cobro con respecto a cualquier
deficiencia, quedara, despues dci envIo por correo de Ia notificaciOn de Ia
determinaciOn final establecida en Ia SecciOn 6010.02(a) de este Subtitulo,
suspendido por el perlodo durante el cual el Secretario está impedido de hacer Ia
tasaciOn o de comenzar ci procedimiento de apremio o ci procedimiento en corte
(y en todo caso, si se recurriere ante el Tribunal de Primera Instancia hasta que la
decisiOn del Tribunal sea firme), y por los sesenta (60) dias siguientes.”

Articulo 104.-Se aflade Ia SecciOn 6010.09 a Ia Ley 1-2011, segdn enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
corno sigue:

“SecciOn

6010.09.-Contribuvente Sucesor

37
(a) Regla general.- Para propOsitos de este Subtitulo, Ia persona principal

responsable para ci pago de una contrihuciOn es ci contribuyente sobre
quien se impone la cont-ribuciOn aplicahie impuesta por cuaiquier SubtItulo
de este COdigo. En ci caso de las contrihuciones retenidas, Ia persona
principal responsable del pago de dichas contribuciones es ci agente
retenedor. Para propOsitos de esta secciOn, Ia persona principal
responsable del pago puede ser una persona natural o entidad juridica
sujeta a cualesquiera de las disposiciones de este Codigo.

(b) No obstante lo dispuesto en el apartado (a) de esta secciOn, un
contribuyente sucesor, segün dicho término se define en el apartado (c) de
esta SecciOn, será considerado, ademas, como un deudor solidario junto
con la persona principal responsable del pago de una contribuciOn,
incluyendo contribuciones retenidas.
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(c) Contribuyente sucesor.- Para propOsitos de esta SecciOn, una persona o
entidad, segün definida en Ia Seccion 1010.05(c), será considerada como un
contribuyente sucesor cuando dicha persona o entidad sustituye al
contribuyente original en Ia operaciOn de un negocio existente, ya sea por
causa de Ia transferencia de Ta operaciOn o por Ia transferencia de activos
del contribuyente original aT contribuyente sucesor, siempre y cuando haya
similaridad sustancial en la operaciOn de la empresa y continuidad en la
identidad del contribuyente o de los dueflos, accionistas, socios o
miembros de ambas entidades (contribuvente original y contribuvente
sucesor), antes v despues de Ta transferencia de la operaciOn del negocio
existente o los activos del contribuyente, en todo o en parte.

(d) ExcepciOn.- las disposiciones de esta SecciOn serán aplicables, a menos que
ci contribuyente sucesor demuestre a satisfacciOn del Secretario que hubo
una razOn valida de negocios para la transferencia de Ia operación del
negocio existente o los activos del contribuyente original al contribuyente
sucesor.

(e) El Departamento de Hacienda debera establecer mediante reglamento,
determinacion administrativa, carta circular o boletin informativo de
carácter general, las circunstancias en las que un contribuyente será
considerado como una persona principal responsable del pago de una
contribuciOn adeudada por otro contribuyente de acuerdo a las
disposiciones de esta SecciOn.”

ArtIculo 105.-Se enmienda el apartado (a) y ci parrafo (1) del apartado (h) tie Ia

07
SecciOn 6021.02 de Ia Ley 1-2011, segñn enmendada, conocida como “COdigo de Rentas
Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 6021.02.-Reintegros y Creditos

(a) AutorizaciOn.

(1)

(2) Retencion Excesiva.

(A) Cuando eT monto de Ia contribuciOn retenida en ci origen bajo
las Secciones 1062.01, 1062.02, 1062.03, 1062.04, 1062.05,
1062.07, 1062.08, y 1062.11 del SubtItulo A excediere las
contribuciones impuestas por dicho Subtitulo contra las
cuales Ia contribuciOn asI retenida deba acreditarse bajo las
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Secciones 1053.01, 1053.02, 1053.04, 1053.05, 1053.06, 1053.07,
1053.03, y 1053.09 ci monto de tal exceso se considerara un
pago en exceso, y se reintegrará al contribuvente tan pronto
rinda Ia planilla correspondiente, no obstante las
disposiciones del apartado (a)(1), las del apartado 0) del
ArtIculo 9 de a Ley Nümero 230, de 23 de julio de 1974,
segán enmendada, “Ley de Contabilidad del Gobierno de
Puerto Rico”, o las de cualquier otra lay de Ia Asamblea
Legislativa.

(B)

(C) Cuando a juicio del Secretario las condiciones financieras
presupuestarias del Gobierno y del Tesoro de Puerto Rico lo
requieran, éste podra posponer ci reintegro del rernanente del
pago en exceso hasta el 31 de julio del aflo fiscal siguiente a la
fecha fijada para rendir la planilla. En tal caso los reintegros
que se concedan administrativamente bajo las disposiciones
de este parrafo solamente devengaran intereses computados
a partir del 31 de julio y hasta Ia fecha de la emisiOn del
cheque o fecha de notificaciOn del depOsito electrOnico de
reintegro.

(D) No obstante lo antes dispuesto, en los casos en que Ia
AdministraciOn para el Sustento de Menores orciene Ia
retenciOn del reintegro de conformidad a su Ley Organica, ci
reintegro debera ser acreditado, en primer lugar, a Ia deuda
de pensiOn alirnentaria del contribuyente, y cualquier
remanente será aplicado conforme a lo dispuesto en el inciso
(B) de este parrafo.

67
(3) CrEditos Confra Ia ContribuciOn Estimada.- El Secretario está

autorizado para promulgar reglamentos proveyendo para que ci
monto determinado por el contribuyente, o por el Secretario, como
un pago en exceso de Ia contribuciOn para un año contrihutivo

fr precedente sea acreditado contra la contribuciOn estirnada para
cualquier año contributivo subsiguiente. Si el contribuyente solicita
que el pago en exceso sea acreditado contra Ia estirnada para
cualquier ann contrihutivo subsiguiente, el Secretario no podra
utilizar dicho pago en exceso contra contribuciones adeudadas por
el contribuyente a Ia fecha en que surgiO dicho pago en exceso. No
obstante, una vez el contribuyente haya solicitado que un pago en
exceso sea acreditado a un periodo contributivo siguiente, éste no
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podra enrnendar la planilla o formulario para solicitar un reintegro
por aquella cantidad del pago en exceso que fue aplicada como
credito aT próximo periodo contributivo.

(4) PresunciOn de Fecha de Pago.- Para los fines de esta SecciOn,
cualquier contribuciOn que se haya deducido y retenido en el origen
durante cualquier año natural bajo las Secciones 106201, 1062.02,
1062.03, 1062.04, 1062.05, 1062.07, 1062.08, y 1062.11 del Subtftulo A
será, con respecto al receptor del ingreso, considerada corno que fue
pagada por eI no antes del decimoquinto (l5to) dIa del cuarto mes
siguiente al cierre de su año contributivo con respecto al cual dicha
contribuciOn es admisihie como credito hajo las Secciones 1053.01,
1053.02, 1053.04, 1053.05, 1053.06, 1053.07, 1053.08, y 1053.09. Para
los fines de esta SecciOn, cualquier cantidad pagada como
contribuciOn estimada y cualquier pago en exceso aplicado a la
contribuciOn estimada, para cualquier año contributivo será
considerada como que ha sido pagada no antes del decimoquinto
(lSto) dia del cuarto mes siguiente a! cierre de tal año contributivo.

(b) Limitaciones.

(1) Periodo de PrescripciOn.

(A)

(B) Si ci contribuyente no hubiere rendido planilla o declaraciOn,
entonces no se concedera o hara credito o reintegro alguno
despuEs de tres (3) aftos desde Ia fecha en que Ia contribuciOn
fue pagada, a menos que antes del vencimiento de dicho
periodo ci contribuyente radicare una reciamaciOn por dicho
credito o reintegro, o antes dcl vencimiento del periodo
dispuesto en el inciso (A) de este parrafo ci contribuyente
haya sometido su planilla o declaraci6n.

(2)

Articulo 106.-Se enmiendan los parrafos (a), (b), (c) y (d) y se anade ci apartado (f)
de la SecciOn 6030.10 de Ia Ley 1-2011, segün erimendada, conocida como “COdigo de
Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6030.10.-Penalidades
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(a) En General.- Toda persona obligada bajo cualquier SubtItulo de este
COdigo a pagar cualquier contribuciOn o contribuciOn estimada, a retener
en el origen y pagar cualquier contribuciOn, a rendir cualquier planilla o
declaraciOn, conservar cualquier constancia o documentos o suministrar
cualquier informaciOn para los fines del cOmputo, tasaciOn o cobro de
cualquier contribuciOn o impuesto, que voluntariamente dejare de cumplir
con dicha obligaciOn estará sujeta a las penalidades y adiciones a Ia
contribuciOn descritas en este Subcapitulo segün se establecen a
continuaciOn. Salvo Jo que de otra forma se disponga, las penalidades se
impondran, tasarán y cobraran en Ia misma forma que Ia contribuciOn.
Disponiendose que las penalidades impuestas en esta secciOn serán
impuestas en adiciOn a cualquier otra penalidad, interés o recargo
impuesto por este COdigo.

(b) Penalidades por Delitos Menos Graves.- Salvo que otra cosa expresamente
se disponga por este COdigo, en todo caso de convicciOn por algün delito
menos grave establecido por este COdigo, además de Ia restituciOn de los
fondos adeudados al Secretario, incluyendo pero no limitado a las
contribuciones, intereses, recargos y penalidades adeudadas o retenidas y
no depositadas, Ia persona convicta será castigada con pena de multa no
mayor de cinco mil (5,000) dOlares, o con pena de reclusion por un término
máximo de noventa (90) dias, o ambas penas, a discreciOn del Tribunal,
más las costas del proceso.

(c) Penalidades por Delitos Graves.

(1) Salvo que otra cosa expresamente se disponga por este COdigo, en
todo caso de convicciOn por algun delito grave de tercer grado
establecido por este Codigo, ademas de la restitucion de los fondos
adeudados al Secretario, incluyendo pero no limitado a las
contribuciones, intereses recargos y penalidades adeudadas o
retenidas y no depositadas, la persona convicta será sancionada con
pena de reclusion fija de ocho (8) años. El Tribunal a su discreciOn
podrá imponer Ia pena fija de reclusion establecida o pena de multa
que no excedera de veinte mil (20,000) dOlares, o ambas penas, más
las costas del proceso.

(2) Salvo que otra cosa expresamente se disponga por este COdigo, en
todo caso de convicciOn por algén delito grave establecido por este
COdigo, ademas de Ia restituciOn de los fondos adeudados al
Secretario, incluyendo pero no limitado a las contribuciones,
intereses recargos y penalidades adeudadas o retenidas y no
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depositadas, Ia persona convicta será sancionada con pena de
reclusion fija de tres (3) aflos. El Tribunal a su discrecion podra
imponer la pena fija de reclusion establecida o pena de multa que no
excedera de diez mu (10,000) dOlares, o ambas penas, más las costas
del proceso.

(d) Penalidad por Dejar de Conservar Constancias o Sorneter InformaciOn.
Toda persona obligada bajo cualquier Subtitulo de este COdigo o por
reglamentos promulgados por autoridad en ley a conservar cualesquiera
constancias 0 suministrar cualquier informacion, para los fines del
cOmputo, tasacion o cobro de cualquier contribuciOn estimada o
contribuciOn impuesta por cualquier Subtitulo de este COdigo, que
voluntariamente dejare de conservar dichas constancias o de suministrar
dicha informaciOn, dentro del término o términos fijados por cualquier
Subtitulo de este Codigo o por reglamentos, ademas de otras penalidades,
recargos o multas impuestas por este COdigo, incurrirá en un delito menos
grave.

(e)

(f) Toda persona obligada hajo cualquier Subtitulo de este COdigo a rendir
una planilla, declaracion, certificacion o informe, y que reclame como
deduccion, gastos personales, de subsistencia, de familia no relacionados
con el ejercicio de una profesion, oficio, industria o negocio, excepto
aquellos gastos deducibles conforme a las disposiciones de la SecciOn
1033.15, estará sujeto a una penalidad discrecional no mayor de veinticinco
(25) por ciento de Ia deducciOn reclamada, en el caso de una primera
infraccion y de cien (100) por ciento en casos de reincidencia.”

02
ArtIculo 107.-Se anade la SecciOn 6030.23 a la Ley 1-2011, segün enmendada,

conocida corno “COdigo de Rentas lnternas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
corno sigue:

L47
“Seccion 6030.23-Delito por Dejar de Recaudar y Enhegar en Pago ci

Impuesto sobre Ventas y Uso, Contribuciones Retenidas en ci Origen, o Intentar
Derrotar o Evadir la Contribucion.

(a) Ademas de cualesquiera otras penalidades establecidas en este COdigo,
incurrirá en delito grave con pena fija de reclusion de tres (3) aflos:

(1) Todo principal oficial de operaciones, presidente, principal oficial
financiero, principal oficial de contabilidad, contralor y todo oficial



179

sirviendo en una posiciOn similar, de una entidad o persona (segün
dicho término se define en la SecciOn 6030.19 de este COdigo) cuya
responsabilidad, deber, funcion u obligaciOn en dicha entidad o
persona sea la de recaudar, dar cuenta de, y entregar en pago el
impuesto sobre ventas y uso establecido en los Subtitulos D y DDD
de este COdigo, o las contribuciones sobre ingresos retenidas en el
origen establecidas en las Secciones 1062.01, 1062.02, 106203,
1062.08, 1062.09, 1062.10 y 1062.11 de este COdigo que
voluntariamente y a sabiendas dejare de remitir la contribuciOn asi
retenida, en Ia forrna y términos establecidos en los Subtitulos D y
ODD de este COdigo; asi apropiandose de bienes a fondos publicos
del Gobierno de Puerto Rico.

(2) Toda persona que voluntariamente y a sabiendas intentare de algün
modo evadir o derrotar Ia contribuciOn impuesta por los SubtItilos D
y DDD de este COdigo o el pago de Ia misma, asi apropiandose de
bienes o fondos publicos del Gobierno de Puerto Rico.”

ArtIculo 108.-Se anade una nueva SecciOn 6030.24 a Ia Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”,
para que lea coma sigue:

“SecciOn 6030.24-Prescripcion de AcciOn Penal.-

(a) Cualquier acciOn penal que pueda surgir de las disposiciones de este
COdigo, prescribira a los cinco (5) años de haberse cometido el ado
criminal.”

0
ArtIculo 109.-Se anade la SecciOn 6030.25 a Ia Ley 1-2011, segün enmendada,

conocida coma “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

61),
“SecciOn 6030.25.- AsignaciOn de pagos

(a) Regla General.- Cuando un contribuyente hiciere pagos parciales
voluntarios al Secretario, y este adeudare contribuciones, deficiencias,
intereses, recargos o penalidades para uno a varios periodos contributivos,
el Secretario acreditara dichos pagos a Ia deuda exigible más antiguamente
tasada por orden riguroso de vencimiento. Si las cantidades adeudadas
para un periodo contributivo particular exceden el monto del pago parcial,
el Secretario acreditara dicho pago parcial contra el principal, el interés, la
penalidad, y el recargo (en dicho orden), hasta que Ia cantidad adeudada
en dicho periodo sea satisfecha en su totalidad.
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(b) Pago Voluntario Designado.- Cuando un contribuyente hiciere pagos
parciales al Secretario, y este adeudare contribuciones, deficiencias,
intereses, recargos o penalidades para uno o varios periodos contrihutivos,
el Secretario acreditara dichos pagos conforme a las instrucciones escritas
que el contribuyente provea en conjunto al pago parcial. El Secretario
establecera la forma y manera en que un cori.trihuyente podra solicitar
hacer un pago voluntario designado mediante reglamento, deterrninaciOn
administrativa, carta circular, boletIn informativo o cualquier otro
pronunciamiento o documento oficial de carácter general.

(c) Efectividad.- Las disposiciones de esta secciOn serán efectivas para pagos
efectuados luego del 28 de febrero de 2019; disponiendose, que nada de lo
dispuesto en esta secciOn se considerara una amnistla al pago de
contribuciones, deficiencias, intereses, recargos o penalidades.”

Articulo 110.-Se enmienda el apartado (a) de la SecciOn 6041.09 de la Ley 1-2011,

I
segün emnendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6041.09.-Adiciones a Ia ContrihuciOn en el Caso de Falta de Pago
de Ia ContribuciOn Estirnada de Iridividuos

(a)

(1)

(2)

(A)

(B) lo menor entre:

(i)

(ii)

I,

Articulo 111.-Se emienda el apartado (a) de la Seccion 6041.10 de Ia Ley 1-2011,
segün enmenclacla, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:



181

“SecciOn 6041.10.-Por Dejar de Pagar Ia Contribucion Estimada en ci Caso
de Corporaciones y Sociedades

(a)

(1)

(2)

(A)

(B) lo menor entre:

(i)

!1

(ii)

Articulo

112.-Se enmiendan los apartados (a) y (b) de Ia SecciOn 6041.11 de la Ley
1-2011, segün enmendada, conocida corno “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6041.11.-Penalidad por Dejar de Rendir Ciertas Declaraciones
Informativas, Planillas v Estados de Reconciliacion, Informes de Transacciones,
Declaraciones de Corredores o Negociantes de Valores

(a)

(1)

(2)

(3)

(4) ci estado de reconciliaciOn anual y planilla trimestral de
reconciliaciOn requerido por las Secciones 1062.01(n)(1), 1062.03(h),
1062.03(i) y 1063.10,

(5)

(6)

(7)
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(8)

(9)

(10)

(b)

(1)

(2)

(3) por cada estado de reconciliacion anual y planilla trirnestral de
reconciliaciOn requerido por las Secciones 1062.01(n)(1), 1062.03(h),
1062.03(i) y 1063.10 de este COdigo, quinientos (500) dOlares;

(4)

(5)

(6)

Articulo

113.-Se enmienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 6051.02 de Ia Ley 1-2011,
segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6051 .D2.-Examen de Libros y de Testigos

(a) Para determinar responsabilidad del Contribuyente.

(1) Con ci fin de determinar Ia correcciOn de cualquier planilla o
declaracion, o con elfin de preparar una pianilla cuando ninguna se
hubiere rendido, ci Secretario podra, por conducto de cuaiquier
funcionario o empleado del Departamento de Hacienda, o por
medios electrOnicos, exarninar cualesquiera libros, papeles,
constancias o merriorandos pertirientes a las materias que deben
incluirse en la planilla o declaraciOn, y podra requerir Ia
comparecencia de la persona que rinde la planilla o declaraciOn o Ia
de cualquier oficial o empleado de dicha persona, o la
comparecencia de cualquier otra persona que tenga conocimiento
tocante al asunto de que se trate, y tornarles declaracion con
respecto a las materias que por icy deban incluirse en dicha planilia
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o declaraciOn, con facultad para tomar juramentos a dicha persona o
personas.

(2) Se faculta al Secretario o cualquier funcionario o empleado del
Departamento de Hacienda a utilizar mecanismos electrOnicos para
la recopilacion de la informaciOn necesaria para Ilevar a cabo el
examen de libros y testigos establecidos en ci inciso (a)(1) de esta
SecciOn, pero no limitados a, notificaciones de error matemãticos,
notificaciOn de planilla con omisiOn de informaciOn o reparo,
auditorias por correspondencia, y notificaciones emitidas por
cualquiera de los sistemas electrOnicos utilizados por el
Departamento, incluyendo pero sin limitarse al Sistema Unificado
de Rentas Internas (SURI). Ademas, se faculta al Secretario o
cualquier funcionario o empleado del Departarnento de Hacienda a
utilizar las direcciones de correo electronico provistas por los
contribuentes de manera oficial a través de cualesquiera de los
sisternas electrOnicos del Departarnento para enviar las
notificaciones de error matemáticos, notificaciOn de planilla con
omisiOn de informaciOn o reparo, auditorias por correspondencia y
cualquier otra notificaciOn, excepto en los casos de deficiencia que
aplicara Jo dispuesto en Ia SecciOn 6010.02(a)(1)(A) de este COdigo.

(3) El Secretario podrá contratar a personal capacitado en materia
contributiva para exarninar cualesquiera libros, papeles, constancias
o memorandos pertinentes a las materias que deben incluirse en una
planilla o deciaracion, asi como para proveer apoyo técnico a los
funcionarios o empleados del Departamento de Hacienda;
disponiendose que Ia persona contratada por ci Secretario para
realizar las funciones descritas en este parrafo estará sujeta a lo
dispuesto en las Secciones 6030.13, 6030.17 y 6030.18 sobre actos
prohibidos o ilegales de funcionarios o empleados dcl
Departamento de Hacienda, aün cuando Ia persona contratada no
sea empleado del Departamento de Hacienda.

(b)

ArtIculo 114. Se enrnicnda ci apartado (a), go reonumera ci apartado (d) y so
anaden los apartados (c) y do 10 SccciOn 6051.07 do la Ley 1 2011, scn cncndade7
conocida como “COdigo dc Rcntao Intornas pan un Plucvo Puerto Rico”, pam quo lea
como sigue:
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(a) Facultad. El Secretario o su representante autorizado queda facultado
para formalizar un acucrdo final por escrito con cualguier persona
relacionado a la responsabiidad de dicha persona, p do la persona p

sucesiOn a nombre do guien actüc, con respecto a cualguier contribuciOn
impuesta por este COdigo para cualguier periodo confributivo.
Disponiéndose quo en todo acucrdo final el Secrctario dcberá asegurarso
dcquc:

(1) puede existir un beneficio para ci Departamento do Hacienda en
concluir con un caso, controversia p posible controversia do forma
permanente;

(2) ci contribuyente demuestra, a satwfacciOn del Secretario, gue existen
razones suficientes y validas para formalizar un acucrdo final;

III...ci Secretaric cterniina gue dicho acucrdo
para el Cobierno do Puerto Rico; y

sicrnprc y cuando:

(A) los pagos no estén relacionados a contribuciones furas guc
no sean adeudadas por ci confribuyentc ai momcnto de
otorgar ci acuerdo final; y

(b)

(c)

(B) in tasa coritributiva aplicable a Ia fransacciOn cubicrta bajo ci
acuerdo final no eq manor a Ia tasa prevaicciente en ci COdigo
o lay especial al momento do otorgar dicho acucrdo final.

I (d) El Secretario establccera un rcgistro do Acucrdos Finales idenfificando
cada Acuardo por confribuyentc. Cada confribuycnte podra toner acccso al
rogistro ciberneticamente y solamcntc tcndrd acceso a aguclios acuerdos
quo hubiese otorgado con ci Departamcnto do Hacienda.

(0) Sc autoriza al Secretario a formalizar un acucrdo final por escrito con una
entidad organizada on un pals extranjero quo invicrta capital cn Puerto
Rico o establczca negocios en Puerto Rico con el fin do concoderic los

(3) .... •..‘ una dcsvcntaja
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boncficios al guc tcnga derecho bajo ci tratado quo haya firmado Estados
Unidos con dicho pals oxtranjoro, con rcspccto a las confribuciones
impucstas bajo cstc COdigo, sicmpro y cuando so cumplan con los
roquisitos dispucotos en ci apartado (a) do osta SocciOn.

(f) Todo acuordo final formalizado luogo dci 31 do dicicmbrc do 2020, cstará
sujoto a las siguientes limitaciones o rcstriccionco por lo quc ci Sccrctario

(1) acoptar pagos do contribuciones futuras quo no scan adoudadas por
ci confribuycntc al momento dc otorgar ci acuordo final;

(2) conceder p aplicar a una fransacciOn cubiorta por ci acuerdo final
tasas proforenciales o menoros a lao cstablocidas on cstc COdigo o on
cuaiquicr icy ospocial aplicablo a ia misma;

(3) concodor o aplicar dcduccionco o craditos contributivos quo no ostén
pcrmitidos por cstc COdigo o por cuaiquicr Icy cspcciai aplicabic;

(1) ciasificar como sobrepago o aplicar como sobrcpago una cantidad
quo no consista do confribuciones prcviamcnto pagodas;

(5) cxtondcr pcriodos do proscripciOn, cxccpto sogün so pormita on osto
COdigo;

(6) condonar intcrcsos o rocargos, cxccpto scgán so pormita on osto
Codigo;

(7) modificar in base ni ci monto do la ganancia on in vonta do activos,
do manora contraria a lo ostabiocido on osto COdigo;

(8) oxirnir dci rcquisito do radicaciOn do pianillas, a mcnos quo Ia
planilla son parto dci y so acompaño con ci acucrdo final; u

(9) otorgar acuordos sobro matorias o asuntos para los cualco no oste
oxprosamonto autorizado a ojorcer su discrociOn.”

ArtIculo 14-5 114.-Se enmienda el apartado (a) de Ia SecciOn 6051.08 de la Ley 1-
2011, segün enniendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

$7
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“Seccion 6051.08.-Compromisos de Pago

(a) El Secretario queda facultado para formalizar un acuerdo de pago por
escrito mediante ci cual se comprometa a dejar sin efecto cualquier
contribuciOn determinada y adiciones, incluyendo penalidades civiles o
crirninales, que sean aplicable a un caso con respecto a cualquier
contribuciOn impuesta por el COdigo de Rentas Intemas de Puerto Rico de
1994, segán enmendado, Ia Ley de Contribuciones sobre Ingresos de 1954,
segün enmendada, la Ley de Arhitrios del Estado Libre Asociado de Puerto
Rico de 1987, segün enmendada, Ia Ley de Caudales Relictos y Donaciones
de Puerto Rico, segün ermiendada, o este COdigo, antes de que dicho caso
sea referido al Departamento de Justicia para IorrnulaciOn de cargos.

(b)

I’

ArtIculo 146. 115-Se enmienda ci apartado (c) de Ia SecciOn 6051.11 de la Ley 1-
2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas internas para un Nuevo
Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“SecciOn 6051.11 .-Reglas y Reglamentos

(a)

(b)

(c) Cartas circulares o determinaciones administrativas.- Las directrices,
holetines informativos, cartas circulares, determinaciones administrativas U

otras reglamentaciones menos formales (interpretative rules) de aplicaciOn
general emitidas por ci Secretario de Hacienda, o su representante
autorizado, referentes a Ia aplicaciOn de este COdigo o de cualquiera de las
reglas o regiamentos prornulgados conforme a éste, constituyen Ia
interpretaciOn oficial de la Ley que ci Secretario de Hacienda está
encargado de interpretar, merecen Ia corresponcliente deferencia y tendran
ante los tribunales presunciOn de correcciOn.”

Articuio 147 116.-Se enmienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 6051.12 de Ia Ley 1-
2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo

U
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6051.12.-RadicaciOn y Pago Mediante ci uso de Medios EiectrOnicos
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(a) El Secretario podra permitir o requerir, mediante las reglas que establezca
por medio de reglamento, determinaciOn administrativa, carta circular,
boletin informativo o cualquier otro cornunicado de carácter general, que
cualesquiera planillas, declaraciones o formularios requeridos por
cualquier Subtitulo de este COdigo, asi como el pago de cualesquiera
contribuciones impuestas por dichos SubtItulos, se radiquen o efectuen por
medios electrOnicos. En este caso se aceptará como valida para todos los
fines que dispone el COdigo, la firma digita’ o mecanismo de autenticaciOn
electrOnica del contribuyente.”

Articulo 1-1-8--ill-Se anade un apartado (c) a Ia SecciOn 6051.17 a Ia Ley 1-2011,
segUn enmendada, conocida como “Codigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6051 .17.-Procedimientos Alternativos para la ResoluciOn de Disputas

(a) MediaciOn.

(c) Procedirnientos Administrativos Informales.- El Secretario podra, ademas,
aprobar y adoptar mediante reglamento, determinaciOn administrativa,
carta circular o boletin informativo de carácter general, los procedimientos
informales que estime necesarios para lograr una soluciOn justa, rapida y
econOmica de disputas presentes y futuras ante Ia consideraciOn del
Departarnento; disponiendose, sin embargo, que todo procedimiento
establecido conforme a lo dispuesto en este parrafo debera salvaguardar
las garantlas mmnirnas ic un debido proceso de Icy a todo contribuyente.”

Articulo 14-9 ij..-Se anade la SecciOn 6051.20 a Ia Ley 1-2011, segun enmendada,
conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

“Seccion 6051.20.-Acuerdos de Pago con Suplidores del Gobierno

(a) Facultad.- El Secretario o su representante autorizado queda facultado para
formalizar acuerdos con suplidores de bienes y servicios al Gobierno de
Puerto Rico que demuestren a satisfacciOn del Secretario que tienen
facturas procesadas y pendientes de pago ante el Departamento de
Hacienda o cualquier agencia del gobierno, para que dichas facturas sean
aplicadas contra el balance acumulado de sus deudas contributivas,
siempre y cuando dichas deudas no sean por concepto del Impuesto sobre
Ventas y Uso. Disponiendose, ademas, que el Secretario podra convertir el
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monto de dichas facturas pendientes de pago en crEditos contributivos
admisibles contra cualquier contribuciOn impuesta por este COdigo para
cualquier periodo contributivo.

(b) Requisitos.— El Secretario establecera mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletin informativo de carácter general el
procedimiento a seguir para Ia aplicaciOn de facturas pendientes de pago a
deudas contributivas del suplidor de gobierno.”

ArtIculo 1-20 119.-Se anade la SecciOn 6051.21 a Ia Lev 1-2011, segUn enmendada,
conocicta como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea
como sigue:

0
“Sección 6051 .21.-Facultades Adicionales del Secretario sobre la adrninistraciOn de

este COdigo

(a) Be faculta al Secretario a establecer, de tiempo en tiempo, o cuando el
Secretario lo considere necesario para los mejores intereses del Gobierno de
Puerto Rico, programas de rehabilitaciOn del contribuyente y divulgaciOn
voluntaria en el que disponga las reglas que apliquen para que un
contribuyente que adeude contribuciones al Departamento o que no ha
declarado el total de las partidas sujetas a contribuciOn bajo alguno de los
SubtItulos de este COdigo, pueda rehahilitarse mediante Ia divulgaciOn y el
estahiecimiento de un plan de pago de Ia contribuciOn correspondiente.
Todo programa de rehabilitaciOn del contribuyente o de divulgaciOn
voluntaria debera ser establecido mediante carta circular de carácter
general en la cual se indiquen todos los requisitos para acogerse a! mismo.
Disponiendose que, bajo un programa de divulgaciOn voluntaria, el
Secretario podra acordar que Ia contribuciOn a pagar sea a base de lo
menor de: la tasa contributiva en vigor durante el afto contributivo para el
cual se hace la divulgaciOn o Ia tasa contributiva en vigor a Ia fecha de la
firma del acuerdo de pago.

(1) Limitaciones.- Todo plan de rehabilitaciOn o divulgaciOn voluntaria
debera estar sujeto a los siguientes requisitos:

(A) Pago a través de medios electrOnicos.- Para poder aprobar
acuerdo de pago, ci Secretario debera requerir que los plazos
de dicho acuerdo deberan ser pagados ünicamente mediante
debito directo de una cuenta bancaria.

(B) Garantias de pago.- El Secretario podra exigir garantlas de
pago en casos donde la cantidad adeudada corresponda a
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confribuciones retenidas en calidad de agente retenedor o
cuando Ia cantidad de la deuda sea una cantidad mayor a
cien mu (100,000) dOlares.

(C) Cumplimiento prospectivo con las disposiciones de este
COdigo.- Todo plan de rehabilitaciOn del contribuyente o de
divulgaciOn voluntaria que establezca el Secretario debera
contener como condiciOn para la condonaciOn de deudas,
intereses o recargos dentro de un acuerdo de plan de pago
que, ci contribuyente debera demostrar cumplimiento cabal
con las disposiciones de este COdigo durante los cinco (5)
años siguientes a partir de Ia fecha de la firma del acuerdo de
pago. Disponiendose que, en caso de incumplimiento con
alguna disposiciOn de este COdigo, ci Secretario podra cobrar
todos los intereses, recargos y penalidades condonadas como
parte del acuerdo de pago.

(D) OpciOn de acogerse al programa será aplicable al
contribuyente una sola vez.- Una vez el contribuyente haya
formalizado un acuerdo de pago bajo un programa de
rehabilitaciOn o divulgaciOn voluntaria establecido bajo lo
dispuesto en esta sección, no tendra derecho a condonaciOn
de intereses, recargos, multas o penalidades en caso de
solicitar un plan de pago posterior o de establecer un acuerdo
de pago posterior bajo el mismo u otro prograrna de
rehahilitacion o divulgaciOn voluntaria.

(b)

El Secretario podra establecer, mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletIn informativo de carácter general, los
requisitos y mecanismos opcionales para la otorgaciOn de cualquier
licencia requerida bajo este COdigo mediante un proceso expedito,
incluyendo pero sin limitarse a requerir, como condiciOn para obtener la
licencia en un periodo expedito, un Informe de Cumplimiento preparado
por un Contador Publico Autorizado, no relacionado con el contribuyente,
con licencia para ejercer Ia profesion en Puerto Rico.

(c) El Secretario o su representante autorizado queda facuitado, en el caso de
renovaciones o solicitudes de derechos de licencias requeridas por leyes
especiales y administradas por & Secretario, que se realicen a partir del 1
de julio de 2019, a concederle al contribuyente la opciOn de obtener una
licencia que cubra un periodo de dos (2) aflos. Disponiendose que, en estos
casos, ci contribuyente debera pagar un derecho de licencia que será igual
a dos punto cinco (2.5) veces ci derecho de licencia que se establezca en Ia
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ley especial. El Secretario establecera mediante reglamento, determinaciOn
administrativa, carta circular o boletmn informativo de carácter general la
forma y manera que aplicaran las disposiciones de este parrafo.

(d) Acuerdos colaborativos.- Se faculta al Secretario a entrar en acuerdos
colaborativos con la academia, entidades sin fines de lucro y empresas
privadas para la administraciOn de ciertos procesos relacionados con la
administraciOn del COdigo.”

Articulo 424 120.-Se anade un inciso (C) al parrafo (4) del apartado (a) de Ia
SecciOn 6054.03 a la Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas
Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6054.03.-Plan de FiscalizaciOn del Impuesto sobre Ventas y Uso

(a)

(1)

(4) Facilitar el cumplimiento del comerciante con su obligaciOn de
rendir Ia planilla dcl IVU al Departamento, estableciendo los
mecanismos que permitan:

(A)

(B)

(C)

La data capturada mediante los terminales fiscales se
considerara parte de Ia Planilla Mensual del Impuesto sobre
Ventas y Uso requerida bajo la SecciOn 4041.02(c) de este

(5)

. COdigo.

(b)

ArtIculo 122 121.-Se anade el tItulo al Subcapitulo C y se enmienda el apartado (a)
de la SecciOn 6073.01 de Ia Ley 1-2011, segUn enmendada, conocida como “COdigo de
Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:
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“SUBCAPTIULO C - DISPOSICIONES RELACIONADAS A
CONTADORES PUBLICOS A[JTORIZADOS

SecciOn 6073.01.-Disposiciones relacionadas a Contadores Publicos Autorizados

(a) Para propOsitos de este Subcapitulo, se considera como un Contador
Publico Autorizado aquella persona que:

(1)

(2) haya ernitido una opiniOn sobre los estados financieros auditados y
Ia informaciOn suplementaria requerida por Ia SecciOn 1061.15,
Informe de Procedimientos Acordados (“Agreed Upon Procedure”)
o cualquier otra certificaciOn requerida por cualquier secciOn de este
COdigo o por ci Secretario mediante reglarnento, determinaciOn
administrativa, carta circular, boletIn informativo o cualquier otra
comunicaciOn de carácter general.”

Articulo 1-2g 122.-Se enmiendan los apartado (a) y (b) de Ia SecciOn 6073.02 de Ia

I Ley 1-2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6073.02.-Requisitos, deberes y derechos del Contador Pñblico
Autorizado

(a) Toda persona que ejerza corno contador publico autorizado ante el
Departamento de Hacienda, para propósitos de opinar sobre Ia opiniOn o
certificaciOn mencionados en Ia SecciOn 6073.01(a)(2) de este COdigo,
debera cumplir con los siguientes deberes y requisitos:

(1) retener por un periodo de cuatro (4) aftos luego de emitida la
opinion o certificaciOn, las constancias y documentos que apoyen Ia
preparaciOn y evaluaciOn de dicha informaciOn; y

(2) someter electrOnicamente ante el Departamento de Hacienda, en la
forma y manera que el Secretario establezca por Reglarnento, la
inforrnaciOn suplementaria requerida bajo la SecciOn 1061.15, los
estados financieros auditados o cualquier otto informe o
certificaciOn requerida bajo cualquier secciOn de este COdigo, que le
sea solicitada preparar por cualquier contribuyente.

(b) Cualquier notificaciOn o requerimiento de informaciOn solicitada por el
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Secretario en relaciOn con Ia informaciOn suplementaria requerida por Ia
SecciOn 1061.15 los estados financieros auditados o cualquier otro informe
o certificacion requerida bajo cualquier secciOn de este COdigo, se emitirá a
nombre del contrihuyente y simultaneamente al contador püblico
autorizado. No obstante, el requisito de proveer la informaciOn solicitada
recaerá en el contribuyente y debera ser el contribuyente quien autorice
por escrito al Contador Publico Autorizado a someter Ia informaciOn
directamente al Secretario.”

Articulo 4-24 .-Se deroga Ia SecciOn 6073.03 de la Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, y

se declara Reservada.

ArtIculo 4-25--—4.-Se deroga Ia SecciOn 6073.04 de la Ley 1-2011, segün
enrnendada, conocida corno “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto Rico”, y
se declara Reservada.

ArtIculo 4-26 125.-Se enmienda el apartado (a) de la SecciOn 6073.05 de la Ley 1-
f7/ 2011, segün enrnendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo

Y Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“SecciOn 6073.05.-Multa administrativa por confabulaciOn entre el
Contador Publico Autorizado y el Confribuvente

(a) Cuando el Secretario tenga prueba clara, robusta y corivincente que
demuestre confabulaciOn, con Ia intenciOn de defraudar al Departarnento
de Hacienda, entre el Contador Püblico Autorizado y el contribuyente,
para Ia preparaciOn y opiniOn sobre los estados financieros auditados, Ia
informaciOn suplementaria requerida por Ia SecciOn 1061.15 o cualquier
otro informe o certificaciOn requerida bajo cualquier secciOn de este
COdigo, procedera admiriistrativamente contra estas dos personas de la
siguiente manera:

(1) Al contador publico autorizado se le impondra una multa
equivalente a Ia deficiencia impuesta al contribuyente, que surge de
la informaciOn sometida que se haya probado con prueba clara,
robusta y convincente que era falsa, más intereses y penalidades
segün Sean aplicables, la cual será tasada, cobrada ‘v pagada de la
misma forma que una deficiencia hasta un máximo de veinticinco
mu (25,000) dOlares por cada caso; y

(2) Al contribuyente se le impondra una multa igual al cincuenta (50)
por ciento de la deficiencia impuesta, que surge de la informaciOn
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suplementaria falsa sometida, inciuyendo intereses, recargos y
penalidades, la cual será tasada, cobrada y pagada en là misma
forma como si fuere una deficiencia.”

Articulo 127 .-Se elimina el contenido de los parrafos 2 y 3 del apartado (a) y se
elimina ci contenido del apartado (b) de Ia SecciOn 6080.01 de Ia Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas pan un Nuevo Puerto Rico”,
para que lea como sigue:

“SecciOn 6080.01 .-Responsabilidad por Contribuciones Cobradas

(a) En General; TasaciOn y Cobro.

(1) Siempre que cualquier persona viniere obligada a cobrar o a retener
de cualquier otra persona cualquier contrihucion impuesta por este
COdigo v a entregar en pago dicha contribuciOn al Gobierno de
Puerto Rico, el monto de la contribuciOn asi cobrada o retenida se
considerara que es un fondo especial en fideicomiso para el
Gobierno de Puerto Rico.

ArtIculo 1.28 127.-Se enmienda el parrafo I del apartado (a) de Ia SecciOn 6080.05

de

la Ley 1-2011, segón enmendada, conocida corno “COdigo de Rentas Internas para un
Nuevo Puerto Rico”, para que lea corno sigue:

“Seccion 6080.05.-Obligacion de Depositar Contribuciones Deducidas y
Retenidas sobre Salarios.

(a) DepOsito de Contribuciones Retenidas sobre Salarios. —

(1) Toda persona que haga pagos de salarios y venga obligada a
deducir y retener de cualquier empleado cualquier contribuciOn
sobre ingresos bajo la Seccion 1062.01, o bajo los reglamentos
promulgados por el Secretario de conformidad con ci COdigo, y a
entregar en pago dicha contribuciOn al Gobierno de Puerto Rico,
debera depositar el monto de la contribuciOn asi deducida y
retenida en cualesquiera de las instituciones bancarias designadas
como depositarias de fondos püblicos y que hayan sido autorizadas
por el Secretario a recibir tal contribuciOn o rnediante pago por
medios electrOnicos.

(2)

(3) La contribuciOn debera ser pagada o depositada segün establezca
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& Secretario rnediante reglamento, determinaciOn administrativa,
carta circular o cualquier otro pronunciamiento o documento oficial
de carácter general, en relaciOn con Ia forma, el tiempo y las
condiciones que regirán el pago o depOsito de dichas contribuciones
retenidas. Al prornulgar pronunciamientos, el Secretario seguirá, en
lo pertinente, los criterios establecidos en las disposiciones
reglamentarias para el cobro y deposito de la contrihuciOn sobre
ingresos retenida sobre los salarios pagados por el Gobierno Federal
y la contribuciOn correspondiente al Seguro Social. En ci caso de
salarios pagados a partir del I de enero de 2019, el limite aplicable
de contribuciones retenidas acumuladas durante un trirnestre, para
que dicha contribuciOn pueda ser remitida conjuntamente con la
planilla trirnestral del periodo correspondiente (Regla de Cantidad
Minima), será equivalente a Ia cantidad limite establecida por el
Servicio de Rentas Internas Federal.”

Articulo 1-29 128.-Se enmienda ci apartado (a) de Ia SecciOn 6080.06 de Ia Le 1-
2011, segün enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo

SW
Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“Seccion 6080.06.-Pago de ContribuciOn Retenida sobre Intereses

Toda persona que pague intereses y tenga Ia obligaciOn de deducir y
retener de cualquier receptor de pagos de intereses la contribuciOn sobre ingresos
dispuesta en la SecciOn 1062,09 del COdigo, o bajo reglarnentos promulgados por
€1 Secretario de coniormidad con el COdigo, debera remesar al Secretario la
contribuciOn asI deducida y retenida durante un mes natural, no más tank del
decimoquinto (l5to) dIa siguiente al cierre del mes natural en el cual fue deducida
y retenida.”

Articulo 430 129.-Se enmienda el inciso (c) del Articulo 6.03 de la Ley 83-1991,
segün enmendada, conocida como ‘icy de ContribuciOn Municipal Sobre Ia Propiedad
de 1991”, para que lea como sigue:

“ArtIculo 6.03.-Planilla de ContribuciOn

(a)

(b)

(c) Planillas acompanadas de estados financieros auditados y otros
docurnentos preparados por contadores publicos autorizados.
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Toda persona natural o juridica dedicada a industi-ia o negocio o
dedicada a Ia produccion de ingresos en Puerto Rico, cuyo volumen de
negocios durante un año contributivo sea igual o mayor de lies millones
(3,000,000) de dOlares, tendra que someter la planilla de contribuciOn sobre
la propiedad mueble junto con estados financieros acompanados por un
Informe de Auditor emitido por un Contador Publico Autorizado con
licencia vigerite para ejercer en Puerto Rico. Dicho Informe de Auditor
debera indicar que los estados financieros han sido sometidos a las Normas
de Auditorla Generalmente Aceptadas en los Estados Unidos de America
(US GAAS, por sus siglas en ingles), sin que sea necesario, sin embargo,
que ci Contador Püblico Autorizado emita una opinión sin cualificaciones.
Se admitiran opiniones cualificadas, segün definido por los US GAAS,
siempre que la cualificaciOn de la opiniOn no se deba a restricciones en ci
alcance de la auditorla impuesta por ci negocio. No se admitiran informes
con abstenciOn de opiniOn que se deha a restricciones en ci alcarice de la
auditorla impuestas por el negocio. No se admitiran informes de opiniOn
adversa. DisponiEndose, que ci requisito de auditoria aquI dispuesto no
aplicara a las corporaciones sin fines de lucro ni a entidades o personas
dedicadas a industria o negocio en Puerto Rico, cuyo volumen de negocios
no sea igual o mayor a tres millones (3,000,000) de d&ares durante el año
contrihutivo. Ademas, la planflhla de contribuciOn sobre Ia propiedad
muebie será acompaflada de:

(1) InformaciOn suplementaria, subyacente a los estados financieros y
otros records utilizados para preparar los estados financieros y
sometida a los procedimientos de auditoria aplicados en Ia auditorla
de los estados financieros realizada por un contador publico
autonzado con licencia vigente en Puerto Rico en Ia cual se
establezca lo siguiente:

,‘

ArtIculo 4-31 9-Se deroga la Ley 156-2015 conocida como Ia “Ley de Ia Oficina
del Administrador de Rentas Internas del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”.

Articulo 4-32 131.-Se enmienda ci ArtIculo 208 de Ia Ley 210-2015, segUn
1/U enmendada, conocida como “Ley del Registro de la Propiedad Inmobiiiaria del Estado

Libre Asociado de Puerto Rico”, para que lea como sigue:

“ArtIculo 208.-Embargos por contribuciones estatales
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Los registradores de Ia propiedad cancelaran a instancia tIe parte,
autenticada ante notario, las anotaciones de embargo por razOn de
incumplimiento con el pago de cualquier tipo de contribuciones de agencias
estatales, al transcurrir diez (10) aflos desde la fecha de la presentaci6n en el
Registro o una vez el Secretario tIe Hacienda quede impedido de cobrar dicha
contribuciOn por operaciOn tIe Ia SecciOn 6010.06(d) de Ia Ley 1-2011, segün
enmendada, conocida como “COdigo de Rentas Internas para un Nuevo Puerto
Rico”, o cualquier ley sucesora, lo que ocurra primero.”

ArUculo

133-132.-Se deroga Ia SecciOn 3 y 3A tIe Ia Ley Nürn. 11 de 22 de agosto
tIe 1933, segün enmendada, v se anade una nueva SecciOn 3, para que lea como sigue:

“SecciOn 3.-Definiciones.

A los fines de esta Ley, los siguientes términos tendran el significado que a
continuación Se expresa:

1. CrEditos (Credits)- significa ci nümero de créditos reflejados en la pantalla
de Ia máquina al final de una jugada o ci balance disponible para jugar
luego de insertarle dinero y los cuales pueden ser cambiados por el
jugador, en efectivo, en cualquier momento.

2. “Coin in”- significa los créditos apostados por un jugador en uria rnáquina
tIe juegos de azar, los cuales son registrados en un contador. Los hilletes
insertados en ci validador de billetes no forman parte del “Coin In”.

3. Contador- significa el aparato mecánico, eléctrico o electrOnico que
automáticamente cuenta el nürnero de billetes depositados por un jugador
en una máquina tIe juegos tIe azar.

4. Compania- significa la Compania tIe Turismo de Puerto Rico.

5. Derechos tIe Licencia- significa los derechos que viene obligado a satisfacer
cada año, todo Operador o Dueno tIe Negocio para poder operar Maquinas
de Juegos de Azar.

6. Director de Ia Division de Juegos de Azar -. significa al Director de Ia
Division tIe Juegos de Azar o funcionario debidamente autorizado por el
Director Ejecutivo.

7. Director Ejecutivo- significa el Director Ejecutivo de la CompaflIa tIe
Turismo del Cobierno de Puerto Rico o su representante debidamente
autorizado.



197

8. Distrthuidor ii Proz’eedor de Bienes ij Seruicios pam Máquinas tie fuegos de Azar
incluird un individuc, una sociedad, corporación, asociaciOn u otra entidad legal
gue se dedigue a distribuir o proveer bienes ii servicios relacionados a Ins rnáguinas
de fuegos de azar i, sus coniponentes regueridos pam In opemación.

&- DivisiOn de Juegos de Azar o Division- significa unidad de Ia Compania
encargada especIficamente de monitorear y fiscalizar las rnáquinas de
juegos de azar autorizadas por el Gobierno de Puerto Rico.

9-lft Dueflo- significa aquella persona duefla de las máquinas de
entretenimiento de adultos.

1041. Dueno Mayorista de Maquina u Operador- significa la persona que sea
propietaria de un mInirno de doscientas cincuenta (250) den (100) o hasta
un máximo de guinientas (500) dosckntas cincuenta (252Lrnaquinas de

/73/ juegos de azar, con capacidad para ubicar, operar y administrar dichas

fly máquinas en negocios. El Operador pudiera ser a su vez un dueno de
negocio, pero nunca podra ubicar más de diez (10) máquinas en un mismo
Negocio.

11--tZ Dueno de Negocio- significa Ia persona que Ileva a cabo una actividad
comercial en calidad de propietario, arrendatario o que posee el control del
establecimiento donde se han de instalar las Maquinas de Juegos de Azar.

1-2:-li Equipo- significa cualquier computadora, servidor de computadora, u otro
aparato, ya sea electrOnico, eléctrico o rnecánico, requerido o utilizado en
las máquinas y en los sisternas de Maquinas de Juegos de Azar.

1&14. Jugada- significa Ia participaciOn de un jugador por medio de una
transacciOn monetaria en cualquiera de las Maquinas de Juegos de Azar,
segün se evidencie dicha participaciOn en un contador dentro de Ia
máquina.

1-4-1 Jugador- significa aquella persona de dieciocho (18) años o más, que
participe activamente en las Máquinas de Juegos de Azar.

1-5--i Juego de Azar- significa ci juego electronico dentro del sistema de las
Maquinas de Juegos de Azar, administrados mediante un sistema central
de computadora localizado en Ia misma máquina.

Licencia- significa toda autorizaciOn ernitida por la Compaflia a favor de
un Dueño Mayorista de Maquinas de Juegos de Azar, Dueno dcl Negocio,
Fabricante de Mdguinns de fuegos de Azar Distribuidor, i,’ Proveedor de Bienes i
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Servicios para Ma’gu inns de Tuegos tie Azar, concedido en virtud de las
disposiciones de la presente Ley.

18. A4anufacturero (fabricante) - incluirá un individuo, itija sociedad, corporación,
nsociación ii oh-a entidad legal gue se dedigue a fabricar w/o ensamblar nztiguinas tie
juegos tie azar i, los cornponentes regiteridos para In operación de las inismas.

4& ilL Maquinas de Juego ElectrOnico de Entretenimiento de Adultos- significa
las máquinas que no contienen los mecanismos o dispositivos
caracterIsticos de las Maquinas de Juegos de Azar segün establecidos en
esta SecciOn. Se excluyen de este término las rnáquinas de entretenimiento
para uso exciusivo de niños y jOvenes, máquinas expendedoras de
cigarrillos, comidas, refrescos o sellos de correo, máquina de cambio de
monedas, telefonos publicos y las rnáquinas tragamonedas en las salas de
juego en los hoteles de turismo, autorizadas a tenor con Ia Ley Nüm. 221 de
15 de mayo de 1948, segün enrnendada. Disponiendose que el término
“máquinas de entretenimiento para uso exciusivo de niflos y jOvenes” se
refiere a todas aquellas máquinas que no premian al jugador o que
premian al jugador con juguetes o boletos para ser irftercambiados por
juguetes u otros premios que no constit-uyen dinero en efectivo y son
entregados en los predios donde Ia máquina está localizada.

W---2 Maquinas de Juegos de Azar o tragamonedas- se refiere a las máquinas que
usan un elemento de azar en Ia deterrninacion de premios, contienen
alguna forma de activaciOn para iniciar el proceso de la apuesta, y hacen
uso de una metodologla adecuada para la entrega de resultados
determinados. Disponiéndose, sin embargo, que no se refiere a las
máquinas de entretenimiento de adultos, segán definidas en esta Ley,
siempre y cuando no contengan los mecanismos o dispositivos
caracteristicos de juegos de azar definidos en este parrafo. Las funciones
de las Maquinas de Juegos de Azar pueden estar lOgicamente separadas en
partes mñltiples o distribuidas a través de muultiples componentes fIsicos,
pero deberan contener los siguientes mecanismos o dispositivos:

i. un validador de billetes para aceptar apuestas que son registradas
en un contador dentro de Ia rnáquina;

ii. un dispositivo de bloqueo (knock-off switch) para borrar los creditos
del contador una vez le son pagados al jugador ganador;

iii. un dispositivo o mecanismo que haga a la máquina funcionar con
total autonomia del jugador, por un ciclo o espacio de tiempo
predeterminado y que provoca que el resultado del juego o de la
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conexión centralizada de las Maquinas de Juegos de Azar en todo Puerto
Rico con Ia Compaftia como ente fiscalizador de las mismas. Ofrecera
transparencia total al Cobierno de Puerto Rico sobre el cumplimiento de
las Maquinas de Juegos de Azar con todas las disposiciones de la presente
Ley.

27; 28. Sisterna Central de Computadora- significan los equipos, programas y
todos los componentes de Ia red o redes utilizadas en la operaciOn de las
Maquinas de Juegos de Azar, que permiten establecer unos controles para
propOsitos de contabilidad y seguridad de las operaciones. El Sistema
Central de Computadora debera mantener, entre otros aspectos, un record
electrOnico de Ia data de transacciones de jugadas, asi como cualquier otro
requisito de auditoria que ci Director pueda requerir.

2& 29. Solicitante- significa toda persona interesada en obtener una licencia para
ser Dueflo Mayorista de MaquinasL y Duefto de Negocio Fabricante tie
Mdqziinas tie Inegos tie Azar Distribuidor, i Proveedor de Bienes 1/ Servicios para
Mdguinas de Juegos tie Azar.

2QQ Solicitud- significa la peticiOn presentada formalmente a la Companla por
un solicitante a los fines de obtener y/o renovar una licencia, de acuerdo a
las disposiciones establecidas por la presente Ley.

34:31. Validador de Dinero- significa ci dispositivo que acepta dinero en efectivo
o monedas, que estE conectado a una Maquina de Juegos de Azar y
convierte ci valor del dinero en creditos para jugar en las mencionadas
rnáquinas.”

7

Articulo 434 133.-Se enmiendan los Incisos (f) y (9 de la SecciOn 4 de Ia Ley NLIm.
11 de 22 de agosto de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 4.

(a)

(f) Todos los negocios que operen rnáquinas de entretenirniento de adultos en
sus establecimientos deberan incluir un letrero visible desde las referidas
máquinas que lea lo siguiente: “Las máquinas de este establecimiento son
máquinas de entretenimiento para adultos y de ninguna manera están
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autorizadas a pagar prernio alguno.

U) Se establece que, independientemente de lo dispuesto en esta Ley, Ia
CompafrIa no podra expedir nuevas licencias para máquinas de
entretenimiento de adultos, para Ia jurisdicciOn de Puerto Rico y estará
lirnitada a expedir aquellas renovaciones de licencias de máquinas de
entretenimiento, para adultos que estuvieron vigentes en algtmn mornento
con anterioridad al 30 de junio de 2014 con los requisitos de esta Ley. A
partir deli de julio de 2014 no se expedira riuevas licencias para instalar u
operar en negocios rnáquinas de entretenimiento de adultos. Ningün
operador tendra más licencias de las expedidas all de julio de 2014 sujeto
al cumplimiento de esta SecciOn. Be prohIbe toda licencia o marbete
adicional para nuevas máquinas de entretenimiento para adultos.

Articulo 435 134.-Se enmienda la SecciOn 5A de la Ley Nüm. 11 de 22 de agosto de
1933, segUn enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 5A.-Violaciones—Multa y Penalidades sobre Maquinas de
Entretenirniento de Adultos.

F,

Articulo 1-36 135.-Se aflade una nueva SecciOn 6 a la Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segñn enmendada, para que lea corno sigue:

“SecciOn 6.-Maquinas de Juegos de Azar- AutorizaciOn.

Be autoriza de forma limitada Ia introducciOn, manufactura, posesiOn, uso,
funcionamiento, instalaciOn y operación de Maquinas de Juegos de Azar en
negocios que operen en Ia jurisdiccion del Gobiemo de Puerto Rico. Se autoriza
un máximo de veinticinco mil (25,000) Maquinas de Juegos de Azar en Puerto
Rico durante los primeros dos (2) años de Ia vigencia de esta Ley. Luego de
finalizar los primeros dos (2) aflos de Ia vigencia de esta Ley, Ia DivisiOn de
Juegos de Azar podra aumentar la cantidad de diez mu (10,000) máquinas por
año, hasta un máximo de cuarenta y cinco mu (45,000) máquinas autorizadas en
total, si concluye, previo estudio, que no existe una saturaciOn del mercado de
Maquinas de Juegos de Azar, el cual tendrá que considerar ci impacto econOmico
a los casinos ubicados en hoteles. Dicho estudio será sometido a Ia Asamblea
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Legislativa treinta (30) dias antes de aumentar la cantidad de máquinas.”

ArtIculo 4-3 136.-Se anade una nueva SecciOn 7 a la Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 7.-Maquinas de Juegos de Azar- Alcance y Aplicahilidad.

Las disposiciones de esta Ley, aplicarán a todo Solicitante, Dueno
Mayorista de Maquinas de Juegos de Azar, Duefto de Negocio, Manufacturero o
Fabricante y a toda persona que interese dedicarse o se dedique a operar, poseer,
distribuir y ofrecer servicios de las Maquinas de Juegos de Azar.

Las disposiciones de esta Ley no aplicaran a las máquinas o dispositivos
regulados por Ia Ley Nüm. 221 de 15 de mayo de 1948, segün enmendada,
conocida como ‘1ev de Juegos de Azar”, Ia Ley Num. 83 de 2 de julio de 1987,
segün enmendada, conocida como “Ley de la Industria y ci Deporte Hipico de
Puerto Rico” v Ia Lev Nüm. 10 de 24 de mayo de 1989, segün enmendada,
conocida como “Ley para Autorizar el Sistema de Loteria Adicional”. Por tanto,
las disposiciones de la presente Ley son de aplicaciOn ünicamente a las Maquinas
de Juegos de Azar o tragamonedas.”

ArtIculo 1-3 137.-Se anade una nueva SecciOn 8 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 8.-Maquinas de Juegos de Azar- ProhibiciOn General.

Ninguna Persona operará Maquinas de Juegos de Azar en Puerto Rico sin
una Licencia y Marbete debidamente emitida por Ia Compaflfa y sin estar
conectada al Sistema Central de Computadoras, conforme a las disposiciones de
la presente Ley.”

ArtIculo 1-39 .-Se anade una nueva SecciOn 9 a Ia Ley Nüm. 11 tIe 22 de agosto
tIe 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 9.-Maquinas de Juegos de Azar- Licencias.

El Director de Juegos de Azar queda facultado para expedir licencias para
Ia operaciOn de Maquinas de Juegos de Azar, si determinara, a base de toda la
inforrnaciOn disponible, que ci solicitante satisface los criterios de concesiOn de
licencia estabiecidos mediante Reglamento. La presente Ley autoriza Ia Licencia
de Dueflo de NJegocio y la Licencia de Dueno Mayorista de Maquinas de Juegos
de Azar, , in licencin de Fabricante de Mdguinas de luegos de Azar, i in iicencia de
Distribuidor y Proveedor tie Bienes y Servicios pam Mn’guinas de JueRos de Azar. Cada
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licencia concedida será personal e intransferible a favor de Ia persona que se le
conceda originaimente.”

Articulo 140 139.-Se añade una nueva Seccion 10 a Ia Lex’ Num. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 10.-Maquinas de Juegos de Azar- Solicitud de Licencia.

Sc establece que luego de aprobada Ia presente Ley, Ia Companma tendra
sesenta (60) dIas improrrogables para aprobar un regiamento que establezca el
procedimiento para la otorgaciOn de las licencias establecidas en esta Ley. Dicho
Reglamento debera ser evaluado por Ia Asamblea Legislativa antes de su
aprobacion para asegurarse del total y fiel cumplimiento de esta Ley, dentro de
un término de cuarenta y cinco (45) dfas a partir de Ia notificaciOn. Dicho terunino
discurrira paralelo a los treinta (30) dias dispuesto en Ia SecciOn 2.2 de Ia Ley 38-
2017, segün enmendada. Sin embargo, transcurrido el término aquI dispuesto sin
que Ia Asamblea Legislativa se haya expresado de forma alguna, se entendera que
el Reglamento notificado fue ratificado tácitamente.

La CompaflIa debera dar prioridad durante los primeros tres (3) meses a
partir de Ia aprobacion del reglamento a las empresas o iridividuos que tuviesen
vigentes licencias de máquinas de entretenirniento de adultos previo a Ia
aprobacion de Ia Ley 77-2014. Disponiéndose, sin embargo, que las licencias que
tendran prioridad serán aqueflas máquinas que cualifiquen bajo Ia definiciOn de
Maquinas Juegos de Azar, segün definida en la presente Ley. El Departamento de
Hacienda, en un término de treinta (30) dIas a partir de la aprobaciOn de esta Ley,
tendra que certificar las licencias vigentes de máquinas de entretenimiento de
adultos para el afto 2018. Licencia que no haya estado vigente para el aflo 2018 no

Ø7
tendra la prioridad establecida en esta SecciOn.

Si luego de transcurrido ci periodo inicial de otorgar licencias, la Compaflia
aün no ha expedido Ia cantidad de licencias equivalentes a las veinticinco mil
(25,000) máquinas de juegos de azar autorizadas mediante la presente Ley,

(.4k’ entonces Ia Compaflia podra aceptar nuevas solicitudes de licencia hasta alcanzar
V ci nUmero máximo autorizado en esta Ley. Disponiendose, que, en todos los

casos, será requisito para obtener Ia licencia de dueflo rnayorista de máquinas de
juegos de azar que la titularidad total provenga de capital de Puerto Rico.

Previo a Ia otorgaciOn de una licencia, Ia Division debera realizar una
investigaciOn al Dueflo Mayorista de Maquina, al igual que al Dueflo de Negocio
donde se operará la máquina. La Compaitia establecera un reglamento para regir
el proceso de investigaciOn a los Solicitantes, donde se estableceran los
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parámetros que incluira la investigaciOn, la cual debe incluir, pero sin limitarse a,
una evaluaciOn de Ia capacidad financiera del Solicitante, ci historial penal del
Solicitante y si existen deudas con el Estado. En aquello casos donde ci Solicitante
tenga socios o inversionistas, éstos deberan someterse al proceso de investigaciOn.
El Duefto Mavorista de Maquina tendra que rernitir a Ia Division de Juegos de
Azar un estado financiero anual.

Tras concluir su investigaciOn, si la DivisiOn determina conceder Ia licencia
solicitada, esta será personal e intransferibie a favor de Ia persona a quien se ha
concedido.”

Articulo 444140.-Se anade una nueva SecciOn 11 a Ia Ley Mum. 11 de 22 de agosto
de 1933, segUn enmendada, para que lea corno sigue:

“SecciOn 11.-Maquinas de Juegos de Azar- Derechos de Licencia de Dueños
Mayoristas de Maquinas y de los Dueftos de Negocios Eabricante, Distribuidor ‘,‘

Proveedur de Bienes f Servicios pam Mdguinas de Juegos de Azar.

El costo de los derechos por cada licencia o renovaciOn de licencia de
dueno rnayoristá de Maquinas de juegos de Azar tendra un cargo de mil
quinientos (1,500) dOlares por máquina. El cargo por licencia incluira ci costo del
marbete y ci cguipo do concxiOn do toda máguina. No podran poseer los derechos
de menos de doscicntas cincuenta (250) den (100) máquinas ni más de guinientas
doscien [as cincuenta (250) rnáquinas de juegos de azar, pagaderos a favor del
Departamento de Hacienda anualmente. El Departamento de Hacienda
transferirá trescientos (300) dOlares por cada licencia a Ia Division para Ia
impiernentaciOn de esta Ley. Ningun individuo, entidad o corporaciOn podra
ostentar más de guinientas (500) doscien [as cincuenta 250) máquinas de juegos de
azar, por grupo de entidades relacionadas, segUn definido en Ia SecciOn 1010.05

,ç4 / de Ia Ley 1-2011, segUn enmendada, conocida corno “Codigo de Rentas Tnternas

0’ para un Nuevo Puerto Rico”, y, en caso de individuos, por todas sus actividades
de industria o negocio.

z
El cargo por procesamiento de cada solicitud de hcencia de dueño

mayorista de máquinas de juegos de azar será por Ia cantidad de quinientos (500)
dOlares pagaderos a favor del Departamento de Hacienda. El cargo de
procesamiento será acreditado al solicitante, cuando Ia misma sea aprobada por la
Division.

Todo Dueno de Negocio que pretenda instalar o colocar máquinas de
juegos de azar en sus facihdades debera sohcitar una licencia de Dueflo de
Negocio en Ia Division. La licencia será libre de costo por cada maquina
localizada en ci Negocio. La Division proveerá al Dueflo de Negocio una Licencia
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para exhibir en un lugar visible dentro del Negocio, que entre otra inforrnaciOn,
indique ci nombre del Negocio, Ia direccion fisica y postal y Ia cantidad de
máquinas autorizadas para operar en el mismo.

El costo de los derechos por cada Licencia o renovación de las Licencias del
Fabricante, y del Distribuidor Proveedor de Bienes y Seroicios tendrd un caro de tres
mu (3,000) dólares cada dos (2) alias, pagaderos a favor del Departanzento de Hacienda. El
Departamento de Hacienda transferird In totalidad de estos derechos a la Division para la
inzplenzentacidn de esta Let,’.

La Compafifa retirá al Fondo General los inesos por concepto do las
licencias aqul dispuestas. No se autoriza ningñn cargo o arancel adicional bajo
ningñn concepto a lo dispuesto en esta Ley.”

ArtIculo 1-42 141.-Se anade una nueva Seccion 12 a la Ley Nüm. 11 do 22 de agosto
de 1933, segn enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 12.-Maquinas de Juegos de Azar- Marbete.

Cada Maquina de Juegos de Azar autorizada por Ia CornpanIa requerirá un
Marbete que contenga tecnologIa electrornagnética, RFID, por sus siglas en ingles.
El Marbete so colocara en ci lado izquierdo superior de Ia pantalla de la Maquina.
El Marhete será emitido una vez ci tenedor de la licencia de Dueflo Mayorista de
Maquina haya recibido la certificacion de inspecciOn de Ia Maquina de Juegos de
Azar conforme dispone esta Ley.

El costo del marbete estará incluido en el cargo de las licencias de Dueflo
Mayorista de Maquinas.”
Articulo 143 142.-Se anade una nueva .SecciOn 13 a la Le Nüm. 11 de 22 de agosto

de 1933, segñn enmendada, para que lea corno sigue:

“SecciOn

13.-Maquinas de Juegos de Azar- Vigencia de Ia Licencia y Marbete

Toda licencia de Dueno Mayorista de Maquina, Dueflo de Negocio y
Marhete expedidos por la Compania tendrán vigencia por ci término de un (1)
ano.

Articulo 1-44 143.-Se aflade una nueva Seccion 14 a la Ley Nürn. 11 do 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea corno sigue:

“Seccion 14.-Maquinas de Juegos de Azar- Solicitud de RenovaciOn do Licencia

Toda aquella persona que haya obtenido una Licencia expedida por la
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Compaflia tendra que reriovar Ia misma ante la DivisiOn de Máguinas do Juegos
de Azar en conformidad con las disposiciones de esta Ley. Toda solicitud de
renovación de Licencia debera ser sometida no más tarde de los noventa (90) dIas
antes de la fecha de expiraciOn de dicha Licencia.”

Articulo 445 144.-Se aftade una nueva SecciOn 15 a Ia Ley Num. 11 de 22 de agosto
de 1933, segdn enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 15.-Maquinas de Juegos de Azar- Facultades y Deberes del
Director de la Compania.

El Director de la CompaflIa tendra, sin que se entienda como una
limitaciOn, las siguientes facultades:

a. La obligaciOn de hacer cumplir y velar por el cumplimiento de todas las
disposiciones de Ia presente Ley;

b. Establecer normas, dictar Ordenes y resoluciones y tomar las medidas
necesarias para Ia seguridad fisica, econOmica y social de las personas
naturales o juridicas relacionadas con las Máquinas de Juegos de Azar; y

c. Adoptar los reglamentos que fueren necesarios para la ejecuciOn de esta
Ley conforme a las disposiciones de la Ley 38-2017, segün enmendada,
conocida como “Ley de Procedimiento Administrativo Uniforme del
Gobierno de Puerto Rico”.”

Articulo 446 145.-Se anade una nueva SecciOn 16 a Ia Ley Num. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 16.-Maquinas de Juegos de Azar- Facultades y Deberes del
Director de la Division de Juegos de Azar.

El

Director de Ia Division de Juegos de Azar tendra, sin que se entienda
como una limitaciOn, las siguientes facultades y deberes:

a. Supervisar las operaciones relacionadas con las Máquinas de Juegos de
Azar que se autorizan mediante esta Ley;

b. Hacer cumplir las leyes, reglamentos y Ordenes relacionadas con las
Maquinas de Juegos de Azar; y

c. Celebrar vistas, citar testigos, conducir inspecciones oculares, tomar
juramento y declaraciones, ordenar la producciOn de libros, documentos y
cualquier otra prueba adicional de cualquier naturaleza que se considere
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esencial para un completo conocirniento de un asunto ante su
consideraciOn.”

ArtIculo 4-47 146.-Se añade una nueva SecciOn 17 a Ia Le Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segñn enmendada, para que lea corno sigue:

“SecciOn 17.-AprobaciOn de Maquina de Juegos de Azar.

La Compaflia canalizara todo lo relacionado con las Maquinas de Juegos de
Azar a través de la Division de Juegos de Azar. Esto, con ci propOsito de poder
fiscalizar efectivamente ci total de las Maquinas de Juegos de Azar autorizadas
para operar en los establecimientos y en el comercio en general en Puerto Rico,
segñn establecido en esta Ley.

Toda máquina autorizada corno Maquinas de Juegos de Azar, debera ser
evaluada personairnente y certificada por los oficiales de juegos electrOnicos de la
DivisiOn. Queda prohibido operar cualquier Maquinas de Juegos de Azar que no
hayan sido previamente inspeccionadas y aprobadas por la DivisiOn y que
contenga el marbete requerido por esta Ley.

Ademas, la Division supervisará Ia operaciOn de las Maquinas de Juegos
de Azar con elfin de garantizar la pureza y transparencia de los procedimientos
fisca[es, tanto electrOnica como fIsicarnente, lo que ha de permitir verificar ci
cumplimiento de esta Ley.”

ArtIculo 4-48 147.-Se anade una nueva SecciOn 18 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea corno sigue:

“SecciOn 18.-Maquinas de Juegos de Azar- IdentificaciOn de Maquinas

Toda Maquina de Juegos de Azar autorizada tendra las siguientes
caracterIsticas de identificacion:

i. El certificado de licencia ernitido por Ia Compania; v

ii. Un Marbete de impreso permanente con tecnologia electromaetica,
RFID, por sus siglas en ingles, estampado y fijado visiblemente en Ia parte
izquierda de Ia pantalla del gabinete de Ia máquina. El mismo será
asignado y fijado por Ia Division a cada Máquina de Juegos de Azar
aprobada.”

ArtIculo 449 148.-Se aflade una nueva SecciOn 19 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün erurtendada, para que lea como sigue:
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“SecciOn 19.-OperaciOn de una Máquina de Juegos de Azar.

Cada Maquina de Juegos de Azar debera operar segün fue aprobada
originalmente por Ia Compaflia. Se prohIbe hacer cambios o alterar la Maquina de
Juegos de Azar a menos que se obtenga, antes de instituir ci cambio, la aprobaciOn
de Ia DivisiOn.

Toda Maguinai Ma’guina de Juegos de Azar será operada y jugada, en todo
moniento, de conformidad con las representaciones hechas a Ia DivisiOn y al
püblico.”

Articulo 1-59 149.-Se aflade una nueva SecciOn 20 a la Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 20.-Máquinas de Juegos de Azar- DivulgaciOn requerida y
prohibiciOn de material promocional.

Sera ilegal para todo dueflo de negocio y dueflo mayorista de máquina,
anunciarse en tal forma que promocione, haga publicidad o resefle de alguna
manera que en su establecimiento están localizadas Maquinas de Juegos de Azar.
No podrari utilizar los términos casinos, sala de juegos o cualquier modificaciOn a
éstos con Ia intenciOn de hacer referencia a tal actividad.”

Articulo 1-5-1- 5Q.-Se aflade una nueva SecciOn 21 a la Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün em-nendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 21.-Negocios en los cuales puedan operar las Maquinas de Juegos
de Azar._ Para ser catalogado como negocio, es requisito indispensable que Ia
operaciOn de Maquinas de Juegos de Azar no represente ci ünico, ni el mayor
ingreso de Ia actividad comercial del establecimiento, por lo que para ser

Q—
considerado como NJegocio debera contar con otras actividades comerciales, a fin
de que los ingresos generados por las Máquinas de Juegos de Azar sean un
compiemento, y no la fuente principal de ingresos de dicho establecimiento.”

ArtIculo 452-151.-Se anade una nueva SecciOn 22 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enrnendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 22.-Nümero, LocalizaciOn y Premio de las Maquinas de Juegos de Azar.
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a. El ilmite máximo de Máquinas de Juegos de Azar que podran instalarse y

operar en un negocio será de diez (10) máquinas. Para propOsitos de este
inciso, se considerara que cada pantalla cuenta como una Maquina de
Juegos de Azar, independientemente de que una misma rnáquina de juegos
de azar posea multiples pantallas.

b. Las máquinas de juegos de azar, deberan estar situadas en negocios que,
como mInimo, se encuentren a cien (100) metros lineales de distancia de
una escuela publica o privada y/o centro de cuido, de lugares regulados
por Ia Ley 83 de 2 de julio de 1987, segUn ennwndada, conocida corno “Ley
de Ia Industria y ci Deporte Hipico de PR”, o de una iglesia o congregación
que aspire ai sosiego espiritual.

c. Se estabiece una zona de prohibiciOn de Maquinas de Juegos de Azar en
todo negocio que se encuentre a una distancia de mu (1,000) metros
lineales de la colindancia de todo hotel con casino. Se exciuye de la
referida zona los cascos urbanos de los municipios que queden dentro de
dicho perImetro.

d. No se permitirá instalar Maquina de Juegos de Azar en ci exterior de los
negocios.

e. No se permitirá instalar Maquina de Juegos de Azar en establecimientos
que no guarden un minimo de cien (100) metros lineales de distancia de
otro negocio donde previamente ya se haya autorizado localizar Maquina
de Juegos de Azar.

f. No se permitirá instalar Maquinas de Juegos de Azar en los Negocios que
tengan instaladas máquinas de entretenimiento para adultos segün
definidas en esta Ley.

g. El limite máximo de un premio por jugada que puede otorgar la máquina
es de mu (1,000) dOlares.”

(} Articulo 1-53 152.-Se anade una nueva SecciOn 23 a Ia Lev NiIm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“Seccion 23.-Maquina de Juegos de Azar- ContribuciOn sobre premios.

Be impondra, cobrara y pagará en lugar de cualesquiera otras
contribuciones impuestas por ley una contribucion sobre los premios obtenidos
en las máquinas de juegos de azar, determinada de acuerdo a ia siguiente:
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Si ci prernio fuere: La contribucion será:

No mayor de $500.00 0%

En exceso de $500.00 2%

El Departamento de Hacienda reglamentará ci mecanismo a utilizarse para
el recaudo de esta contribucion procurando que las rnáquinas contarán con la
mayor tecnologIa para hacer viable este recaudo.”

Articulo Th4 153.-Se aflade una nueva SecciOn 24 a la Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segán enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 24.-Maquina de Juegos de Azar- TecnologIa.

Mediante esta SecciOn se fijan las normas fundamentales que debe seguir el
Gobierno de Puerto Rico al estabiecer la tecnologfa, los controles y
procedimientos internos, de manera que se garantice ci uso adecuado de las
Maquinas de Juegos de Azar y Ia manera correcta para cumplir con Ia eficiencia,
eficacia e integridad de su operaciOn.

Con Ia intenciOn de garantizar que se utilice tecnologIa innovadora y de
avanzada para interconectar, administrar y auditar las Maquinas de Juegos de
Azar, será Ia facultad y responsabilidad de Ia DivisiOn la eleccion, disvuntiva,
avaluo y recomendaciOn de las plataformas tecnolOgicas que manejen y
administren In comunicaciOn e intercarnbio de datos en las Macjuinas de Juegos
de Azar y ia Division. La Compaflia, en un término no mayor de ciento veinte
(120) dias calendario, estabiecera los reglamentos y/o procesos necesarios para
regular ci proceso de solicitud de propuestas y conexiOn. El costo por los equipos
o sistemas necesarios para cada máquina o negocio, será costeado con el pago do
la licencia POT €4 Dueño Mayorista tie Mdgu inn u Operador.”

ArtIculo 1-3S 154.-Se añade una nueva SecciOn 25 a Ia Ley Num. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 25.-Requisitos de Tecnologia de las Maquinas de Juegos de Azar.

En Ia irnplementaciOn de esta Ley, Ia Division se asegurará que las
Maquinas de Juegos de Azar cuenten con la siguiente tecnologia:

a. La instalaciOn de un sistema de conectividad (sistema) que haga uso de Ia
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tecnologfa Banda Ancha aiambrica o inaiambrica con ci propOsito de
permitir Ia conexiOn centralizada de las rnáquinas en toda la Isla, con ci

mandato de ofrecer transparencia total al Gobierno de Puerto Rico sobre el
cumplimiento de las Maquinas de Juegos de Azar con todas las
disposiciones de la presente Ley. El costo de dicha instalacion será
costeado con ci pago de las licencias por el Dueno Maiiorista de Mdgu un? It

Operador.”

ArtIculo 1-56 155.-Se anade una nueva SecciOn 26 a la Le Mum. 11 de 22 de agosto
de 1933, segOn enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 26.-Requisitos de Tecnologia del Sistema de Conectividad de las
Maquinas de Juegos de Azar

El sistema de conectividad instalado en las Maquinas de Juegos de Azar
debe cumplir con los siguientes requisitos tecnolOgicos:

a. El sistema debe ofrecer una soluciOn que permita la conectividad de todas
las Maquinas de Juegos de Azar que scan autorizadas en Puerto Rico.

b. La conexiOn del sistema debe tener la habilidad de ofrecer detaHes
financieros y e uso especifico de cada Máquina de Juegos de Azar a nivel
individual y colectivamente por Operador.

c. El sistema debe permitirle a Ia Companla ci acceso directo a toda la
informaciOn.

d. La tecnologIa debe ofrecerles a sus usuarios, la capacidad de generar
reportes sobre las finanzas asociadas con cada Maquinas de Juegos de
Azar.

e. El Sistema debe ofrecer una transparencia total ante la CompanIa, en aras
de que este ultimo pueda realizar sus funciones de fiscalizaciOn.

I. El Sistema debe tener Ia capacidad de integrarse con otras tecnoiogfas.

g. El Sistema debe ofrecer una replica del procesamiento y resguardo dentro
de Puerto Rico, y una adicional de resguardo y replica fuera de Puerto
Rico, para garantizar Ia seguridad de la inforrnación, asI como la
comunicaciOn y conocimiento de Ia localizaciOn de cada Maquinas de
Juegos de Azar.
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it La conectividad, dispositivos, plataforma de comunicaciOn, conectividad y
“hardware/software” del Sistema debe proveerse por un mismo
proveedor para garantizar integridad de Ia soiuciOn. El proveedor debe
tambien poder crear los dispositivos y componentes necesarios, al igual
que su distribuciOn, instalaciOn, mantenirniento y operaciOn.

i. El Sistema debe utilizar como via principal de comunicaciOn, una
tecnologia de “banda ancha inalambrica” (wireles broadband) o alambrica
a través del internet la cual permite conectividad de sus sensores por toda
la Isla cuya red ofrezca servicios de calidad.

j. El Sistema debe ser creado especIficamente para las necesidades de las
Maquinas de Juegos de Azar locales y con Ia habilidad de personalizar las
necesidades de la Compaftia que fiscaiizara el proceso.

k. El sistema debe tener una capacidad operativa para recopilar ci cien por
ciento (100%) de las transacciones de las Máquinas de Juegos de Azar.

1. El sistema debe tener la capacidad de enviar reportes de ubicaciOn diarios
bajo un rastreo satelital conocido en sus siglas en ingles corno GPS, que
alerte de cualquier movimiento o traslado de Ia rnáquina a un lugar que no
sea permitido en esta Ley y que asista al Oficial de Juegos ElectrOnicos
autorizado por la Companla a realizar inspecciones.”

Articulo 1 156.-Se aftade una nueva SecciOn 27 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segtn enmendada, para que lea como sigue:

fl
“SecciOn 27.-Maquinas de Juegos de Azar - Costo e InversiOn en la

Tecnologia Requerida

Toda persona que posea una licencia de máquina de juegos de azar será
responsable de que Ia Maguinas Máguina de Juegos de Azar cumpia con todos los
requisitos de tecnologIa establecidos en esta Ley. El costo de InversiOn,
instalaciOn, mantenimiento y rnonitoreo en Ijnea de la tecnologfa requerida por

esta Ley será sufragado por log ingresos generados por las iicencias por coda

Máguinas de Juegos do Azar por ci Dueño Maqoristu de Máguina u Operador.
nintna circunstancia, ci Gobierno de Puerto Rico invertirá dinero pam hi

impiementación iii operacion de Ia tecnoiozIa estabiecida en esta seccidn.”

ArtIculo 157.-Se anade una nueva SecciOn 28 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:
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“SecciOn 28.-Maquinas de Juegos de Azar - Porcentajes de RetenciOn
TeOricos y Reales,

El ingreso generado por las máquinas de juegos de azar será graduado
eiectrOnicamente para producir un máximo de diecisiete (17) por ciento del
volumen de las máquinas de redito, disponiendose que Ia porciOn de rédito al
jugador nurica será menor de ochenta y tres (83) por ciento.”

ArtIculo 1-59 158.-Se aflade una nueva SecciOn 29 a Ia Ley Num. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 29.-Regias para Distribuir ci Ingreso de las Maquinas de Juegos de Azar.

La distribuciOn del ingreso de Ia operaciOn de las rnáquinas de juegos de
azar se detalla a continuaciOn:

a. El ingreso generado por cada máquina de juegos de azar será ci
equivalente al total jugado en Ia rnáquina, menos ci total pagado en
premios para la misma rnáquina. Dicho ingreso será distribuido de la
siguiente manera:

i. Un treinta y cinco (35) f3 por ciento del ingreso se enviará a Ia
Compania.

ii. Un sesenta y cinco (65) sk’te (67) por ciento del ingreso a ser
distribuido ente ci dueflo del Negocio y ci Dueno Mayorista de
Maquina, conforme a! acuerdo entre éstos,

Articulo 1-60 159.-Se añade una nueva SecciOn 30 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enn-iendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 30.-RecaudaciOn y DistribuciOn de los Ingresos de las Maquinas
de Juegos de Azar.

— Toda persona que posea una licencia de dueno mayorista de máquina, será
responsable del proceso de remociOn, conteo y contabilizaciOn de todo ci ingreso
de dinero obtenido por la máquina de juegos de azar. Ademas, será responsable
de Ia distribuciOn de todo ci ingreso de dinero generado por las máquinas de
juegos de azar, de conformidad con lo estabiecido en esta Ley.

El ingreso serã remitido quincenalmente a Ia Division de Juegos de Azar y
ésta, luego tie validar las cantidades contra Ia informaciOn recopilada a través de
los sistemas y/ o auditorlas, remitirá los mismos mensualmente de Ia siguiente
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Iorma

a. Cincuenta (50) por ciento de dicho ingreso será depositado en un
fideicomiso creado por Ley, el cual se destinara como aportaciOn para
mejorar la compensaciOn de Retiro de Ia Policla de Puerto Rico. De existir
algürt sobrante, luego de cubierta Ia aportaciOn de los planes de retiro de Ia
Policia, ci mismo será cubierta dicha aportaciOn, el remanente será ultima
instancia para fines relacionados para el retiro de éstos.

b. Cuarenta y cinco (45) por ciento de dicho ingreso se destinará para cubrir
la aportaciOn de los municipios a Ia Administracion de Seguros de Salud
de Puerto Rico, los cuales serán depositados en el Fideicomiso del Centro
de RecaudaciOn de Ingresos Municipales, ci cual será enmendado a esos
fines, al igual que ci Articulo 17 de la Ley 80-1991, segün enmendada,
conocida como, ‘They del Centro de Recaudaciones de Ingresos
Municipales”. Dichos fondos, serán acreditados al final del cada año fiscal
en Ia misma proporciOn del pago que los municipios viene vienen obligados
a realizar a Ia AdministraciOn de Seguros de Salud.

c. Cinco (5) por ciento de dicho ingreso, ingresará a Ia Division para todos
los costos relacionados al mantenimiento y operaciOn del sisterna.

En caso de que los ingresos recaudados por concepto de las licencias de
máquinas de entretenimiento para adultos y las licencias de maquinas de
juegos de azar, no Ileguen a Ia cantidad de cuarenta (40) miliones de
dOlares, los primeros recaudos serán remitidos al fondo general hasta
cumplir dicha cantidad. Luego de compietar la cantidad aMes dispuesta,
se comenzará con Ia distribuciOn mencionada en esta SecciOn.

La Compaflia, a través de la DivisiOn, verificara que todo el proceso de
recaudaciOn y distribuciOn de los ingresos obtenidos de las mãquinas se lieven a
cabo de conformidad con las disposiciones de esta Ley. Los dueflos mayoristas de
rnáquinas de juegos de azar proveerán a Ia Compaflia las certificaciones de los
depOsitos segán determine la Division.”

ArtIculo 461 160.-Se anade una nueva SecciOn 31 a la Ley NJum. 11 de 22 de agosto
1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 31.-Maquinas de Juegos de Azar - Violaciones.

Los dueftos yb administradores de cualquier negocio que tuviere dentro
de sus facilidades o que permitiese el funcionamiento de máquinas vendedoras de
las que pudieren usarse con fines de juegos de azar o loteria, y de las conocidas
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por el nombre de fraganiqueles, que no ostenten licencia y marbete vigente de
rnaquinas de juegos de azar, serán responsable de un delito menos grave y
castigado con las penas señaladas en esta Ley.”

Articulo 142 161.-Se anade una nueva SecciOn 32 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea corno sigue:

“SecciOn 32.-Maquinas de Juegos de Azar - Penalidades y Multas

Multa Administrativa.

El Director Ejecutivo podra imponer multa administrativa en una
cantidad no menor de cinco mil (5,000) dOlares ni mayor de diez mil
(10,000) dOlares por cada violaciOn a esta Ley.

2, Penalidades.

(a) Todo duefto de Maquina de Juegos de Azar o cualquier otra
persona, operador o asistente a un negocio a establecimiento que
introduzca en dicho negocio o use o trate de usar en el mismo una
máquina, segün descrita en Ia SecciOn 30, sin que la máquina ostente
licencia y marbete vigente de máquina de juegos de azar, será
culpable de un delito menos grave y si fuere convicta será castigada
a prision por un término máximo de seis (6) meses o estará sujeto a
una multa no menor de cinco mu (5,000) dOlares ni mayor de diez
mil (10,000) dOlares o ambas penas a discreciOn del tribunal.
Cualquier convicciOn subsiguiente se le impondra una pena de
multa fija de veinte mil (20,000) dOlares y se considerará delito grave
con reclusion por un periodo de tiempo de un (1) año.

(b) Toda persona que infringiere alguna de las disposiciones de esta Ley
o de los reglarnentos prornulgados por el Director Ejecutivo serã, si
fuere convicta, sentenciada con una pena de multa fija de cinco mil
(5,000) dOlares o una pena de reclusion por un periodo de tiempo
máximo de seis (6) meses o ambas penas a discreciOn del tribunal.

(c) Toda persona que prohiba o impida la libre inspecciOn de negocios,
establecimientos o locales, por inspectores o personal autorizado de
la Compafila, agentes de rentas internas o del orden páblico, con el
propOsito de realizar investigaciones relacionadas con esta Ley, o los
reglamentos promulgados por el Director Ejecutivo, o que admita,
aconseje, incite, ayude a induzca a una persona menor de dieciocho

a—
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(18) aftos a operar y/o participar de las máquinas de juegos de azar
será sancionada con pena de multa fija de diez mu (10,000) dOlares y
una pena de reclusiOn por un periodo no menor de Un (1) aflo

(d) Cualquier negocio que infringiere alguna de las disposiciones de
esta Ley o de los reglamentos promulgados por el Director
Ejecutivo, se expone a que su licencia para expedir bebidas
alcohOlicas sea revocada por el Gobierno y a la cancelaciOn de Ia
licencia de dueflo mayorista de rnáquinas de juegos de azar
permanentemente.

(e) El Director queda facultado, ademas, para sancionar
administrativarnente por las violaciones a sus Ordenes y a los
reglamentos que se prornulguen bajo la misma, con suspensiOn
temporal o revocaciOn permanente de los derechos y privilegios que
disfrute la persona natural o juridica culpable de la violaciOn,
incluyendo el promover la revocaciOn de todas las licencias
otorgadas y administradas por la Compaiffa. Los ingresos
devengados por concepto del pago de multas serán recaudados por
la CompaflIa, segün lo establecido en el Reglamento y, se destinaran
para Ia operaciOn de la Division.”

ArtIculo 163 162.-Se aflade una nueva SecciOn 33 a Ia Ley Nüm. 11 de 22 de agosto
de 1933, segün enmendada, para que lea como sigue:

“SecciOn 33.-ConfiscaciOn de Maquinas de Juegos de Azar

Independienternente de las penalidades prescritas en esta Ley, Ia
CompaftIa, los agentes de Rentas Internas y la Policia de Puerto Rico tendran la
facultad de confiscar y disponer de cualquier máquina vendedora o máquina de
juegos de azar que opere sin licencias, con una licencia expirada, con una licencia
emitida pan otra máquina o que opere en contravención de la presente Ley. La
Companla adoptara un reglamento que regirá el proceso de confiscaciOn y de
cOmo disponer las máquinas. La Ley Nüm. 93-1988, segün enmendada, “Ley
Uniforme de Confiscaciones”, no aplicara al proceso de confiscaciOn de máquinas
que se active por violaciOn a Ia presente Ley.”

Articulo 164—163.-Se renumeran las Secciones 6, 7 y 8, como las Secciones 34, 35 y
36 respectivarnente de la Ley Num. 11 de 22 de agosto de 1933, segün enmendada.

Articulo 165 164.-Separabilidad.-

Si cualquier clausula, parrafo, subparrafo, oraciOn, palabra, letra, articulo,
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disposiciOn, secciOn, subsecciOn, tItulo, capitulo, subcapftulo, acápite o parte de esta Ley
fuera anulada o declarada inconstitucional, Ia resoluciOn, dictamen o sentencia a tal
efecto dictada no afectara, perjudicara, ni invalidara el remanente de esta Ley. El efecto
de dicha sentencia quedará limitado a Ia clausula, párrafo, subparrafo, oraciOn, palabra,
letra, articulo, disposicion, secciOn, subseccion, titulo, capftulo, subcapitulo, acápite o
parte de la misma que asI hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. Si Ia
aplicaciOn a una persona o a una circunstancia de cuatquier clausula, parrafo,
subparrafo, oraciOn, palabra, letra, artIculo, disposiciOn, secciOn, subsecci6n, titulo,
capItulo, subcapItulo, acápite o parte de esta Ley fuera invalidada o declarada
inconstitucional, la resoluciOn, dictamen o sentencia a tal efecto dictada no afectara ni
invalidara la aplicaciOn del remanente de esta Ley a aquellas personas o circunstancias
en que se pueda aplicar validamente, Es la voluntad expresa e inequlvoca de esta
Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir las disposiciones y la aplicacion
de esta Ley en la mayor medida posible, aunque se deje sin efecto, anule, invalide,
perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes o, aunque se deje sin efecto,
invalide o declare inconstitucional su aplicaciOn a alguna persona o circunstancia. Esta
Asamblea Legislativa l-iubiera aprobado esta Ley sin importar la determinaciOn de
separabilidad que el Tribunal pueda hacer.

ArtIculo 1-66 165.-Vigencia.-

Esta Ley comenzará a regir inmediatamente despues de su aprobaciOn; excepto,
se disponga de otro modo en esta Ley.
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INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

R. C. de la C. 28

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comitd de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias
surgidas en relaci6n al R. C. de la C. 28 titulado:

Para ordenar al Subcomit6 Evaluador de Traspaso de Planteles Escolares en Desuso al
amparo de la Orden Ejecutiva 2017-32, evaluar con-forme a las disposiciones de
la Ley 26-2077, segrin enmendada y su reglamento; la transferencia por el valor
nominal de un d6lar ($1.00) del Departamento de Transportaci6n y Obras
Priblicas, al Municipio de Adjuntas y a Casa Pueblo de Adjuntas Inc., el titulo de
las estructuras edificadas y el terreno de la Escuela Elemental Washington Irving
ubicada en el Municipio de Adjuntas; y para otros fines relacionados.

Tiene el honor de proponer su aprobaci6n tomando como base el texto enrolado
con las enmiendas contenidas en el entirillado electr6nico que 1e acompafla.

Respefu osamente sometido,

.a
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ENTIRILLADO ELECTRONICO
(R. C. de la C. 28)
(coNFERENCTA)

RESOLUCION CONIUNTA

Para ordenar al Subcomit6 Evaluador de Traspaso de Planteles Escolares en Desuso al
amparo de la W Orden Ejecutiaa 2017-32, evaluar conJorme a las
disposiciones de la Orden€eeu+iva-201732 Lev 26-2017, seq n enmendadn ysu
reglamento; la transferencia libre-Ce+este r el aalor nominal de un d6lnr 1.00
del Departamento de Transportaci6n y Obras Priblicas, r-^--f^-i, ^--I^ al
Municipio de Adjuntas y parte a Casa Pueblo de Adjuntas Inc., el titulo de las
estructuras edificadas y el terreno @
furma+_parte de ia Escuela Elemental Washington Irving ubicada en el
Municipio de Adjuntas; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El Municipio de Adjuntas mediante acuerdo con el Programa de Head Start y
permiso otorgado por el Departamento de Educaci6n remodel6 las facilidades de 1a

Escuela Elemental Washington Irving ubicada en dicho municipio. En estos momentos,
el Municipio de Adjuntas desea continuar sus esfuerzos de remodelaci6n para ubicar
cinco centros de educaci6n preescolar. A esos efectos, resulta imperante que el
Municipio de Adjuntas tenga las herramientas adecuadas para continuar su esfuerzo
para proveer mejor acceso a la educaci6n a los niflos del pueblo de Adjuntas.

Ahora biery se reconoce que Casa Pueblo de Adjuntas Inc., una corporaci6n sin
fines de lucro debidamente organizada e inscrita bajo las leyes del Estado Libre
Asociado de Puerto Rico, junto con el Departamento de Educaci6n suscribieron un
Acuerdo de Colaboraci6n. El Departamento le otorg6 un Permiso de Entrada y
Ocupaci6n (PEYO). Estos edificios pertenecen a la Escuela Elemental Washington
Irving y est6n ubicados continuos a la estructura que alberga Casa Pueblo de Adjuntas
Inc. A pesar que son utilizados por dicha entidad privada el Departamento de
Educaci6n paga WLlg!_!9n)i49t__de agua, luz y seguros por la Escuela Elemental
Washington Irving en su totalidad.

El acceso a la educaci6n representa un inter6s apremiante para el Gobierno de
Puerto Rico. A esos efectos, la transferencia de la titularidad representa un paso
afirmativo a favor de que los niflos del pueblo de Adjuntas tengan acceso a una buena
educaci6n en facilidades disefladas para esto. No existe causa que pueda derrotar dicho
inter6s apremiante. Esta Asamblea Legislativa debe fomentar el conceder las
herramientas necesarias a los municipios para que fomenten dicho inter6s.
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PorlasrazoneSexpueStas,esnecesarioquese@
l++etal+dad eo e la transferencia de las estructuras y el terreno donde enclavan los
mismos de la Escuela Elemental Washington Irving al Municipio de Adjuntas.

Sin embargo, la situaci6n fiscal y la realidad hist6rica de Puerto Rico han hecho que
esta Asamblea Legislativa, por medio de la "Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal",
adopte una politica priblica destinada a la disposici6n de bienes inmuebles con el
prop6sito de hacerle llegar mayores recursos al erario priblico. En ella se estabiece que //se

propicia que aquellas propiedades inmuebles que en la actualidad est6n en total desuso,

puedan dedicarse a actividades para el bienestar comdry ya sean para usos sin fines de
lucro, comerciales o residenciales que promuevan la activaci6n del mercado de bienes
inmuebles y la economia en general". Es de gran relevancia hacer valer la politica priblica
que esta Asamblea Legislativa ha propiciado. En el balance de intereses, se puede lograr
cumplir con ambas politicas priblicas al referir la evaluaci6n del asunto del que trata esta

medida al Subcomitd Evaluador de Traspaso de Planteles Escolares en Desuso al
amparo de la Ley 26-2017.

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PL]ERTO NCO:

Secci6n 2.-Si el Subcomit6 Evaluador de Traspaso de Planteles Escolares en
Desuso @ aprueba la cesi6n ei Departamento de-Edr*eaei6n
Transportaci6n tr Obras Piblicas. ser6 responsable de realizar toda gesti6n necesaria para
dar fiei cumplimiento a la determinaci6n dellemit4 Subcomitd

Secci6n 3.-Si el Subcomit6 Evaluador de Traspaso de Planteles Escolares en
Desuso @ aprueba la cesi6n el Secretario de Edueaei6n
Transportnciin u Obras Piblicas con Ias entidades priblicas necesarias, transferir6 los
terrenos y la estructura descritos en la Secci6n 1 de esta Resoluci6n Conjunta al
Municipio de Adjuntas y a Casa Pueblo de Adjuntas Inc., en la siguiente distribuci6n:

1,. Seis salones, que en la actualidad ocupa, Casa Pueblo de Adjuntas Inc.;

Secci6n 1.-Se ordena al Subcomitd Evaluador de Traspaso de Planteles Escolares
en Desuso al amparo de \a *,ey%W Orden Ejecutiaa 2077-32, evaluar conJorme a ias
disposiciones de la eCen-Eieeuti++-20+f32 Ley 26-2077, segin enmendada y su
reglamento; la transferencia libre-de-eeste del
Departamento de Transportaci6n y Obras Priblicas, +ans{erir-"arte al Municipio de
Adjuntas y parte a Casa Pueblo de Adjuntas Inc., el titulo de las estructuras edificadas

y el terreno de la Escuela
Elemental Washington Irving ubicada en el Municipio de Adjuntas; y para otros fines
relacionados.
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El restante de los salones ubicados en un solar aparte al Municipio de
Adjuntas.

Secci6n 4.-De aprobarse la cesi6n, el Departamento de Edr+eaei6n Trnn acnn
Obras P blicas podr6 imponer aquellas condiciones restrictivas necesarias para asegurar
que las propiedades descritas en la Secci6n 1 de esta Resoluci6n Conjunta sean
utilizadas dnicamente para servicios a ias comunidades del Municipio de Adjuntas y a

las comunidades de los municipios aledafios, con Ia consecuencia de que no utilizarse para
dstos prop6sitos, el titulo de propiedad rettertird de inmediato al Gobierno de Puerto Rico.

2

Secci6n 5.- EI Subcomitd Eaaluador de Traspaso de Planteles Esalnres en Desuso deberd

eoaluar la transferencin propuesta en un tdrmino improrrogable de ciento aeinte ('120) dias
laborables. Si al transcurso de dicho tdrmino el Subcomitd no hn emitida una determinaciin,final
se entenderd aprobada la transferencia propuesta por lo que deberin iniciarse inmediatamente los

procedimierutos requeidos para la cesi6n.

Secci6n 6.-Esta Resoluci6n Conjunta se interpretard de tal manera para hacerla ailida, en la
medida aue sea fnctible, de acuerdo a la Constituci6n de Puerto Rico y la Constituciin de Estados

Unidos de Amdrica. Si cualquier cldusula, pdrrafo, subpdrrqfo, oraci6n, palabra, letra, articulo,
disposici6n, secci6n, subsecci6n, tttulo, capitulo, subcapitulo, acapite o parte de esta Resoluci1n
Conjunta fuera anulada o declarada inconstitucional, la resolucidn, dictamen o sentencia a tnl
efecto dictada no afectnri, perjudicard, ni inaalidari el remanente de esta Resoluci6n. El efecto de

dicha sentencia quedari limitndo a la cliusula, pdrrafo. subpdrrqfo, omci6n, palabra, letra,
articulo, disposici1n, secci6n, subsecci6n, titulo, cnpitulo, subcapitulo, acdpite o parte de la
mismn aue asi hubiere sido anulnda o declarnda inconstitucional. Si la nplicaci6n a una persona o

a una circunstancia de caalquier cldusula, pdnafo, subpdrrafo, ornci6n, palabra, letra, articulo,
disposicidn, secci6n, subsecci1n, titulo, capitulo, subcapitulo, acdpite o parte de esta Resoluci6n

,fuera inaalidada o declarada inconstitucional, la resoluci6n, dictamen o sentencia a tal qfecto

dictada no afectard ni inaalidari la aplicacidn del remanente de esta Resoluci6n a aquellas
personas o circunstnncias en que se pueda aplicar ztilidamente. Es la ooluntad expresa e

inequiaoca de esta Asamblea Legislatiaa que los tribunales lugnn cumplir las disposiciones lt la
aplicaci6n de esta Resoluciin en la mayor medida .posible, aunque se deje sin efecto, anule,
inoalide. perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes, o, aunque se deje sin eftcto,
inanlide o declare inconstitucional su aplicaci6n n alguna persona o circunstancin.

Secci6n 7.- Esta Resoluci1n Conjunta comenzard a regir inmediatamente despuds de su
aprobaci6n.
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R. C. de la C. 148

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias
surgidas en relaciOn al R. C. de la C. 148 titulado:

Para ordenar al Comité de EvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles, creado
por la Ley 26-2017, segün enmendada, mejor conocida como “Ley de
Cumplimiento con el Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones de la Ley
y ci reglamento, la transferencia por el precio nominal de un (1.00) dolar, a la
Junta Comunitaria del Casco Urbano de Rio Piedras, Inc., organizaciOn
comunitaria sin fines de lucro, bajo las condiciones y términos establecidos, Ia
titularidad de Ia estructura donde ubica el Teatro Paradise en la Avenida Ponce
de Leon #1060 en ci Casco Urbano de Rio Piedras, asI como todos los derechos,
obligaciones o responsabilidades sobre los bienes asI cedidos o traspasados, a fin
de celebrar actividades artisticas, culturales y de servicio comunitario que
beneficien a toda Ia comunidad rIopedrense y comunidades aledafias; y para
otros fines relacionados.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando como base el texto enrolado

con las enrniendas contenidas en ci entirillado electrOnico que le acompafia.

Respetuosamente sometido,

a—
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POR EL SENADO LW PUERTO RICO POR LA CAMARA LW REPRESENTANTES

HON. THOM S RIVERA SCHATZ

‘GUEL ROMERO L GO

a

HON. ZQUEZ NIEVES

HON. RAFAEL HERNADEZ MONTANEZHON. ANIBAL J. TORRES TORRF.S

HON. JUAN DALMAU RAMtREZ HON. DENTS MARQUEZ LEBRON



ENTIRILLADO ELECTRONICO

(R.C.delaC.148)
(CONFERENCIA)

RESOLUCION CONJUNTA

Para ordenar al Comite de EvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles, creado
por Ia Ley 26-2017, segiln enmendada, mejor conocida como “Ley de
Cumplimiento con el Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones de Ia Ley
y el reglamento, la transferencia like do costo transferir por el precio nominal de tin
(1.00) dOlar, a Ia Junta Comunitaria del Casco Urbano de RIo Piedras, Inc.,
organizaciOn comunitaria sin fines de lucro, bajo las condiciones y términos
establecidos, Ia titularidad de Ia estructura donde ubica el Teatro Paradise en Ia
Avenida Ponce de Leon #1060 en el Casco Urbano de Rio Piedras, asi como todos
los derechos, obligaciones o responsabilidades sobre los bienes asI cedidos o
traspasados, a fin de celebrar actividades artIsticas, culturales y de servicio
comunitario que beneficien a toda Ia comunidad rIopedrense y comunidades
aledanas; y para otros fines relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El antiguo Teatro Paradise en Rio Piedras, abrió sus puertas ci 12 de diciembre
de 1945 y operO hasta el aflo 1987. El Teatro se levanta en el mismo lugar donde ubicO
ci Teatro Nuevo en 1910, el segundo teatro mäs antiguo de Rio Piedras. El Teatro
Paradise era Ia principal sala de estreno en RIo Piedras en la época en que dicha ciudad
contaba con diez (10) cines y una intensa vida urbana. Como parte del Circuito Ramos
Cobian, el Paradise fue por decadas el principal cine de estreno de RIo Piedras. Su
ubicaciOn en plena Avenida Ponce de Leon le conferIa una importancia especial como
pieza central de Ia arquitectura y el paisaje urbano rIopedrense. Junto a Ia torre de Ia
Universidad, las torres de Ia Iglesia del Pilar y las librerias, Ia fachada del Paradise es
uno de los principales simbolos del Casco Urbano de Rio Piedras.

En los aflos 1940 y 1950 se presentaron espectáculos en vivo, de artistas
internacionales, tales como Jorge Negrete y Tongolele. Uno de los artistas locales que
más se presentO en esta sala fue RamOn Ortiz del Rivero, mejor conocido como “Diplo”.

El Teatro NJuevo, antecesor del Paradise, tuvo tambien una trayectoria
importante. Se Ic Ilarnaba “Nuevo” en contraposiciOn a la sala más antigua de Rio
Piedras, el Teatro Municipal o “Teatro Viejo”. Bajo los techos de zinc de este teatro, los
riopedrenses vieron cientos de peliculas silenciosas en la época dorada de ese género.
El Teatro Nuevo fue tambien un local para actividades sociales y polIticas, como lo fue
la fundacion del Partido Nacionalista en 1922.
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En el afto 2001, tras quince (15) aflos de estar cerrado, el Teatro Paradise estuvo
en peligro de ser dernolido durante la construcciOn del Tren Urbano. La posible
demoliciOn del Paradise provocó entre residentes y universitarios una ola de apovo a su
restauraciOn. El Departamento de TransportaciOn y Obras Publicas (DTOP), a cargo de
Ia construcciOn del Tren Urbano, respondiO a los reclamos e hizo un compromiso con Ia
comunidad de restaurar el Paradise coma un centro multiusos.

Durante los años 2002 y 2003 se elaboraron os pianos arquitectOnicos para el
nuevo teatro y se llevO a cabo un proyecto de mitigaciOn ambiental. Se removiO basura
y escombros, y la estructura quedO en su coraza, con sus paredes y su configuraciOn
basica, aunque sin techo. El costo de restauraciOn se estimO en $3.2 millones. No
obstante, por diversas razones, entre los años 2004 y 2005, se suspendiO su restauraciOn,
aunque el DTOP, a través de la Autoridad de Carreteras y Transportación (ACT),
mantuvo la titularidad de Ia prapiedad. Sin embargo, durante los siguientes diez (10)
años, el Paradise valviO a decaer ante Ia inacciOn de las agencias gubernamentales
concernidas.

La reapertura del Paradise tiene grandes implicaciones para Rio Piedras en el
orden cultural, social y econOmico. El Paradise puede jugar un doNe papel como eje
del distrito de librerias y el sector comercial en Ia Avenida Ponce de LeOn y el Paseo de
Diego, y coma ancla de la relaciOn entre la comunidad riopedrense y el recinto
universitario de RIo Piedras.

En este cantexto, una propuesta que permita recuperar, administrar y
desarrollar el Paradise, con el apoyo econOmico y procesal de las organizaciones
comunitarias, artIsticas, culturales, de comerciantes y de otras entidades
comprometidas con el desarrollo de RIa Piedras, incluyendo el Municipio de San Juan y
otras entidades gubernamentales comprometidas con el arte, la cultura y el bienestar
social como entes facilitadores, potenciaria la necesaria puesta en marcha de este
anhelado proyecto, siempre y cuando se permita el máximo de autonomla de sus entes
fiduciarios.

Es a partir de este escenario que Ia Junta Comunitaria del Casco Urbano de Rio
Piedras, Inc., plantea Ia reapropiaciOn del Teatra Paradise en RIo Piedras.

Dicha Junta Comunitaria, es una organizaciOn domEstica sin fines de lucro,
debidamente incorporada bajo las leyes del Gobierno de Puerto Rico. Es una entidad no
gubernamental, no politica, no sectaria, enfocada en el desarrollo comunitario,
económico y social de su comunidad. Agrupa los diferentes sectores que componen la
cornunidad de Rio Piedras, tales como residentes, organizaciones de base comunitaria,
comerciantes, proveedores de servicios profesionales, estudiantes, organizaciones de
base de fe y organizaciones sin fines de lucro.
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Esta organizaciOn comunitaria está facultada por la Ley 75-1995, segün
enmendada, conocida como “Ley Especial para Ia Rehabilitacion de RIo Piedras”, para
velar por el cumplimiento del Plan de Desarrollo Integrado del sector de Rio Piedras de
manera que se realicen bajo el modelo de participación ciudadana. Es con este fin
presente, que Ia Junta ha ejecutado gestiones para desarrollar una propuesta de
rehabilitaciOn y desarrollo del nuevo Cine Teatro Paradise.

Para alcanzar esta meta, la Junta Comunitaria del Casco Urbano de Rio Piedras
ha realizado una alianza colaborativa con el Centro de AcciOn Urbana, Comunitaria y
Empresarial de RIo Piedras (CAUCE), la Facultad de la Escuela de Arquitectura de la
Universidad de Puerto Rico y el Taller de Arquitectura Social, con los siguientes
objetivos especIficos:

1) Brindar a la comunidad de Rio Piedras, a los residentes de Santa Rita, a la
comunidad universitaria y al publico en general, un nuevo espacio para el
disfrute y enriquecimiento del arte y Ia cultura puertorriquefla.

2) Establecer vinculos de colaboracion e intercambio con entidades e
instituciones culturales y educativas.

3) Organizar y presentar actividades culturales dirigidas a los diferentes
componentes de Ia sociedad y, en particular, a la comunidad de Rio
Piedras, como lo son los estudiantes de escuela y universitarios,
residentes, visitantes profesionales y comerciantes.

4) Celebrar actividades frecuentes que atraigan publico para estimular el
comercio y el uso de los servicios de transportaciOn masivos.

5) Promover empleos directos e indirectos como resultado de los diversos y
multiples trabajos relacionados con Ta administraciOn, organizaciOn,
producciOn, montaje V mantenirniento de un teatro, y de presentaciones
culturales y academicas.

6) Proporcionar un nuevo espacio que facilite la celebraciOn de actividades
culturales, cIvicas, academicas y profesionales para el disfrute y
enriquecimiento de la comunidad puertorriquefla.

7) Contribuir cualitativamente a Ia rehabilitacion del Centro Urbano de Rio
Piedras y al desarrollo cultural, social y económico de Ia ciudad.

8) Convertir el cine-teatro Paradise en un centro cultural para Ia cornunidad
que permita una constante y variada programaciOn de probada calidad, Ia
creación de foros, talleres, seminarios academicos, asi como clases de
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danza, teatro, müsica, cine, confeccion de mascaras y otras actividades
relacionadas.

9) Organizar, a más largo plazo, eventos que tengan provecciOn nacional e
internacional como Festivales, Encuentros y Temporadas que permita a
nuestro püblico apreciar y evaluar en conjunto, el trabajo artIstico de
diversos grupos y compaflias puertorriqueñas, asi como extranjeras, para
propiciar el intercambio cultural y ci cotejo de propuestas artisticas tan
necesarios para Ia formaciOn de una cuitura artIstica y de una sensibilidad
estEtica tanto para nuestros artistas como para el publico en general.

10) Desarrollar como parte del cine-teatro Paradise, un Bistro, y Café-Teatro
para generar ingresos adicionales para el mantenimiento del proyecto.

En definitiva se trata de la reapropiaciOn comunitaria de un espacio publico
clausurado y abandonado, para devolverlo transformado en un nuevo habitat para ci
goce y enriquecimiento de Ia comunidad. For lo antes expuesto, esta Asamblea
Legislativa entiende necesario y meritorio actuar, y a través de esta ResoluciOn
Conjunta, transferir por el precio nominal de Un (1.00) dOlar a Ia Junta Comunitaria del
Casco Urbano de Rio Piedras, Inc., Ia titularidad y Ia estructura donde ubica el antiguo
Cine Paradise.

Sin embargo, la situaciOn fiscal y Ia realidad histOrica de Puerto Rico han hecho que
esta Asamblea Legislativa, por medio de la Ley de Cumplimiento con el Plan Fiscal,
adopte una polItica publica destinada a la disposiciOn de bienes inmuebles con ci
propOsito de hacerle llegar mayores recursos al erario publico. En ella se establece que “se
propicia que aquellas propiedades inmuebles que en Ia actualidad estan en total desuso,
puedan dedicarse a actividades pam el bienestar cornón, ya sean para usos sin fines de
lucro, comerciales o residenciales que promuevan Ia activaciOn del mercado de bienes
inmuebles y Ia economia en general.” Es de gran relevancia hacer valer la poiltica publica
que esta Asamblea Legislativa ha propiciado. En el balance de intereses, se puede lograr
cumplir con ambas politicas publicas al referir la evaiuación del asunto del que trata esta
medida al omité de EvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles al amparo de Ia
Ley 26-201 7.

RESUELVESE POR LAASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

SecciOn 1.-Se ordena al Comité de Evaluacion y DisposiciOn de Propiedades
Inmuebles, creado por Ia Ley 26-2017, segün enrnendada, mejor conocida como “Ley de
Cumplimiento con el Plan Fiscal”, evaluar conforme a las disposiciones de Ia Ley y el
reglamento, Ia fransferencia libre do costo tranGfcrir por el precio nominal de un (1.00)
dólcrr, a la Junta Comunitaria del Casco Urbano de RIo Piedras, Inc., organizaciOn
comunitaria sin fines de lucro, bajo las condiciones y términos establecidos, Ia
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titularidad de la estructura donde ubica el Teatro Paradise en la Avenida Ponce de Leon
#1060 en ci Casco Urbano de Rio Piedras, asI como todos los derechos, obligaciones o
responsabilidades sobre los bienes asI cedidos o traspasados, a fin de celebrar
actividades artisticas, culturales y de servicio comunitario que beneficien a toda la
cornunidad rIopedrense y comunidades aledaflas; y para otros fines relacionados.

SecciOn 2.-Si ci Comite de Evaluacion y DisposiciOn de Propiedades Inmuebles al
amparo de la Ley 26-2017, aprueba la cesiOn ci Departarnento de Transportacion y
Obras Püblicas, será responsable de realizar toda gestión necesaria para dar fiel
cumplimiento a la deterrninaciOn del Comite.

SecciOn 3.-Si ci Comité de Evaluacion y Disposicion de Propiedades Inmuebles al
amparo de la Ley 26-2017 aprueba la cesión ci Secretario del Departamento de
TransportaciOn

‘
Obras Publicas con las eritidades publicas necesarias, transferira los

terrenos y la estructura descritos en Ia SecciOn I de esta ResoluciOn Conjunta a la Junta
Comunitaria del Casco Urbano de Rio Piedras, Inc.

Seccion 4.-Dc aprobarse la cesiOn, el Departamento de TransportaciOn y Obras
Publicas podra imponer aquellas condiciones restrictivas necesarias para asegurar que
las propiedades descritas en la SecciOn I de esta ResoluciOn Conjunta sean utilizadas
ünicamente para el desarrollo de actividades o programas que redunden en beneficio
de toda Ia comunidad, con la consecuencia de que no utilizarse para éstos propOsitos, ci
tItulo de propiedad revertirá de inmediato al Gobierno de Puerto Rico.

Seccion 5.-El Cornité de EvaluaciOn y DisposiciOn de Propiedades Inrnuebles al
amparo de la Ley 26-2017 debera evaluar la transferencia propuesta en un término
improrrogable de noventa (90) dias laborables. Si al transcurso de dicho termino ci
Comite no ha emitido una determinaciOn final se entendera aprobada Ia transferencia
propuesta por lo que deberán iniciarse inmediatamente los procedimientos requeridos
para la cesiOn.

SecciOn 6.-Dc conformidad con el propOsito de continuar incentivando Ia
actividad cultural, la revitalizaciOn del centro urbano y el desarrolio social y econOmico,
las mejoras que haya que realizar a la estructura, cuyo dominio aquf se ordena transferir
libre de costo a la Junta Comunitaria del Casco Urbano de RIo Piedras, Inc., se
beneficiarán de todos incentivos y exenciones dispuestas en Ia Ley 75-1995, supra, y el
inmuebie estará exento de las contribuciones territoriales, segün ci inciso (e) del
Articulo 5.01 de la Ley NUm. 83 del 30 de agosto de 1991, segán enmendada.

Sección 7.- De aprobarse in cesión, tan to el solar canto in edificación gue aibergd el Cine
Paradise, set-an ft-aspasados en las nrisnzas condiciones en gue se encuentran al momenta de
aprobarse La presente Resolucidn Conjunta, sin gi.ie exista obligacidn a&una del Departaniento
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de TransportaciOn y Obras Páblicas o cualguier otra agencia de Gobierno a realizar ninn tipo
de reparación o modificación con anterioridad a su traspaso a dicha Organización.

Sección 8.- Esta Resolución Con junta se interetará tie tal inanera para hacerla militia, en in
inedida gue sea factible, tie acuerdo a La Constitucidn tie Puerto Rico y La Constitución de Estados
Unidos de America. Si cualguier cldusula, párrafo, subpdrrafo, oración, palabra, letra, artIculo,
disposicio’n, seccio’n, subseccidn, tItulo, capItulo, subcapitulo, acápite o pane de esta Resolución
Con junta lucia anulada o declarada inconstitucional, la resolución, dictamen o sentencia a tal
efecto dictada no afectara’, perjudicara’, ni invalidará ci remanente de esta Resolucidn. El efecto de
dicha sentencia guedard limitado a La cldusula, pdrrafo, subpdrrafo, oración, palabra, letra,
articulo, disposición, sección, subsección, tItulo, capItulo, subcapIt-ulo, acápite o pane de La
misma gue asI hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. Si La aplicación a una persona o
a una circunstancia tie cualguier cidusula, pdnrafo, subpdnrafo, oración, palabra, letna, anticulo,
disposición, sccción, subsección, titulo, capitulo, subcapItulo, acápite o parte de esta Resolucio’n
fuera invalidada o declarada inconstitucional, La resolución, dictamen o sentencia a tal efecto
dictada no afectard ni invalidara La aplicación del remanente tie esta Resolucidn a aguellas
personas o circunstancias en gue se pueda aplicar válidarnente. Es la volun tad expresa e
ineguiz’oca de esta Asaniblea Le9isiativa gue los tnibunales hagan cuniplir ins disposiciones i La
aplicacidn de esta Resolucio’n en Ia mayor inedida posible, nungue se deje sin efecto, anule,
invalide, perjudigue o declare inconstitucional aiguna de sus panics, o, aungue se deje sin efecto,
invalide o declare inconstitucional su aphcacidn a al9una persona o circunstancia.

SecciOn g 9.-Esta ResoluciOn Conjunta entrará en vigor inmediatarnente despues
de su aprobaciOn.
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it C. tie la C. 364

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas

en relaciOrt a Ia K C. de Ia C. 364, tituLado:

Para reasignar al Municipio de Vega Baja la cantidad de cuarenta y tres mu quinientos cuarenta
y dos dOlares con tres centavos ($43,542.03), provenientes de los ha]ances disponibles
de las Resolucion Conjunta 3964992, ResoluciOn Conjunta 514-1993, ResoluciOn
Conjunta 2894997, ResoluciOn Conjtrnta 346—1998, ResoluciOn Conjurita 610-2002,
ResoluciOn Conjunta 1282-2004, Resolucion Conjunta 1922-2004, ResoluciOn Conjunta
209-2009 y ResoluciOn Conjunta 867-2013 a fin de viabilizar obras y mejoras
permanentes; facultar para Ia contrataciOn de tales obras y autorizar el pareo de fonclos
a ser transfericlos.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando como base el texto eru’olado

reconsiderado con las enmiendas contenidas en el entirillado electrOnico que le acompafla.



RespetLiosamente sornetido,

2

POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

HON. THOMAS RTVER&$ATZ

HON. M1TALIA PADILLA ALVELO

POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

LION, ANTONIO SOTO TORRES

/
/

V

HON. JOSÉ R. NADAL POWER HON. RAFAEL HERJ’JANDEZ MONTAEZ

HON. CARLOS J.

HON. JUAN A. DALMAU RAMfREZ HON. DENIS MARQUEZ LEBRON



(R. C. de Ia C. 364)
Conferencia

(ENTTIRILLADO ELECTRONICO)
RESOLUCION CONJUNTA

Para reasignar al Municipio de Vega Baja Ia cantidad de cuarenta y tres mu quinientos
cuarenta y dos dólares con tres centavos ($43,542.03), provenientes ic los
balances disponibles de las Resolucion Conjunta 396-1992, ResoluciOn Corijunta
514-1993, ResoluciOn Conjunta 289-1997, ResoluciOn Conjunta 346—1998,
ResoluciOn Conjunta 610-2002, ResoluciOn Conjunta 1282-2004, ResoluciOn
Conjunta 1922-2004, ResoluciOn Conjunta 209-2009 y ResoluciOn Conjunta 867-
2013 a fin de viabilizar obras y mejoras permanentes; facultar para Ia
contrataciOn de tales obras y autorizar el pareo de fondos a ser transferidos.

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATI VA IDE PUERTO RICO:

SecciOn 1.-Se reasigria al Municipio de Vega Baja Ia cantidad de cuarenta y tres
mil quinientos cuarenta y dos dolares con tres centavos ($43,542.03), provenientes de los
balances disponibles de las ResoluciOn Conjunta 396-1992, ResoluciOn Conjunta 514-
1993, ResoluciOn Conjunta 289-1997, ResoluciOn Conjunta 346—1998, Resolucion
Conjunta 610-2002, ResoluciOn Conjunta 1282-2004, ResoluciOn Conjunta 1922-2004,
ResoluciOn Conjunta 209-2009 y ResoluciOn Conjunta 867-2013 a fin de viabilizar las
siguientes obras:

1. Municipio de Vega Baja:

a) Realizar obras y mejoras permanentes $28,512.03 18,542.03

b) Mejoras al parque de pelota del Barrio Colombo $10,000.00

c) Mejoras al area recreativa de la Urb. Alturas $8,000.00

d) ReparaciOn al alumbrado del area recreativa de Ia
Urb. Monte Carlos $7,000.00

TOTAL $53,512.03 43,542.03

SecciOn 2-Se autoriza al Municipio de Vega Baja a suscribir los acuerdos
pertinentes con contratistas privados, asf corno con cualquier departamento, agencia o
corporaciOn del Gobierno de Puerto Rico, a fin de viabilizar ci desarrollo de los
propOsitos de esta Resolucion Conjunta
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SecciOn 3.-Los fondos reasignados en esta ResoluciOn Conjunta podran ser
pareados con fondos federales, estatales o municipales.

SecciOn 4.-Esta ResoluciOn Conjunta comenzará a regir inmediatamente despues
de su aprobaciOn.
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R. C. de la C. 411

AL SENADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Cornité de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas

en relaciOn a Ia R. C. de la C. 411, titulado:

Para reasignar al Departamento de RecreaciOn v Deportes, Ia cantidad de quince mu dOlares
(S15,000.OO), provenientes del Inciso (a), Apartado (6), de la SecciOn I de la ResoluciOn
Conjunta 18-2017; para que sean reasignados segün se detalla en Ia SecciOn I de esta
ResoluciOn Conjunta; para facultar para Ia contrataciOn de tales obras; autorizar ci pareo
de fondos reasignados; v para otros fines.

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tornando como base ci texto em’olado

reconsiderado con las enmiendas contenidas en el entirillado electronico que le acompafla.
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POR EL SENADO DE PUERTO RICO:

HON. THOMAS RIVERI SCHATZ

NNJ
HON. MIDALIA PADILLA ALVELO

POR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

HON. ANTONIO SOTO TORRES

,1c4s
HON. CARLOS J. ?V’FENDELNUF4EZ

I-ION. JOSÉ R. NADAL POWER HON. RAFAEL HERNANDEZ MONTAEZ

HON. JUAN A. DALMAU RAMIREZ

HON. AXEL F. GRACIA PEDRO

HON. DENIS MARQUEZ LEBRON



(R. C. de la C. 411)
Conferencia

(ENTIRILLADO ELECTRONICO)
RESOLUCION CONJUNTA

Pan reasignar a! Departamento de RecreaciOn y Deportes, la cantidad de quince mu
dOlares ($15,000.00), provenientes del Inciso (a), Apartado (6), de Ia Sección 1 de la
Resolucion Conjunta 18-2017; para que sean reasignados segün se detalla en la
SecciOn 1 de esta ResoluciOn Conjunta; porn reas iznar al Municipio tie Auada in
cantidod de cincuenta mu (50,000) provenientes del Inc/so 11, Apartado I de Ia Resolucidn
con junta 66-2018, porn gue sean rensignados .segán se detalla en in Seccidn 2 de esta
Resolucidn Con/unto; para facultar para Ia contratación de tales obras; autorizar ci
pareo de fondos reasignados; porn autorizar una extension de un (I) ano adicional a La
viRencia tie los Fondos Legislativos otorgados en las Resoluciones Con juntas 4-2017, 5-
2017, 17-2017i 18-2O17y para otros fines.

RESUTLVESE POR LA ASAMBLEA LECL LATIVA IDE PUERTO RICO:

SecciOn 1.-Se reasigna al Departamento de RecreaciOn y Deportes, La cantidad de
quince mu dolares (S15,000.00), provenientes del Inciso f6)—fg, Apartado fa3—f, de la
SecciOn 1 de la ResoluciOn Conjunta 18-2017, segün se detaila a continuaciOn:

Departamento de Recreación y Deportes

1. Para Ia compra de equipo deportivo; para ofrecer
adiestramientos a lideres recreativos ofrecidos por
ci Instithto Puertorriqueflo para ci Desarrollo del

.2K Deporte y Ia RecreaciOn; obras y mejoras
permanentes en las areas deportivas y recreativas
del Distrito Representativo Nüm. 26. 15,000

SecciOn 2.-Se reasigna al Municipio de Aguada in cant/dad tie cincite;zta nid (50,000)
dO/ares proven/en tes del Inc/so n, Aparhido I de La ResoluciOn Con/unto 66-2018, segdn se detaila
0 COIl hit U (lUG) i:

Municipio de Aguada

1. Porn in reparación de carreteras municipales, consLrucciOn
de aceras y cunetones. 50,000
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SecciOn 2 3.-Se autoriza al Departamento de RecreaciOn y Deportes a suscribir los
acuerdos pertinentes con contratistas privados, asi como con cualquier departarnento,
agencia o corporaciOn del Gobierrio de Puerto Rico, a fin de viabilizar ci desarroilo de los
propOsitos de esta ResoluciOn Conjunta.

SecciOn 3 4.-Los fondos reasignados en esta ResoluciOn Conjunta podran ser
pareados con fondos federates, estatales o municipales.

Sección 5.-Se concede una extension de tin (1) año adicional a La vigencia de Los Fondos
Ley%-islativos otorados en Ins Resolucioizes Con juntas 4-2017, 5-2017, 17-2017 y 18-2017.

Seccion 4—6.-Esta ResoluciOn Conjunta cornenzará a regir inmecliatamente despues
de su aprobaciOn.
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GOBIERNO DE PUERTO RICO

l8va. Asamblea 4ta. SesiOn
Legislativa Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

3 de noviembre de 2018

INFORME
COMITE DE CONFERENCIA

R. C. cle la C. 412

AL SFNADO DE PUERTO RICO Y A LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

Vuestro Comite de Conferencia designado para intervenir en las discrepancias surgidas

en relaciOn a la R. C. de Ia C. 412, titulado:

Para reasig-nar ala AdrninistraciOn para el Desarrollo de Empresas Agropecuarias (ADEA), la
cantidad de cuarenta y seis mu seiscientos cincuenta dolares ($46,650.00), provenientes
del balance disponible en el inciso x, Apartado 1, SecciOn 1, de Ia ResoluciOn Conjunta
18-2017, con elfin de lievar a cabo obras y mejoras permanentes, segün se detallan en
Ia SecciOn 1, de esta ResoluciOn Conjunta; facultar para la contrataciOn de tales obras;

6 autorizar el pareo de los fondos reasiados; y para ofros fffies

Tiene el honor de proponer su aprobaciOn tomando como base el texto enrolado

reconsiderado con las enniiendas contenidas en el entirillado electrOnico que le acompafla.
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Respetuosamente sometido,

FOR EL SENADO DE PUERTO RICO:

HON. THOMAS RIVERA SCHATZ

•‘ALic:j \nhp
HON. MTDALIA PADILLA ALVELO

FOR LA CAMARA DE REPRESENTANTES:

HON. ANTONIO SOTO TORRES

HON. CARLOS J. MENDEZ NUNEZ

HON. JOSÉ R. NADAL POWER HON. RAFAEL HERNANDEZ MONTAREZ

HON. JUAN A. DALMAU RAMIREZ HON. DENTS MARQUEZ LEBRON

GRACIA



(R. C. de Ia C. 412)
Conferencia

(ENTIRILLADO ELECTRONICO)
RESOLUCION CONJUNTA

Para reasignar a la AdministraciOn para ci Desarrollo de Empresas Agropecuarias
(ADEA), Ia cantidad de cuarenta y seis mu seiscientos cincuenta dolares
($46,650.00), provenientes del balance disponible en el inciso x, Apartado 1,
SecciOn 1, de Ia ResoluciOn Conjunta 18-2017, con ci fin de lievar a cabo obras y
mejoras permanentes, segi’in se detallan en Ta SecciOn 1, de esta Resolucion
Conjunta; facuitar para la contrataciOn de taies obras; autorizar ci pareo de los
fondos reasignados; y para otros fines relacionados.

RESUELVESE P01? LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

SecciOn 1,-Se reasigna a la AdministraciOn para el Desarrollo de Empresas
Agropecuarias (ADEA), Ia cantidad de cuarenta y seis mu seiscientos cincuenta dOlares
($46,650.00), provenientes dcl balance disponible en el inciso x, Apartado 1, SecciOn 1,
de Ia ResoluciOn Conjunta 18-2017, a fin de viabilizar obras y mejoras permanentes,
para lievar a cabo los propOsitos que se detailan a continuaciOn:

a. Pam mealiznr obmas y niefomas ni parque de in Comunidad Sosa, en ci Municipio de
Rio Gmnnde, incluyendo in ins talnción de nuevas iuminarias, repiantear terreno de
juej’o, i’eparaczon de estructura existente de tecizo, y otmns mejorns. $46,650.00

Sección 2.-Se autoriza a in Adnzinistración pam ei Desan’ollo de Einpresas Astropecunrias
(‘ADEA), a suscribir Los acuerdos pertinentes con contmatistas privndos, nsI conzo con cuaiquicr
departamento, agenda o corporación del Gobiemno del Estado Libre Asocindo de Puerto Rico, n
fir’ de viabihzar el desarroilo de los propósitos de esta Resoiución Con junta.

Sección 3.-Pam cumplir con los pmopósitos de esta Resolucidn Con junta, los fondosr rensignados en estn Resolución Con junta podrán ser parendos con fondos federaies, estatales o
nunictpales.

Sección 4.-Esta Resolución Conjunta conienrd a mer inmediataniente después de su
çy1robnción.
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SENADO DE PUERTO RICO

R. del 5.26
SEGUNDO INFORME PARCIAL

B a" noviembre de 2018

AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comisi6n de Salud del Senado de Puerto Rico, previo estudio y andlisis, tiene
a bien someter su Segundo Informe Parcial, conteniendo los haTlazgos, conclusi6n y
recomendaciones sobre Ia investigaci6n del Centro Comprensivo de C6ncer de la
Universidad de Puerto Rico.

ALCANCE DE LA MEDIDA

La R. del S. 26 ordena a la Comisi6n de Salud reaTizar una abarcadora investigaci6n
sobre la prestaci6n de servicios de salud prlblicos y privados en Puerto Rico, incluyendo
municipios, entidades gubernamentales priblicas y entidades privadas, sin limitarse a las
organizaciones que son contratadas por el Gobierno para ofrecer servicios de salud;
fiscalizar toda instalaci6n de salud y programas gubernamentales, comunitarios,
priblicos y privados que ofrezcanservicios de salud fisica y mental, entre otros.

BASE LEGAL

La Secci6n 2 de la Resoluci6n del Senado 26 dispone que la Comisi6n de Salud
podr6 requerir a las correspondientes agencias gubernamentales Ia producci6n de
documentos, asi como rendir informes sobre estados de situaci6ry progreso, proyecciones
y planes futuros para el desarrollo de los programas e infraestructura de salud en Puerto
Rico al igoul que realizar todas las vistas e inspecciones que sean necesarias para cumplir
con los fines de esta.

La Secci6n 3 de la R. del S. 26 establece que Ia Comisi6n deber6 rendir informes
parciales con hallazgos y recomendaciones durante el t6rmino de la Decimoctava
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Asamblea Legislativa, y rendir6 un informe final que contenga los hallazgos,
conclusiones y recomendaciones antes de finalizar la S6ptima Sesi6n Ordinaria.

De igual forma, la Comisi6n tendr6 todos aquellos poderes dispuestos en las leyes
del Gobierno de Puerto Rico y en la Resoluci6n del Senado Nrim. 13, segrin enmendada,
conocida como el "Reglamento del Senado de Puerto Rico", incluyendo las facultades
conferidas y las obligaciones impuestas por la Regla 14 del Reglamento, relacionadas con
las Reglas Uniformes para R"go Investigaciones Conducidas por las Comisiones
Permanentes o Especiales del Senado de Puerto Rico.

TRASFONDO HISToRICO

Mediante Ia Ley Nrim. 230 de 26 de agosto de 2004, segrin enmendada, se cre6 el
Centro Comprensivo de C6ncer de la Universidad de Puerto Rico. Detalla su exposici6n
de mofivos que, ante la necesidad de traer nueva tecnologia, tratamientos e

investigaciones sobre esta enfermedad, se presenta Ia oportunidad de desarrollar en
Puerto Rico un Centro Comprensivo de C6ncer como lo definen los Institutos Nacionales
de CSncer. Se determin6 que se atenderia en esencia dos situaciones fundamentales.
Enti6ndase los t6rminos de investigaci6n y los t6rminos terap6uticos.

Se explica que, a diferencia de los centros b6sicos y los centros clinicos,los centros
comprensivos de c6ncer abarcan todas las 6reas relacionadas con Ia investigaci6n y
fratamiento de esta enfermedad, a saber: prevenci6n; detecci6n temprana; diagn6stico;
fratamiento clinico; adaptaci6n a las consecuencias fisicas, econ6micas y psicol6gicas de
narlece, ac+a enferm.edad; rr mantenimiento de un registro de estadisticas.

El Centro Comprensivo de CSncer (CCC) incorporado hace m6s de 10 aflos, fue
inaugurado en el2016 mediante una inversi6n de aproximadamente $200 millones.

PROCESO INVESTIGATTVO

Durante la presente investigaci6n, la Comisi6n ha recibido informaci6n de

diversas fuentes, se han entrevistado a testigos, adem6s de realizar vistas priblicas,
requerimientos de documentos, inspecciones oculares y vistas ejecutivas. Adem6s,

mediante la investigaci6n ordenada al amparo de Resoluci6n del Senado 700, tambi6n se

recopilaron documentos y testimonios sobre las operaciones y procedimientos llevados a

cabo en el Centro Comprensivo de C6ncer. Con el prop6sito de hacer viable Ia

investigaci6n y simplificar su desarrollo, se tom6 Ia determinaci6n de trabajar la

Resoluci6n en fases. Estas son:

1. Falta de controles sobre propiedad
2. Subastas y Compras
3. Denuncias de empleados
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4. Presupuesto, gastos, auditoria
5. Intervenci6n de otras agencias gubernamentales

HALLAZGOS

Las siguientes personas participaron de la Audiencia Prlblica celebrada el pasado 15

de junio de 2018: Sr. ]os6 Divila (CEO CFO), Lcda. Lisandra Y€lez(Directora de Programas
Institucionales y Administradora Interina), Dr. Luis Clavell (Director Ejecutivo), Dr. Robert
Hunter (Director M6dico), Sra. GrendalizYillez (Directora de Finanzas), Kristal Marrero
(Asistente Administrativo), Ing. Moisfls P6rez (Director de Planta Fisica), Sr. ]esfs
Severino (Encargado de Propiedad), Sra. Elizabeth Walker (Oficial de Registro de
Contratos) y el Sr. Gabriel Pomales (Oficial de Cuentas a Pagar).

Durante las Vistas Priblicas celebradas al amparo de la Resoluci6n del Senado700,
comparecieron a deponer los siguientes: Dr. Rafael Rodriguez Mercado (Secretario del
Departamento de Salud), Dr. CIaveIl, Dr. Hunter, Lcda. LizartdraYllez, Lcdo. Jorge De

Jesris (Director Ejecutivo del Hospital Cardiovascular de Puerto Rico), Lcda. Iraelia
Pernas (ACODESE), Sra. Angela Avila (ASES), Miembros de Ia Junta de Directores del
Centro Comprensivo de C6ncer (Dr. Augusto C. Ochoa Gautier (via Skype), Lcdo. Jos6 E.

Rosario Abarrar6n, Dr. Segundo Rodriguez Quilichini, Dr. Edgar Col6n Negr6ry Dra.
Hilka Rios, en representaci6n del Sr. Darrell Hillman Barrera (UPR), Dr. GabrielL6pez
Berenstein (via Skype), Sra. Isaida Mufliz Rodriguez, Dra. Concepci6n Quiflones de
Longo- Subsecretaria, en representaci6n del Dr. Rodriguez,I-cda. Vickmarie Seprllveda
y Lcdo. Michael Rey ambos del Departamento de Salud, Lcdo. Alejandro Camporeale
(AAFAF), Lcdo. Facundo Di Mauro v Lcdo. Osvaldo Guzrnln, ambos de OGP, Sra. Marfa
Cristy (Sociedad Americana Contra el C6ncer). La Sra. Sharee Ann Umpierre Catinchi,
miembro de Ia Junta del CCC fue excusada por estar fuera de Puerto Rico.

Desde los inicios de Ia investigaci6n los empleados del CCC expresaron su temor
de sufrir represalias, perder sus trabajos y sufrir daflo; muchos de ellos incluso 1o hicieron
constar en el r6cord de la vista priblica. Resaltamos que a los deponentes se les tom6
juramento previo a iniciar sus testimonios; asi como tambi6n se les leyeron sus derechos.

FALTA DE CONTROLES SOBRE PROPIEDAD

El Sr. Jesris Severino, Encargado de Propiedad, a trav6s de su testimonio estableci6

sus preocupaciones con el area del almac6n, especificamente que no habia ningun tipo de

inventario. En las 6reas de sala de operaciones no estSn terminados ni los techos ni los
acfsticos, tiene fotos del6rea. Adem6,s, ha podido identificar equipo que fue sacado del
Hospital, por ejemplo, vagones, m6quina de agua y de caf6. En el caso de los vagones,

estos estaban operando y fueron desmantelados. Segrin las averiguaciones realizadas,

tanto con parte del personal del Hospital y los contratistas, se concluy6 que estos articulos
fueron entregados a un contratista.
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Severino explica que ante sus preocupaciones e interrogantes por la falta total de
inventarios en el Hospital, se Ie entreg6 un inventario a trav6s de la compafria PG
Contractors, el cual no contenia precios de la mercancia que se le estaba entregando.
Enfattz6 que esto fue solicitado al Sr. Jos6 D6vila, pues era necesario un inventario con
precios para poder llevarlo a los libros de contabilidad, pero nunca se le provey6. Se ha
continuado sacando mercancia y no hay registro ni conteo de ello.

La Sra. Grendaliz Y€lez, Directora de Finanzas, explic6 que los vagones
mencionados anteriormente, eran utilizados como oficinas temporeras, a un costo de
setenta mil d6lares ($70,000). Ante la desaparici6n de estos, curs6 un correo electr6nico
al Sr. D6vila donde le indica que los vagones no se encuentran en el Hospital y son parte
de la propiedad del Centro. En respuesta a eIIo, el Sr. D6vila responde que se negoci6 en
ant" chain slpulder" por un cr6dito de dos mil d6lares ($2,000) porque esos vagones tenian
polilla, no servian. La Sra. Y€lez sostiene que se debi6 cumplir con el Reglamento de
Propiedad, para poder disponer de cualquier articulo propiedad del CCC.

De otra parte, el Sr. D6vila explic6 que es parte de la disposici6n del lectivo, tiene
fotos de los vagones, asi como una opini6n profesional de una persona cualificada
diciendo que los vagones habfa que decomisarlos, por 1o que no fue una decisi6n
puramente suya. Asi las cosas, el Presidente de la Comisi6n de Salud, solicit6 copias de
las fotos del vag6n y copia de Ia opini6n profesional. A1 dia de hoy, no se ha recibido ni
las fotos ni la opini6n.

Adem6s,la Sra. Y€lez habia solicitado al Sr. D6vila en varias ocasiones los precios
de la mercancia de inventario, pero nunca se le remitieron. Al dia de la Vista Priblica
continuaban sacando mercancfa, pero como no hay un inventario no se sabr6 que
mercancia falta. Cada equipo dentro dei Hospital que va hacer movido tiene que ser
notificado al Departamento de Propiedad, actualmente se mueve equipo y no se notifica.

EI Ingeniero Mois6s P6rez, Director de Planta Fisica indica que desde noviembre
del aflo 2017 lo relevaron de sus funciones y ya no se encuentra trabajando en el CCC.
Confirma y concuerda con que las condiciones de las Sala de Operaciones son las mismas
descritas por el Sr. ]esris Severino.

SUBASTAS Y CONTRATOS

a LIGI{T AND BULBS

EI Sr. Mois6s P€rez explica que los light andbulbs no estaban listos para la Sala de

Operaciones y se habia demolido el techo para hacer unos arreglos incluyendo las lineas
de gases. Indica que hubo problemas con las salas pues cuando se fueron a instalar los

light andbulbs, se encontr6 que los gases m6dicos no llegaban y hubo que demoler todo el
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techo para llevar esos gases m6dicos. Adem6s, la subasta original se otorg6 para cuatro
(4) salas, al inspeccionar el proyecto ve que est6n instalando dos salas adicionales.
Increpa al contratista sobre el particular y este informa que le habian dado autorizaci6n
para instalar las dos salas restantes. P€rez procede a informar al Departamento de
Compras y Subastas.

La Sra. Y6lez explica que en cuanto a los lights and bulbs se realiz6 una subasta
donde se le asignaron cuatro (4) salas de operaci6n al licitador. La subasta fue otorgada
el 30 de jrrrio de 2017, por trescientos ochenta y cinco mil novecientos cinco d6lares
($385,905). No obstante, se estaban construyendo seis (6) salas. Solamente se otorg6 Ia
subasta para cuatro (4) salas y se obligaron los fondos para eso especificamente. El 3L de
octubre, el Presidente de Ia Junta de Subastas, Sr. ]os6 Ddvila, informa que habia trabajado
una enmienda para afladir las dos (2) salas restantes que quedaron pendientes en la
adjudicaci6n. Segrin la informaci6n recibida, el Dr. Robert Hunter dio 6rdenes de que se

enmendara el contrato y se adjudicaran las seis (6) salas, aun cuando no existia un
presupuesto para la certi-ficaci6n de estas salas de operaci6n. Para poder terminar este
asunto,la cuantia de esa extensi6n era $L68,550. No obstante, cuando se revisa Ia solicitud
era de $190,61,0, o sea, que el contrato no concordaba tampoco con la solicitud de esa

enmienda.

CONTRATO DR. ,\LMODOVAR Newosurslcal Oncoktsrt Gtoup)a

Surgi6 una controversia relacionada a este contrato, pues la Directora de Finanzas
se neg6 a autorizar unos pagos de este. Durante la Vista Prlblica del 15 de junio de 2018,

el Dr. HurJer dice que no recuerda de cuSrnto fue el contrato del Dr. Almod6var
(Neurosurgical Oncology Group). Sin embargo, confirna que no se le pagaron 2.3

millones, al no materializarse Ia apertura del Hospital, esos contratos se dejaron "stand
by", con el entendimiento de que cuando el Hospital abriera activar6n.

El Dr. Hunter explic6 la labor realizada por el Dr. Luis Almod6var, su contrato,
las fases del mismo y los pagos realizados. Indic6 que nunca se pagaron 2.3 millones al
grupo de neurocirujanos y que esos contratos se dejaron pendientes porque el Hospital
no abri6. Adem6s, responde que no hubo enmiendas al contrato de A1mod6var, ![ue 6ste

si recibi6 dinero por los meses que brind6 servicio a pacientes.

De otra parte, el Sr. Gabriel Pomales expresa que entre octubre 201,6y octubre 2017

se hicieron enmiendas al contrato del Dr. Almod6var, se efectuaron pagos por la primera
y la segunda fase del mismo. La segunda fase comprendia servicios clinicos. Menciona
que la Sra. V€Iez no estaba de acuerdo con los pagos que se iban a efecfuar, pero el Sr.

Jos6 D6vila autoriz6los mismos.

Y€lez indica que nunca auloriz6los pagos, pero el Sr. D6vila si. Esboza que el

Departamento de Finanzas tiene un proceso para cumplir con su responsabilidad fiscal.
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Comenta que tiene evidencia de pagos y facturas que se realizaron sin su autorizaci6n.
A manera de ejemplo, hace menci6n de una factura que originalmente era de
aproximadamente $6,000, sin embargo, se elev6 a$D-,000,Ios nrimeros no le parecieron
correctos; por lo tanto, no autoriz6 su pago.

El Sr. Pomales sostiene que aI momento quedan facturas pendientes de pago, esto

se debia a que la Directora de Radioterapia, donde alegadamente se prestaron los
servicios, no lo autoriz6. Confirma que le insistieron en varias ocasiones para que
sometiera pagos, especificamente el Sr. D6vila le pidio que de todas maneras emitiera el
pago. En aras de promover una mejor administraci6n de fondos y lograr estabilizaci6n
fiscal, el Presidente de la Comisi6n cuestion6 que si habian suscrito acuerdos
colaborativos con el Recinto de Ciencias M6dicas de la Universidad de Puerto Rico, para
el 5.rea de Im6genes, porque nunca se contempl6 para el area de Neurocirugia. El Dr.
Hunter acept6 que podria evaluarlo.

a LIBERTY CABLEWSION

Otro de los contratos en discusi6n fue el otorgado a Liberty Cablevision. Debian
dar servicios de cable, fibra 6ptica e internet. El Sr. Pomales responde que la compafria
habia enviado la factura y se Ie inform6 a Ia Sra. Elizabeth Waiker. La factura era entre
$12,000 a $14,000 y a la fecha de la Vista Pfblica arin no habia sido pagada.

La Sra. Kristal Marrero Miranda, Asistente Administrativo, explica que ese

contrato se da por Ia necesidad de servicios de cable, data y tv, televisi6n del Hospital.
Desde el 2015 se est-l','c ?atando de hacer una serie de intercamhios de informaci6n con
la compafria y Liberty no podia emitir los documentos; tenia problemas con el CRIM y
con el Departamento de Hacienda, finalmente en el 2017 se logr6 concretar el acuerdo, de

$101,000.

Sin embargo, segrin el Reglamento de Compras y Subastas, cuando pasa de $50,000

se tiene que celebrar una subasta. Marrero indica que se determin6, en conversaci6n con

la gerente de Compras y Subastas y el Director, que como cada aflo no se factur6 m5s de

los $50,000, hicieron una subasta informal, pidieron otras cotizaciones y entonces 1o

adjudicaron a Liberty. Sin embargo, en el Registro de Contratos de la Oficina del
Contralor, se registr6 por $101,000. Sobre el particular, la Sra. Walker explica que el

contrato 1o hicieron por $101,268, el mismo se registr6 del 8 de marzo al 30 de junio de

2018. A su entender, se supone que se hubiera dividido para hacerlo renov6ndolo cada

afro fiscal con la cantidad que le tocara el pr6ximo aflo.

a o os

EI Sr. Pomales, Oficial de Cuentas a pagar, menciona dos casos suscitados despu6s

del hurac6n, donde se dieron servicios en el 6rea de cafeteria. Se le habia solicitado que
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emitiera el pago, sin embargo, no tenian facturas para registrarlas en r6cord ni en sistema.
Ademds, en el caso de Medical Biotronics, estos no tenian orden de compra ni contrato.
Se le entreg6la factura y se sigui6 solicitando el pago. Finalmente, D6vila orden6 que se

emitiera el pago.

La Sra. Walker, Oficial de Registro de Confratos, admiti6 que le han pedido trato
preferencial para contratistas. Da el ejemplo del ingeniero Carlos Gonz67ez, que el Sr.

D6vila ejerci6 presi6n para que se registrara r6pido, aun cuando ya en un segundo
contrato habria que enviarlo a OGP porque se sobrepasaba de la cantidad.

Menciona que durante una riltima auditoria se identific6 como irregularidad el
contrato de HDR, el cual no mantenia los documentos que requiere el Contralor. Estos

eran los segundos disefladores del Hospital. Originalmente alegaron que, al ser una
corporaci6n organizada fuera de Puerto Rico, no podia cometer todos los documentos.
Luego surgi6 que estaban registrados en el Departamento de Estado y se vieron obligados
a brindar los documentos.

La Sra. Walker acepta que se ha sentido intimidada o presionada para trabajar
algunos contratos. Han ejercido presi6n para registrar los mismos con Ia documentaci6n
incompleta.

La Sra. Marrero, Asistente Administrativo, explica que para el afr.o fiscal 2017-2018,

el Hospital hizo una serie de contratos y esos contratos se hicieron extensivos al Centro.
Por ejemplo, fumigaci6n, mantenimiento de edificios, mantenimiento, seguridad y
rnantenimiento de 5reas rzerdes. En ese momento se prepararon todos los documentos
para que se procesaran. Hubo problemas con el de mantenimiento de 6reas verdes,
donde se emitieron unas tablas, unas rubricas con los diferentes competidores, y se

determin6 que la misma persona a quien se le otorg6 el contrato en el Hospital, se le
otorg6 en el Centro. Cuando somete los documentos, Ia Administraci6n los evalu6 y la
Sra. Walker los devuelve e indica que el Sr. D6vila pide que se los devuelva al Ing. P6rez,

porque necesita discutir el asunto con este.

Finalmente, le dan instrucciones de que se devuelvan los documentos e indican
que se deben cambiar para otorgar el contrato a la compaflia Grinder. La Sra. Marrero se

niega, porque vio las cotizaciones, particip6 de la evaluaci6n y reconoce que esa no fue
la compaflia a Ia cual se le adjudic6 el contrato. Por talraz6n, se deslig6 del proceso y no
r ealiz6 los cambios solicitados.

De otra parte, la Sra. V6lez trae a colaci6n su preocupaci6n sobre problemas de
contrataciones y subastas. Especificamente cuando se dan procesos sin mediar subasta,
ejemplo de ello, los casos de GE y CareFusion, compafrias dedicadas a proveer equipo
m6dico. En el caso de CareFusion, ese contrato se registr6 el dia 3 de octubre de 201.6,por
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$459,000, pero no fue a subasta. Siendo la Directora de Finanzas, no tenia conocimiento
de que se habia adjudicado un contrato.

EI Dr. Clavell le indica aY€lez que ya 6l habia hablado con D6vila, que esa era Ia
compafria que iba a contratar y que posteriormente lo iba a documentar. La compafria
Baxter, habia estado indagando con el area de compras, porque estaba pendiente a esta

subasta, pues sabian que el hospital necesitaba ese equipo.

Y€Iezentendia que era necesario pedir las especificaciones del equipo para evaluar
cual compafria cumplia con tales requisitos. Sin embargo, el 5 de octubre llamaron al
Centro para notificar que el vag6n de CareFusion que contenia el equipo m6dico habia
llegado a los muelles.

o SELLOS CONSTRUCCION

Priblicamente se ha discutido una controversia relacionada al pago de los sellos
del Colegio de Ingenieros y Agrimensores de Puerto Rico, requeridos para permisos en
obras de construcci6n y uso de terrenos. Se alega que inicialmente el Centro los habia
pagado, sin embargo, un contratista solicit6 un reembolso por concepto de estos. Es decir,
que se pagaron doblemente.

Durante el proceso de vistas priblicas el Dr. Clavell explic6 que discuti6 el asunto
en dos ocasiones con la Sra. V6lez, quien interpretaba que esas transacciones se habian
pagado por el Centro y el contratista queria que se lo reembolsararl pues aleg6 que los
"^-A L^^-l^:A' \cu*.6 ante el Presidente del Comit6 de Auditoria de la Iunta dePABU LcLIlILrlEJ'r. .-rg{(^rv ;i;.iU Ui i.i.=::r-:=l'.'-= L:tr-j \-r-r!lt!tr LIE alLlLl-lt(JIIa

Directores, el Lcdo. Rosario A1barr6.n, la CPA Isaida Mufriz y el Dr. Ochoa, como
Presidente. Estos solicitaron un estudio que evaluara la situaci6n. Clavell pidi6 a sus
asesores legales que miraran Ia transacci6n y dieron paso al pago de los sellos en
controversia. El Presidente de la Comisi6n de Salud, solicit6 copia de tal estudio el15 de
junio de 2018, el cual debia ser entregado en los pr6ximos tres (3) dias laborables, al dia
de hoy no se ha recibido tal documentaci6n.

Sobre el asunto de los sellos, Y1lez indica que personal de PG Engeenering, los
ingenieros David Cubero e Ivelisse Rivera, acuden a su oficina e indagan sobre un
acuerdo que D6vila habia hecho de $131,000 de unos reembolsos por concepto de pagos
de sellos, los cuales ya habian sido pagados por CCC. Es decir, el propio contratista
confirma que habian sido pagados por el CCC.

a CUENTA SCROW

Otra de las irregularidades sefr.aladas fue la apertura de una cuenta "scrow" por
un mill6n de d6lares ($1,000,000)a nombre del bufete Jim€nezGr#fam & Lausell. D6vila
expres6 que la misma se lleg6 a abrir, pero no bajo el bufete, porque en determinado
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momento el contratista, viendo la insolvencia de Puerto Rico, insisti6 en que, si se iba a
hacer cualquier cambio, debfa pignorar los dineros prepagados, puestos en una cuenta
" scrow" , asi que decidieron referir el dinero a sus abogados, para que se girara contra la
cuenta.

El Presidente de la Comisi6n indago sobre qu6 alternativas tenia para depositar
ese dinero, D6vila acept6 que pudo buscar otra firma, pero era un requerimiento del
contratista para continuar dando el servicio. Adem6rs, buscaba simplificar el asunto pues
OGP y el Departamento de Hacienda podfan tener acceso a tales fondos. La Sra. Y6lez
entiende que como regla general no hay problema con crear una cuenta "scrow", sin
embargo, al tratarse de fondos priblicos debe realizarse de una manera responsable. Si el
CCC puede crear la cuenta dentro del mismo Centro, no hay raz6n para recurrir a una
cuenta de un contratista. M6xime cuando se trata de un mill6n de d6lares ($1,000,000).

Sobre el posible conflicto por las posiciones que actualmente ocupa el Dr. Hunter
dentro del Centro (Subdirector Ejecutivo, Director de la Divisi6n de Medicina de CSncer,

Director M6dico), el Presidente de la Comisi6n cuestiona si existe ulgo. tipo de conflicto
entre tales posiciones. Clavell entiende que es sinergista, fue una recomendaci6n suya y
la misma fue ratificada por la Junta.

DENUNCIAS EMPLEADOS

La Sra. Y6lez habia radicado una querella en la Oficina del Contralor para que
realicen una investigaci6n. Recuerda que hubo una investigaci6n en el a-flo 2011.

A,ieir-r6s, expiicaque Le ii'r.i.ic6 al Sr. D6r'ila en nuchas ocasiones sobre las irregularidades,
pero 61Ie decia que dejara el tema. Menciona que fue a la oficina del Dr. Luis A. Clavell
para dejarle saber su molestia y le inform6 la situaci6n sobre PG Engineering Services,

pero despu6s sufri6 represalias y se le obligaba hacer trabajos con los que no estaba de
acuerdo. Y6lez, al ver las violaciones a reglamentos y procesos, notific6 via correo

electr6nico a varias autoridades oficiales y luego recibi6 una llamada de D6vila
advirti6ndole que dejara de enviar correos electr6nicos.

Indica y citamos "Si han pasado muchas situaciones y quiero dejar claro aqui que

pido protecci6n, pido que se me brinde Ia seguridad, porque este proceso ha sido fuerte,
yo he temido por mi seguridad y 1o hago priblico y yo estoy dispuesta a decir la verdad
y aqui se va a saber la verdad y el pueblo de Puerto Rico va a saber la verdad de 1o que
pasa en el Centro Comprensivo de C6ncer, m6s all6 de las expresiones de que se abra un
hospital. El hospital tiene que abrir. Los pacientes de c6ncer necesitan esto, pero es

importante que los servicios sean dirigidos al pueblo que lo necesita."

La Comisi6n confirm6 que existe una querella de hostigamiento laboral ante las
autoridades federales radicada por V61ez, contra el Dr. Clavell y D6vi1a.
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La Sra. Elizabeth Walker menciona que el Sr. Ddvila ha ejercido presi6n en varias
ocasiones y Ia obligaba a realizar los contratos. Explica que en una ocasi6n una compafria
no tenia los documentos completos (p*, otorgaci6n del contrato) sin embargo, firmo el
contrato. Expresa que se ha sentido presionada cuando le dicen que tiene que hacer
contratos, a sabiendas de que est6n incompietos; cuando el Dr. Clavell no se encuentra,
es el Sr. ]os6 D6vila, es quien firma los contratos. Menciona que hace poco hubo un
contrato y fue firmado por ei Dr. Robert Hunter, aunque el mismo no est6 registrado
como firmante.

La Junta de Directores del CCC inform6 que hay una investigaci6n independiente
sobre las denuncias de los empleados. Los empleados recibieron una comunicaci6n en Ia

que se les instruye a que si alguna autoridad los contacta para requerir informaci6n, deben

pasar el asunto aI Director Ejecutivo.

El Dr. Clavell hizo constar para r6cord durante la vista priblica, que ningrin
asociado o empleado del Centro debe tener temor personal ni por su trabajo,lo rinico que
tienen que hacer es ejecutar su responsabilidad como empleado del Gobierno de Puerto
Rico en el Centro Comprensivo de C6ncer.

El Presidente de la Comisi6n de Salud expres6 su preocupaci6n sobre las expresiones
de los empleados sobre el temor por su seguridad, por perder el empleo y cuestion6
directamente a Clavell, sobre Ia existencia algrln tipo de estrategia para de una forma u
otra ellos sean desplazados de su empleo. Clavell indic6 que la Junta de Directores
decidi6 y eI representante del Gobierno recomend6 que un Oficial Examinador
Independiente para que se realizara una investieaci6n sobre los alegatos en relaci6n a
recursos humanos. A1ega que eI1de mayo de2018, se les envi6 el resultado, donde no
se encontr6 actuaci6n impropia alguna de parte del Dr. Clavell, Dr. Hunter o el Sr. D/vlla,
dirigida o a atacar a la reputaci6n, dignidad personal o integridad familiar de Ia Sra. Y€lez
Acevedo. El informe indicaba que tras una evaluaci6n de los hechos, declaraciones

verbales y escritas y documentos examinados no reflejan que haya habido actuaci6n de

discrimen por raz6n de gdnero hacia ella, ni acoso u hostigamiento laboral de parte de
los altos directivos del CCC ni por separado ni en conjunto.

El Presidente de la Comisi6n explica que de las facturas de la firma ]im6nez,
Graffam & Lausell surge Ia discusi6n de estrategias para cesantear a estos empleados que
en un momento determinado denunciaron irregularidades en el CCC.

Ddvila responde que se trata de una factura resumida de las conversaciones y de
las horas que el Bufete dedica a los trabajos del Centro. Entiende que en eventos donde
hay transacciones de recursos humanos complejas y donde hay inclusive sifuaciones que
pudieran rayar en irregularidades, se evahian normalmente todas las vertientes con
relaci6n a empleados y no significa que se estdn ejecutando de por sf. Posteriormente,
deja claro que, con relaci6n a cualquier otra pregunta relacionada a las transacciones de
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personal, se inhibiria de contestar pues existe una querella activa en el "Equal
Employment Commission".

La Sra. Marrero explica que ha acompaflado a V6lez a AAFAF, la Contralora de
Puerto Rico en dos ocasiones; primeramente, hicieron una consulta con una representante
legal y en una segunda ocasi6n se reunieron con la Contralora, sobre inquietudes
relacionadas al contrato del ingeniero Carios Gonzil,ez. La Sra. Kristal Marrero, menciona
que desde eL201,6 se trat6 de hacer Protocolos sobre los confratos.

Como parte de las represalias denunciadas por los empleados del CCC, ia Sra. Y€lez
sostuvo que17 de noviembre de 2017, se le remite un comunicado donde se Ie cambia su
nombramiento de Directora de Finanzas a Directora de Contabilidad, que el rinico
Departamento que va supervisar son el de Contabilidad y el de Propiedad. Por 1o que
todos los Departamentos de Cuentas a Pagar, Compras, Recibo de Mercancia, iban a

pasar a ser supervisados por D6vila.

En cuanto ,l I^g. P€rez, Director de Planta Fisica, menciona que hubo contratos
otorgados par.a real:rar sus funciones y se le excluy6 de los trabajos que realizaba en el

Hospital. Actualmente, es el Director de Planta Fisica, asignado al Edificio de
Investigaci6n y Radioterapia. En la carta circulada el, 17 de noviembre de 2017,Io
relevaron de sus funciones en el Hospital y de cualquier trabajo que fuera a realizarse en
61. Se contrat6 al Ing. Hern6ndezy las labores las realizaba Carlos Gonziiez.

EI Sr. Jesris Severino, Encargado de Propiedad, expres6 durante la Vista Priblica
que ante las irregularidades denunciadas Dor 6ste teme perder su trabaio v lo deia saber
para efectos de r6cord.

Finalmente, varios empleados manifestaron preocupaci6n ante Ia posible
destrucci6n de documentos en el CCC, que pudieran estar relacionados a contrataciones,

documentos de personal.

PRESUPUESTO, GASTOS, AUDITOR1A
Se estima que el gasto para mantener las facilidades, aun cerado el Hospital, es de

aproximadamente $25 millones. Segln el Departamento de Salud, se necesitarian $60

millones para poder operarlo a capacidad.

El Director de P1anta Fisica, entiende que estdn gastando mucho dinero en servicios
profesionales, consultoria, servicios legales, pero entonces, en Ia construcci6n habia cosas

que faltaban y nunca 1o hicieron. Se hall6 evidencia de un almac6n en donde hay articulos
valorados en miles de d6lares, que se entienden fueron comprados, en exceso, a uno de los
contratistas del proyecto.
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Segun un informe de auditoria del Contralor, hay multiples hallazgos de alegados
incumplimientos, que dieron paso a la salida del principal oficial financiero, el Lcdo. Jos6
D6vila. Sin embargo, con el cambio de administraci6ru Ddvila fue reclutado nuevamente
para ocupar la misma posici6n. Ddvila sali6 del cargo por seflalamientos del rinico informe
de auditoria de ia Oficina del Contralor, pero fue recontratado por Clavell. Sobre esta
recontrataci6n, el director dijo que aquilat6 el informe de la Oficina de Ia Contralora con Ia
respuesta de D6vila, y que la salida del funcionario no estuvo motivada por los
seflalamientos de Ia auditoria. Al evaluar el Informe de Auditoria del Conkalor CP-12-1,6

del 17 de abril de 2012, podemos observar que varios de sus sefralamientos sobre
deficiencias administrativas y fiscales arin continrian sucediendo y afectando al Centro
Comprensivo de Cdncer de la Universidad de Puerto Rico.

El Dr. Clavell reconoce que la Contralora de Puerto Rico recomend6 que se

nombrara un Auditor Interno. Explic6 adem6s que se contrat6 a FPB Galindez para que
reaJizara una auditoria, en la cual se le solicit6 estudiar, evaluar los controles internos y
el cumplimiento con las transacciones que se habian seflalado en el escrito de Y€lez ala
Junta. Informa que recibi6la notificaci6n oficial de que AAFAF retira el monitoreo de los
detalles financieros del Centro porque no encontraron evidencia de irregularidades o
ilegalidades.

Sobre los estados financieros, V6lez explic6 que no ha preparado los riltimos, toda
vez que le han negado acceso a las 6reas, procedirnientos de compras, cuentas a pagar,
etc. En cuanto al auditor interno, D6vila explico que habfan reclutado a un empleado, sin
embargo, por discrepancias en su pago no se formaliz6 el mismo. Por 1o que han
continuado la. consr:ltorfa con- FPV. se hacian "sDot check" de 6reas particulares de inter6s,
como n6mina, cuentas apagar, construcci6n" pre-intervenci6n de subastas.

Otro de los gastos exorbitantes prlblicamente seflalados fue que el Director Ejecutivo
del Centro, Dr. Clavell gana $320,000 a tiempo parcial. Asi como el arrendamiento de obras

de arte, compras de mobiliarios.

TTATIA DE DIRECTORESo

El Dr. Augusto Ochoa, Presidente de la ]unta de Directores del CCC, ocupa ese

puesto desde finales de201,6. Durante las vistas priblicas rcchaz6 que hubiera un acuerdo
para beneficiar a algr1n familiar con una posici6n en el Recinto de Ciencias M6dicas a
cambio de asumir ese puesto. Admite que, por no residir en Puerto Rico, solamente ha
estado presente en dos reuniones de la Junta de Directores, sin embargo, asegura que ha
participado en el resto de las mismas a trav6s de videoconferencia.

Admite que los sueldos del personal administrativo los aprob6 la Junta antes de
su llegada a Ia presidencia de Ia misma y que quien presidia en ese entonces Ia ]unta era
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el CPA Enrique Vila del Corral. Indica que a su llegada a la Junta no conocia el salario
del director ejecutivo ni si 6ste cobraba o no.

Explica que el rdcord electr6nico no puede ser condici6n para abrir el Centro
porque aun cuando estd en la lista de equipos a ser comprados con los m6s de $4,000,000
liberados por OGP, la prioridad debe ser el equipo para la sala de operaciones y
admisiones.

ADMINISTRACI,N DEL CCC

Mediante el proceso de Vistas Priblicas establecieron que el CCC necesita que se le
devuelva su autonomia fiscal ya que AAFAF tiene_ que aprobar cada inversi6n que
planifiquen hacer. Seflalan al Gobierno como un obst6culo y hacen referencia a que el
Secretario de Salud, Dr. Rafael Rodriguez Mercado, quien tambi6n es miembro de Ia Junta
antes de llegar al organismo y reunirse con ellos se refiri6 a la instifuci6n como un elefante
blanco y que no hay dinero para mantenerlo.

Aseguran que sus proyecciones son positivas y que en tres aflos si no tienen que
pagil Ia deuda estarian funcionando de forma autosuJicientes. Dice que mayormente
estarian utilizando ingresos del programa 3408 que es un ingreso fundamental para todos
los Centros Comprensivos de C6ncer. Explican que la falta de Licencia Operacional Final
les ha dificultado las negociaciones. Sin embargo, negocian o han llegado a acuerdos con
MCS, Humana, First Medical y Triple S.

Al ser cuestionados sobre los altos salarios otorgados a los funcionarios
administrativos y que han sido cuestionados ampliamente en los medios de
comunicaci6n y por eI pais debido a que es una gran inversi6n por la administraci6n de
una instalaci6n hospitalaria que no brinda servicios, aseguran que los sueldos que reciben
Ios funcionarios administrativos del Centro y todos los empleados que tiene laborando al
momento est6n basados en los salarios promedio que se reciben en Estados Unidos los
m6dicos que tienen el mismo "expertise" y quu a todos se les paga1}o/o por debajo de lo
que deberfan recibir.

Adem6s, entienden que todos los salarios de los puestos administrativos que han
estado en disputa por considerarse exorbitantes fueron aprobados por la Oficina de
Gerencia y Presupuesto. Establecen que el Centro tiene facultad m6dica seleccionada,
pero que Ia misma no est6 contratada formalmente ni se les est6 pagando ya que en estos
momentos el Centro no abierto y no genera ingresos.

Sobre el tema de Ia contrataci6n del Director Ejecutivo, Dr. Luis Clavell, su salario
y sus posibles conflictos 6ticos, establecen que el Dr. Clavell acept6 esa posici6n porque
nadie la querfa y estuvo trabajando cuatro meses sin recibir ningrin tipo de remuneraci6n.
Indican que Clavell solicit6 el salario a la Junta al comprobar que el proyecto le consumia

o
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sobre cincuenta y cinco (55) horas semanales y estaba dejando de generar otros ingresos.

]ustifica su salario asegurando que el Centro opera y que lo rinico que no est6 en
funciones es el Hospital.

Admiten que tambi6n es Presidente de la Junta de Directores de Trip1e S y
establece que para evitar cualquier tipo de conflicto de inter6s se ha inhibido de todo el
proceso de negociaci6n que tiene la aseguradora con el CCC. Explican que parte de la
funci6n de Clavell es generar ingresos federales y actualmente, genera $5,500,000 en
" grartts" federales.

La Administraci6n del CCC, entiende que es necesaria flexibilidad para contratar
y hacer compras. Sin embargo, sus acciones denotan que se requiere un monitoreo
constante sobre sus gastos. A manera de ejemplo, el propio Secretario de Salud hizo
seflalamientos, mediante un voto, pues hubo dinero destinado para compras especificas
(Autoclaves) que fue utilizado para el pago de contratistas. La Administraci6n alega que
fue sumamente necesario intercambiar esas partidas para cumplir con las obligaciones y
que tienen autoridad para hacerlo.

AGENCIAS GUBERNAMENTALES

OFICINA DE GERENCIAY PRESUPIIESTO (OGP)a

La OGP certifica que el dinero ahorrado de presupuestos anteriores del CCC y que
asciende a m6s de 4.5 millones de d6lares ha sido liberado y est6 en la cuenta del CCC.
En esa cuenta liabiaii alre,le.lor Ce 23 mi.llcnes Ce d6lares, por !o o,ue les quedaria un
balance de 23 millones de d6lares para operar. Certifica que el CCC tiene en su cuenta
un dinero adicional al presupuesto asignado y al recomendado.

. DEPAR DE SALIID

El Secretario de Salud, Dr. Rafael Rodriguez Mercado fue miembro de la Junta de
Directores del CCC desde septiembre de 2009 a mayo 2013 mientras era rector del Recinto
de Ciencias M6dicas, Iuego sali6 de Ia ]unta y en 2017 regres6 cuando fue nombrado
Secretario de Salud. Mediante su testimonio en vista priblica indic6 que en las reuniones
a las que ha asistido se ha opuesto a algunas decisiones o propuestas. Adem6s, se ha
abstenido debido a conllictos 6ticos que ya ha consultado con ta Oficina de Etica
Gubernamental y se inhibe mayormente en asuntos que involucren cualquier de
cualquier manera la UPR.

EI Secretario dice que en ninguna de las reuniones de Junta a las que asistido se ha
discutido el posible conflicto de inter6s que tiene el Dr. Clavell como Director Ejecutivo
del Centro y Presidente de la ]unta de Directores de Triple S. Ciertamente, al momento
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de presentar este informe, desconocemos si el Dr. Clavell tiene o solicit6 dispensa de la
Oficina de Etica Gubernamental a fin de poder ejercer ambos roles.

Sobre la labor a tiempo parcial de varios de los funcionarios de administraci6n, el
Secretario indica que esa es una de las preocupaciones que tiene y que a fin de que sean
atendidas el pasado primero de junio de 2018 envio una carta aI Dr. Augusto Ochoa,
Presidente de Ia Junta de Directores, solicitando una reuni6n extraordinaria en la que se

puedan discutir varios asuntos que le preocupan sobre el Centro, incluyendo el que parte
de la administraci6n es a tiempo parcial.

Admite el Secretario que hay descorrtianza del pueblo sobre c6mo se han llevado
los procesos con relaci6n aI CCC. Afirma que la Oficina del Contralor debe hacer una
auditoria de las finanzas del CCC y de toda su operaci6n a fin de que haya transparencia
y se pueda recuperar la confianza del pueblo.

Sobre el tema de los salarios del personal administrativo del CCC, el Secretario
entiende que la persona que fungia como Director Ejecutivo previo a la entrada del Dr.
Luis Clavell, el sefr.or Reynold L6pez no cobraba por los trabajos que reaJizaba. Dice que
los salarios fueron decisi6n de una Junta previa en la que 6l no estaba y que no tiene la
minuta de esas reuniones de Junta con Ia informaci6n sobre esa decisi6n, por 1o que no
sabe ni siquiera si se discuti6 en la Junta y como se lleg6 al acuerdo de los mismos.

AI ser cuestionado sobre porque no ha comenzado operaciones el hospital del CCC
y porque la Junta no ha tomado acci6n al respecto, el Secretario dice que esto ha sido un
proceso marrolpsnl" econ6mico y que hubo fallas en la construcci6n como
planteamientos por parte de SARAFS que hubo que arreglar y que al principio no todos
los permisos estaban otorgados.

SECKETANrE EWTIAR PARA CION Y ACREDITACION DEa

EACILIDADES DE SALIID (SARAES)

Afirman que si la instalaci6n hospitalaria no ha iniciado operaciones hasta el
momento es debido a la administraci6n del Centro y no a Ia alegada falta de licencia
operacional permanente o a alguna situaci6n que est6 en manos del Departamento de
Salud. Explican que si al hospital del CCC se Ie diera la licencia permanente previo a que
inicie operaciones seria Ia primera ocasi6n en que esto ocurriria.

Ante cuestionamientos de que Ia falta de Licencia Operacional Permanente impide
que se pueda negociar con Medicare, SARAFS explica que para que el Centro pueda
participar del programa Medicare necesita estar en operaciones 6 meses luego de tener Ia
licencia operacional permanente y que luego requiere seguir una serie de pasos que
incluyen pasar un "clearance" de una comisi6n de derechos civiles,luego hacer el proceso
de inscripci6n como proveedor y pasar la inspecci6n del ]oint Commission. Enfatiza en
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que un requisito es que el hospital este dando todos los servicios. Reitera, adem6s que el
Centro pudo operar desde junio 2017. Confirman que actualmente no hay impedimento
para que la facilidad pueda operar.

AWQBIDAD DE ASESORrAFTNANCIERA Y AGENCIAEISCAL (AAEAE)o

d

La Autoridad de Asesoria Financiera y Agencia Fiscal (AAFAF) explica que los
modelos estudiados apuntan a que el Centro puede operar con $2, 000,000 mensuales.

La rinica condici6n que imponen al CCC, como miembros de la Junta de
Directores, es que posteriormente se presente evidencia de que el dinero fue usado para
los fines dispuestos. Son parte de la Junta de Directores porque el Centro es una las
entidades declaradas como cubierta por la Junta de Supervisi6n Fiscal creada bajo la Ley
PROMESA.

Desde su intervenci6n mantienen un monitoreo sobre las compras y como se

auditan. Explicaron en vistas prlblicas que la deuda del CCC ya asciende a1.64 millones
y el Centro debe ser autosuficiente e iniciar la generaci6n de ingresos. Entre las fallas
seflaladas por AAFAF que han identificado varias fallas en el Centro, entre las que se

incluyen la falta de estrategia de apertura del Centro Comprensivo de Cdncer. La agencia
entiende que su plan de negocios no es viable, lodavez que no contempla el repago de la
deuda de 138 millones al BGF.

Resaltan que existe una falta de administraci6n, porque personas que ocupan
puestos claves solo est6n trabajando a tiempo parcial. Adem6s, destacan que urge
rneiorar la comunicaci6n entre Ia administraci6n v Ia Tunta de Directores del CCC; asi

como Ia necesidad de establecer la auditoria interna. Admite que solicit6 un inJorme de
un Oficial Examinador luego de que hubiera seflalamientos sobre las compras y gastos

por parte de la Directora de Finanzas del CCC, aclara que esa solicitud se hizo como
miembros de Ia Junta y que la oficial examinadora, Ia Lcda. Miriam Toledo D6vila, fue
recomendada por el Presidente, el Dr. Ochoa.

AAFAF manifiesta que desde eI2004 el Centro ha estado recibiendo fondos por
1o que es irrazonable e injusto que atribuyan a la intervenci6n de AAFAF que se da desde
el segundo semestre de 2017 el que no hayan podido abrir el hospital especializado. De
hecho, se establece que al29 demayo de 20L8 el CCC tiene en su cuenta unos 28 millones,
incluyendo los 4.8 millones de d6lares que son producto de un ahorro en pasados
presupuestos.

EI Sr. Jorge Garcia, asesor externo de AAFAF en asuntos del CCC manifiesta que
han visto falta de trabajo por parte de Ia Junta de Directores del Centro hacia la meta
trazada de abrir el hospital especializado- Como medida alternativa ante Ia situaci6n que
rodea el CCC, AAFAF afirma que considera una sindicatura para el Centro. Reconoce
que es una medida extrema, pero que la misma est6 siendo considerada.
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CONCLUSION

El c6.ncer es una terribie enfermedad que afecta a miles de puertorriqueflos, con
consecuencias directas sobre los pacientes y sus familiares. No podemos permitir que
uno de los proyectos m6s importantes de Puerto Rico sea dirigido por personas que
carecen de compromiso con el servicio priblico. Para manejar efectivamente el Hospital
y el Centro, se requiere de controles internos y administrativos estrictos, m6xime en
momentos de estreches fiscal, como los que enfrentamos.

Nuestro ordenamiento juridico ha establecido que los contratos gubernarnentales
constituyen un elemento importante en la erogaci6n de fondos pfblicos. Es por ello que
en cuanto a la contrataci6n gubernamental en Puerto Rico y con la pretensi6n de proteger
los fondos priblicos, el Estado, a trav6s de sus agencias,lleva a cabo el proceso de subasta
como un mecanismo de adquisici6n para las compras, suministros y la realizaci6n de
obras de construcci6n.

Dado a que la adjudicaci6n conlleva el desembolso del erario, eI proceso de
subasta priblica est6 revestido del m6s alto inter6s priblico y aspira a promover la sana

administraci6n gubernamental. Por elio, el fin principal es proteger los fondos prlblicos
mediante la construcci6n de obras priblicas y Ia adquisici6n de servicios aI mejor precio
posible. Al asi hacerlo, debe procurarse conseguir los precios m6s bajos, evitar el
favoritismo,la corrupci6n, el dispendio,la prevaricaci6ry la extravagancia, el descuido al
otorgarse los contratos y minimizar los riesgos de incumplimiento. CD Builders, Inc., zt.

lviunicipio ae Las Fi",ila'. i96 D.i.R. 335 (201,6).

De ordinario, el mecanismo que el Gobierno uttliza para la adquisici6n de bienes
y servicios es la subasta priblica formal o tradicional. El procedimiento de subasta formal
consta de varias etapas, a saber: la preparaci6n por parte del ente gubernamental de los
pliegos de condiciones y especificaciones, el aviso de subasta al prlblico, ei recibo y
posterior apertura priblica de las propuestas selladas recibidas, la evaluaci6n y estudio
de las mismas por un comit6 evaluador, la recomendaci6n del comit6 respecto Ia
adjudicaci6n de Ia buena pro, la adjudicaci6n de 6sta y la nofficaci6n a todos los
Iicitadores. Una vez sometidos los pliegos de licitaci6n y abiertos 6stos, los mismos no
admiten modificaciones. La apertura de los pliegos de licitaci6n se efectrla priblicamente
ante todos los licitadores. No hay cabida en este proceso para la negociaci6n de los
t6rminos sometidos entre agencia y licitador. R€tB Pouer tt. E.L.A.,170 DPR 606 (2007\.

Previo a la apertura de las licitaciones, es indispensable el cumplimiento con el
requisito de transparencia para que haya una competencia efectiva y honesta del proceso.
Con ello, se exige que el elemento de secretividad est6 presente durante eI proceso de
adquisici6n de bienes y servicios, en especifico, en Ia etapa anterior a la aperfura de la
licitaci6n. Ello es indispensable para que exista una competencia leal y honesta, pues
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impide que un postor enmiende su propuesta para superar la de un competidor. Una vez
se celebra el acto de apertura, todos los licitadores conocen las ofertas de sus
competidores, raz6rt por la cual en esta etapa no se admiten modificaciones a las
propuestas y sus t6rminos se entienden finales. Siendo asi,la anulaci6n arbitraria de una
subasta odlidamenfe celebrada claramente derrota este objetivo, ya que, una vez abiertas
las propuestas, todos los licitadores conocen las cotizaciones de sus competidores. La
anulacidn inilebida de una subasta puede provocar Ia competencia desleal en el proceso
de licitaci6ru y desalentar a otros licitadores en posteriores procesos de subastas
gubernamentales. (Enfasis nuestro). Caribbean Conmrunications o. Policia, 1-76 DPR 978

t2009L RBR Const., S.E. tt. A.C.,749 DPR 836 (7999\.

EI proceso de subasta formal debe contener Ios pardmetros que se utilizar6n para
la adjudicaci6n de Ia subasta, a saber, los requerimientos, t6rminos y las condiciones, asi

como los factores que han de considerarse en la evaluaci6n. En este contexto,las agencias
gubernamentales tienen la facultad de aprobar reglamentos para establecer el
procedimiento y las guias que se han de seguir en sus propias subastas. La facultad de
reglamentaci6n de las agencias se deriva de su ley org6nica. Entpresas Toledo 2,. Iunta de

Subastas, 158 DPR 771 e006)

Si bien Ia reglamentaci6n adoptada por las agencias complementa Ia ley, no puede
estar en conflicto con la misma. El reglamento asi promulgado por una agencia debe
circunscribirse a la ley bajo Ia cual fue aprobado. Siendo asi,los reglamentos son norrnas
de aplicaci6n general que interpretan, prescriben o implantan la ley o la politica prlblica.
Asi, determinan derechos y obligaciones de las personas y entidades sujetas a Ia
jurisdicci6n de cada asencia. Las normas establecidas mediante reglamentaci6n tienen
fuerza de ley. En consecuencia, una vez la agencia promulga un reglamento para facilitar
su proceso decisional y limitar el alcance de su discreci6ry viene obligada a observarlo
estrictamente parque Ecuestre tt. lutt 163 DPR 290 (2004): Procuradora Paciente zt. MCS,
763 DPR21 (2004)

Conforme aI cuadro juridico discutido, el CCC promulg6 elReglamento de contpras

y subastas, con el prop6sito de establecer las normas y el procedimiento a seguir para la
adquisici6n de equipo, materiales, articulos y servicios no profesionales. En su Articulo
4, este Reglamento define varios conceptos. En particular, "compra por subasta formal"
es aqu611a en exceso de $50,000 cuya adjudicaci6n a determinado postor la aprueba Ia

]unta de Subastas. Una "subasta formal" e un procedimiento de compra en exceso de
$50,000 en el que se requiere el envio o la entrega a los posibles licitadores de invitaciones
a subastas, escritas, con los detalles de los t6rminos y condiciones de la transacci6n a

realizarse, con indicaci6n del diay Ia hora en que vence el periodo para recibir ofertas. A
tenor con lo antes citado y segrin las declaraciones de los testigos, en ocasiones se obvi6
el cumplimiento de Ia subasta formal, para adjudicar contratos que sobrepasaban los
$50,000.



$

19

Esta Asamblea Legislativa no puede cruzarse de brazos, mientras el Hospital
continria cerrado, miles de pacientes muereny el derroche de dinero continua. Contamos
con una estructura envidiable y con profesionales de primer orden, iistos para dar
servicios m6dicos. Esta Comisi6n entiende que las decisiones y acciones de los
funcionarios involucrados en los procesos de compra, construcci6n y manejo de
facilidades resuitan irresponsables y denotan un mal manejo de los fondos priblicos.
Incluso revelan un patr6n de actos que en su momento podrian constituir delitos penales
tanto federales como estatales.

A tenor con ello, Ia Comisi6n continuard con los trabajos investigativos ordenados
por Ia Resoluci6n del Senado 26. Esto en aras de identificar otras posibles irregularidades,
asi como el despilfarro de fondos priblicos sin auditorias y presiones indebidas sobre los
sistemas de controles de fondos priblicos en el Centro, incluyendo la ambientaci6n del
hospital, expedientes m6dicos electr6nicos, autoclaves, obras inconclusas, compra de
inmueble para estacionamiento, adquisiciones de equipo y materiales sin uso (lozas, trampa
de grasa)y compras exorbitantes de mobiliarios. Tambi6n es meritorio estudiar a fondo las

potenciales intervenciones indebidas en los procesos de subastas.

Por tanto, y con el cardcter de urgencia que merece el asunto, esta Comisi6n hace

las siguientes:

RECOMENDACIONES

Conforme a lo expresado anteriormente, la Comisi6n de Salud del Senado de
luelto Rico, iecon:uei'iCa que se refiera este InJorrne al Departamento de Tusticia, a la
Oficina de Etica Gubernamental, Oficina del Panel sobre el Fiscal Especial Independiente,
Inspector General, Negociado Federal de Investigaciones (FBI) y a Ia Oficina del
Contralor. Esto, con el prop6sito de que pasen juicio sobre los hallazgos de este informe
y evahien las posibles violaciones a leyes y reglamentos estatales o federales de los
funcionarios del Hospital y Centro Comprensivo de Cdncer.

De igual manera, se debe referir a las mencionadas agencias Ia documentaci6n e

informaci6n que se ha recopilado r pard. que determinen la posible comisi6n de delitos,
violaciones legales, 6ticas o administrativas que corresponda. De manera similar, se
recomienda que la Oficina del Contralor de Puerto Rico realice una auditoria al Centro
Comprensivo de C5.ncer, en aras de evaluar las irregularidades que presenta esta Agencia
y los desembolsos de fondos realizados. De nuestra investigaci6n surge que se
violentaron en mriltiples instancias lo que constituye las funciones I d"b.r", que acarrean
sus cargos y violentaron derechos que poseen los empleados.

Asimismo, que se investigue la legalidad de los procedimientos seguidos por los
funcionarios y cualquier incumplimiento con la ley y los reglamentos aplicables, tales
como y sin limitarse a:
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. Ley Nrim. 1.-2012, segrin enmendada, conocida como "Ley de Etica Gubernamental
del Gobierno de Puerto Rico";

. Ley 2-2018, conocida como "C6digo Anti Corrupci6n para el Nuevo Puerto Rico";

. Ley '146-2012, segrin enmendada, conocida como "C6digo Penal de Puerto Rico";
sobre delitos contra el ejercicio gubernamental, delitos conka el ejercicio del cargo
priblico, delitos contra los fondos priblicos, entre otros.

. Ley 115-1991, segrin enmendada, conocida como "Ley de Represalias contra
Empleado por Ofrecer Testimonio y Causa de Acci6n";

. Ley 5 del 8 de diciembre de 1955, segrin enmendada, conocida como la "Ley de
Administraci6n de Documentos Priblicos de Puerto Rico".

. Ley Nr1m. 230 de 26 de agosto de 2004, segrin enmendada, conocida como "Ley
del Centro Comprensivo de C6ncer de la Universidad de Puerto Rico".

Conforme a 1o antes expresado,la Comisi6n de Salud del Senado de Puerto Rico,
previo estudio y consideraci6n, remiten el Segundo Informe Parcial de la R. del S. 26; con
sus hallazgos, conclusiones y recomendaciones, y solicita a este AIto Cuerpo reciba eI

mismo.

Respetuosamente sometido,

Hon. Santiago

ud



 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va. Asamblea                                                                                                            4ta. Sesión 
         Legislativa      Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 939 

13 de noviembre de 2018 

Presentada por la señora Nolasco Santiago 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. Núm. 70, a los efectos de extender el periodo 

de vigencia hasta el 30 de enero de 2019.  

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado Núm. 70, 1 

para que se lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe con sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones en o antes del [30 de octubre de 2018] 30 de enero de 4 

2018.” 5 

Sección 3.- Vigencia  6 

Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 7 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va. Asamblea                                                                                                            4ta. Sesión 
         Legislativa      Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 938 

13 de noviembre de 2018 

Presentada por la señora Nolasco Santiago 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. Núm. 327, para ordenar a la Comisión de 

Asuntos Municipales del Senado de Puerto Rico realizar un análisis exhaustivo 
que evalúe los resultados obtenidos por los municipios que a tenor con la Ley 81-
1991, según enmendada, conocida como “Ley de Municipios Autónomos del 
Estado Libre Asociado de Puerto Rico de 1991”, han aprobado la creación de 
empresas o entidades corporativas con fines de lucro y la operación de franquicias 
municipales, y someter un informe comprensivo que integre hallazgos, 
conclusiones y recomendaciones que contribuyan al desarrollo eficiente de dichos 
negocios municipales, a los efectos de extender el periodo de vigencia hasta el 30 

de enero de 2018.  

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado Núm. 327, 1 

para que se lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe con sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones en o antes del 30 de enero de 2019.” 4 

Sección 2.- Vigencia  5 

Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 6 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va. Asamblea                                                                                                            4ta. Sesión 
         Legislativa      Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 939 

13 de noviembre de 2018 

Presentada por la señora Nolasco Santiago 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. Núm. 70, para ordenar a la Comisión de Asuntos 

Municipales del Senado de Puerto Rico, realizar una investigación exhaustiva y con 
carácter de urgencia en relación al desembolso de $40,000.00 de fondos públicos del 
Municipio de Guánica durante la incumbencia del ex alcalde Martín Vargas Morales, en la 
compra de varias obras de arte, entre ellas, una llamada “Flor de Aire”; y la posible 
violación a leyes y reglamentos, a los efectos de extender el periodo de vigencia hasta 
el 30 de enero de 2019.  

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado Núm. 70, 1 

para que se lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe con sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones en o antes del 30 de enero de 2019.” 4 

Sección 2.- Vigencia  5 

Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 6 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 
 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 
 

18 va. Asamblea                                                                                                            4ta. Sesión 
         Legislativa           Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 940 
13 de noviembre de 2018 

Presentada por la señora Nolasco Santiago 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. Núm. 74, para ordenar a la Comisión de Asuntos 

Municipales del Senado de Puerto Rico realizar una investigación sobre el alegado mal 
estado en el que se encuentran las parcelas vacantes en los Municipios de Maricao, Lares, 
Adjuntas, Jayuya, Utuado, Ponce, Peñuelas, Guayanilla, Yauco, Guánica, Lajas, Sabana 
Grande y Juana Díaz, con el fin de identificar legislación viable, las acciones 
administrativas necesarias, y estudiar la posibilidad de crear un “Plan para la Reutilización 
de Parcelas Vacantes en dichos Municipios”, a los efectos de extender el periodo de 
vigencia hasta el 30 de enero de 2018.  

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado Núm. 74, para que 1 

se lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe con sus hallazgos, conclusiones y 3 

recomendaciones en o antes del 30 de enero de 2018.” 4 

Sección 2.- Vigencia  5 

Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su aprobación. 6 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 

18 va Asamblea 4ta  Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 941 

13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Romero Lugo 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 623, para ordenar a la Comisión de Gobierno 

del Senado de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora que incluya la 
evaluación de todos los contratos otorgados entre la Autoridad de Energía 
Eléctrica (AEE) y las compañías de telecomunicaciones para el uso mancomunado 
de los postes pertenecientes a la AEE de los años 2005 al presente; y el propósito 
para el cual fueron utilizados los fondos provenientes de dichos contratos, a los 
efectos de extender el periodo de vigencia hasta el final de la Séptima Sesión 
Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 

 
RESUÉLVASE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 623 a los 1 

fines de que lea como sigue:  2 

“La Comisión rendirá un informe que contenga sus hallazgos, conclusiones y 3 

recomendaciones y las acciones legislativas y administrativas que deban adoptarse 4 

con relación al asunto objeto de este estudio, en o antes del final de la Séptima Sesión 5 

Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 6 

Artículo 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 

18 va Asamblea 4ta  Sesión 
 Legislativa  Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 942 

13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Romero Lugo 

 

RESOLUCIÓN 
 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 317, para ordenar a la Comisión de Gobierno del 

Senado de Puerto Rico realizar una investigación abarcadora sobre los fondos asignados 
por el gobierno central para fines de mitigar los daños a la Comunidad Cerca del Cielo de 
Ponce y que fueron transferidos a la AEMEAD en el 2014, a los efectos de extender el 
periodo de vigencia hasta el final de la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va 
Asamblea Legislativa.” 

 
RESUÉLVASE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Artículo 1.- Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 317 a los 1 

fines de que lea como sigue:  2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá un informe que contenga sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones, y las acciones legislativas y administrativas que 4 

deban adoptarse con relación al asunto objeto de este estudio, en o antes del final de 5 

la Séptima Sesión Ordinaria de esta 18va Asamblea Legislativa.” 6 

Artículo 2.- Esta Resolución comenzará a regir inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO  
 

18va. Asamblea                                                                                                      4ta.  Sesión 
        Legislativa    Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 943 
13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Neumann Zayas 

 
RESOLUCIÓN 

 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 169,  para ordenar a la Comisión de Seguridad 

Pública del Senado de Puerto Rico, realizar una investigación exhaustiva en torno a las 
razones que tuvo el Gobierno de la Administración pasada durante los años 2014 y 2016 para 
destinar fondos de la Oficina del Sistema de Emergencias 9-1-1 de Puerto Rico para otros 
fines que no están contempladas en la Ley 144- 1994, según enmendada, y la posible 
violación a leyes y reglamentos, a los efectos de extender el período de vigencia.  

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 169 a los fines 1 

de que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá al Senado un informe con sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones que estime pertinentes, incluyendo las acciones 4 

legislativas y administrativas que deban adoptarse con relación al asunto objeto de 5 

esta investigación, antes de culminar la Séptima Sesión Ordinaria.” 6 

Sección 2.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su 7 

aprobación. 8 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO  
 

18va. Asamblea                                                                                                      4ta.  Sesión 
        Legislativa    Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 944 
13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Neumann Zayas 

 
RESOLUCIÓN 

 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 344, para ordenar a la Comisión de Seguridad 

Pública del Senado de Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre la 
administración y el funcionamiento del Programa de Salud Correccional adscrito al 
Departamento de Corrección y Rehabilitación; y su cumplimiento con las 
disposiciones del caso Morales Feliciano vs. Romero Barceló, a los efectos de 
extender el período de vigencia.  

 

RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 344 a los fines 1 

de que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión deberá rendir un informe que contenga sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones antes de culminar la Séptima Sesión Ordinaria.” 4 

Sección 2.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su 5 

aprobación. 6 



TEXTO APROBADO EN VOTACION FINAL POR EL SENADO 
(13 DE NOVIEMBRE DE 2018) 

 

 

GOBIERNO DE PUERTO RICO  
 

18va. Asamblea                                                                                                      4ta.  Sesión 
        Legislativa    Ordinaria 
 

SENADO DE PUERTO RICO 

R. del S. 945 
13 de noviembre de 2018 

Presentada por el señor Neumann Zayas 

 
RESOLUCIÓN 

 
Para enmendar la Sección 2 de la R. del S. 159, para ordenar a la Comisión de Seguridad 

Pública del Senado de Puerto Rico realizar una investigación exhaustiva sobre la 
otorgación y los pagos realizados por la Junta de Gobierno del Servicio 9-1-1 a Internet 
Vision Development, LLC (INVID), a los efectos de extender el período de vigencia.  

 
RESUÉLVESE POR EL SENADO DE PUERTO RICO: 

Sección 1.-  Se enmienda la Sección 2 de la Resolución del Senado 159 a los fines 1 

de que lea como sigue: 2 

“Sección 2.- La Comisión rendirá un informe final con sus hallazgos, 3 

conclusiones y recomendaciones, antes de culminar la Séptima Sesión Ordinaria.” 4 

Sección 2.- Esta Resolución entrará en vigor inmediatamente después de su 5 

aprobación. 6 
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